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Évértékelő  a  polgármesterrel

Új esztendő köszön
tött be és a szokások
nak megfelelően a 
polgármesteri évérté
kelővel jelentkezünk.
Az óévre tekintettünk 
vissza és a jövő lehe
tőségeit vizsgáltuk 
Schuszter Gergely pol
gármesterrel.

Már két éve nem volt 
falugyűlés, ebből csak 
egyén felelős a pandémia, 
és -  ha jól tudom -  nov
ember folyamán közéleti 
kérdések sem érkeztek az önkormányzathoz. 
Hogyan énékeli ezt?

Idén a pandémia, tavaly pedig a választások 
miatt maradt el. Mindent kiveséztünk a vá
lasztási szakaszban. A magam részéről szíve
sen megyek falugyűlésre, mint ahogy szívesen 
mentem a választási vitára is. Mariannt tisz
telem, amiért bátran kiállt és nekem is jó volt 
újra elmondani, hogy a falu merre jár, merre 
tart. Szívesen beszélek emberek előtt, a főis
kolán, majd az egyetemen erre képeztek ki. 
Részemről holnap is rendezhetnénk egy falu
gyűlést. Aminek nagyon örülnék, mert akkor 
ez azt jelenti, hogy a Covid-19 eltűnt.

Kimondottan a pandémiára mennyit költött 
az önkormányzat? Mi a teendő ezen a területen?

Falun más, mintegy városban. Sokkal köny- 
nyebb. A településen 125 levél ment ki 65 év 
felettieknek, aki egyedül, családi háttér nél
kül él és időskorúnak számít. Rájuk nagyon 
odafigyeltünk, de legtöbb esetben ők is meg
nyugtattak minket, hogy meg tudják oldani 
a mindennapjaikat. Emellett 440 maszkot 
szállítottunk ki a 70 év felettieknek. A civi
lek pedig pénzt gyűjtenek a helyi takarékban 
vezetett számlán , amelynek szétosztása ta
vasszal várható. Mindig hangsúlyozom, hogy 
Bogdányban jól működnek az alapintézmé
nyek: 2020. március 15-én vasárnap már ösz- 
szeült a kerekasztal, ahol mindenki jelen volt 
az élelmezéstől a rendőrön át az egészségügyi 
dolgozókon keresztül az intézmények veze
tőkig. Egy pillanat alatt át tudtunk állni a ve
szélyhelyzetre. Nagy segítség volt kolléganőm 
Kammererné Stein Dóra család és gyermekjó
léti szolgálat részéről, mivel napi 8 órában fog
lalkozik a nehéz helyzetben élőkkel, így min
den adat rendelkezésünkre állt. A Figyelj Rám 
egyesület azonnal készenlétben állt, de min
denki felajánlotta segítségét és így tesz most 
is. A költségek 3,8 millióra Ft rúgnak eddig, 
ebben települési támogatás, közétkeztetés, 
étel csomagolás, szállítás, maszkot fel aján
dékcsomagok, védőeszközök, tesztek vannak!

A pandémia miatt -  csakúgy mint tavasszal, 
most is -  a polgármester egy személyben hoz 
döntéseket. Milyen döntéseket hozott az elmúlt 
hónapban? Informáljon, legyen szíves, ugyanis 
egyről sincs fenn utalás a községi honlapon vagy 
más fórumon!

Az önkormányzat napi működésével kap
csolatos döntések születtek: tesztelések, mű

szaki ellenőr kiválasztása az 
óvoda építéshez, konténer 
csoportszoba bérbevétel, 
Művelődési ház alapító okirat 
módosítás, Bursa Flungarica, 
szociális tűzifa szétosztás, 
civil szervezetek támogatása, 
közétkeztetés hozzájárulás 
kiadása és rengeteg egyezte
tés.

A decemberi számban 
Rokfalusy Balázs képvise
lő újra terítékre hozta a vizes 
ügyet. Az önkormányzat ügy
védje szerint nem tehet semmit 

a visszásságok tisztázására az önkormányzat, 
ami a tulajdonában történt kárt illeti. Valóban 
nincs dolga a tulajdonosnak azzal, hogy utá
nanézzen, hogyan sáfárkodott az előző szolgál
tató, hisz a víznek akkor 73 százaléka elfolyt? 
Valóban nincs teendője akkor, ha a rendőrség 
olyan banális okra hivatkozva függeszti fel 
az eljárást az eltűnt víz 16 százalékáért fele
lős azonosított víztolvaj-elkövetővel szemben, 
hogy nem sikerült a kilétét megállapítani. Vagy 
különmegállapodás született? Ki -  kinek fizet és 
mennyit? Megtudhatjuk?

A kár nem az Önkormányzatot érte, hanem 
a szolgáltatót. Ők megtették a feljelentést, a 
rendőrség, illetve a nyomozó hatóság munká
ját pedig nem feladatom megítélni, de biztos 
vagyok, hogy szakszerűen jártak el. Nekem 
a nyomozásról semmiféle információm nin
csen, nem kerestek, ezért nem is nyilatkoz
tam. Külön megállapodást mi senkivel sem 
kötöttünk, nem köthettünk, hiszen az Önkor
mányzat nem vehet részt a folyamatban, ez a 
Fogyasztó és a Szolgáltató közötti jogviszony!

A képviselő szerint az ügyvédnek majd egy 
évbe került a válaszlevél. Valljuk meg, ez nem 
vall hatékonyságra. Milyen ügyekben képviseli 
az önkormányzatot a jogi szakember? Milyen 
díjazásért?

Ez annyiban tévedés, hogy a jogi szakem
ber személyesen, szóban már elmondta és 
elmagyarázta a testületnek zárt ülésen, hogy 
milyen okok miatt nem tudunk perrel élni. 
Megkerestünk egy szakjogászt is, részéről 
ugyanez volt az álláspont, fgy nem kezde
ményeztem feljelentést. Az októberi ülésen, 
ahol elhangzott ez a kérés másnap felhívtam 
az ügyvéd urat, hogy a Képviselő testület írás
ban kéri a választ. Nem nagyon értette, hiszen 
szóban már elmondta, de ha ez a kérés, akkor 
leírja. Ez órabérről lévén szó 20.000 Ft+Áfa/ 
óra összegbe kerül idestova 6 éve, ugyanany- 
nyiba, amennyiért az elődje dolgozott 2010- 
14 között. Az Önkormányzatot a peres eljárá
sokban, az ingatlanokkal és önkormányzati 
gazdasági társasággal kapcsolatos ügyekben 
képviseli, továbbá segítséget nyújt az önkor
mányzat egyes napi ügyeiben szükséges jogi 
álláspont kialakításában. Kiváló ügyvédnek 
és embernek tartom, maximálisan megbízom 
benne.

A 2019.09.10-ei Kt. ülés jegyzőkönyve vizes 
ügyben részletfizetésre is utal. Azért érdekes ez,

mert ha nagyobb díjat fizetett a lakosság, tulaj
donképpen minden olyan befizetés, ami elmara
dásból származik, már lakosság szempontjából 
megfizetésre került. Nem érdektelen, hogy ki-mi- 
re használja fel ezt a pluszpénzt... Mennyi pénz 
folyt be az önkormányzathoz és mennyi a szol
gáltatóhoz a vizes ügy anomáliáinak rendezése 
folytán? Mire fordítják ezt az összeget?

A lakosság senki helyett nem fizet, a 2011- 
ben megállapított vízdíj alapján mindenki a 
saját fogyasztása után és annak mértékéig 
fizeti a vízdíjat. Az érvényben lévő törvények 
alapján minden pénz a szolgáltatóhoz folyik 
be, a rendszerfejlesztési összeget, illetve az 
éves bérleti díjat ebből a hálózatra kell fordí
tani.

A magas vízdíjak csökkentését miért nem kéri 
méltányosságból az önkormányzat? Pedig ez va
lóban a lakosság képviselete lenne, és mindössze 
egy A4-es papírba kerül. Már nem áll fenn az 
a helyzet, ami alapján akkor megállapították 
a magas vízdíjat és még a példátlan elfolyás - 
hanyagság mellett is nyereséget realizált a szol
gáltató. Ez most extraprofitként jelentkezik az új 
szolgáltatónál?

Meglep mennyire nincs tisztában a tények
kel: a jelenlegi vízdíj egy 2011. december 5-i 
testületi ülés döntése. Az volt az utolsó, ami
kora testület beleszólhatott az árak alakulásá
ba. (Danubia-televízió, archívum) Azt érintette 
10%-ban a rezsicsökkentés, azóta az árak -  a 
kormány rezsicsökkentési programja által - 
be vannak fagyasztva, tehát se fel, se le. Ezen 
felül az állam bevezette a vezetékadót is, amit 
úgyszintén a szolgáltató fizet az önkormány
zat helyett. A lakosság képviselete abban van, 
hogy ugyanezért a díjért sikerült szolgáltatót 
váltani és ezáltal jobb szolgáltatást értünk 
el. A díjba nincs beleszólásunk 2011 óta! Ezt 
törvényi jogszabály határozza meg. 1997-ben 
a település és a szolgáltató (DMRV) kötöttek 
egy szerződést, az árak onnan az inflációval 
párhuzamosan futottak a díjbefagyasztásig! 
Nyereségről pedig összességében szó sincs, 
a víziközmű hálózat működtetése alapvetően 
inkább veszteségesnek mondható, hiszen a 
2012-től befagyasztott vízdíjak mellett a szol
gáltatók 2020.évi költségeket viselnek, az ak
tuálisan jelentősen megemelt vezetékadóról 
nem is beszélve, amelynek további hátrányos 
következményei lehetnek a szektor számára.

A jogszabályi helyzet szerint a díj megál
lapítására az önkormányzat nem jogosult, a 
víziközmű-szolgáltatási díjak meghatározásá
nak jogköre miniszteri hatáskörbe került, aki 
rendeletben állapítja meg a díjat. E rendelet 
megalkotására 2012. óta nem került sor, így 
a 2011.12.31-én érvényes díjakat kell fizetni a 
díjak befagyasztása miatt.

Extraprofit!? Nem jövünk ki nullára! Tovább
ra is fenntartom és javasolom, hogy amint a 
Covid elment a vízről legyen fórum, hozzáértő 
emberek meghívásával! Nem baj, ha beszé
lünk róla, hátha átlátjuk jobban a helyzetet! 
Úgy látom erre továbbra is szükség van.

Vegyük sorra a területeket! Költségvetés. A 
2020. évi költségvetés elfogadása egy kurió
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zummal indult, mikor is a Polgármester (és a 
Pénzügyi bizottság elnöke) nem szavazta meg a 
saját maga által benyújtott költségvetést, miután 
a 691 mFt-os költségvetésben mindössze 2 mFt 
átcsoportosítását kérték a képviselők. Miért nem 
fogadta el a költségvetést, amikor az 99,7%-ban 
a saját javaslatát tartalmazta, és mindössze 
0,3% módosítást kértek a csak a képviselők. Elvi 
kérdés volt vagy rugalmatlanság?

Egyszerű elvi kérdés. Egyrészt a 99,7% nem 
a sajátjavaslatom, hanem a hivatal és Képvi
selő testület összegyúrt gondolatai alapján 
készült. Én nem értettem egyet a képviselői 
tiszteletdíjjal - ezt országosan is vallom, kivé
ve a nagyvárosokban, ahol munkaidőben kell 
testületi ülésen jelen lenni - főként nem azzal, 
hogy ezt a választások utáni első határozat le
gyen. Jeleztem, hogy a ciklus felétől el tudom 
fogadni, de akkor sem támogatnám.

Most hogyan néz ki a költségvetés? Elég nagy 
a tartalék. Ez jó is lehet, mondjuk pluszbevétel 
eredményeként, de azt is mutathatja, hogy meny
nyire nincs vagy nem akarunk koncepciót. Teret 
adhat az ötletszerű költésnek, ha a pénzt nem 
rendeljük megjelölt tétel mellé. Hogyan látja 
Ön? Milyen a költségvetési helyzet?

Ugye nem haragszik meg, ha újra javítom 
a kérdésbe rejtett téves kijelentéseit! Eleve 
az előző ciklust is jelentős tartalékkal adtam 
volna át, hogy az utánam jövőnek ne kelljen 
nehéz helyzetből indulnia. Én 2014-ben 14 
millió Ft szabadon felhasználható összeggel 
vettem át, amikor ott felszisszentem Oláh 
Jutka fantasztikus kolléganőm rám szólt: „ne 
kerekítsd a szemed, ez jó kiinduló pont.” Az
óta sok mindent átalakítottunk és lépésről lé
pésre, de sziklára építettünk. Ma már teljesen 
más körülmények között dolgozunk. Amikor 
jött a Covid nem estünk össze, mert mindig 
volt és van tartalékunk, igaz a veszélyhelyzet
ből isjól jöttünk ki pénzügyileg, hiszen ezalatt 
is spóroltunk és spóroltunk. Igen, ma közel 
500 millió van a számlánkon -  november vé
gén -, abból 224 millió az ovi, ehhez még jön 
a Pénzügyminisztériumtól 147 millió Forint. 
Apró tételeken túl nem költöttünk semmire, 
mert vártuk, hogy az óvoda megvalósítható 
lesz-e állami támogatásból, illetve a Covid 
alatt mindent befagyasztottam én is. Jelenleg 
dolgozunk több terület tervein, hogy ha a nor
mál működés visszajön, a Képviselő-testület 
tudjon dönteni. Minden területen tervek és 
koncepciók alapján dolgozom, ez rólam tud
valévő! Az elmúlt ciklusban is minden évben 
maradvánnyal mentünk át a következő évre. 
A költségvetési helyzet stabil! Egyetlen dolog 
miatt nem ujjongok, mert nem tudom, hogy 
holnap milyen törvények születnek az önkor
mányzatokkal kapcsolatban. De valóban, van 
pénzünk és a képviselőkre várok, hogy közö
sen dönthessünk!

Épp zajlik az évek óta húzódó óvodabővítés. 
2018 tavaszán már tudni lehetett, hogy Bogdány 
szép summát nyert a pályázaton. Akkor mintha 
az önkormányzat elbizonytalanodott volna a 
beruházást illetően, jöttek a választások és tét
lenül teltek-múltak az értékes hónapok és való
ban, az építőipar drágult. Miért most, év közben 
került sor a kivitelezésre? Hogyan értékeli az 
intézménybővítést?

Ugye nem haragszik, ha immáron harmad
szor javítom a kérdésbe rejtett téves állítást! 
2018 márciusában komoly összeget nyertünk 
a Pénzügyminisztériumnál, ez azt jelenti, hogy 
megjelenik a Magyar Közlönyben. Innen hó
napok telnek el, míg az államkincstárral meg
köttetik a szerződés és további hónapok, míg 
a kiírt közbeszerzésre az árajánlatok beérkez
nek. A pályázatot pedig 2017-ben kellett bead
ni és költségelni, akkori árakon! Ez a rendszer 
tulajdonsága, így működik. Késlekedésről szó 
sem volt! Ez a hivatalos út! Nem jött olyan 
ajánlat, amibe belefértünk volna. Nagyság
rendileg 30%-os eltérés volt, ami bőven 100 
milliós tételt jelentett pluszban. Hosszas és 
őszinte tárgyalások sora következett a Pénz
ügyminisztérium szakembereivel, majd jött az 
áttervezés. A tárgyalások eredménye, hogy a 
Pénzügyminisztérium rendkívül korrektül 48 
millió Ft kiegészítést adott a munkálatokhoz 
-  amit e sorokban is szeretnék megköszönni 
- ,  miközben átterveztük, hogy a legkevesebb 
funkciót veszítsük el. A falunak nagyságrendi
leg 120 -130 millió forintot spóroltunk! Majd, 
amikor ez meglett kiírtuk a közbeszerzést, a 
győztes kihirdetése után két héttel pedig foly
nak a munkálatok. Szerintem ez siker, hogy 
az új óvoda építését sikerült megmenteni és 
elkezdeni.

Amíg az óvoda bontási munkálatai zajlottak, 
két hétre leállt az óvoda, illetve a Művelődési 
Házban volt ügyelet. Többen felháborodtak 
azon, hogy a hivatalos tájékoztatásban nem volt 
opció az ügyelet lehetősége. Nyilván sokan be
látják, ha valóban objektív okokból lemaradnak 
egy olyan lehetőségről, aminek a kapacitása vé
ges. De valószínű sérült az egyenlő tájékoztatás 
elve. Mi a véleménye erről?

A véleményem az, hogy az óvodavezető 
asszony bátran felvállalta, hogy a kollégái
val együtt a legjobb tudásukkal segítenek a 
családokon. (A bezárás miatt nekik leállás 
lett volna, ennek ellenére megszervezték az 
ügyeletet!) így a nehezebb utat választották. 
Pláne a pandémia idején. Az ismereteik és 
legjobb tudásuk alapján felhívták azokat a 
szülőket, akikről tudták, hogy nincs esélyük 
ellátni a gyerek felügyeletet. Nap, mint nap 
együtt élnek a családokkal, tiszta képük van, 
hogy ki szorul segítségre. Határozottan és jól 
döntöttek, ahogy ilyen helyzetben tenni kell. 
Természetesen ilyenkor vannak súrlódások, 
még akár tévedések is, ez elkerülhetetlen.

Iskola. A tanulólétszám megnövekedése miatt 
e tanévtől egy konténerben is folyik az oktatás. 
Az idei költségvetés eredetileg tartalmazta, hogy 
egy ebédlőt illetve osztálytermet alakít ki az ön- 
kormányzat a területen. Még ez a terv? Hogy 
haladnak az előkészületek?

A terv egy menzáról szól, amiről a testület
nek döntenie kell. Én a magam részéről meg
építeném, mert önkormányzati feladat és itt 
le tudnánk zárni az iskolai munkákat. Nekünk 
csak az ebédlőt kellene megépíteni, az osz
tályterem kialakítása már tankerületi feladat 
lenne. De erről a testület dönt, mint minden 
másban. Jelenleg lenne erre keret!

A menzaépítés a költségvetési rendelet ter
vezése és tárgyalása során a beruházási, felújí
tási keret egyik lehetséges kiadási tétele volt,

az elfogadott költségvetésbe nem került be, 
mivel az óvodaépítés élvezett prioritást.

Az építkezéssel összefüggésben egy emlékpark 
kialakítása is szerepelt a tervben. Lesz ilyen? 
Miért fontos ez? Szükség van erre?

Hadd pontosítsák újra, ez nem emlékpark, 
hanem ezzel valósulna meg az átjárás a főút- 
ról a iskola területére, mindenki számára. Mi
vel a tankerület megépítette az utat a csarnok
tól a hivatalig, logikusnak tartottam, hogy ezt 
folytatjuk egészen a Kossuth Lajos útig a hiva
tal udvarán keresztül. Ebben állna egy „pen
gefal”, ahová bevéshető lenne a díszpolgárok, 
polgármesterek vagy csak simán a település 
címere. Ezen szeretne még a képviselő testü
let „lamentálni”, ezért ennek jelenleg csak a 
beárazása folyik, hogy erről is tudjanak dön
teni, a veszélyhelyzet elmúltával. Az átjárásra 
szükség van, ezt pedig szép, méltó környezet
ben találom a legjobbnak megtenni, (hasonló
an, mit a Kiscuki közben is tettük.)

Kultúra. A nyáron borzolta a kedélyeket a 
Kultpart. Miközben a járványra hivatkozva a 
búcsú -  programoktól eltekintett, közben külsős 
programsorozatba vette be magát a polgármester. 
A nézőszámok viszont várakozáson alul ala
kultak. A mostani rendkívüli felhatalmazást is 
kihasználja ez ügyben a polgármester úr, hogy 
helyzetbe hozzon egy külsős programszervező 
céget?

Azt hiszem a mai járványhelyzetben nem 
kell megmagyaráznom, hogy miért nem en
gedtem tömeg és tánc rendezvényeket. De az 
ok egyszerű: vigyáztam a bogdányi lakosok
ra. Minden rendezvényen elmondtam, hogy 
búcsú, hajókirándulás, tánc nem lehetséges, 
mert fertőzés veszélyes. A programsorozat 
vendégei szerény előadással jöttek. Ebből 
egyedül a Kiscsillag volt kivétel. Először csak 
Lovasi úrral szerződtünk, hogy idejön egy szál 
gitárral, de a menedzsere felhívott engedjük 
ide a zenekart is, mert a fiúk rég nem játszot
tak együtt. Nagyon szép és kulturált koncert 
volt. Kértem Lovasi urat ne nagyon hajtsa meg 
a közönséget, a táncnak sajnos még nincs itt 
az ideje. A sörpadokat is ezért raktuk ki. A fel
lépés ára töredéke volt a piacinak.

A többi fellépőnél arra törekedtünk, hogy 
legyen jó minőség, de ne vonzzon tömegeket 
és ne táncos mulatság legyen. A nézőszámok 
a várakozásoknak megfelelően alakultak. Ne
kem legjobban az tetszett, mikor egy helyi és 
egy vendég művész lépett egymás után szín
padra. Ezt a gondolatot tovább is vinném, 
javaslatot fogok tenni erre, ha látom 2021-es 
év kulturális koncepcióját, a művelődési ház 
részéről.

Miért kellett az erre fenntartott intézményt 
(Művelődési Ház) megkerülni és az önkormány
zati tulajdonú Vízmű Kft-vel bonyolítani a 
Kultpart rendezvényeket? Miért kellett mintegy 
4,5 milliós közpénzből és az önkormányzat em
beri erőforrásaiból egy magáncég tulajdonában 
lévő brand-et építeni?

Mert kaptam egy konkrét programcsomag 
javaslatot, egy terméket, amit vagy megvet
tünk vagy nem. Senkivel nem teszem meg, 
semmilyen más ügyben sem, hogy valaki 
kigondol egy terméket én pedig az ötletet 
lekoppintom. Mivel helyi szinten úgy tervez-
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tűk -  mert ez volt rendeletileg leírva és én ezt 
kértem -  hogy augusztus 15-én nyit újra az 
ország, kezdődik minden, ezért a helyi erők 
ettől az időponttól voltak élesítve, erre készül
tek. Országos szinten azonban hirtelen jött a 
nyitás, így jól jött egy ilyen lehetőség, mert 
egy pillanat alatt kitöltöttük az így üressé vált 
másfél hónapot. A 2,5 millió forint, amire a 
szerződést kötöttük abból maradt, hogy nem 
utaztunk Leutenbachba delegációval, illetve 
elmaradt a hajókirándulás, ezt az összeget 
váltottam be hat olyan programra, ahol az 
emberek leülhettek, beszélgethettek, kikap
csolódhattak, de nem táncolhattak. A prog
ramszervezőn keresztül pedig szinte az összes 
magyar előadóhoz be lehet jutni. Ezek kap
csolatok, amelyeknek ára van. A jó kapcsolat 
és ezen túl a jó kapcsolatok így megmaradtak, 
én ezzel javasolnék élni a jövőben az ellensé
geskedés helyett.

A mai helyi kulturális élet támogatása mel
letti kiegészítése, színesítése nem feltétlenül 
elutasítandó. Ezért, ha kapok konkrét ajánla
tot, azt szívesen betervezem a költségvetésbe 
is. De azt nekünk a testülettel látnunk kell, 
hogy mire fordítunk pénzt!

Temető. Több egyeztetést tartott az önkor
mányzat a tulajdonos egyházzal. Milyen tervei 
vannak az önkormányzatnak? Hajmeresztő 
híreket lehetett hallani, hogy az önkormány
zat terveiben korábban szerepelt autóforgalmi 
egyirányúsítás a temetőben, „művésztelep”, új 
kálvária is...

Ha megengedi, újra javítom: az önkormány
zatnak nincsenek tervei és ennek okán egyez
tetés sem folyt az egyházzal. Magánemberként 
adományoztam egy lehetséges koncepció ter
vet, melyet két évvel ezelőtt átadtam az egy
ház képviselő testület több tagjának. Innentől 
kezdve ez egyházi magánügy. Egy azonban 
biztos: bármiféle beavatkozás lesz a temető
ben, azt nekünk településképi engedélyként 
a főépítésszel alá kell írnunk. Csak szakember 
által készített és az egyház által megvitatott, 
főépítész által támogatott kivitelezést tudunk 
engedélyezni és adott esetben támogatni.

Sport. Korábban hír volt az újság hasábja
in is, hogy edzőt alkalmaz az önkormányzat a 
gyermekkorosztály futballneveléséhez. Ez ör
vendetes. Mik a tervek? Mi a helyzet a sporttal? 
Mivel támogatja az önkormányzat a területet?

Molnár Balázs szerződtetése egyszerű: ő 
mindezidáig munka mellett végezte az edzői 
tevékenységet. Fülembe jutott, hogy munka
helyet vált és nem biztos, hogy fog tudni fog
lalkozni a közel 90 gyerekkel. Itt nincs mese, 
nem engedhettük el. De a sport ma már nem 
csak a fociból áll. A gyerekek tudnak választa
ni tánc, úszás, kézilabda és még ki tudja meny
nyi minden közül a környéken. Egy pillanatra 
azért megállnák: szeptemberben az iskola 
igazgatóasszony közbenjárására indítottuk el 
a kézilabda edzéseket. A magyar strandkézi
labda válogatott edzője Gróz János többször 
járt itt és letette az alapokat. Alig telt el egy 
hónap és megrökönyödve olvastam, hogy 49 
éves korában a lélegeztető gépen meghalt! 
Rettentően sajnálom őt, ha marad a kézilab
da Bogdányban, akkor tudnunk kell, hogy ki 
indította el.

Emellett vettünk a sportkörnek egy 9 fős 
kisbuszt, illetve később ők is nyertek pályá
zaton egy hasonló járművet, így a gyerekek 
logisztikája hosszú távra megoldódott, nem 
csak a futball területén. A cél, hogy hosszú 
távon minél több gyermeknek biztosítsunk 
sportolási lehetőséget!

Az egy évvel ezelőtti polgármester-jelölti vitá
ban elhangzott, hogy az első dolga az lesz, hogy 
a másik jelölt által felvetett aggályos áramvé
telezést a sportpálya vonatkozásában megvizs
gálja. Ez megtörtént-e? És ha igen, milyen ered
ménnyel zárult?

Igen, a következő héten felhívtam a sport
kör elnökét, hogy tájékoztasson. Megtette és 
semmi törvényellenes nem volt benne, min
den jogszerűen folyt. A részletekért őt kell 
megkérdezni. Nem történt áramlopás.

Mariannák azt is ígértem, hogy a Volánbusz
nál is utána járunk a járat sűrítés miatt. Küld
tek választ: a számok nem azt mutatják, hogy 
kellene sűríteni.

Strand-pályázat. Az önkormányzat 30 milliót 
nyert a Kisfaludy -  strandbővítési pályázaton. 
A sebtiben összeállított tervek szerint a Rendez
vénytér parkolójára épül egy mintegy 30 méter 
hosszú épület. Nem szűkíti ez le a rendezvények 
lehetőségeit? Szerencsés a Rendezvénytérre egy 
új funkciót telepíteni pont szezonidőben? Tervez 
az önkormányzat ingatlanvételt a Strand utca 
felé, növelve a mozgásteret még a beruházás 
megkezdése előtt?

A pályázati rendszer ilyen. Kiírnak egy pá
lyázatot és van rá 3-5 hét, hogy beadjunk egy 
koncepciót. Az elhelyezés nem eldöntött tény, 
jelenleg a lehetőségeket vizsgáljuk. A szakem
berek most szálltak bele a tervezésbe, köztük 
az a hölgy, aki a rendezvényteret tervezte. 
Minden tehetőséget papírra vetünk, majd 
a Képviselő-testület dönt róla, hogy melyik 
irányt válasszuk. Ha nincs megfelelő megol
dás, elállunk a pályázati pénztől!

Utak-kérdése. Nagyobb útfelújítás az előző 
ciklus végén volt (Strand-utca, Ady Endre utca). 
Megint meg kell vámunk a ciklus végét, hogy 
ilyen bemházás történjen? Avagy nem kam
pányszerűen zajlik ez? Van valami terv vagy 
ütemezés? Mennyit tud fordítani erre a területre 
az önkormányzat?

Több útról, lépcsőről, útszakaszról vannak 
és készülnek terveink. Nekünk az a felada
tunk, hogy a legjobb kombinációkat találjuk 
ki. Tehát, ha útra lehet pályázni, akkor meg
vannak a terveink, hogy mit adunk be. Ha útra 
nem lehet pályázni, hanem épületre, akkor a 
pályázat arra megy és az utakat kell önerőből 
fejleszteni. De a képlet ennél sokkal bonyolul
tabb. Kampány? Ha kampányolni szerettem 
volna, nem a Strand utcát támogattam volna, 
hanem ahol több szavazó él. Szerintem egyet
len olyan polgármester voltam az országban, 
aki egy percet sem kampányolt. És a képvi
selő-testület részéről sem volt egy pillanatra 
sem ilyen felvetés. Rájuk tekintettel a téves 
feltételezését visszautasítanám.

Összefüggésben az esővíznek a szennyvízcsa
tornába folyásával az Erzsébet királyné utcával 
kapcsolatban már volt valami előkészület. Itt a 
vízelvezetés és útjavítás ügye hol tart?

Leegyszerűsítve a helyzetet: az esővíz nyílt 
árokba terelődjön vagy felszín alatti elvezetés 
a Dunába. A két lehetőséget készítjük elő a 
testület részére, ezek tervezése, összehason
lítása zajlik.

Minden lehetőséget kivizsgálunk. A beruhá
zásnak 2021 októberére kell elkészülnie.

Szintén a polgármester-jelölti vitára utalnék, 
ott szóba került a Vis -  maior elszámolási ügye. 
Lezárult? Milyen eredménnyel?

Nem zárult le, az ügyvéd úr szerint évekig 
tart még, mikorra meghozzák a döntést. A je- 
lölti vita óta nem tudok újat mondani, azóta 
nem volt mozgás.

Fácános út és környéke. A Dunabogdányi 
Hegylakók Egyesülete panaszolja a nyilvános
ság terein, hogy a Hivatal nem kommunikál 
velük megfelelően, illetve, hogy az ottani utak, 
vízelvezető-árkok karbantartásában nem kap
nak támogatást az Önkormányzattól, azt önere
jükből kell elvégezniük. Mit tud mondani nekik?

Ugyanazt, amit a Hegylakók Egyesületének 
mindig elmondtam személyesen, illetve az ál
taluk nyilvánossá tett levelezésből is kiderül. 
Ők a település része, ugyanannyi jár nekik, 
mint a központban lakóknak. Nem elfelejtve 
vannak, hanem haladunk szisztematikusan. 
A Fácános út gondja nem problémásabb, mint 
a Bem utcáé vagy az Arany János utcáé. A Fá
cános út viszont a második legforgalmasabb 
utca. Az Ady Endre utca -  amely a harmadik 
legforgalmasabb -  azért előzte meg őket a 
felújításnál, mert az állapota rosszabb volt 
és nagyobb volt rajta a gyalogos forgalom. 
Kátyú kerülgetés közben pedig a gyalogosok 
nagyobb veszélyben vannak. A nyári faluprog
ram pályázatban a Fácános utca alsó szaka
szára adtunk be pályázatot. Minden ott élő 
nyugodt lehet, hogy ismerjük a problémáikat 
és bízom benne, hogy lesznek ott is előrelépé
sek.

Az előző kérdés kapcsán: a kommunikáció. Az 
utóbbi időben megritkultak a Híradó hasábjain 
a polgármesteri bejelentkezések. E tematikus 
cikkek nyilván nem lehetnek többszempontúak, 
de mégiscsak adtak valamiféle tájékoztatást. A 
pandémia tavaszi hullámakor ezt „pótolták” a 
heti pénteki videók, bár a „van liszt a pékségben, 
hús a húsboltban és ki nyerte a maszkszépségver
senyt” típusú tematika hagyhatott némi hiányér
zetet a polgárokban. Mi a véleménye az önkor
mányzat kommunikációjáról? Van tennivaló?

Örülök, hogy viccesnek tűnt a tavaszi Covid 
helyzet, ez azt jelenti, hogy jól lepleztük meny
nyire nagy veszély volt. Minden nap felhívtuk 
a védekezésben részt vevőket. Volt olyan nap, 
amikor valóban azt a választ kaptuk, hogy ke
vés alapanyag érkezett, ha így folytatódik nem 
biztos, hogy elegendő élelmiszer lesz. A követ
kező napokban normalizálódott a helyzet és 
a beszállítók is biztosították őket, hogy már 
minden rendben. Mindaddig felkészültünk 
nehezebb helyzetekre is. A maszkszépség
verseny valójában nem a szépségversenyről 
szólt, hanem, hogy az embereket kapacitáljuk 
a maszk viselésére.

Kommunikáció? A kommunikációm nem 
populáris, viszont nagyon szívesen beszélek 
érdemi dolgokról, koncepciókról, tényekről,
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az önkormányzati rendszerről. Nem szoktam 
tervek és koncepciók nélkül ötletelni, illetve 
félkész dolgokat sem teszek ki a nyilvánosság 
elé. Mindig egyeztetek a megfelelő szakembe
rekkel, illetve a döntéshozó testülettel. Azért 
vagyok választott vezető, hogy a feladatokat 
elintézzem és ne rohangáljak ötletek után. A 
Bogdányi Híradóban akkor kérek teret, amikor 
van érdemi közlendőm.

A Dunán biciklis híd épül, mint megtudhat
tuk a térségi sajtóból. A közbeszerzési kiírásból 
és kisoroszi információkból tudhatjuk azt is, 
hogy ez esetünkben az önkormányzati tulaj
donú vízműterületet fogja érinteni. Közben a 
dunabogdányi önkormányzat több alkalommal 
csak zárt ülésen foglalkozott ezzel a kérdéssel, és 
egyetlen mondatot sem szánt a nyilvánosságnak. 
Miért ez a szokatlan és nehezen érthető titko
lózás?

Minden olyan ügyet zárt ülés kereteiben 
beszélünk meg, ami az önkormányzat érde
keit védi. A híd ügyét sem megerősíteni sem 
cáfolni nem tudom, a képviselő-testület felé 
továbbra is az a javaslatom, hogy akkor te
gyük közzé az információkat, ha már tények
ről beszélünk. A felesleges ötletelésekkel csak 
ártunk mindenkinek.

Mi lesz a kutakkal? Eddig „családi ezüst
ként” hivatkozott rá mindenki. Sőt, a terület 
érinthetetlen volt, ezért nem épülhetett meg a 
kerékpárút korábban a révig. Mi lesz az ivóvíz- 
ellátással? Fel kell áldozni a területet? Mi lesz 
az értékes ingatlanokkal? Szép dolog a híd és a

bicikliút, de megéri ez nekünk? Milyen árat fize
tünk, kapunk valamit cserében?

Ilyen ötletelésekről beszéltem az előbb.
Ha megszűnik a saját forrásból történő 

vízellátás, nemcsak morálisan, hanem hivat
kozott jogalap nélkül végképp tarthatatlan 
marad a 60 százalékkal magasabb díjfizetés...

Ezt jelenleg a jogalkotók szabályozzák 
és nem döntés kérdése! Ha minden visz- 
szakerülne a régi kerékvágásba, akkor újra 
önkormányzati hatáskörbe kerülne a vízdíj 
megállapítása. Ezt Önnek kell tudnia, hi
szen 2011 decem ber 5-én Ön megszavazta 
a „60%-kal több vízdíjat...” Amit jól is tettek 
és emlékszem én is, hogy a vízdíjak ügyét -  
friss képviselőként - Pályi Gyula polgármes
terrel és az akkori testülettel is körbejártuk. 
Szakmailag azt tartanám  jónak, ha az ön- 
kormányzatok részt kaphatnának az ármeg
állapításban, főleg azon esetekben, ahol az 
Önkormányzatok a tulajdonosok, mint a mi 
esetünkben is van.

Szeretném a magam véleményét az elő
deinkre is kiterjeszteni: az elődeink, mind 
a polgármesterek mind a képviselők min
dig körültekintően jártak el, 1990-től 2011 
december 5-ig! Az ő hibáztatásukat vissza
utasítom! A jelenlegi helyzet a vízdíjak körül 
véleményem szerint a hozzá nem értésből 
fakad. Ami nem csoda, hiszen ez a terület 
országosan rengeteg változáson ment át az 
elmúit évtizedben, valóban nehéz követni.

Nevezzen meg néhány területet, amely az 
elmúlt időszakban az önkormányzati munka 
fókuszában volt! Melyek a jövő kihívásai? Mit 
tervez az önkormányzat?

Az óvoda jelentős mértékű munkát és gon
dolkodást adott! Gyönyörű lesz és praktikus! 
Nagyon köszönöm egykori visegrádi polgár- 
mester társam Félegyházi András tervezői 
segítségét, hihetetlent alkotott és minden 
-polgármesteri tudását is - beletette, hogy 
nekünk óvodánk lehessen. Ezen felül az isko
la hosszútávú jövőjének is próbáljuk lerakni 
a koncepcióját. Én továbbra is szeretném a 
menza épület építését. Ezentúl vízelvezetéssel 
és az utak javításával is foglalkozunk, elsősor
ban Erzsébet királyné utca és a Fácános Sváb
hegy utcáig tartó alsó szakasza. Emellett a bi
cikli út külterületi szakaszát is fel fogjuk újítani 
pályázati pénzből, Rokfalusy képviselőtársam 
kidolgozott az együttélésről szóló anyagot, 
azt rendezzük, a strandpályázat előkészíté
se folyik, illetve a tornacsarnok felújításának 
tervei is készülnek. Ha mindent összeszámo
lok jelenleg 500 millió Forint beruházását kell 
mindenki számára érthetően menedzselnünk. 
Emellett folynak több területen fontos háttér
tárgyalások, szóval a kollégáimmal közösen 
rengeteget dolgozunk és szeretném megkö
szönni: a hivatal, az iskola, az óvoda dolgozó
inak és mindenkinek, aki közfeladatot lát el, 
hogy a járvány ellenére, sem a falut sem az 
országot nem engedik összedőlni!

Liebhardt András

Tisztelt

DUNABOGDÁNYI
VÁLASZTÓPOLGÁROK!

Ezúton szeretném tájékoztatni Önöket, hogy a 
2020.12.09-én hivatalosan lemondtam az Önök bi
zalma alapján elnyert képviselői mandátumomról.

A döntésem nincs összefüggésben a Képviselő- 
testületben végzett tevékenységemmel, az oka ma
gánjellegű. 22 év Magyar Telekomon belüli pályafu
tás után 2020.12.07-én munkahelyet váltottam, és 
egy különleges jogállású szervezetben, a Nemzeti 
Média -és Hírközlési Hatóságnál köztisztviselői jog
viszonyom lett, ami sajnos összeférhetetlen az ed
digi képviselői tevékenységemmel.

Igyekeztem aktívan, a legjobb tudásom szerint 
végezni mindkét ciklusban a képviselői feladatokat 
az Önök érdekében. Sőt, igyekeztem újra értelmez
ni a képviselői tevékenységet is indítványokkal, 
újságcikkekkel, és újításokkal, mint például a folya
matos kapcsolattartás az emberekkel a Bogdányi 
Fő tér oldalon keresztül. A közügyeinket civilként 
ezután is igyekszem majd követni, és talán majd itt 
az újságban is találkozhatnak olykor egy-egy közér
deklődésre számot tartó írásommal.

Megtiszteltetés volt, hogy Dunabogdány egyik 
képviselője lehettem! Még egyszer köszönöm a rám 
leadott szavazataikat, a bizalmukat!

Tisztelettel, Rokfalusy Balázs

Katolikus  tem etőkert  rendezése

Általában egy településen vannak ki
emelt fontosságú területek, melyek rende
zett kialakítása javítja a lakók komfortér
zetét. Bármilyen furcsán is hangzik, de az 
egyik ilyen terület a temetőkert. A település 
lakóinak jelentős többsége évente legalább 
egyszer megfordul itt, így mindenki érzé
kelheti annak állapotát és esetleges pozitív 
változásait. Az Önkormányzat már évekkel 
ezelőtt rendeletben védetté nyilvánította a 
régi sváb sírköveket, hogy elejét vegye sír
kövek eltűnésének, esetleg máshol történő 
„újra felhasználásának”.

Elkészült a Katolikus Egyház temetőkert 
felújításának és bővítésének koncepció- 
terve, melyet Andor Anikó Ybl-díjas táj- és 
kertépítész tervezett. Ez a koncepcióterv jó 
volt arra, hogy elkezdődjön egy párbeszéd a 
temetőkert rendezéséről.

A legelső lépés ebben a sírkövek pontos 
kataszterének elkészítése volt, mely alapján 
meghatározásra került 3 védelmi kategória:
I. kategória - kiemelten védett, nem he

lyezhető át, nem alakítható át (64 db)
II. kategória - védett, áthelyezhető, de nem 

alakítható át (34 db)
III. kategória -  védett, áthelyezhető és enge

déllyel átalakítható (40 db)
A temetőkertben kihelyezésre kerülő 

információs táblán mindenki be tudja azo
nosítani azt, hogy az adott sírkő milyen 
védelmi kategóriába került besorolásra.

Értelemszerűen a be nem sorolt sírkövek a 
tulajdonos belátása szerint a sírkő állítási 
szabályok betartásával szabadon átalakít- 
hatóak. A sírkövek helyi védettségéről ön- 
kormányzati rendelet készült, így hosszú 
távon biztosítható a régi sírkövek fennma
radása. A református temetőben 11 db sírkő 
került szigorú védettség alá.

A katolikus temetőkert fejlesztésében 
szembetűnő változás volt a ravatalozó előtti 
tér magánadományból történt lefedése. Ez 
az építmény főépítészi tervegyeztetés alap
ján valósult meg. A továbbiakban az utak 
felújítása és a jelenleg még üres parcella 
kialakítása a feladat. A faluban nem sokan 
emlékeznek rá, hogy a jelenlegi üres par
cellában is voltak sírhelyek, sőt kripták is, 
melyek a terepszint alatt ma is megvannak. 
Éppen ezért a további részletesebb tervezés 
során a fennmaradt sírhelyek helyét meg 
kell keresni, és csak ez alapján lehet a továb
bi kialakítást megtervezni. A fejlesztéseket 
ütemezetten, de egy mindenki számára elfo
gadott koncepció mentén kell megvalósíta
ni, hogy a temetőkert rendezettebbé tudjon 
válni amellett, hogy megőrzi az egyedülálló 
hangulatát, hiszen kevés olyan temető van 
az országban, mely ilyen természeti kör
nyezetben található és ilyen egyedi épített 
értékekkel bír. Ehhez a munkához kérjük a 
lakosság támogató hozzáállását.

D ajka Péter, főépítész
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Iskola, óvoda

JÁRVÁNYKEZELÉSBŐL JELES -  AZ ISKOLA BESZÁMOLÓJA
Lassan túl vagyunk a 2020/2021. tanév 

felén. A tavaszi digitális munkarend, majd 
az őszi időszak alapján elmondható, hogy 
ennyi dilemmával és bizonytalansággal rég 
vágtak bele egy tanévbe a pedagógusok és 
a gyerekek. Az elmúlt időszak tapasztala
tairól Lévai-Tóth Zsuzsanna intézményve
zetővel beszélgetünk.

A járvány előre beharangozott második hullá
ma az iskolákat is elérte. A Nemzeti Népegész
ségügyi Központ rendszeresen a megelőzés fon
tosságára hívta fel a figyelmet. Hogyan nézett ez 
ki a mindennapi gyakorlatban? Hogyan érintet
te ez a pedagógusokat, tanulóinkat és szüleiket?

A tavaszi veszélyhelyzet és a nyári szünet 
után soha nem tapasztalt lelkesedéssel indult 
a tanév, mind a pedagógusok, mind a tanulók 
részéről. Új és izgalmas időszak volt a digitális 
átállás, de kicsit belefáradt mindenki, amit én 
leginkább a személyes kapcsolatok hiányá
nak tulajdonítok. Elmondható hogy gyermeki 
naivitással tervezgettünk, bár tudtuk, hogy 
mi várható, mégis szerettük azt hinni, hogy 
ebben a tanévben talán mégis mehet majd 
minden a régi kerékvágásban.

A vírus elől elzárkózni nem lehet, a gyors 
terjedés elkerülése érdekében új szabályo
kat kellett meghoznunk az iskolai életben. A 
legnehezebbnek az osztályok keveredésének 
elkerülése bizonyult, nemcsak a termek szá
ma és a helyszűke miatt, hanem legfőképp 
azért mert egy olyan családias légkörben, 
mint ami a mi iskolánkra jellemző, a gyere
kek közötti kapcsolat nem korlátozódik saját 
közvetlen csoportjukra. Ezen kívül egyéni ét
kezési idősávokat keltett kialakítanunk, az ud
varon minden osztálynak külön területe van, 
a hiányzások immár csak orvosi igazolással 
fogadhatók el, a szülőkkel való kommuniká
ció elsődleges formája a digitális lett és hát 
természetesen megnőtt a tisztaság és a higi
éniai szabályok jelentősége. A maszkviselési 
szabályok is új élethelyzetet teremtettek; a 
közösségi tereken és nagyobb csoportos ese
ményeknél kötelező a viselete. Az elején ez 
még nagyon nehéz volt, mára már természe
tessé vált.

Vezetőként a megnövekedett döntési fele
lősségnek való megfelelés jelentett kihívást, 
hiszen egészségügyi végzettség nélkül kellett 
egyik pillanatról a másikra a teljes közösséget 
érintő elsősorban nem tanügyi gyors dönté
seket hozni. Egy biztos, a közösségünk ismét 
jól vizsgázott, az iskolai élet minden szerep
lője felelősségteljesen, fegyelmezetten alkal
mazkodott az új elvárásokhoz.

A tankerület és a kormányzat milyen segítsé
get nyújtott az iskola számára?

Folyamatos segítséget kaptunk és kapunk 
mindkét helyről, mind adminisztratív, mind 
financiális és emberi szempontból. Az eszkö
zök, tisztítószerek utánpótlása folyamatos, 
a tankerületi munkatársak pedig bármikor, 
bármilyen probléma esetén elérhetőek szá
munkra.

Az ősz folyamán a hiányzások számát te 
kintve voltak nehéz időszakok. Az intézmény
ben azonban mindvégig megmaradt a hagyo
mányos oktatási forma.

Mondhatjuk, hogy november hónap tekint
hető a mélypontnak. Voltak hetek, amikor 
nagyon sok pedagógus esett ki a munkából, 
így megnőtt a helyettesítések száma, a gye
rekek tekintetében pedig előfordult, hogy a 
teljes létszám közel egyharmada hiányzott 
az iskolából. Szerencsére a távollévők nagy 
része nem betegség, hanem valamely csa
ládtag COVID-19 érintettsége miatt volt távol. 
Akkoriban napi három-négy család esetében 
derült ki, hogy karanténba kényszerülnek, 
mára ez heti egy-kettőre csökkent. A gyermek 
megbetegedések számáról pontos számaink 
nincsenek, hiszen őket általában nem tesztel
ték. Két osztályban kellett elrendelni digitális 
munkarendet egy-egy hétre, egy osztály ön
kéntesen vonult karanténba, két alkalommal 
pedig összesen három osztályt kellett kicsit 
kiemeltebben elkülöníteni. A pedagógusok 
között összesen három fő esetében igazoló
dott a fertőzöttség, de ma már szerencsére ők 
is egészségesen folytatják munkájukat.

Két évvel ezelőtt a nyelvvizsgára készülő 
nyolcadikosaimmal még csak utópisztikus esz
mefuttatásnak tűnt, ami most valósággá vált. 
Te testközelből is átélted milyen az, amikor a 
pedagógus otthonról a nappaliból tartja az tan
óráját, a gyerekek pedig az iskolából vagy éppen 
otthonról csatlakoznak. Miben más ez? Készen 
állunk mi már erre?

Ahogy mondtad, tapasztalatból eredő 
meggyőződéssel mondhatom, hogy igen, ké
szen állunk erre, a tavaszi digitális forradalom 
nálunk nem hagyott maga után felkészületlen 
pedagógust. Eszközök tekintetében is jónak 
mondható a helyzet, de természetesen ez az a 
terület, ahol mindig van hova fejlődni. Az ott
honi munkavégzés lehetősége komoly segít
séget jelent beteg vagy karanténba kénysze
rülő pedagógusainknak, és így biztosított a 
diákok folyamatos haladása is a tananyaggal. 
Ez az oktatási forma úgy néz ki, hogy a diákok 
a teremben ülnek egy a felügyeletükre kijelölt 
munkatárssal a tantárgyat tanító pedagógus 
pedig otthonról, az intézményi keretrendsze
ren keresztül, online tanítja őket. Jó lehetőség 
ez a szülői döntéssel otthon tarto tt diákjaink
nak is, hiszen számukra is alkalmat teremtünk 
így a tanórába való bekapcsolódásra, ezzel 
pedig elkerülhető lehet egy későbbi osztályo
zó vizsga is akár.

A megváltozott helyzet újszerű megoldásokat 
is megkívánt. Hogy látod, milyen pozitív hoza- 
déka van az elmúlt időszak kihívásainak?

Az előbb említett lehetőség (hogy a tanter
mi órát otthonról figyelemmel lehessen kísér
ni), a hosszabb ideig hiányzó diákok esetében 
mindenképp megtartandónak gondolom; 
hasznos és sok időt spórol a hétköznapokban 
a digitális konferenciákon, megbeszéléseken 
és tanfolyamok való részvétel és egyre haté

konyabb a szülői online ügyintézés is. Vezető 
intézménynek számítottunk innováció tekin
tetében, így nagy mérföldköveket nem tud
nék említeni csak ennek a helyzetnek köszön
hetően, de az említett pozitív változásokat 
mindenképp meg fogjuk őrizni.

Amit nagyon szeretnék viszont visszakap
ni: a régi időkből az a „természetes” emberi 
kapcsolatok, a félelemmentes hétköznapok 
könnyedségét.

Az iskola híresen aktív és sikeres pályázat- 
írásban. Milyen lehetőségek vannak jelenleg, 
milyen pályázatokban vesz részt az intézmény?

Pályázati lehetőségek folyamatosan van
nak szerencsére, inkább a megvalósítási le
hetőségek korlátozottak. Régi pályázataink 
közül például továbbra sem tudjuk elkezdeni 
a Határtalanul és az Erasmus Iskolai partner
ségek projektek megvalósítását. Az új pályá
zataink nagyrésze eszközbeszerzésről, vagy a 
nemzetiségi nevelés támogatásáról szólnak, 
egy felújítási pályázatunk pedig sajnos forrás
hiány miatt tartaléklistára került.

A végzős diákok helyzete nem egyszerű, a 
továbbtanulás szempontjából rendkívül fontos 
felvételi vizsgák egyre közelednek. Ezen a terü
leten vannak-e jelentősebb változások, az iskola 
hogyan tudja támogatni a nyolcadikos diákok 
felkészülését?

A korábbi évekhez hasonlóan zajlik felké
szítésük a matematika és magyar felvételi elő
készítő foglalkozások keretein belül, illetve 
az ő esetükben kiemelten kezeljük az otthon 
maradók bekapcsolását a tanórákba. Igyek
szünk segítséget nyújtani nekik a pályaorien
tációban, de persze most ez is csak digitálisan 
lehetséges. Az adminisztráció az iskolatitká
runknak köszönhetően idén is zavartalanul 
folyik, a végzős osztályfőnökök pedig nagy 
odafigyeléssel terelgetik diákjaikat ezen a ne
hézségekkel kikövezett úton.

Egy új esztendő sokak számára valamilyen 
fogadalommal indul. Milyen nagyobb terveid 
vannak a tanév hátralévő részére?

A vírusos időszakot ugyanilyen fegyelme
zettséggel csináljuk tovább, aztán ahogy le
hetőség nyílik folyamatosan színesíteni fog
juk a hétköznapokat. Az időjárási viszonyok 
több szabadtéri lehetőséget fognak biztosí
tani, így egyre inkább tudunk majd nyitni a 
közösségi programok felé. Régi vágyam egy 
nagyszabású, iskolai szervezésű, de községi 
szintű gyermeknap megszervezése, ami má
jusban ünnepe lehetne a „régi” életünkhöz 
való visszatérésnek. Szeretném, ha a tanulás 
mellett a diákok minél több élményhez jut
hatnának a különböző programokon keresz
tül, táborokkal, pályázati utazásokkal. A foga
dalmam pedig egyértelműen az, hogy minden 
nehézség ellenére megőrizzük az értékeinket, 
a közösségünk összetartó erejét.

Vogel N orbert
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Lásd  a  jó o l d a lá t /

Évek óta benne volt már a levegőben, hogy bármikor elkezdődhet 
az új óvoda építése. Ez a „bármikor” most elérkezett.

Hónapokig téma volt a gyerekek között az új óvoda, az építke
zés, a mi épületünk elbontása -  a fiúk már pontosan tudták, hogy 
melyik munkafolyamathoz milyen gépek kellenek majd. Egyenként 
végigvettük tárgyainkat (játékainkat, bútorainkat, díszeinket...), 
hogy mit viszünk majd magunkkal az új oviba. Együtt tervezgettünk 
a meglévő új óvodaépülettel kapcsolatos tapasztalataink birtoká
ban- hiszen nekünk is ugyanolyat építenek majd. Közben az is kide
rült, hogy nem ám egyszerűen átköltözünk majd a régiből az újba, 
hanem előtte átmeneti helyünk lesz: az egyik csoport a tornate
remben, a másik egy konténerteremben várja ki az építkezés végét. 
Hogy melyik csoportnak melyik ’’otthon” jut, sorsolással döntöttük 
el, amelynek hitelességét a gyermekek igazolták! Nekünk a konté
nert „dobta a gép”. De nézzük ennek a jó oldalát: az legalább biztos 
új lesz, tiszta, világos -  hallottuk a biztató véleményeket, szemben a 
tornateremként használt 120 éves épülettel, amiről senki nem gon
dolta, hogy egyszer újra csoportszoba lesz belőle. (Megjegyzem: ez 
utóbbiból is tudtunk még „várat” építeni.)

Mit tehetünk, ha nekünk mégsem egészen ilyen jutott? Megpró
báljuk kihozni belőle a lehető legjobbat. A csapok zúgnak, sípolnak, 
amikor megnyitjuk őket, de a gyerekek szívesen nyitogatják őket, 
mert ezek „éneklő” csapok. Az ajtók, falak sérültek, kopottak, szinte 
kiáltanak a gyermekalkotásokért, bőven adva felületet a díszítések
hez. A felnőtt méretű szaniterekkel felszerelt vizesblokkot különösen 
kedvelik a gyerekeink: a wc-hez ajtó is tartozik, a mosdókat lépcsőn 
keresztül érik el...csak nekünk van ilyen az egész oviban!! Kint zajlik 
az építkezés, dübörögnek a gépek, de odabent békében éljük adven
ti készülődéssel teli napjainkat, karácsonyváró dalolásunk visszaveri 
a - sokszor nem éppen kellemes - közeli zajokat. Az sem elhanyagol
ható pozitívuma kis kuckónknak, hogy bizony azonnal rákerülhetett 
a Mikulás térképére, aki itt az új helyünkön is megtalált minket, és 
aki -  idős ember lévén, félve a tomboló vírustól -  csak az ablakon 
integetett be nekünk, és az ajtó előtt hagyta a csupa jó gyereknek 
szánt ajándékát. Kerezsi István bőséges mandarinellátmánnyal éde
sítette meg az első napok kihívásait - köszönet érte az óvoda összes 
gyermekének nevében!

A gyerekek hihetetlenül rugalmasak, elfogadóak tudnak lenni. Sok 
múlik a felnőttek hozzáállásán! Tudunk-e az élettől kapott citromból 
limonádét készíteni? Tudjuk-e a dolgok mélyére nézve, azok jó olda
lát meglátni? Tudjuk-e a gyerekek felé jól „tálalni”, hitelesen közve

títeni pozitív hozzá
állásunkat? Biztosra 
veszem, hogy mind
annyiunk -kicsik és 
nagyok- életében 
színfoltként marad 
meg a most még 
előttünk álló idő
szak, hiszen azt sem 
mondhatja el magá
ról mindenki, hogy 
egy ideig a konténer 
-  ovi lakója volt.

És hogy mi mind
erről a gyerekek véle
ménye? Elmondták:
”Én mindig ebbe a 
konténeroviba aka
rok járni!”, „Ez jobb, mint a régi ovink!”, „Innen már ne költözzünk to
vább!”

Az igazsághoz hozzátartozik, hogy könnyebb elfogadni a jelenle
gi helyzetet mindannyiunknak annak tudatában, hogy csak néhány 
hónapra szól, és azután majd birtokba vehetjük méltó körülménye
ket biztosító legújabb otthonunkat, amiben egészen biztosan sokkal 
könnyebb is lesz majd mindennek a jó oldalát meglátni.

H errné Láng Noém i

TŰZIFA ELADÓ
MAURER TAMÁSNÁL
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Felhívás
Dunabogdány Község Önkormányzata -  a tavaszi adomány- 

gyűjtésre beérkezett támogatásokból és az Önkormányzat szo
ciális keretéből -  támogatná azokat a személyeket, családokat, 
akik a koronavírus járvány következtében nehéz helyzetbe kerül
tek, így pl.:

- a veszélyhelyzet kihirdetését követően elveszítették munka
helyüket

- a veszélyhelyzet alatt álláskeresőként regisztrált
- munkaidő csökkenése miatt jövedelmük lecsökkent vagy 

ún. állásidőre került.
Várjuk az érintett rászoruló személyek jelentkezését 2021. ja

nuár 31-ig a Dunabogdányi Család-és Gyermekjóléti Szolgálat 
családsegítőjénél a 0620/324-2625 telefonszámon, vagy a Polgár- 
mesteri Hivatalban ügyfélfogadási időben.

Kérjük, hogy akik ilyen rászoruló személyről információval ren
delkeznek, jelezzék azt a fenti elérhetőségek valamelyikén.
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Gratulálunk! Magyarország Köztársasági Elnöke Balga Gabriella 
operaénekes, a Magyar Állami Operaház magánénekese részére lírai 
koloratúr mezzoszoprán szerepekben nyújtott kiemelkedő alakítá
sai, példamutató művészi munkája elismeréseként a Magyar Ezüst 
Érdemkereszt polgári tagozat kitüntetést adományozta. Gratulálunk 
a községünkben élő művésznőnek!

Könyvajnló. Megjelent a „Mi, svábok” c. kötet!
Az előzetes tervekhez képest jóval nagyobb terjedelemmel és tar

talommal megjelent mintegy 600 oldalas, képes riportkönyv, mely 
150 hazai német nemzetiségi kötődéssel rendelkező települést, helyi 
közösséget, személyes történeteket mutat be.

A kötetben 6 oldalon Liebhardt András és Vogel Norbert ad bete
kintést Dunabogdány német nemzetiségi múltjába és jelenébe.

A könyv kiskereskedelmi ára 12.600 Ft,-
A Német Nemzetiségi Önkormányzat fontosnak tartja, hogy a kötet 

minél több háztartásba eljusson, ezért a kiadvány 10.000 Ft,-os áron 
elérhető.

Az első 20 érdeklődő számára egy limitált példányszámban elérhe
tő, egyedi dunabogdányi arculattal készült védőborítót adunk aján
dékba!

Betlehem a posta m ellett...
A Tegyünk Dunabogdányért civil 
csoport valamint az Önkormányzat 
közreműködésével idén Betlehem 
került felállításra községünkben! 
Köszönjük Herr Éva, Spanisberger 
Betti és családjaik munkáját, hogy 
másoknak is örömet szereztek!

Rendelési határidő: A készlet erejéig! 
Információ és rendelés: Vogel Norbert, +3630 8361526, 

dbnnonk@gmail.com
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Civil hírek

m e z t e l e n t !

m lejelent a “BOGVAN WIE ES SINGT, SPIELT UND TANZT’ c. kötet

A kötet megvásárlásával a 
dunabogdányi német nemzetiségi 

nevelést és oktatást támogatja!

Ára: 800 Ft,-

Információ és rendelés:
Vogel Norbert, +36 30 836 15 26, 

dbnnonk@gmail.com

Dunabogbánp
Német Nemzetiségi Önkorm ányzat

Ez a kiadvány Dunabogdány község német nemzetiségi történelmét, életterét, mindennapjait, a hagyományok megélését hivatott
bemutatni röviden, a teljesség igénye nélkül.

Egyedülálló abból a szempontból, hogy friss képanyaggal és aktuális tartalommal mutatja be nemzetiségi értékeinket.
Hiánypótló, hiszen két nyelven teszi mindezt.

A múlt pontos ismerete hozzájárul a jelenben végzett tevékenységeink sikeréhez és megkönnyíti a szembenézést a jövő kihívásaival. 
Munkánk akkor ér igazán célt, ha helyit és erre vetődő érdeklődőt egyaránt az az érzés hatja át, hogy akad itt valami egyedi, 

egy olyan szellemiség, amely ha nehezen is definiálható, mégis meghatároz minket.

Ez az étel nem más, mint az uborkás szend
vics. Ami nálunk uzsonna, az a brit világban 
az öt órai tea: isszák az Earl Greyt tejjel, és 
hozzá nassolják a fent említett szendvicset. 
Maga a könnyű snack viktoriánus találmány, 
annak ellenére, hogy az indiaiak már évezre
dek óta falták az uborkát, jóval azelőtt, hogy 
a gyarmatosítók betették volna azt a civili
zált lábukat Indiába. Van egy olyan elmélet, 
amely szerint pont az uborka semmilyensé- 
ge tette az arisztokrácia kedvencévé, mert 
hát egy normális „paraszt” nem élne meg 
ezen a vízízű vackon. Valójában a brit tisztek 
azért ettek uborkás szendvicset, mert nem 
akartak hőgutát kapni. Indiában kutyameleg 
van, ez tény, a jó brit hagyományokat meg 
folytatni kell. De ki iszik ilyenkor forró teát!? 
Mindenesetre a tea-uborka kombó sokat 
segített abban, hogy ne száradjanak ki a 
katonák. És itt jön a csavar: bár ezt ették a 
gyarmatokon, mert magas a víztartalma,

A KIRÁLYNŐ UZSONNÁJA

Angliába már amolyan úri hóbortként került 
vissza. Ez az egyszerű szendvics mára így a 
brit arisztokrácia szimbóluma lett -  nem ép
pen a szó pozitív értelmében. Gyakran von
nak ugyanis párhuzamot az uralkodócsalád 
és a teaszendvics között, mely szerint mind
kettő színtelen és megfáradt.

A királyi család jachtjának hajószakácsa 
egy exkluzív tévéintejúban tág teret szentelt 
ennek az egyszerű ételnek. Kiderült, hogy 
ennek a háromhozzávalós, banális snacknek 
az elkészítése nem is olyan egyszerű! mind
három alkotóelem csakis a legjobb minősé

gű lehet. Akkor lássuk a medvét! Vagyis az 
oroszlánt! így készül az uborkás szendvics.

A meglehetősen vékonyra szelt toast ke
nyér héját levágjuk, a szeleteket vékonyan 
a peremig vajazzuk. Ez nem csak ízesít, ha
nem impregnálja is a kenyeret, az uborka 
nem tudja átáztatni. Fontos szabály: a kész 
szendvics sose nedvesítse be a fogyasztója 
kezét! A két vajas szelet közé két-három ré
teg hajszálvékonyra vágott, hámozott fürtös 
(lehet kígyó is) uborka kerül. Az uborkát csak 
közvetlenül a felhasználás előtt vágjuk fel, 
ezután sóval és citrommal ízesítjük. A szend
vicset végül keresztben téglalap alakúra vág
juk, és rögtön szervírozzuk, hogy miért pont 
így, azt is elárulta a hajószakács. A szendvics 
csücskeit le kell vágni, mert az udvarban év
századok óta úgy tartják, hogy a hegyes vagy 
csúcsos tárgyak nem hoznak szerencsét. Va
jon mire gondolhatnak...

Schubert Árpád
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Január

Eg y  téli séta emléke  ja n u á r ba n

Kéklő ég, sugárzó napsütés és a hóval bo
rított erdő. Ilyen csodálatos lehet egy januári 
táj. És mindez annélkül, hogy a sítalpakat fel 
kellene szerelnem.

No, igen! Közeledünk a csúcshoz Visegrád 
felett, mindenesetre legalább 200 méter ma
gas, de nekem ez egy kissé meredek felfelé. 
Szánkot húzva még az öregebbeknek is élve
zet itt lecsúszni.

Most azonban muszáj egy kicsit kifújni ma
gam, csak egy percre megállni, hogy a szív ne 
doboljon olyan vadul. De röviddel a cél előtt 
nem adja fel senki olyan könnyen, én sem!

Tehát összeszorítom a fogam és küzdők 
felfelé hősiesen, a hó csikorgását a csizmám 
alatt a hóban figyelem. A többiek a társa
ságból már majdnem felértek, amit én mint 
személyes sértést veszek tudomásul, és sza- 
porázom lépteimet.

De alig pár perc elteltével az előbbi konku
rencia gondolatok feledésbe merülnek.

Most először nézek körül az előttem elte
rülő panorámán. Ott állok a hegy tetején! 
Engem köszönt a téli csillogó táj!

Egy valóságos meseerdő vesz minket kö
rül. Az égbolt ragyogó kékje, az apró csúcsok 
hósapkája, a hóborította fenyőfák olyanok, 
mint valami jóságos óriások, és mintha 
mindez cukorvattával lenne beszórva.

Előttünk egy végtelen látóhatár nyílik ki: 
ott hátul a Pilis hegyei és azok tovább futó 
dombjai, lent a Dunavölgyben mint kicsiny

játékházacskák bújnak meg a falvak. Valahol 
ott lent kell Visegrád elterüljön, ahol néhány 
órával ezelőtt útnak indultunk, és az egyik 
legkedveltebb kiránduló utat választva elér
tük a csúcsot.

Itta hegytetőn békésen megfér egymással 
a sok kíváncsi vándor. A sétálók és a síelők 
megosztják egymással az utat. Ideális kör
nyék egy kicsit jobban körülnézni.

És mégis alig hinné az ember, hogy ezen 
a tájon valamikor úgy igazából királyian ala
kult ez a táj. Itt a csúcson a fellegvár, a vala
mikori királyi rezidencia fekszik a 13. század 
óta.

így láttuk mi a téli fellegvárat Visegrád 
felett:

A barátunk, túravezetőnk ismer és imád itt 
minden utat, lelkesen beszél mindenről.

A nyugati oldalon az erdő csodálatos kilá
tásra nyílik meg előttünk. Ez az oldal különö
sen szépen terül el, nem úgy, mint a keleti 
oldalon. A csúcsok itt gömbölyűbbek, a fák 
több fényt eresztenek át a szemlélő számá
ra, igazán ideális út egy téli vándornak, még 
lejjebb a csúcs alatt is, ahol a sífutók olyan 
szívesen a kitaposott utakon gyorsan lesik- 
lanak. Ezalatt már jó ideje lefelé sétálunk a 
hegyi úton ebben a varázslatos téli erdőben, 
elhagyva egy hegyi tisztást, amely hibátlan 
hótakarójával fehérük előttünk. Már nem 
igen beszélgetünk, csak néha figyelmeztet
jük egymást egy-egy különleges formájú csil

logó jégcsapra a fákon, vagy egy újabb szép 
felbukkanó panoráma képére. Ki akarná ezt 
az ünnepélyes téli csendet megzavarni.

Kár, hogy hamarosan besötétedik és haza
felé kell venni az utunk. De az esténk még
is kellemes véget érhet, mert maradt időnk 
bőven a meleg szobában egy új könyvet ol
vasni, egy finom forrattbor mellet lazítani, 
és nyugodtan elfogyasztani a megérdemelt 
vacsorát is.

Az étlap ajánlata nem éppen vegetáriánu
soknak való, szarvaspörköltet rendelt a tár
saság.

Erről jutott eszembe, hogy előző nap este 
egy szarvast pillantottam meg az út mellett, 
hatalmas agancsa bukkant fel a fényszó
róm előtt. Egy pillanatig rácsodálkoztunk 
egymásra, de a felséges állat megfordult és 
hátsó felét mutatva csattogott el a téli erdő 
sűrűjébe. Egy kép, mintha álmodtam vol
na. Mégis olyan megszokottnak tűnt akkor 
nekem, mert olyan csodálatosan beleillett 
ebbe a téli mesevilágba.

N agy M agda

Weihnachtsapfel  und  N eujahrsbäumchen

Erzählung von meinem Vater,
Josef Semsch, geboren 1915, 
in Siebenbürgen Sachsen in 
Transsilvanien:

„In meine Heimat in den Ber
gen in Siebenbürgen Sachsen 
gab es noch in meiner Jugend 
eine schöne Sitte, die wohl 
ursprünglich auf heidnische 
Traditionen zurückging, uns Kin
der aber deutlich machte, dass 
Weihnachten nicht am Abend des 
zweiten Weihnachtstages zu Ende war.

Auf dem bunten Weihnachtsteller, den wir 
unter dem Christbaum fanden, lag meistens 
ein besonders schöner Apfel. Der stammte 
vom gleichen Baum, war sehr fest und 
fing erst am Ende Dezember dunkelrot zu 
werden. Keinem von uns wäre es eingefallen, 
diesen Apfel aufzuessen, denn er hatte einen 
ganz bestimmten Zweck.

Am dritten Weihnachtstag machte 
man sich auf und brachte diesen Apfel 
seinem Paten oder Patin. Der Pate nahm 
den Apfel an, und das Patenkind gab in 
gern, weil er wusste, dass er wieder zu ihm

zurückkam. Das war dann 
am Neujahrsmorgen, wenn 
man der Patentante oder 
der Patenonkel ein gutes 
Jahr wünschte und sein 
Neujahrsbäumchen entstand.

Ich selbst hatte das Glück, 
das mein Großvater auch min 
Taufpate war, und so habe ich 
zuschauen dürfen, wie so ein 
Neujahrsbäumchen entstand.

Wenn Opa in seiner 
Werkstatt verschwand, um sein 
Taschenmesser auf dem uralten Wetzstein 
zu schärfen, dann stieg Großmutter auf 
Dachboden und holte ein Säckchen mit 
Haselnüssen, die sie vor der Nussknackerei 
gerettet hatte.

Großvater brachte von draußen einen 
Buchsbaumzweig und es wurde in die Blüte 
des Apfels gesteckt, um das Bäumchen 
zu tragen. Mit scharfem Messer schnitt er 
darauf die Spitze einer Nuss ab und spaltete 
die Schale ein wenig auf. In den schmalen 
Ritz wurde ein Baumblättchen geklemmt. 
Das musste so oft wiederholt werden, bis

zwölf Nüsse am Bäumchen hingen, für jeden 
Monat des neuen Jahres eine.

Wenn ich dann an den Neujahrstagen die 
Großeltern besuchte, um ihnen Glück und 
Gesundheit zum neuen Jahr zu wünschen, 
bekam ich meinen Weihnachtsapfel zurück 
mitsamt dem Neujahrsbäumchen. In 
meinem Apfel steckte auch immer noch ein 
Neujahrstaler, und es wanderte in meine 
Sparbüchse. Zu Lichtmess am 2. Februar 
musste das Bäumchen weihen, und die 
letzten Nüsse wurden geknackt.“ -  so 
erzählte es mein Vater.

Ich habe darüber nachgedacht, wie diese 
Tradition wohl entstanden sein könnte. Der 
Apfel als Symbol der Liebe, der Baum ein 
Zeichen der Beständigkeit, die Nüsse als 
Abbild des täglichen Brotes hatten eine tiefe 
Bedeutung.

Nun bin ich auch schon Großmutter, und 
ich erinnere mich am 25. Jänner wieder 
an Geburtstag von meinem Vater, und ich 
wünsche: Gott segne ihm bis zu der Ewigkeit!

M agda Nagy
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Memento

K iegészítő  inf or m á ciók , g o n d o l a t o k  a  d u n a b o g d á n y i

NÉMETSÉG TÖRTÉNETÉHEZ 
A magyarországi németség elűzetésének január 19-i em léknapjára

Motto: „A történelem nem terhelheti az emlekezetet,az értelmet 
kell, hogy megvilágosítsa.”

Gotthold Ephraim Lessing

írásom indítékai

A dunabogdányi németség történetével kapcsolatosan -  kiemelten 
reflektálva az 1947. augusztus 23-án, 24-én történt elűzetésükre 
-  több publikáció is megjelent a Bogdányi Híradóban. Az értékes 
írások közül is kiemelném Liebhardt András tudományos alaposságú 
könyve alapján közreadott cikkét.
Nem kritikai megjegyzésként említeném meg, hogy a témakör 
egészét lefedő mű az eddigiek során még nem jelent meg. Ennek 
okai többrétűek. A témában született cikkek vonatkozásában 
említést tehetünk terjedelmi korlátokról, de az olyan információk 
fellelhetőségének a nehézségeiről is, amelyet a le nem írt, valamint 
a nem, vagy csak nehezen fellelhető dokumentumok jelentenek. 
Esetemben a felsoroltak mellett arról isszólnom kell, hogy nem vagyok 
történész. Mindezek alapján írásomban egyebek mellett jelentősebb 
mértékben azokra az információkra támaszkodom, amelyeket a 
témában való érintettségük kapcsán szüleimtől hallottam. Ezzel 
összefüggésben megemlítem, anyai nagyszüleimet családostól a 
teljes vagyonelkobzás következményeivel együtt, pusztán német 
anyanyelvűk megvallása miatt űzték ki Németországba. (Édesanyánk 
csak azért tudott itthon maradni, mert akkortájt Budapesten 
dolgozott. Házuk a mai Coop üzlet-, illetve annak helyén volt.) Az 1945 
utáni koalíciós időkben édesapánk a helyi kőbánya szakszervezete 
delegáltjaként a községben működő Nemzeti Bizottság tagja volt, 
ahol is az ún. „kitelepítés” kérdése a háborút követően, különösen 
1946 elejétől, (a magyarországi németség/svábság országból 
való kitoloncolása megkezdésének kezdetétől) Dunabogdányban 
folytonosan napirenden volt. Mielőtt rátérnék a téma tárgyalására, 
megelőzve az esetleges olvasói kérdést, mi motivált ezen írásnak 
a Bogdányi Híradóban történő megjelentetésére, megemlíteném, 
publikációs szándékom legfőbb indítéka az említettek mellett az a 
felkérés, amely a kiadvány Szerkesztőbizottsága felől érkezett. Nem 
túlértékelve a témával összefüggő ismereteimet, úgy gondolom, 
főleg a szüleimtől szerzett információk közreadása megóvja a múlt 
egy szomorú eseménysorának az elfelejtésétől a község azon lakóit, 
akik számára annak ismerete még fontossággal bír.
A ném etség magyarországi betelepítésének fő okai 
A tárgyalt téma kapcsán célszerű szólni a helyi németség 
bejövetelének okairól, körülményeiről. A mai, Trianon utáni 
Magyarország, valamint a Délvidék, és Temes, és Torontál területére 
a török kiűzését követően három hullámban telepítették be a 
németeket. A dunabogdányi németek az első hullámmal érkeztek. 
A községünkben többek birtokában levő Elter leszármazottak - Elter 
Joannes és Herr/in Éva néven nyilvántartott családfája -  1722-től 
datálódik. (Apai nagymamám Elter Józsa volt.) Dunabogdány korábbi 
római katolikus temploma pedig már 1724-ben elkészült. Érdekes 
kérdés a helyi németség eredete. Senki nem tudja, honnan jöttek 
őseink. Ennek oka minden bizonnyal a különböző helyekről történő 
bevándorlással magyarázható. Németországban a Magyarországra 
induló csoportok gyűjtőhelye a Duna mentén lévő Ulm városa 
volt. (Vélhetően ezért is található ott a magyarországi németség 
történetével foglalkozó intézet. Azonban elképzelhető, hogy a 
tutajokon történő behajózás kiindulópontjaként más Dunamenti 
települések is szóba jöhettek.) Azt azonban biztosan tudjuk, hogy a 
községünk környékén lévő, zömmel német nemzetiségű települések 
lakóinak elosztóhelye Nagymaros volt. Érdemes még szót ejteni

a nyelvjárásról. Avatott szakértők szerint a községünkben beszélt 
archaikus nyelv egy frank-bajor paraszti nyelvjárás. Mely azt is jelenti, 
hogy annak írott változata sohasem létezett. Az írásbeliségre ugyanis 
a mindenkori hivatalos/irodalmi német nyelvszolgált. Talán érdemes 
megjegyezni, az abban bekövetkezett változásokat a helyesírás 
tekintetében egyes esetekben a későbbiek során átültették a helyi 
nyelvbe. A19. század közepéig az F, valamint a V használata fakultatív 
módon történt. Ezt követően azonban egyes F betűvel kezdődő 
neveknél/egyéb szavaknál a V használata (Fogéi helyett Vogel) 
vált általánossá. A szókészletben, illetve a nyelvtanban azonban 
alapvetően megrekedt a nyelv a Németországból hajdanában 
magukkal hozott szinten. Előbbi kapcsán úgy is fogalmazhatunk, 
hogy például az új találmányok hivatalos német elnevezései nem 
honosodtak meg idehaza, vagy azokra egy korábbi, hasonló funkciót 
betöltő -  esetleg már a betelepülést követően megismert - eszköz 
megnevezését használták. (A repülőgépet például Dunabogdányban 
mind a mai napig Luftschiffnek nevezik, ami léghajót jelent, nem 
pedig Flugzeugnak, ami a repülőgép megnevezése.) A helyi német 
nyelvnél maradva érdemes még megemlíteni, hogy abból hiányzik a 
közelmúlt (Präteritum) használata. Azt ugyanis szintén a már említett 
19. századi német nyelvújítás terméke, amit bevándorló őseink 
értelemszerűen nem hozhattak magukkal.
írásom „alapozó” gondolatainál maradva még két igen fontos 
körülményre szeretném felhívni a téma iránt érdeklődők figyelmét. 
Az említett magyar területekre bevándorolt német emberek főként 
földművesek és valószínűsíthetően kis létszámban iparosok voltak. 
Vagyis, nem rendelkeztek értelmiségi réteggel. (Más kérdés, hogy 
egyes városokban letelepedettek utódai közül a későbbiek során 
nem kevesen a magyar kultúra meghatározó személyiségei közé 
emelkedtek, de már nem németként, hanem asszimilálódott 
magyarként.1) A másik feltétlenül figyelembe veendő szempont 
a már említett parasztság döntő mértékben falvakban történő 
elhelyezkedése. E települések pedig az országban szétszórtan, 
vagyis nem tömbökben találhatóak. Az említett körülmények, 
a diaszpóra lét, egyrészt a magyarországi németség kulturális 
fejlődésének a gátjai voltak, másrészt -  nem kis mértékben annak 
következményeként is -  hozzájárultak a rossz értelemben vett 
asszimilációs folyamatokhoz.1 2
A helyi német értelmiség hiányával magyarázható az a körülmény 
is, amely szerint a 19. század végéig terjedő évekig a helyi német 
emberek szinte semmit nem tudnak az itteni történelmükről. 
Ismeretekkel leginkább csak az I. világháborút közvetlenül megelőző 
időszakról -  nagyszüleink korától kezdődően - rendelkezünk. (Ez 
esetben természetesen az olyan, magamfajta idősebb korosztályra 
gondolok, akiknek a nagyszülei -  mint például az enyémek -  mind a

1 Mások mellett megemlíthetjük Semmelweis Ignácot, Erkel Ferencet, 
Ybl Miklóst, Klebelsberg Kunót, Márai Sándort, Herczeg Ferencet. 
A sport területén pedig a világon ma is egyik legismertebb magyar, 
Puskás Ferenc, (tíz éves koráig Purczeld), valamint Hidegkúti Nándor 
(Holzbauer) személyét.

2 Szemben például Erdéllyel, ahol a már a 13. században betelepült 
szászok, mint városlakók (lásd pl. Brassót, Nagyenyedet, Segesvárt) 
jelentős saját értelmiséggel rendelkezve a romániai kommunizmus 
1980-as években történő kiteljesedéséig, melynek következménye a 
gyakorlatilag teljeskörűnek nevezhető, a német állam részére kiáru
sítás formájában történő elüzetésük volt, megtartották eredeti kultú
rájukat, és irodalmi német nyelvüket. (Érdemes megemlíteni, hogy 
mintegy húsz évvel ezelőtt ugyan nem a szó szoros értelemben vett 
erdélyi, de romániai -  Temesvár környéki, röviddel a forradalom előtt 
Németországba emigrált -  német nyelven publikáló hölgy, Herta Mül
ler irodalmi Nobel Díjban részesült.
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19. században születtek.)
Ugyanakkor azt is hangsúlyozni kell, bár a korábban említettek is 
jelentős hatással voltak Dunabogdány németségének mai állapotára, 
a döntő jelentőségű történések az említett időszakkal -  kiemelten az 
I. világháború Magyarország részéről történő elvesztésével, és az azt 
betetéző Trianoni Békediktátummal - vették kezdetét.
A Szent István-i Magyarország területén élő nemzetiségek öntudatra 
ébredésének a XIX. század végén nacionalizmusba átcsapó folyamata, 
amint arra Ács Zoltán: Nemzetiségek a történelmi Magyarországon 
(Kossuth Könyvkiadó, Budapest, 1985) c. kiváló könyvében rámutat, 
a németségnél egyáltalán nem volt tapasztalható. Majd csak a két 
világháború között, a könyv szerzője szerint abban a szellemileg 
légüres térben a Volksbund ébresztette fel bennük a nagy német 
egység illúzióját. Sokan nem is sejtették, hogy milyen félrevezető 
módon éltek vissza lelkesedésükkel.
Szögezzük le, az I. világháborút követően az addigi Magyarország 
területén élő nemzetiségek közül egyedül a németségnél nem volt 
tapasztalható területi elszakadásra való törekvés. Ezt azért tartom 
fontosnak megemlíteni, mert e körülményt a II. világháborút lezáró 
béketárgyalásokon, majd az azt követő években még csak morális 
alapon sem vették figyelembe a hazai németség megítélése-, 
sorsának eldöntésekor. Arról a körülményről sem (lett volna) szabad 
megfeledkezni, hogy Magyarországra a németség államiságunk 
kezdetétől fogva az uralkodók (királyok) által kezdeményezett 
betelepítés során érkeztek, nem pedig illegálisan, vagy félillegálisan, 
mint ahogyan az országban élő oly sok népelem esetében történt. 
Akik azután az általuk elfoglalt területek I. világháború utáni 
elcsatolását követelték. (Lásd a délvidéki szerbek, valamint az 
erdélyi románság területrablásának a történetét.)

Az elűzetés történelmi, és politikai előzményei
Amint az köztudott, Magyarország Trianon kapcsán elvesztette 
területének több mint kétharm adát, lakosságának pedig 
egyharmadát.Amegcsonkítottországetnikaialapú megerősítésének 
módját a Horthy rendszer az erőszakos magyarosításban látta. 
Sajnos, ez is olaj volt a tűzre a Volksbund erőre kapása tekintetében. 
E kulturálisnak álcázott szervezettel Hitlerék a különböző, főleg 
Kelet-közép Európában élő ném eteket politikai értelem ben is 
integrálni kívánták. A hazai ném etségnek a Volksbundot megelőző, 
valódi kulturális szervezete a Deutsche Volksverein volt. (Amelynek 
vezetőjét a zsigeri alapon németgyűlölő, mindmáig jogtalanul 
agyondicsért Bajcsy-Zsilinszky Endre egy általa provokált párbaj 
során m aradandó egészségkárosodást okozva megsebesített. 
Akinek közvetetten köze volt a parasztpolitikus, Áchim András 
megöléséhez is.)
A magyar történelmet tárgyilagosan értékelők számára 
egyértelmű, hogy a Horthy rendszer a két világháború között 
kényszerpályára került. Ennek is tudható be az olyan, végső soron 
magyar nemzetellenes szervezetek engedélyezése, mint amilyen 
a Harmadik Birodalom által az országra ráerőltetett Volksbund 
volt. (A Volksbund dunabogdányi térnyeréséről Liebhardt András 
statisztikákra alapozott publikációiból kaphatunk pontos képet. 
Ezért én e kérdéskörrel részleteibe menően nem kívánok foglalkozni. 
Annyit azonban megjegyeznék, követve azt az általánosíthatónak 
nevezhető tendenciát, amely szerint nagyobbrészt a rosszabb anyagi 
körülmények között élők kaphatóak propagandisztikus szólamok 
alapján mindenfélére. Az említett jelenség Dunabogdányban is 
tettenérhető volt.)

Az elűzetés
Megegyezően a többi német befolyás/megszállás alá kerültállammal, 
Magyarországon is terítékre került a II. világháborút követően az 
úgynevezett német kérdés. Ennek politikai alapjául a világháborút 
lezáró Potsdamban megkötött négy nagyhatalmi békeszerződés

szolgált. Ebben a győztes felek megállapodtak, hogy a háborús 
bűnösöknek minősített németeket -  nevesítetten a Volksbund 
vezetőket, valamint az önkéntes SS katonákat -  Németország 
nyugati - főként amerikai -  zónáiba szállítják. Magyarországon ez a 
folyamat 1946 elején meg is kezdődött. Az országból nem csak az 
említetteket szállították ki, hanem nagy számban olyan, az 1941. évi 
népszámláláson magukat magyar érzelműnek és nemzetiségűnek 
nevező, de német anyanyelvűeknek megjelölő személyeket -  ilyenek 
voltak az anyai nagyszüleink, Stágel Károly, és neje Vogel Mária -  
akik nem, hogy Volksbund tagok sem voltak, hanem mindvégig 
egyértelműen elhatárolódtak e náci szervezettől. Az országból való 
kidobásuk tényleges oka az a szerény, de önálló egzisztenciát jelentő 
parasztgazdaság volt, amit másoknak azután oda lehetett adni.
Látva az említett megállapodás be nem tartását, az amerikaiak még 
1946 végén leállították a Magyarországról elűzött, (udvariasabban, 
de helytelenül fogalmazva „kitelepített”) németek nyugati zónákba 
történő befogadását.
Az egymással ok-okozati összefüggésben is levő, a hazai németség 
likvidálására irányuló törekvéseknek belpolitikai leágazása is volt. 
Ennek alapját pedig egyes társadalmi csoportok, valamint pártok 
minden jogos alapot nélkülöző megrögzött németellenessége 
képezte.3 Holott a németek betelepítésének oka a török hódoltság 
következtében Magyarországon előállt népességhiány volt.4

3 Idősebb Antall József, kisgazdapárti országgyűlési képviselő például
azt mondta az Országgyűlésben, hogy soha olyan visszatérő alkalom 
nincsen, mint most, hogy megszabaduljunk a magyarországi néme
tektől. Az 1945-48 közötti koalíciós időben a működő pártok közül 
egyedül a Szociáldemokrata-, valamint a jelenlegi Kereszténydemok
rata Néppárt elődje, a Barankovics féle Demokrata Néppárt ellenez
te az ún. „sváb kérdésnek” a németség hazájukból való elűzetéssel 
történő megoldását. Utóbb említett párt éppen az említettek okán 
jött létre a hivatalos politikájában kemény németellenességet folyta
tó Parasztpártból-, valamint a Kisgazdapártból kivált képviselőkből. 
A két utóbb említett pártot bizonyos fokig felekeze
ti sajátosságok is jellemezték. Később említésre kerü
lő vezetőik jelentős része református vallású volt. Akik
nek a katolikus németség mindig is szálka volt a szemükben. 
(Szegfű Gyula, a két világháború közötti időszak egyik meghatáro
zó szellemi vezére a kor magyar társadalmát terhelő négy antinómiát 
(feloldhatatlan ellentétet/ellentétpárt) határozott meg, amelyen nem 
sikerült túljutnia/megbirkóznia a korabeli magyar társadalomnak: a 
megkésett kapitalizmus következtében fennálló félfeudális állapoto
kat, a trianoni traumát, a zsidó kérdést, valamint a katolikus protes
táns ellentéteket. Ez utóbbi a német kérdés „megoldásának” ha nem is 
meghatározó, de mindenféleképpen befolyásoló tényezőjévé vált.

4 A török 1686. évi országból történő kiűzetését követően például Tolna 
megye lakossága nem több mint 10 ezer fő volt. Dunabogdányban a 
németek bejövetele előtt mindössze 10-15, zömmel reformátusvallású 
család élt. A Zichy grófok birtokának részét képező faluban az említett 
főúri család kezdeményezte a német lakosság betelepítését.
A betelepítettek induló vagyoni helyzete nem volt egyforma.. Akik 
Németországból a „batyujukban” több pénzt hoztak magukkal, 
Dunabogdányban nagyobb földterületet tudtak vásárolni. Az el
térő egzisztenciális feltételek hatással voltak a településszerkezet 
kialakulására is. A helyi viszonylatban módosabbnak nevezhető 
gazdák a mostani Kossuth Lajos utca két oldalán-, kisebb részben 
pedig a Plébánia utca hegyfelőli részén épített házakban laktak. 
Bár a török kiűzését követően a németek a jobb jövő reményé
ben érkeztek Magyarországra, a kezdeti idők nem voltak könnyű
ek. Ezt találóan fejezte ki a magyarországi életükre vonatkozta
tott Tod, Not, Brot (halál, nélkülözés, kenyér) szavak időrendisége. 
A történelem fintora, hogy ugyanezt lehet elmondani a Németor
szágba kidobott dunabogdányiak ottani sorsával kapcsolatosan is. 
A betelepített német lakosság a társadalmi- gazdasági-kulturális élet 
egészére, és ez által az ország fejlődésére igen pozitív hatással volt. 
A németség iránti szimpátiával egyértelműen nem jellemezhető Er
dei Ferenc parasztpárti politikus, író (később belügyminiszter, majd 
a Kádár korszakban 1971-ben bekövetkezett haláláig a Magyar Tudo
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Végül nem szabad megfeledkezni a szovjet 
érdekszférába került országok esetében a nemzetiségi 
kérdés rendezésének egy igen sajátos formájáról, 
a lakosságcseréről.5 Dunabogdány esetében ez azt 
jelentette, hogy a Felvidékről kitelepített magyar 
lakosságnak helyet kellett biztosítani. Talán csak a 
kérdéskör ismeretét illetően nálam avatottabb személy 
tudná megmondani, hogy a „kitelepítés” lehetőségét 
megalapozó négyhatalmi politikai megállapodás 
talaján, ez utóbb említett kényszerhelyzet, vagy pedig 
a magyarországi országos-, illetve a helyi politikai 
erők súlya nyomott-e nagyobbat a latba a dolgok 
ismert módon történt megoldásában. (Megítélésem 
szerint az említettek közel azonos súlyú, együttes 
hatására történtek a dolgok úgy, ahogy.) Azonban 
nem kizárható, hogy Dunabogdány esetében esetleg elmaradhatott 
volna a „kitelepítés”, ha azt a későbbiekben említett helyi baloldali, 
illetve velük politikai közösséget vállaló csoportok oly kitartóan nem 
szorgalmazták volna az illetékes országos szerveknél.6 
Tekintettel arra, hogy Németország nyugati felére már nem lehetett 
volna tőlünk német nemzetiségű lakosokat kiszállítani, az akkori 
miniszterelnök, a Kisgazdapárt egyik kollaboránsa, Dinnyés Lajos 
külön kiutazott a Szovjetunió által megszállt Kelet-Németországba, 
hogy fogadjanak községünkből bányászokat. A nagy vérveszteségeket 
elszenvedett országrészben valóban szükség volt bányászokra. 
Ez alatt azonban mélyművelésű, szén-, és ércbányákban dolgozó 
embereket értettek az ottani hatóságok, nem pedig kő bányászó kát. 
Azonban mint szükséges munkaerőhöz még csak azokhoz sem 
jutottak hozzá a németek - ennek okairól rövidesen szólni fogok -  
mivel zömmel parasztcsaládokat vittek ki Dunabogdányból.

A dunabogdányi németség kiűzetésének helyi tényezői között 
döntő szerepet játszott a helyi Parasztpárt,7 valamint a Kommunista 
Párt. Kényes kérdés, de a tények kedvéért szólni kell róla, hogy 
községünkben a református magyarságegy kis, parasztpárti csoportja 
-  élükön az akkori bíróval, és rokonságával - elsősorban a jövőbeni

mányos Akadémia főtitkára) Futóhomok című művében leírja, hogy 
Soroksárról Ocsa irányába haladva az azonos természeti (ökológiai) 
jellemzők ellenére hogyan csökken a mezőgazdasági termelés belter
jessége. Más szóval, mennyivel intenzívebb mezőgazdasági termelést 
folytattak azokon a területeken a gazdálkodók, ahol német lakosság élt. 
A mezőgazdaságot illetően az elmondottak tetten érhetőek Dunabog
dány esetében is. A község egyes határrészei -  pl. Sajgók, Irtványok 
- a nevükben is magukon viselik annak a kemény munkának az em
lékét, amelynek révén a természettől elhódított területeket művelésbe 
vonták.

5 Benes a későbbi soviniszta csehszlovák elnök még a háború alatt Sztá
linnal történt találkozása alkalmával felvetette Csehszlovákia eseté
ben a nemzetiségi kérdés lehetséges megoldását. Amire a kommunista 
diktátor válasza az volt, hogy a nemzetiségi kérdés csak vagonkérdés. 
Ez a válasz bátorította fel Benest a Csehszlovákia területén élő német, 
és magyar lakosság likvidálására. A Sztálin által említett megoldási 
formát alkalmazták idehaza a magyarországi németek országból tör
ténő kiebrudalásakor is.. Ugyan nem releváns része témánknak, de fel
tétlenül meg kell említeni, a soviniszta csehszlovák elnök így járt el a 
háborút követően a magyar, és a szudéta-, valamint a morvaországi 
németekkel is. A német lakosság egy részét-, megegyezően Tito jugo
szláviai módszereivel, pusztán nemzetiségi mivoltuk miatt meg is öl
tek. Utóbb említett kommunista diktátor nagyon sok ártatlan magyart 
is megöletett a Vajdaságban.

6 Édesapánk elmondása szerint főként a helyi Parasztpárt képviselői 
igen gyakran jártak Budapesten a Sas utcában, ahol a németség sorsá
val foglalkozó állami hivatal székhelye volt.
A Parasztpártot, amelyet köznapiasan agrárkommunistáknak is ne
veztek - országos szinten olyan személyek fémjeleztek, mint Kovács 
Imre, valamint Darvas József, Veres Péter írók, Erdei Ferenc -  egy 
erős németellenesség jellemezte

vagyonosodásuk reményében a német lakosság 
elűzetését szorgalmazta.8 A református magyarság 
többsége azonban egyértelműen elhatárolódott 
törekvéseiktől! Édesapánk elmondása szerint a már 
említett Nemzeti Bizottságban az azt szorgalmazó 
parasztpárti, valamint a kommunista képviselők 
voltak többségben. Velük szemben, kisebbségben 
Alvincz József, a Kőbánya szakszervezete, Budai 
Károly, a Szociáldemokrata Párt, és id. Sas András, a 
Kisgazdapárt képviseletében próbálták védeni a helyi 
németséget. Ez végül is csak a kőbányában dolgozók 
esetében járt sikerrel. A bányászok mentesítését 
kérelmező első listát a hatóságok visszadobták, mivel 
az azt aláíró üzemi bizottsági (ÜB) elnök korábban 
volksbundos volt. Ekkor a kőbánya üzemvezetője, 

Kardos László indítványára édesapám személyében új ÜB elnököt 
választottak. Az ő aláírásával elfogadták a mentesítési kérelmet. így 
több olyan bányászt is sikerült megmenteni, aki esetleg Volksbund 
tag volt. Az elűzöttek zöme viszont parasztember volt. Tőlük ugyanis 
volt mit elvenni, (majd másoknak odaadni). Ez is a történelem fintora!

A helyi svábkérdés végül is az ismert módon eldőlt. Az elűzetés 
technikai feltételeiről, a forgatókönyvről 1947. augusztus 
22-én a jelenlegi Forgó étteremhez tartozó Ott/Szaszovszky 
vendéglőben Rajk László akkori belügyminiszter közvetlen 
irányításával állapodtak meg a hatóságok. Az akcióra -  mint valami 
rablók elfogására -  augusztus 23-24-én került sor. Az embereket 
Budafokra szállították teherautókkal, majd onnan néhány nap múlva 
marhavagonokban indították útnak a szovjet érdekszférába tartozó 
Kelet-Németországba. Beteljesedett a parasztpárti vezetők azon 
mondása, (és egyben óhaja), hogy „egy batyuval jöttek, egy batyuval 
mennek”.9
(Az természetesen más kérdés, hogy a batyu tartalma más volt a 
németek betelepítésekor, és megint más az elűzetésükkor.)
Az ittmaradt, és történtek következtében a kommunizmus alatt 
megfélemlített német nemzetiségű lakosság nyelvének, és azzal 
együtt önazonosságtudatának a feladása egy még napjainkban 
is tartó, visszafordíthatatlan folyamattá vált. Amely helyzetről azt 
mondhatjuk: Endspiel an der Donau. Végjáték a Duna mentén!

Prof. Dr. Alvincz József

8 Egy 1946, márciusában kelt dokumentumban, amely Budai Károly 
hagyatékából került elő, kérvényezte néhány személy -  közülük egy 
helyi illetőségű, Fehér János bíró -  a felsőbb hatóságoknál a sváb la
kosság kitelepítését. Az egyoldalas levélben összesített formában fel
tüntetésre került a falu ingatlanállománya (értékes, és nem értékes há
zak bontásban), valamint művelési áganként a község termőterülete. A 
beadvány végén azt írták a kitelepítést kérelmezők, hogy lehetőleg ne 
sok felvidéki magyart telepítsenek be a német lakosság helyére, mert 
akkor nem jut elegendő föld a helyi ősmagyaroknak. Úgy gondolom, 
ezen aljas indítékot külön nem is kell magyarázni.
Az írógéppel készített levél záradékaként a következő, tollal írott mon
dat olvasható: „A tervet embertelen volta miatt a Szociáldemokrata 
Párt nevében a leghatározottabban ellenzem.” Aláírás: Budai Károly, 
a Szociáldemokrata Párt helyi elnöke.

9 Édesanyánk elmondása szerint augusztus 23-án !4 7-kor bejött hoz
zájuk két rendőr. Édesapja éppen az állatokat etette. Az egyik rendőr 
azt kérdezte: Stágel Károly? Az igenlő feleletre ez volt a válasz: Másfél 
órán belül családostól egy 30 kg-s csomaggal elhagyni a házat. Anyai 
nagyapám 51 éves volt. Magyar katonaként végigharcolta mindkét vi
lágháborút. (A másodikban fogságba is esett, szerencsére amerikaiba, 
ahonnan 1946-ban, egy évvel a későbbi elűzetése előtt tért haza.) Ak
kortájt már egyre erősödött a kis családi gazdasága. A rendőr közlését 
követően ő úgy gondolta, ott helyben esik össze az apja. Budafokra 
Kristóf Jani bácsi, és nagyapám unokaöccse, Pollák Feri bácsi kerék
párral vittek még nagyszüleimnek élelmet. Majd Hoyerswerdánál a 
marhavagonokból álló szerelvényük átlépte a német határt.
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Céltudatos ember célokat tűz ki, kisebbeket, 
nagyobbakat, rövidebb és hosszabb távon. A 
nagyon szervezett, precíz emberek gondosan 
ápolgatják listájukat, újra és újraszervezik, ter
vezgetik, rangsorolják, vannak, akik úgy mond
ják, álmodoznak. Ezen a listán elképesztően 
változatos dolgok lehetnek, munkánkkal kap
csolatban, kötelezettségből, érdekből és min
denféle okból kerülhetnek fel dolgok. Persze a 
legégetőbbek, amelyek vágyainkkal és esetleg 
félelmeinkkel kapcsolatosak. Széles látókörű 
embernek már igencsak erőteljes és hosszas 
listája lehet, ahol akár évekig tartózkodhatnak 
dolgok, mert túl nagyok vagy éppen túl kicsik. 
Vannak, amelyek maguktól tűnnek el, mert 
már nem aktuálisak, érvényüket vesztették, 
mert akihez fűződtek, már meghalt, az álomról 
kiderült, hogy nem is igaz, meg sok egyéb ok
ból. Életünk vége felé, de akár korábban is már 
felderenghet, hogy akkora listánk van, mintha 
sosem pipáltunk volna ki semmit sem róla... 
Egyre bátrabban lehet selejtezni, mert eljárt az 
idő, ma már képtelen vagyok rá, nem maradt 
időm, stb.. Nem vidám dolgok ezek, mikor ma
gától kezd apadni a lista és már „csak” olyanok 
maradnak, hogy bár megérném, hogy az uno
kám leérettségizzen vagy éppen megszülessen, 
meg ilyesmi.

Nem biztos, hogy tipikus az én listám, de a 
fő érdeklődési területemen hihetetlenül hosz- 
szúval rendelkezem. Mivel Isten azt az óriási 
és olthatatlan vágyat oltotta szívembe, hogy 
megismerjem teremtett világát, már gyermek
koromban megkezdtem a lista gyártását, mit is 
szeretnék megtudni a világról. Pl. miért csöke- 
vényesedik el a barlangokba záródó halak sze
me az evolúció során, de főként, ami végképp 
megmagyarázhatatlan, miért fehérednek ki?! 
Ehhez több ezer dolog sorjázott. Igazából nem 
is létezik ez a lista, mert itt-ott, fecniken, note
szokban szanaszét hevernek. Valahol, mélyen 
a tudatalattimban ezek bizonyára fel vannak 
akasztva egy szögre és ott is maradnak, amíg

Évről évre fejet hajtunk a magyar kultúra 
napja e lő tt, hiszen e napon, január 22-én ka
pott nemzeti imát hazánk Kölcsey Ferenctől 
1823-ban.

Kultúra...
A kultúra művelést, művelődést jelent ; az 

emberi társadalom által létrehozott anyagi és 
szellemi javaknak állapotát egy adott korszak
ban. A szellemi javak művelését jelentékeny 
részben a szépirodalom végezte, végzi. Mélyé
ben a kultuszt találjuk, azt a vallásos-mágikus 
rendet, miáltal a paradicsomból kiesett ember 
megpróbál visszatérni eredetéhez. A középkor 
végéig a keresztény művészetnek is alapja volt 
a rend,, a kultusz és a kultúra egysége. Erre mu
tatnak például az ókori drámák: középpontjuk-
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Bakancslista

van még szög. Ezek jó helyen vannak, mert be
épültek a világképembe, még úgy is, hogy soha 
többet nem gondolok többségükre. Alapvető 
funkciója ezeknek az az élmény, hogy végtelen 
a csodák sora és ebben a világban, aki az ilyes
mit szereti, annak határ a csillagos ég! Milyen 
érdekes, annak ellenére, hogy ez a megismerési 
vágyam a világ felé egy cseppet sem csökkent, 
a lista létének, karbantartásának fontossága és 
kipipálási kényszere régen eltűnt. Hiszen a tit
koknak is van csodája!

Egy hétköznapi listánál, amilyen azért nekem 
is van, mi okozhat olyan elképesztő dimenzió
váltást, hogy hirtelen elengedjük e listát? Pedig 
a világunk arról szól, mert komoly gazdasági 
és politikai érdekek gondoskodnak róla, hogy 
minden pillanatban valami felkeltsen bennünk 
egy új vágyat vagy félelmet. Ha, mondjuk éle
tünk delén, megállunk egy pillanatra, hogy is 
néz ki a listánk, mit változott, miket pipáltunk 
ki, hogy szaporodik az újabb tételekkel, ugyan 
mire jutnánk? Aki erre képes, hogy egy pillanat
ra ezért megtorpanjon, az már nagyobb dol
gokra is képes.

Érdekes helyzet egy bakancslista életében, 
ha hirtelen megváltoznak az erőforrásaink. 
Például az idő. Ha valakinek szólnak, hogy egy 
hónapja van csak hátra, akkor kétféle reakció 
lehetséges. Felpörgeti a tempót és még vadab- 
bul hajtja a listáját, ami természetesen meddő, 
mert ha 10 éve lenne, akkor sem sikerülne ki
meríteni a listát. A másik, mikor rákényszerül
ve egy drasztikus selejtezést hajt végre, sőt, 
esetleg az egész listát félredobja és rátalál a 
legfontosabbra. Döbbenetes módon, ez azt is 
jelentheti, hogy lényegében az utolsó pillanat
ban kezd el valóban élni! Ez akkora szabadulást 
hozhat, hogy akár vissza is fejlődhet a végzetes 
betegség.

Ha valaki normál esetben végigtekint a listá
ján és feltételezné, hogy ha mindet elérné be
látható időn belül, akkor mi lenne? Erre nincsen

„.Ro m l á s n a k  i n d u l t ”. ..
ban a bűn áll, azaz az isteni rend megsértése. 
Hogyan nyilvánult meg a szellem művelése az 
ókori Athén fénykorában? Akkor kötelező volt 
színházba járni a városállam szabad polgárai
nak. Ingyenes volt, s az állam kártalanította a 
nagyon szegényeket a kiesett munkaidejükért. 
A színházba nem szórakozásért jártak, hanem 
azért, hogy felismerjék a természetfeletti rend 
gondolatát.

Milyen megrendítő erővel hordozza ezt pél
dául Szophoklés híres műve, az Antigoné. A 
címszereplő hősnő eltemeti bátyját, aki saját 
városa elleni harcban esett e l . Mint hazaárulót 
tilos volt őt eltemetni, így parancsolta Kreón, a 
város királya. Aki ezt megszegi, halál fia. Antigo
né vállalja ezt a büntetést, mert az égi parancs,

reális esély, de a világban nem túl nagy pers
pektívával múladozó, viszont minden jóval túl- 
töltött életek egy rémületes szakadék szélén ta
lálják magukat. Nem látnak sem elérhető, sem 
elérhetetlen célokat. Hirtelen meg is fogalma
zódhat, mi is lehet az élet értelme, mikor már 
sem cél, sem motiváció, sem új dolgok iránti 
öröm nem várható, amikor már mindent látott, 
elért és meg is unt, akkor hova tovább és minek 
is? Ezt a helyzetet talán megsejtették azok, akik 
vadul gyűjtik a listájukra az újabb tételeket, ne
hogy ilyen válságba kerüljenek.

Erre túl sok választ nem lehet adni. Az egyik 
talán, hogy oly keveset tudsz a világról, el sem 
tudod képzelni mennyi mindenre vágyhatsz 
még. Ezt követve lehet fő cél a lista szaporítá
sa. A másik, egészen abszurd, hogy még nem 
találtad meg az igazi, a mindent betöltő célodat 
az életedben. Ami lefagyasztja a listádat, mert 
már csak egy lesz a fontos.

Ráadásul, ebben az egyetlen dologban olyan 
mérhetetlen végtelen gazdagságot sejtünk 
meg, ami megaláz minden kuponvadász újsá
got, honlapot és akciós magazint. Ez nem a lis
tánkat fogja szaporítani, hanem a kincseinket, 
amelyek nem avulnak, mint a lista összes többi 
eleme, ami csak percekre jelent valami elége
dettséget, örömöt.

Boldogok a lelki szegények! Mert miért is? 
Mert EGY ÜGYŰEK! De nem akármilyen ügy
ben utaznak. Lehet egy vagy éppen ezer ügy, 
ha hamis (bálvány), akkor az nem a boldogság 
kulcsa.

Nos, azt kívánom mindenkinek az Új Évre, 
hogy listájára kerüljön fel az a tétel, ami az 
egész listát lesöpri. Amíg ez nem érkezik el, ad
dig keressenek, kutassanak, mert ez az a tétel, 
ami sosem ürül ki, sosem avul el, amivel sosem 
telünk el, nem csömöriünk meg és nem marad 
hiányérzetünk.

Hidas András

a testvérszeretet fölötte áll a földi hatalom pa
rancsának. A nézőt magával ragadja a főhősnő 
értékrendje, azonosul vele, erkölcsi magaslatra 
emelkedik, és megrendül,megtisztul , katarzi
son megy át Rádöbben, hogy az isteni rend fe
lette áll az emberinek, a földinek.

Ugyanígy van ez a középkor nagy drámái
ban is. Gondoljunk Shakespeare nagy művére, 
a Hamletre, amelynek címszereplője, a dán 
királyfi a kizökkent időt akarja helyre tolni, 
a királyi udvarban eluralkodott gonoszságot 
megszüntetni, apja gyilkosát megölni, erkölcsi 
tisztulást teremteni. Ő is életével fizet az isteni 
rend helyreállításának ügyéért.

Ha szétnézünk a 19.század nagy orosz iro
dalmában, ott találjuk Dosztojevszkij híres re-
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Főtér

gényét, a Bűn és bűnhődést .Igaz, nem dráma, 
de drámai benne az Isten helyébe lépett gőgös 
egyéniségnek, Raszkolnyikovnak a sorsa. Ez a 
fiatalember azt képzelte, hogy joga van elpusz
títani egy gonosz uzsorásnőt, aki sok szegény 
adósának okozott nyomasztó gondot. Idáig 
jutott az Isten nélküli ember; ő akar a helyébe 
lépni, ítélkezni másik ember felett. A gyilkosság 
után azonban idegei felmondják a szolgálatot. 
Kiborul, mert nem tudott leborulni. Túl akarta 
lépni a „ne ölj!” isteni parancsát. Nem is nyu
godhat meg, amíg be nem vallja bűnét.

E kiragadott példák után nézzük a mai iro
dalmi, művelődési helyzetet. Mi az általánosan 
jellemző?

Az eltömegesedett kultúrcikkekben már nem 
áll a középpontban az isteni rend. A krimikben 
még látszólag a bűn a dramaturgiai központ : 
rablás, gyilkosság, erőszak. De a mű már csak 
puszta rejtvényfejtés: rájövünk-e, ki a gyilkos, 
vagy miként deríti ki a furfangos nyomozó. Itt 
nem győz a jó, a tettes bukása nem állítja hely
re a világrend sérelmét, az igazság helyett csak 
az igazságszolgáltatás elégül ki. Nincs katarzis: 
sem a vétkes, sem a mesterdetektív, sem a fo
gyasztó nem tisztul meg.

Korunk kultúrája: a rémregény, az erőszak és 
pornófilm. Az öv alatti tájékot célozza: gyomor
szájon vág, hánytat, rettegtet vagy csiklandoz. 
Csupán szórakoztatni akar, vagyis „szétszórni”, 
nem bekapcsolni az isteni, erkölcsi világrend
be, hanem kikapcsolni belőle. A mai kultúra 
legnagyobbrészt altatás, feledékennyé tevés, 
mulatás és szétszórás. A hatalomtudósok csel
vetése : Dzsoki és Győzike híveinek ugyan pa

polhat Szent Pál, Michelangelo, Petőfi ,stb. 
Messzire süllyedtek tőlük.

Stanislaw Lem lengyel író könyvében olvas
tam, (Dilemmák), hogy hamarosan bekövetke
zik az ún. magas kultúra bukása. A globalizá
ció ellaposítja a szellemi világot, az alkotások 
színvonala, különösen a képzőművészetieké 
, az irodalmiaké rohamosan süllye.d. Jól is
mert szerepe van ebben a képernyőnek, amely 
képekkel táplálja a nézőt, ekként alkalmatlan 
arra, hogy szellemi eredetű tartalmakat közve
títsen. Persze, a pergő képek vonzása erősebb 
a szellemi erőfeszítést igénylő olvasás ellené
be. Sok pedagógus panaszolta már, hogy nem 
olvasnak a tanulók. A világ kinyílt, a könyvek vi
lága viszont bezáródóban van. Az ötvenes évek
ben kísértetes vízióként írta meg Ray Bradbury 
a Fahrenheit 451 című elbeszélésében, mi vár
ható. Először alig olvasunk,, később már csak 
a kivonatokat, majd a kivonat kivonatát, aztán 
tilos lesz olvasni. Aztán lészen a könyvégetés. 
A fogyasztás gépezete mindent maga alá gyűr, 
elsorvaszt. így lesz kezelhető, mindent elfoga
dó tömegemberré az egyén a nagy masszában.

Természetesen most még vannak köny
vek, csak milyen a színvonaluk? Ugyancsak 
Stanislaw Lem írta: „ Az európai könyvpiacon 
mennyiségi túltermelés uralkodik, valamint 
minőségi hiány.” ( Dilemmák, 79.o.) Mire van 
igény, milyenfajta irodalomra? Megdöbbentő, 
hogy az a kelendő, ami messze van a valóság
tól, ami kivisz belőle. Menekülés a valóságtól? 
„ Megdöbbentett pl. Rowling kisasszony köny
veinek ellentmondásos sikere, ő egy Harry Pot
ter nevű fiúcskáról ír, aki varázslatos képessé

gekre tett szert .Ez a jelenség is jellemző tünete 
korunknak, különösen, hogy nemcsak a gyer
mekek tömege igyekezett minél gyorsabban 
megismerkedni a fiúcska csodálatos hatalmá
val, hanem -  mint olvastam -  a felnőtt olvasók 
is kedvűiét lelik a mesékben. Úgy tűnik tehát, 
hogy egy mű sikere attól a távolságtól függ, ami 
a fabulát elválasztja a való világtól, ahol élünk, 
és amely mintha egyre kevésbé tetszene ne
künk.,, (Lem, Dilemmák, 77.0.) Furcsa is, miért 
tetszik sokaknak Harry Potter,, de hát az ízlés
ről nem vitatkozunk, inkább örvendjünk, hogy 
valamit még elolvasnak ifjaink. Hogy lesz-e lé
lektani hozadéka az ilyenféle mesének? Az mel
lékes? A klasszikus mese hozzájárult a gyermek 
lelki fejlődéséhez azzal a tanulsággal, hogy a jó 
és rossz harcában felülkerekedhet a jó. Gyer
mekkori félelmeket, szorongásokat oldhat fel 
így a tündérmese. Ilyet a bárgyú tévémeséktől, 
például Tom és Jerrytől nem várhatunk.

Az emberiséget, a „sárkányfog-vete- 
ményt” szemlélve keserűen kérdi nagy köl
tőnk, Vörösmarty Mihály 1844-ben:
„ M ent- e a könyvek által a világ elébb?” (Gondola
tok a könyvtárban)

Erkölcsösebb, békeszeretőbb, igazságo
sabb, finomabb lelkű lett?

Megkérdezhetem: Megy-e könyvek nélkül 
a világ elébb?

A  Dunabogdányi Esterházy János Társaság nevében

Varsányi Viola

25 ÉV A HELYI REFORMÁTUS GYÜLEKEZET ÉLÉN
Hosszú, 47 évig tartó lel- 

készi szolgálat után 2020. 
augusztus 1-én, 70 éves 
korában, nyugdíjba vonult 
Dunabogdány és Visegrád 
református lelkésze, Vörös 
Ákos nagytiszteletű úr.

A lelkész úr vallásos 
református család első 
gyermeke. További nyolc 
testvére született, akik kö
zül heten ma is élnek, és 
ketten szintén lelkipászto
rok lettek. Édesanyjuk idén 
töltötte be 95. életévét.

Teológiai tanulmányait 
Budapesten folytatta, és 
1973-ban lett református 
lelkész. Nyolc éven keresztül Pécstől Budapes
tig több szolgálati helye volt, majd Dunabog- 
dányba érkezését megelőzően a Külső József
városi Református Gyülekezet lelkésze volt 14 
évig. A legtöbb időt azonban Dunabogdányban 
és Visegrádon töltötte el. 1994-ben választotta 
meg a helyi református gyülekezet, ezt követő
en 2020. augusztus 1-ig, 25 éven keresztül volt 
a gyülekezet lelkipásztora.

1580 óta állnak rendelkezésre írásos adatok 
a Dunabogdányi Református Egyházközség

ről. Ismereteink szerint Vörös 
Ákos lelkész úr volt a 39. hely
ben szolgáló lelkipásztor.

A dunabogdányi és visegrá
di gyülekezetek kis létszámú 
gyülekezetek, ahol a szolgálat 
ellátásához komoly elhivatott
ság, személyes és családi ál
dozatvállalás volt szükséges. 
Lelkipásztor úr két és fél évti
zeden keresztül hűségesen el
látta feladatait, melyben nagy 
segítségére volt felesége is.

Annak a lelkészgeneráció
nak a tagja, akiknek pályafu
tásuk alatt hatalmas változá
sokat kellett megélniük. Tudni 
kellett gyülekezetei vezetni a 

pártállami években, a rendszerváltozás évei
ben, és az azóta eltelt, egyre újabb kihívásokat 
hozó években. Az utóbbi tíz-tizenöt évben el 
kellett sajátítani digitalizálódó korunk eszkö
zeinek, eljárásainak használatát is.

Megérkezése után a lelkész úr gyorsan be
illeszkedett Dunabogdány rendszerváltozás 
után megújult közéletébe, szívesen tett eleget 
a község részéről érkezett felkéréseknek, rend
szeres látogatója a kulturális rendezvények
nek. Mindig jó kapcsolatokat ápolt a katolikus

gyülekezettel és annak lelkészeivel. Aktív sze
replője volt a testvértelepülési kapcsolatok
nak. Leutenbachban kapcsolatokat épített ki 
az evangélikus gyülekezetekkel, különösen 
Weiler zum Stein településrész evangélikus 
gyülekezetével. Emlékezetesek maradnak a 
Nyírbogdány testvérgyülekezetével tett közös 
kirándulások Erdélyben, Horvátországban a 
Drávaszögben, illetve a Felvidéken. Templom
építő lelkészként is emlékezni fog rá az utókor. 
Visegrádon ő és felesége irányításával épült 
meg az új református templom.

Feleségével négy gyermeket neveltek fel, 
akik mára mind önállóvá váltak. Nyugdíjas 
éveiket is településünkön kívánták eltölteni, 
itt kezdtek családi ház építésébe. Ennek befe
jezését megbetegedése és korai halála miatt 
a tiszteletes asszony sajnos nem élhette meg.

Mint a cikk felkért szerzője, ezen a helyen 
is szeretném megköszönni Dunabogdány kö
zössége és a református gyülekezet nevében 
nagytiszteletű úr kitartó és áldozatos szolgá
latát.

Nyugdíjas éveire jó egészséget, családja, 
gyermekei körében eltöltendő további boldog 
életet kívánunk.

Pályi Gyula, gondnok
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E x k lu z ív
ív f ü r d ő s z o b a  s z a l o n ?

•¥ bu rk o la to k  
•¥ fü rdőszobai c sa p te le p e k  
+  sz a n ite re k  
•¥ zuhanykab in

3D látványtervezés

4  fü rd ő szo b a  bú to rok
*  d esig n  rad iá to ro k  
4  zuhanyfo lyókák
♦  lam in á lt é s  vinyl pad lók  
+  jakuzzik

új H Á Z
Centru m

F ü rd ő s z o b a  s z a lo n u n k b a n  s z ín v o n a la s  k ö rn y e z e tb e n , p ré m iu m  k a te g ó r iá jú  
fü rd ő s z o b a i  te r m é k e k k e l ,  v a la m in t  3D lá tv á n y te r v e z é s s e l  v á r ju k .

Iso-Thermo Kft. -  2000 Szentendre, Kőzúzó u. 26.
Tel: 06 26 310 882 I Fax: 06 26 301 272 I Nyitva tartás: H-Cs: 7.00-16.30, P:7.00-16.00, SZ: 8.00-12.00 
E-mail: iso-thermo@iso-thermo.hu Web: www.iso-thermo.hu | Fb: https://www.facebook.com/isothermokft

új HÁZ
Centrum

ISO-THERMO KFT.

Árainkra és választékunkra 
mindig építhet!

2000 Szentendre 
Kőzúzó út 26.

Tel/fax: 26/310-882 
Fax: 26/301-272

Nyitva tartás:
Hétfő-Péntek: 7.00-16.00 

Szombat: 8.00-12.00
e-mail: iso-thermo@iso-thermo.hu
w w w .is o - th e rm o .h u

HOMLOKZATI HŐSZIGETELŐ

A rendszerár tartalma: 
■ CPS 80 ■polisztirol '
• Ragasztótapasz
• I4 5 g  r/m1 üvegszövet
• Akril vékonyvakolat /fehér 
- Alapozó

15 cm
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Aktuális hírek

A n y a k ö n y v i  hírek
SZÜLETÉS
2020. szeptem ber

Gebhard Vita 
Heincz Petra Violetta

2020. november
Liebhardt András Ferenc

2020. decem ber
Molnár Merse 
Tatár István

HALÁLOZÁS
2020. szeptem ber

Hoffmann István János 70 éves
Kalicovné Bővíz Emma 75 éves
Galicz Tibor 79 éves
Pizág Ferencné 99 éves
Gulyás Imréné 70 éves
Jakab László 78 éves

október
Müller Andrásné 80 éves
Bori Ferenc 57 éves
Ott Józsefné 91 éves
Ádám Ferencné 88 éves
Palló Rozália 75 éves
Schwarz József 62 éves

november

Vörösné Baracsi Erzsébet 64 éves
Bállá Irma 71 éves
Heves Sándor 60 éves
Kránicz István 72 éves
Simándi Antalné 76 éves

2020. decem ber
Borodi József 92 éves
Nemes Jánosné 90 éves
Tóth Zoltán 71 éves
Trapp Ágostonná 88 éves
Jeles János 78 éves
Herr Antalné 92 éves
Pivoda Jánosné 76 éves

2020. évben
született 27 gyermek
13 leány, 14 fiú

elhunyt 53 fő
27 nő, 26 férfi

HÁZASSÁGI ÉVFORDULÓ
50 éves házassági évfordulójukat ünnepelték

Láng Ervin és Spanisberger Mária 
Horváth Sándor és Herr Valéria 
Kovács Ferenc és Vogel Hedvig

Tájékoztatás

A GÉPJÁRMŰADÓ VÁLTOZÁSÁVAL KAPCSOLATBAN

Tisztelt Ügyfeleink!
A gépjárműadóval kapcsolatos adóztatási feladatokat 2021. január 1. napjá

tól a Nemzeti Adó- és Vámhivatal (NAV) vette át. A változás miatt a gépjármű
üzembentartóknak, tulajdonosoknak plusz teendőjük jelenleg nincs.

Év elején a NAV minden érintettnek határozatot küld a fizetendő adóról, az ak
tuális fizetési határidőkről és az új gépjárműadó-bevételi számláról (ezt az adó
zók korábban a helyi polgármesteri hivataloktól kapták meg). Az első részletet 
március 15-e helyett elég április 15-éig befizetni. 2022-től már csak azok kapnak 
értesítést a NAV-tól, akiknél valami változás történt, például nőtt a személygép
kocsi életkora, és em iatt a gépjárműadó összege csökkent.

A változások nem befolyásolják a gépjárműadó alóli mentességeket. A 2020. 
december 31-én fennálló adóm entességet és szüneteltetést az önkormányza
tok adatszolgáltatása alapján a NAV hivatalból, automatikusan veszi figyelembe 
az adó kivetésénél.

A jövőben pedig a mentességet, a szüneteltetést és az adókedvezményt is a 
NAV-hoz kell bejelenteni az erre rendszeresített adatlapon bejelenteni

A 2020. december 31-éig keletkezett, változott vagy megszűnt adókötelezett
séggel kapcsolatos kérdésekkel továbbra is az önkormányzati adóhatóságok
hoz, igya Dunabogdányi Polgármesteri Hivatalhoz (adougy@dunabogdany.hu, 
26/391-025) lehet fordulni.

Dr. N ém eth Jó zsef jegyző

Tájékoztatás  a z  illetékmentességről

Az. állampolgárok anyagi terheinek csökkentése érdekében 2021. január 1. 
napjától módosult az illetékekről szóló 1990. évi XCIII. törvény.

Főszabályként az elsőfokú közigazgatási hatósági eljárások illetékmentessé 
váltak. Az általános, háromezer forintos illeték január 1-től megszűnt, miként 
számos elsőfokú közigazgatási hatósági eljárásért fizetendő, speciális illetékté
tel is.

Ennek értelmében a jegyző hatáskörébe tartozó közigazgatási hatósági eljá
rások is ingyenessé váltak. Nem kell fizetni eljárási illetéket többek között a ke
reskedelmi tevékenység, az üzletek, szálláshelyek, telephelyek bejelentéséért, 
a birtokvédelmi eljárásért, a gépjárművek tárolási engedélyéért, ill. anyakönyvi 
ügyekben.

Nem kell eljárási illetéket fizetni az elsőfokú építésügyi és az építésfelügyeleti 
hatósági eljárásokért (például építési, bontási, használatbavételi engedélyezési 
eljárás, a használatbavétel tudomásul vétele) sem.

Amennyiben egy kérelem 2021. január 1. napját követően illetékkel ellátva 
kerül beadásra, úgy a Hivatal a NAV-on keresztül gondoskodik annak visszaté
rítéséről.

Dr. Németh József jegyző

TŰZIFA ELADÓ
MAURER TAMÁSNÁL
Tölgy, bükk, akác

2023 Dunabogdány, 
06/30/890-8759,
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Aktuális hírek

„ N e m  a  s z e m é l y , a z  ü g y  a  f o n t o s / ”

-  Tegyünk Dunabogdányért!

TED -  Tegyünk Dunabogdányért! - névvel egy civil kezdemé
nyezés indult, amely a lakókörnyezetünk szépítését tűzte ki cé
lul. A szerveződés ötletgazdájával, Pásztor Andreával beszélget
tem.

Hogyan jö tt az ötlet? Civil avagy  -  képviselő lévén  -  önkormányza
ti a kezdeményezés?

Az ötlet még civilként merült fel bennem, szívesen részt vettem 
volna szervezett kezdeményezésekben, azonban ilyenek nem na
gyon voltak. Amikor indultam a képviselő választáson, már a be
mutatkozásomban is említettem ezt az elképzelésemet, de akkor 
ez még csak egy gondolat volt. Számomra mindig is fontos volt 
a tiszta és rendezett környezet, ennek érdekében már civilként 
is szívesen tettem. Képviselőként közvetlenül tudok egyeztetni a 
különböző kezdeményezések kapcsán felmerülő kérdésekben az 
illetékesekkel, ezt a helyzeti előnyt szeretném kihasználni.

Első látványos akciótok a Szent János tér rendbetétele volt. Mi volt 
a célotok? Más közterek rendbetételét is felvállaljátok? Mi alapján 
terveztek?

felismerés megvan, de hiányzik a legfontosabb: a sok-sok tetterős kéz. 
Talán nem tévedek, a TED viszont egy olyan „dolog”, ami viszont a fizi
kai megvalósításra fókuszál...

Alapvetően igen, szeretnénk a megvalósításra helyezni a hang
súlyt. Viszont ismét szeretném megjegyezni, hogy a csoport támoga
tottsága fogja meghatározni a jövőbeni akciók lehetőségeit. Bízunk 
abban, hogy sikerül további támogatókat, lelkes önkénteseket talál
nunk és újabb eredményeket érhetünk el a falu érdekében.

Az is látható, hogy már eddig is voltak szerencsére sokan, akik saját 
maguk tesznek a rendezett környezetükért. Reméljük, hogy az ő lel
kesedésük továbbra is megmarad! Az egyedi kezdeményezések kap
csán csupán annyi lenne a kérés, hogy amennyiben valaki nagyobb 
terveket szeretne megvalósítani (akár pl. közterületen faültetés), ak
kor kérjük, egyeztessen az Önkormányzattal, a későbbi problémák 
elkerülése érdekében.

Mit üzennél azoknak, akik csatlakoznának? Hol lehet elérni Titeket?

Nagyon szívesen vesszük az javaslatokat, kezdeményezéseket, fel
ajánlásokat, leginkább a csoport Facebook oldalán (Tegyünk Duna
bogdányért), vagy üzenetben, illetve akár személyesen is.

Liebhardt András

Azt remélem, hogy a kezdeményezéssel sikerül közvetíteni az üze
netet, hogy mindenki tehet a lakóhelyéért -  Dunabogdányért a saját 
lehetőségeihez, képességeihez mérten.

Ha lehetek őszinte, nekem a legtöbb új kezdeményezéssel akkor van 
bajom, amikor látom a „most aztárí’-t, a nagy-nagy ötleteket, hogy a

A Szent János téri munkákat Gutbrod Marcsi elképzelései alap
ján végeztük el, hiszen mégiscsak ő hozzáértő a témában. A cél azt 
volt, hogy rendezettebb és könnyebben karbantartható legyen a 
terület. Ahogy kivágásra kerültek a bokrok, a tér sokkal tisztább és 
világosabb lett, persze nyilvánvaló, hogy fenntartásra így is mun
kát kell majd fordítani. Hosszútávú terveink nincsenek, bízunk 
abban, hogy a kezdeményezés támogatottsága megfelelő lesz ah
hoz, hogy hasonló munkákat elvégezzünk a falu egyéb közterein. A 
Szent János téren nagyon komoly segítség volt Lang Tamás közre
működése. Ezúton is köszönjük még egyszer!

A betlehem felállítása is jó ötlet és újdonság. Ez már túlmutat a 
„rendrakáson”. Milyen kezdeményezésekre számíthatunk még a köz
eljövőben?

A falu szépítés mellett szívesen veszünk egyéb kezdeményezé
seket, amelyek a faluközösség érdekében történnek, például azzal, 
hogy örömet szereznek az itt lakóknak. A betlehem felállításának 
az ötlete jó ütemben találkozott a karácsonyi díszvilágítás megva
lósításával, így ezek együtt igazán hangulatossá tették a falut. Ez
úton is hatalmas köszönet Herr Évának és Spanisberger Bettinek 
az elvégzett munkájukért és lelkesedésükért!

Hányán vagytok a csapatban? Van egy konkrét team, vagy ez in
kább egyfajta mozgalom?

A csoportnak nincs szervezett formája, bár a kezdetekor volt erre 
vonatkozó elképzelés is. Nem a kezdeményező személye, hanem az 
ügy a fontos, ezért nincs egy meghatározott csapat. Ha érkezik egy 
javaslat, vagy megkeresés és az ügy támogatható, akkor felkaroljuk, 
egyeztetünk az Önkormányzattal és kezdődhet a kivitelezés.

Tervezitek, hogy bejegyzet szervezeti formát öltsetek?

Ez a jövőben derül ki.

Sajnos korunkban jelen van egy olyan hozzáállásban megmutatko
zó „hagyaték”, hogy „oldja meg a tanács, önkormányzat, állam, valaki 
m ás.. Miért tartod fontosnak, hogy legyenek ilyen civil kezdeménye
zések?
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Civil hírek
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Segítse a bogdányi kultúrát!

Kérjük, hogy idén is támogassa adója 
1%-ával a FAKULT Egyesület kulturális 

tevékenységét

Adószámunk:

18722633 - 1-13

..................................................................... ....................... J

KöszönjÜK hogy adód 1%-ának felajánlásával 

támogatsz minket.

Nekünk ez nagyon sokat jelent!

M A G Y A R  F A L U  
P R O G R A M

Ö röm m el tá jé k o z ta tju k  a  n y ilv án o sság o t, Hogy a  F ia ta lo k  a  K u ltú ráé rt 
K özhasznú  E g y esü le t a  M agyar Falu P rog ram  F alusi Civil A lap k e re té b e n  
„civil k ö z ö ssé g i te v é k e n y s é g e k  é s  fe lté te le in e k  tá m o g a tá s a ” (2020.) 
p á ly á za to n  „Kulturális kirajzás - eszközfejlesztés a kultúraközvetítés 

szolgálatában”  c ím ű p á ly á za tá v a l 1 .980 .000  Ft tá m o g a tá s i  ö s sz e g b e n  
ré s z e s ü lt .

P ro jek t ta r ta lm a : G épjárm ű fe lú jítá s a , a lk a tré s z e k  b e sz e rz é s e , 
F én y tech n ik a i e szk ö zö k  b e sz e rz é s e

P á ly áza ti a zo n o s ító : FCA-KP-1 -2020/3-000587

T ám o g a tó : M in isz te re ln ö k ség

L ebonyolító  sze rv : B eth len  G ábor A lapkeze lő  N onprofit Zrt.

F o rrás: M agyar Falu Program

DUNAB0GDANYI ISKOLÁÉRT ALAPÍTVÁNY
18216970- 1-13

P ro jek t b e fe je zé s e : 2021 .12 .31 .

MINISZTERELNÖKSÉG
Bethlen Gábor

Alapkezelő Irt

XV. DUNABOGDÁNYI BORVERSENY/WEINWETTBEWERB/
2021. Április 17. •  szombat •  pontos időpont később

Jelen járványügyi helyzetben nagyobb rendezvény 
időpontjának előrejelzésre nehezen vállalkozhatunk, 
bált mindenesetre egészen biztosan nem tartunk. 
Hagyományos borversenyünket azonban idén is 
megszervezzük. Bízunk benne, hogy a kényszerből több 
otthon töltött óra a borokra jótékony hatással volt és 
azt is reméljük, hogy a későbbre halasztott időpontig a 
készletek is kitartanak.

A BOROK LEADÁSÁNAK RENDJE A KORÁBBI ÉVEKHEZ 
HASONLÓAN ALAKUL.

Nevezési kiírás

Borversenyünkön az alábbi kategóriákban nevezhetnek 
saját készítésű borral: Fajtatiszta (vörös, fehér, rosé), 
Vegyes (vörös, fehér, rosé). Külön felhívjuk a figyelmet, 
hogy a versenyen direkt termő szőlőből (noah, othello, 
concord, delaware, stb.) készült borok is részt vehetnek és 
külön kategóriában díjazottak lehetnek!

A nevezés feltétele 2 db, dugóval lezárt 7,5 dl-es üveg 
bor leadása. Kérjük az üvegre kizárólag a borfajta

megnevezését és az évjáratot írja rá! A leadáskor minden 
palackot az azonosításhoz szükséges kóddal látunk el. A 
leadás 2021. április 16-án (pénteken), PONTOS IDŐPONT 
KÉSŐBB! történik a Művelődési Házban. Nevezési díj 
boronként 500 Ft. A borokat szakértő zsűri értékeli. 
Eredményhirdetésre április 17-én, szombaton kerül 
sor, ennek mikéntjéről szintén a későbbiekben tudunk 
tájékoztatást adni.

Kolbászversenyt is hirdetünk

Az indulás feltétele: minta leadása április 16-án, pénteken 
a Művelődési Házban, NEVEZÉSI DÍJ NINCS. A zsűri 
értékelése után eredményhirdetés április 17-én.

Információ a rendezvényről és a borok leadásáról:

Vogel Norbert +36 30 836 15 26

Minden nevező ajándékot és oklevelet kap. A kategóriák 
győztesi értékes jutalmat kapnak. A versenyen nem csak 
helyi gazdák borai vehetnek részt, tehát érdemes már 
most tovább adni az információt minden ismerősnek.

N ém et Nem zetiségi Ö nkorm ányzat
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Unsere Heimat

Ansikskarte für Februar:

Was die Grosseltern  s c h o n  alles w ussten ...
Bauernregeln für den Winter aus alten 

Familienkalendern:

„Auf harten Winters Zucht folgt gute 
Sommerfrucht.

Bei Donner im Winter ist viel Kälte dahinter.
Ein Winter ohne Schnee tut den Bäumen 

weh.

Früher Vogelsang macht den Winter lang.
Glatter Pelz beim Wilde, dann wird der Win

ter milde.
Ist der Winter hart und weiß, wird der 

Sommer schön und heiß.

Sternschnuppen im Winter in heller Masse 
melden Sturm und fallen ins Nasse.

Lostage:
1. Januar: Am Neujahrstag kalt und weiß, 

wird der Sommer später heiß.
14. Januar: Ist der Paulustag gelinde, 

folgen im Frühjahr raue Winde.
26. Januar: Timotheus bricht 's Eis, hat er 

keins, dann macht er eins.

2. Februar: Eulalia im Sonnenschein bringt 
viel Obst und guten Wein.

22. Februar: Ist zu Petrus das Wetter schön, 
kann man bald Kohl und Erbsen säen.“

Februar! Fasching kommt! Oh, wie es bei 
Oma in der Küche duftet!

Backen wie zu Großmutters Zeiten: 
Rezepte von Bäuerinnen machen Fasching 
zu einem süßen Fest. Daher schmeckt es uns 
bei Oma besonderes gut.

Hinzu kommt das nicht von der Fiand 
zu weisende Merkmal des angenehmen 
Gefühls der Geborgenheit: die viel zitierte 
Nestwärme!

Allerdings ist noch etwas verantwortlich 
dafür, dass Omas Küche so besonders gut 
schmeckt: Es sind die Rezepte aus einer 
Zeit, als das Kalorienzählen zweitrangig, 
ja unwichtig war. Auch handelt es sich um 
Gerichte, die allesamt mit einer gehörigen 
Portion Liebe zubereitet werden sollten, 
um dieses unbeschreiblich wohlige Gespür 
vermitteln zu können!

Ein altes Rezept meiner Oma für Fasching 
waren die Rosenkrapfen:

„Zubereitung: Den Krapfenteig mit 
einem Nudelwalker auf einer bemehlten 
Arbeitsfläche dünn auswalken; darauf 
nach Bedarf je  drei kreisförmige Scheiben 
unterschiedlicher Größe aus der Teigplatte 
ausstechen, von jeder Größe gleich viele.

Alle Teigscheiben am Rand 5-mal leicht 
einschneiden; dann die größten mit Eiklar

bestreichen; darauf die mittelgroßen darauf 
setzen und ebenso mit Eiklar bestreichen; 
zum Schluss die kleinsten Scheiben auflegen; 
dann diese „fertigen“ Krapfen in der Mitte mit 
dem Finger fest zusammendrücken.

Sie werden in heißem Schweineschmalz 
beidseitig knusprig goldbraun gebacken.

Schließlich werden sie nach dem Abtropfen 
des Fetts mit Zimtzucker bestreut, und die Mitte 
wird mit einem Tupf Zwetschgenmarmelade 
garniert. Guten Appetit!“

Übrigens: Es ist keineswegs so, dass die 
Krapfen allein in abgelegenen Regionen 
Österreichs als kulinarische „Geister- 
Besänftiger“ dienten! Auch in der Altwiener 
Überlieferung finden wir sie, wie mein 
Großvater mütterlicherseits erzählt.

Er lebte in Wien und war ein Sohn der 
Familie Discher. Sehr stolz war er darauf, 
dass sich seine Großeltern in Budapest 
bei der Stiftung des Baus des Kaiserbads 
beteiligt hatten.

Und so lautet Opas alte Erzählung:
„In der Geschichte vom Krapfen-Wald, der 

seinen Namen von einem Handwerksburschen 
hat, welcher in einer harten Winternacht 
Hunger verspürte und plötzlich vor sich eine 
Schüssel mit Krapfen fand. Ihre Menge reichte 
jedoch nicht aus, seinen gewaltigen Hunger 
zu stillen, worauf sich der Waldgeist in Person 
eines schwarzen Männleins einstellte und 
dem Burschen eine zweite Schüssel anbot.

Der Preis für diese war jedoch ziemlich 
hoch, denn er bestand in der armen Seele des 
hungrigen Burschen!“

Die Geschichte sollte uns als Warnung 
dienen, es in den Faschingstagen nicht zu 
bunt zu treiben und sich immer nur mit einer 
gut gefüllten Schüssel zufriedenzugeben!

M agda N agy

(Beleg dafür ist eine Marmortafel in der 
Eingangshalle des „Császárfürdő“; Foto 
von 1910.)

Weöres Sándor:
A  MEDVE TÖPRENGÉSE

Jön a tavasz, megy a tél, 
barna medve üldögél:

- Kibújás, vagy bebújás?
Ez a gondom óriás!

Ha kibújok, vacogok 
ha bebújok, hortyogok; 
ha kibújok, jót eszem, 
ha bebújok, éhezem. 

Barlangból kinézzek-e?
Fák közt szétfürkésszek-e? 

lesz-e málna, odú-méz? 
ez a kérdés, de nehéz!
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Óvoda, iskola

Egészségnevelés - egészségfejlesztés ó v o d á n k b a n

Úgy hiszem, egy olyan időszakban élünk -  
a koronavírus járvány második hullámának 
közepén, amikor az „Egészség” fontossága 
nagymértékben felértékelődött, jelentősége 
minden ember számára nyilvánvalóvá vált. 
Az egészség egy sokkal összetettebb do
log, mint azt első pillanatra gondolnánk. Az 
Egészségügyi Világszervezet (WHO) megfo
galmazása szerint, “Az egészség a testi (fizi
kai), a szellemi (pszichikus) és a társas-társa
dalmi (szociális) jólét állapota, nem csupán a 
betegség és nyomorékság hiánya.”

Az Óvodai nevelés országos alapprogram
ja az óvodai nevelés alapvető feladatának te 
kinti a gyermek testi és lelki szükségleteinek 
kielégítését. Nincs ezzel másként óvodánk 
sem. Minden tevékenységünkkel tudatosíta
ni kívánjuk a gyermekekben, hogy az egész
ség érték, vigyáznunk kell rá, tenni kell érte.

Az óvodai egészségnevelési feladataink 
két részre oszthatók, amelyek azonban elvá
laszthatatlanok és az óvodai életünk teljes 
egészét áthatják:

>  egészségfejlesztés
>  megelőzés (prevenció)
Az egészséges életmódra nevelés, a sze

mélyi higiénia kialakítása a gyermekekben 
a példamutatással kezdődik. Az óvodában a 
felnőttek ápolt, tiszta megjelenése épp úgy 
idetartozik, mint a higiéniás feltételek bizto

sítása (saját törülköző, fogmosó eszközök, 
tiszta ágynemű, mindig elérhető papír zseb
kendő, a vízfogyasztás állandó lehetősége). 
Természetesen a környezet sem elhanya
golható. Az esztétikus, tiszta csoportszobák, 
közösségi terek, a rendezett udvarrészek a 
környezeti higiénia iránti igény kialakítását 
szolgálják a gyermekekben. Nem feledkez
hetünk meg az eszközök, helységek folya
matos tisztántartásáról, fertőtlenítéséről, 

az állandó szellőztetésről sem, 
amelyek a jelenlegi időszakban 
még nagyobb fontosságot nyer
tek.

Ide sorolhatjuk a környezettu
datos, környezetvédő magatar
tás kialakítását is, amely átszövi 
óvodai életünk mindennapjait. 
Hiszen a gyerekekkel odafi
gyelünk ne folyjanak a csapok 
feleslegesen, ha nem tartózko
dunk a termekben lekapcsoljuk 
a villanyt, szelektív gyűjtjük az 
elemeket, spórolunk a papírral. 
A séták alkalmával pedig felhív
juk a figyelmüket a helyes, kör
nyezettudatos magatartásra. A 
jeles napok mint: Föld napja, Víz 
világnapja, Madarak és fák nap
ja, Állatok világnapja is szám
talan lehetőséget rejtenek ma
gukban ezen a területen. Színes 
programokat szervezünk óvo
dásainknak csoportonként és 
óvodai szinten egyaránt, legyen 
az séta, állatkerti kirándulás, az 
adott témával kapcsolatos já
tékok, mesék, versek és dalok 
tanulása, különféle barkácsolá
sok, egy a témában jártas ven
dég meghívása.

Az egészséges életmód kialakításának egy 
következő fontos alappillére az egészséges 
táplálkozás megismertetése, megkedvelte- 
tése a gyerekekkel. Feladatunk a megfelelő 
étkezési szokások kialakítása. Célunk, hogy 
egészségesen táplálkozó felnőtt váljék belő
lük. Megismertetjük őket a természetes vi
taminforrásokkal, gyümölcsökkel, zöldség
félékkel. Heti rendszerességgel biztosítjuk 
a szülők segítségével a friss gyümölcsöt és 
zöldséget, amelyeket így minden délelőtt fo
gyaszthatnak a gyerekek. Csoport és óvodai 
szinten évi 1-2 alkalommal „Egészség hetet” 
tartunk, amikor még fókuszéItabban foglal
kozunk a témával. Óvodásaink megismer
kedhetnek az orvos gyógyító munkájával. 
Meghívott vendégeink (védőnő, fogorvosi 
asszisztens) gyermekközeli módon mesél
nek munkájukról, az egészséges étkezésről, 
a megfelelő fogápolásról. (Itt kell megje
gyezni, hogy évente fogorvosi szűrővizsgála
ton is rész vesznek a gyerekek.) Egészséges, 
finom ételeket készítünk, gyógyteákat fő
zünk, megismerkedünk a különböző élelmi
szerekkel, még többet tornázunk és kirándu
lunk ezekben a napokban, felhívva a mozgás 
fontosságára is a figyelmet. Hosszú évek óta 
rendszeresen megtartjuk e hetek keretében 
a „Gondolkodj Egészségesen” napot, ahol 
eddig a szülők is aktívan részt vehettek. To
vábbi közös programjaink az évente megren
dezésre kerülő „Családi nap” (mozgásos já
tékokra épülő szülőkkel közösen szervezett 
programunk) és az Olimpia évében megszer
vezett „Sport napunk”.

A gyerekek mozgásigényének kielégítése 
nagyon fontos ebben az életszakaszban. A 
heti testnevelés foglalkozásokat változatos 
eszközökkel tesszük színesebbé. Szeren
cséseknek mondhatjuk magunkat, hogy 
nagycsoportosaink hosszú évek óta az is
kola tanuszodájában heti rendszerességgel
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Óvoda-iskola

vehetnek részt úszásoktatásban. Sajnos 
a járványhelyzet ettől a lehetőségtől idén 
megfosztott minket. Naponta- az időjárás
nak megfelelően- szabad levegőre visszük a 
gyerekeket, ez nagyon fontos számukra, még 
a délutáni órákban is!

Ahogy a cikk legelején idéztem, az egész
ség összetett dolog a testi, lelki, szociális 
jólét állapota. így a lelki egészségfejlesztés
ről sem feledkezhetünk meg az óvodában. 
Fontos számunkra, hogy gyermekeink olyan 
pedagógiai légkörben nevelődjenek, ahol 
az egymásra figyelés és a kapcsolatok ki

egyensúlyozottak. Integráló óvodaként ter
mészetes számunkra a másság elfogadása, 
az előítélet nélküli bánásmód alkalmazása. 
A többi gyerekkel történő együttnevelés so
rán igyekszünk személyes pozitív példával 
elöl járni, követendő mintát nyújtani a gye
rekeknek toleranciából és empátiából. Elen
gedhetetlen a szeretetteljes, elfogadó légkör 
megteremtése. Ebben a zavartalan, kiegyen
súlyozott pedagógiai légkörben sikeres le
het a harmonikus kapcsolatok kialakítása, 
a gyermeki személyiség kreatív kibontakoz
tatása.

Ahogy óvodánk Egészségfejlesztési Prog
ramjában is megfogalmaztuk, az egészség 
védelme tanítható, fejleszthető. Óvodás
korban az egészségre nevelés kihat az élet 
további szakaszaira, befolyásolja a gyermek 
további fejlődését, segíti az egészséges élet
vitel iránti igény kialakulását.

Papaneczné Papp Éva 

ném et nemzetiségi óvodapedagógus

Tisztelt  Bo g d á n y i a k ;

2020. novemberében elindultak az új óvo
daépület építési munkálatai, amelyek 2021. 
augusztusában fejeződnek be. Ezzel az óvoda 
környezetének rendezése is megvalósul. Az 
Iskola-Kiscuki köz-óvoda közötti terület „új kül
sőt kap”. Ebbe az egységbe kapcsolódik bele az 
Óvodával szemközti terület, amelyet Vácz Erzsé
bet adományozott az önkormányzat részére.

Szeretném az Önök segítségét kérni, hogy 
együtt találjuk ki az Óvodával szemközti, 
jelenleg üres telek jövőbeli funkcióját. Mit 
tudnának ott elképzelni? Legyen egy újabb kö
zösségi tér? Vagy a gyerekeknek egy speciális 
tér? Milyen szempontokat szükséges figyelembe 
venni?

Köszönöm, ha együtt gondolkodnak és meg
írják véleményüket. Külön köszönöm, amennyi
ben építőjellegű hozzászólásaikat osztják meg.

A hozzászólásokat, javaslatokat 2021. március 
31-ig várjuk emaiten (info@dunabogdany.hu), 
levélben (2023 Dunabogdány, Kossuth L. u 76).

Köszönöm Önöknek, tisztelettel: 

Schuszter Gergely, polgármester
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Bogdányi hírek

Január 19. -  A magyarországi németek elhurcolásának orszá
gos emléknapja,

hivatalos magyar állami emléknap, melyről 2012-ben hozott hatá
rozatot az Országgyűlés. A dátum arra utal, hogy 1946-ban január 19- 
én kezdődött meg a magyarországi németek szervezett elűzése, az 
első budaörsi lakosokat szállító vonatszerelvény elindításával.

Dunabogdányban 1997-ben, a kitelepítés 50. évfordulója alkal
mából az elűzöttek emlékére emlékművet állítottak az itthon mar
adottak. Büszkén állíthatjuk, hogy az emlékmű jelképpé vált. Nem 
dunabogdányi illetőségű kiadványok borítóképeként is díszeleg, az 
elmúlt évtizedben pedig az emléknap alkalmából megyei, illetve or

szágos megemlékezésnek is helyszínt adott. A kitelepítés kezdetének 
75 éves évfordulója alkalmából ismét az a megtiszteltetés ért minket, 
hogy az Ml esti híradójában Dunabogdány tűnt fel, a már sokak szá
mára jól ismert emlékművel a háttérben.

Emlékeztünk. A járványhelyzetre való tekintettel az iskola 4-8. 
évfolyamai egy, az alkalomból készített kisfilmen keresztül nyerhet
tek betekintést a korabeli történésekbe. Ezt követően kérdéseken 
keresztül mélyebben is rávilágítottak kollégáim a fontosabb össze
függésekre. A mintegy 10 perces videó elkészítésében nagy segítsé
gemre voltak a 7. osztály német nyelvet tanuló diákjai, kitartó mun
kájukat ezúton is kiemelten köszönöm! A gyerekek arcáról egyszerre 
tükröződött a meghatódottság és annak jele, hogy az elhangzottak 
már nem tűntek teljesen ismeretlennek. Fontos, hogy évről-évre 
mindig egy kicsit másként, a pedagógiai módszereket az aktuális 
helyzethez igazítva beszéljünk erről a témáról. Nemzetiségi iskola 
vagyunk, így aki ide jár, illik tudnia azokról a történelmi tényekről, 
amelyek összekötnek minket, Bogdányiakat.

A Kitelepítési Emlékműnél a Német Nemzetiségi Önkormányzat 
koszorúzott.

Vogel Norbert, elnök

N ém et N em zetiségi Ö nkorm ányzat Dunabogdány

Hulladéknaptár Dunabogdány, 2021
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HIKISzÍCs _P__Sz V _ü JL _Sz Cs _P__Sz _V J L J L Sz Cs p .Sz_v
02 03 41 02 03 04 05 i á ü l 01 fJO031 05 l06 47

04 05 46 07 11 10 08 09 _0 11 12 11 I á 41 j a J0 12 13 I á
12 13 14 J6 17 15 "Í6 17 18 19 20 21 15 16 J7 1940 21

i á 19
1

21 23 24 22 23 24 26 27
25 26 28 29 30 31 29 30 311

1 1I I

1 JÚLIUS ■ AUGUSZTUS SZEPTEI(ABER I
H IkTsz m a n i n n n r a r a i a r a ÖL H | K Sz Cs P Sz _v

01 02 .03 JM r  i .01 111 02 41 i i 21
05 06 _07 m 09 10 _U 02 i n _04 05 06 ÍZ i á 06 0743 11 11 :
12 14 15 16 17 I á i á 12 13 I á l i 11 .15 11 11 i á J i
12 21 22 23 ü 16J7 18 12 20 2 1 2 2 20 21 22 2 2 24 25. 26'
26 23 29 30 31 23 24 26 27 28 29

r—
27 :: 29 301

t i _ M f i

19 20 21 22 23 24l25 
I26]27l28l29l30

f g g f

F I
151 FÜI51Í5! FHI5! FI 

IHR] RIEH Kft 
Snn RÜR1P3F3

F3FJ2E1FEIm]

4 1 ü l 04 05
' -Oá l i 11 12

J 5 ■6 H 18
1 1 22 21 2L 25 25
28 22 t i

október  Z 1 1 NOVMEMBER 1
.

ÍEIVBER 1
Hl KlSzICs V 1 K 1 Szí Cs _E._Sz J ő h | k ICsI P Sz V

i á m ü i l ÍZ m i l J ü
i á i á ü i l i l ü 11 M M 12 13 I á ü í i m

.
09 JC.

ü 1 2 1 1 I á 1 1 1 1 1 1 r i5 íl6 í i7 l 19 20 21 1 1 i á te , 1 1 J8i 1?
l i I S I 2 1 22 21 21 2? r í 2 5 2 1 2S 20 2 1 w

...

2 á
f\r20 c'j

25 26 27 28 29 30 31 29 30 28 Eü 30 31
1 E Z Z ________

K omrrunális hulladékgyűjtés hétfői / csütörtöki napon: (hulladék kihelyezése reggel 06:00-ig) 
Üqyféiszokiáiati időpont: (rendszerint hónap utolsó hétfői napon 14:00-18:00}
Szelektív hulladékgyűjtés: (minden hónap utoisó szerdai napon)
Hazhozmenő znlrfhulladék crvűités: (január 20. .február 03. fenyőfa begyűjtés}

■ ■ ■ ■ ■ Lomtalanítás: (később ke ml meghatározásra-)
Évi egyszeri veszély es hulladék gyűjtés: (-iésőbb ke ml meghatározásra-)
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Szindbád tányérján:

A Pethes LEVES

volt az életében. A jó 
konyha -  ezt tartotta 

a leves-pecsenye- 
mártás szenthárom
ságán múlik. Fia sze
rint kedves eledele 
volt a szalvétatész
ta. „Kelt tésztából 
készült, rétegesen, 
rétesmód összehajto
gatva és grízzel tölt
ve. Leves után ezzel 
a szalvétástésztával 
mártogattuk ki a pe

tetején képződő szürke habot szűrőkanállal 
folyamatosan leszedjük, különben zavaros 
lesz a leves. Ha felforrt, csökkentsük annyi
ra a hőt, hogy a leves egyenletesen, lassan 
forrjon. Egy óra múlva beletesszük a zöld
séget, fűszerezzük. (A paradicsompüré szép 
színt ad a levesnek). Ha a hús megpuhult, a 
csonttal együtt kivesszük, a levest hagyjuk 
leülepedni, majd óvatosan leszűrjük. Köz
ben sós vízben, külön edényben kifőzzük a 
finommetéltet. Tálaláskor egy-egy szelet far
tőre 2-3 karika csontvelőt helyezünk, mellé 
a metéltre vágott, főtt zöldséget és a tésztát. 
Rámerjük a levest, meghintjük finomra vá

A sors fintora. Kortársak voltak, a Nemze
ti Színház tagjai, és mindketten levest főz
tek. (A leves a gyomor szeretője.) Ám, amíg 
egyiküket a lédús fogás halhatatlanná tette 
(Újházi Ede), a másik főztjét életében fel sem 
tették az étlapra. Csak halála után, 1924-ben 
kérte meg a fiát, a szintén színész Pethes Sán
dort az I. világháború előtti korszak legendás 
bűnügyi riportere, Tarján Vilmos -  akkor már 
a New York kávéház bérlője -, hogy a papa 
levesét hadd tűzze étlapra. így került Mózer 
István konyhafőnök étlapjára Pethes Imre 
legendás levese. Hogy a leves nem éttermi 
szülemény, arra a kortársak mellett bizonyí
ték a fiú, Pethes Sándor emlékezése is a Ma
gyar Konyha 1981. évi 2. számából: „ Apám 
nevét a színháztörténeten kívül a róla elneve
zett Pethes-leves is őrzi, ez a színmarhahúsból 
készített, csontvelővel és pirítás kenyérrel tá
lalt húsleves. Persze nem maradhatott ki be
lőle a benne főtt porhanyós-puha marhahús
szeletek bősége, ezt aztán ecetes tormával 
dúsítva kaptuk be." Pethes Imre akkora szí
nész volt, hogy a szigorú Ady Endre többször 
felmagasztalta. Nagyváradon éppúgy, mint 
Budapesten. Cyrano de Bergerac címszere
pében vált ismertté, testileg-lelkileg szinte 
összeforrt a nagy orrú lovaggal.

„Ezeknek nem érdemes! Sem játszani, sem  
főzni!” -  szokta mondogatni Hevesi Sándor
nak, aki utolsó éveiben volt a rendezője. 
Aztán átballagott a színházba, és eljátszotta 
a 25. Shakespeare-szerepét, majd kiballa
gott a csarnokba, és elbeszélgetett Libás 
Bözsivel, akit a Berky Lili-Gózon Gyula há
zaspár mutatott be neki, és megtervezte a 
vacsorát. Mindig a Józsefvárosban laktak, 
a Nemzeti Színház és a Rákóczi téri csarnok 
szomszédságában -  ez a két igazodási pont

gott metélőhagymával. Pirított kenyeret és 
ecetes tormát adunk hozzá.

Néhány gondolat a velőscsontról: A leves
be főtt velős csont majdnem olyan vallási 
kérdés, mint a pacal szeretete, nem szere- 
tete. A pirítósra ütögetésnél tudunk mutatni 
egy szebb tálalási módot, amivel megtisz
telhetjük ezt a csodát. A csontot/csontokat 
egy tányérba állítjuk, hosszú nyelű kanalat 
adunk hozzá, majd a klasszikus pirítóssal, 
egész gerezd fokhagymával, ecetes vagy fris
sen reszelt tormával. Legyen még a kezünk 
ügyében só, fűszerpaprika és egy töltött 
borsőrlő.

Forrásmunka: V inkóJózsef 

Üdvözlettel: Schubert Á rpád

csenye szaftját. A 
híres leves szigorú
an marhafartőből 
készült, nagy darab 
velős csontokkal, 
zöldséggel, snid- 
linggel, finomme
télttel, a pirítást és 
az ecetes tormát 
külön tálalták.”

Pethes biztosan ette Újházi levesét, maga 
mesélte, hogy Ede volt az egyetlen, aki kéz
zel ette a levest: belenyúlt a nyakért, kiha
lászta, úgy szopogatta. Hogy Újházi kóstol
ta-e a Pethes-levest, nem valószínű. De ha 
kóstolja, nyilván azt mondta volna (kedvenc 
szófordulatával): „A velőt edd belőle, te mar
ha, az a legjobb része!”

A receptet Gundel Károly tökélesítette.

PETHES-LEVES Gundel Károly receptje 

Hozzávalók:

1100 g marhafartő,
1500 g velőscsont,
300 g vegyes zöldség,
80 g zeller,
60 g karalábé,
60 g kelkáposzta,
60 g vöröshagyma,
30 g paradicsompüré, 
só, bors, gyömbér,
1 csomag metélőhagyma, 
finommetélt

Elkészítése: A húst és a velős csontot meg
mossuk, 2 liter hideg vízben feltesszük főni. A
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Portré

AZ Ö RÖM ÜZENETET A D H A T O M  TOVÁBB M Á S O K N A K

Vörös Ákos lelkész, aki 1994 óta látta el 
a lelkészi teendőket Dunabogdányban, a 
nyáron nyugdíjba vonult. Őt Pógyor Judit, 
lelkipásztor váltja a szolgálatban, vele, a 
dunabogdányi református közösség új lelké
szével beszélgettünk.

Hány pályázó közül választották meg? Ho
gyan néz ki egy ilyen választási, pályázati eljá
rás? Önnek mi volt a hangsúlyos a pályázatá
ban?

Lelkészválasztás kétféleképpen történhet. 
Pályázati eljárással, mely során meghirdetik 
a megüresedett lelkészi állást, amelyet bárki 
megpályázhat. Illetve meghívásos eljárással. 
Ekkor a gyülekezet presbitériuma lelkészvá
lasztó bizottságot állít fel. A lelkészválasztó 
bizottság feladata, hogy lelkipásztorokat keres
sen és ajánljon a presbitériumnak. A presbité
rium szavazással dönti el, hogy a jelöltek közül 
kit hív meg lelkipásztorául. A Dunabogdányi 
Református Egyházközség ez utóbbi szerint járt 
el. A választás során 9 jelölt volt. A vírushelyzet 
kissé megbonyolította az eljárást. A pandémia 
miatt a beiktatásra még nem került sor.

Nyáron az egyházi vezetőknek, köztük az 
Északpesti Református Egyházmegye Espe
resének is jeleztem, hogy szolgálati helyet 
keresek. Kérésére rövid bemutatkozást küld
tem, melyben megfogalmaztam azt is, hogy 
mit tartok fontosnak a lelkészi hivatásommal 
kapcsolatosan. Mindvégig azért imádkoztam, 
hogy az ÚR akarata legyen meg, Ő küldjön oda, 
ahova szeretne és adjon bölcsességet azoknak 
a gyülekezeteknek, akik lelkipásztort keres
nek. Nagy meglepetésként ért a Dunabogdányi 
Református Gyülekezet megkeresése, hiszen 
ez már később, szeptember 1-én történt. Még 
nagyobb meglepetésként ért, hogy engem hí
vott meg lelkészének a presbitérium, aminek 
nagyon örülök! A gyülekezet a korábbi online 
alkalmakon keresztül és a választóbizottsággal 
való személyes beszélgetésen keresztül kapott 
képet szolgálatomról és rólam.

Mik az eddigi életút fontosabb állomásai?
Életutam legmeghatározóbb pontja a meg

térésem, hiszen ekkor egy egészen újfajta lét 
kezdődött el az életemben. Kitárult előttem 
Isten világa és közösségbe kerültem Vele, mint 
személyes Megváltómmal. Megtérésemkor a 
Budapest-Pasaréti Református Egyházközség
be tagozódtam be, itt találtam meg lelki ott
honomat és azokat a lelki testvéreimet, akikre 
minden helyzetben számíthattam. A mozgássé
rültek, a fiatal felnőttek és a kicsinyek körében 
szolgáltam. A gyülekezet által ismertem meg a 
Magyar Biatorbágyi Belmisszió munkásságát is, 
ahol szintén nagyon sokat épülhettem lelkileg.

Gyakorlati évemet a Pátyi Református Egy
házközségben töltöttem, Vizi István lelkész úr 
mentorálásával, akitől nagyon sokat tanultam. 
A gyakorlat a lelkészi munkakör egészét érin
tette: mentorom a lelkészi szolgálat minden 
területére igyekezett rálátást adni és szolgálati

lehetőségeket biztosítani. Egy életre meghatá
rozó lett számomra az a minta, amit az ottani 
gyülekezetben láttam. Az egyetemet elvégez
ve a Budapest-Rákoscsabai Református Egy
házközségben láttam el először segédlelkészi, 
majd beosztott lelkészi szolgálatot Dunabog- 
dányba való érkezésemig. Itt további ismere
tekkel és tapasztalatokkal gyarapodhattam a 
szolgálatban.

Hogyan került a lelkészi pályára?
Felsőfokú tanulmányaimat először a Buda

pesti Műszaki és Gazdaságtudományi Egyetem 
Építőmérnöki Karán kezdtem. Amikor eldöntöt
tem, hogy építőmérnök leszek, egyáltalán nem 
kérdeztem e felől az ÚR akaratát. Bár kisgyer
mek koromtól kezdve sokat hallhattam Istenről 
-  nagyapám református lelkész volt, reformá
tus gimnáziumba jártam -, azonban mégsem 
volt az ÚRral igazi kapcsolatom. Imádságaim 
egyoldalú kérésekből álltak, saját álmaimat, 
terveimet akartam követni, meg voltam róla 
győződve, hogy én tudom a legjobban, mi a 
jó nekem. Erősen vonzott a világ: siker, karri
erépítés, jó kereset, külföldi lehetőségek so
kasága, amibe tökéletesen beleilleszkedett az 
építőmérnöki pálya. Elérni minél többet, minél 
sikeresebb lenni, akkor még azt hittem ez az 
önmegvalósítás és kiteljesedés igazi receptje. 
Ma már tudom, egészen más a boldogság útja: 
Istentől elrendelt helyemen lenni, legyen az 
épp jó vagy rossz.

Építőmérnöki tanulmányaim utolsó évei
ben kaptam lelkipásztori elhívásomat, amikor 
először őszintén feltettem Istennek a kérdést: 
„Mire teremtettél engem?” A választ, egy Is
tentiszteleten értettem meg, mely során Isten 
szembesített azzal, hogy nem azon az úton já
rok, amelyet Ő tervezett nekem. Éreztem, nem 
csupán pályaváltást vár tőlem, hanem életvál
tozást is. Ebben az időben láttatta meg velem 
az ÚR, hogy nem az a helyes út, ha a saját fejem 
után megyek, Őt olykor félig beengedve, olykor 
teljesen kizárva az életemből. Egy lelkileg ösz- 
szetört állapotomban hívtam segítségül utolsó 
reményként Jézus Krisztust, akinek egész idá
ig a személyét nem tudtam hova tenni. Ekkor 
lett világossá, hogy kicsoda Ő, hogy Őt az Atya 
pontosan azért küldte, hogy a tékozlóknak, az 
elcsatangolóknak, az elveszetteknek legyen 
a lehetetlenben egy út, hogy az Istentől elsza

kadt és ellene lázadó ember visszatérhessen az 
Ő uralma alá, élete legyen. Örök élete. Megta
pasztaltam az ÚR Jézus szabadítását, bűneim 
bocsánatát, és a Vele való közösség csodáját. Új 
szívet kaptam és új életet. Immár ajándékként 
ragyogott fel, hogy Ő lehet az én Uram és Iste
nem, életem irányítója. Ami azt is jelenti, hogy 
rajta kívül semmilyen más hatalom nem befo
lyásolhatja az életemet, hiszen az Ő kezében 
vagyok teljesen. Innentől kezdve tudtam gyö
nyörködni az Igében, az elhívásomban és Isten 
szeretetében!

Hálás vagyok az ÚRnak, hogy megtapasztal
hattam, Isten megkeres, a mélybe nyúl az elve
szett emberért, és eszközeként ezt az örömüze
netet adhatom tovább másoknak is!

„Mert az Emberfia azért jö tt, hogy megkeresse és 
megtartsa az elveszettet.”/L k  19,10/

így kezdődhetett el az életemben az, amire Ő 
teremtett, hogy tanúja legyek és átélője, meg
élője és hírvivője Jézus Krisztus nagy szabadi- 
tásának. Úgy gondolom, ez a leggyönyörűbb 
hivatás, a legnagyszerűbb életcél és a legcso
dálatosabb tisztség, amit valaha kaphattam.

Mit tart a legfontosabb feladatának itt hely
ben, mint lelki vezető?

Ebben a járvány-helyzetben nagyon fontos
nak tartom, hogy bár alkalmakat ritkábban 
tartunk és korlátozottak a lehetőségeink, mind
ezek ellenére megtaláljam a módját, hogy a 
rám bízottak megkapják a kellő lelki táplálékot.

A lelkipásztori hivatásom alappontjainak a 
következőket tartom:
• Az evangélium hirdetése, hogy az elveszett 

ember Istenhez visszataláljon, és Jézus 
Krisztus által új életet kapjon.

• Isten Igéjéhez való ragaszkodás. Hiszem és 
vallom, hogy Isten Igéjéhez kell igazítani 
mind a személyes, mind a gyülekezeti éle
tünket egyaránt (alkalmak, elképzelések, 
missziós tervek, gyülekezetépítés stb.) 
Csak az Igére épülő közösség lesz valódi és 
tartós testvéri közösség.

• Krisztus lelkületével fordulni a rám bízott 
emberek felé ebben a sokszor szeretetlen, 
rohanó világban.

Mi a célja?
Meggyőződésem, hogy a legfontosabb segít

ség, amit mi emberek egymásnak nyújthatunk, 
hogy az Élő Istenhez, az Ő közelébe segítjük a 
másik embert. Életem legnagyobb ajándéka, 
hogy Isten ebbe engem is bevon eszközeként. 
Szeretném mindazt továbbadni, amit én is kap
tam Tőle. Hirdetni az evangéliumot, hogy minél 
többen megmeneküljenek, és megtapasztalják 
Jézus Krisztus szabadítását, újjáteremtő mun
káját, és a Vele való szeretet-kapcsolat valósá
gát.

Célom, hogy az emberek figyelmét felhívjam 
korosztálytól függetlenül arra, hogy az élet nem
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csupán annyi, amennyit látunk. A láthatókon 
túl ott a láthatatlan Isten, aki szeretné, hogy a 
Vele való kapcsolatunk helyreálljon, és bevon 
bennünket örökkévaló világába. Aki fényt, re
ményt, békességet, vigasztalást és mennyei 
célt ad a múlandó emberi élet helyett. Ez az, 
amire minden embernek égető szüksége van!

Milyen kihívásokkal küzd a bogdányi reformá
tussá g?

A reformátusság itt Dunabogdányban és Vi- 
segrádon is kis közösség, ennek megvannak a 
maga kihívásai. Azonban jó azt megtapasztal
ni, hogy az ÚRnak a kisebb közösségek is épp 
olyan fontosak, mint a nagyobbak. Ismerkedve 
a gyülekezet történetével, azt lehet megfigyel
ni, hogy Isten minden időben gondoskodott a 
dunabogdányi és visegrádi reformátusságról.

Sajnos a vírushelyzet igen megnehezíti kö
zösségünk életét. A találkozásokat, látogatáso
kat, a rendszeres alkalmak menetét egyaránt. 
Megnehezíti azt is, hogy a gyülekezeti tagok
nak, különösen az idősebbeknek és veszélyez
tetetteknek kellőképpen bemutatkozhassam.

Dr. Gutbrod Gizella: Pap a diktatúrában 
- Berényi Sándor dunabogdányi plébános 
élete címmel könyv jelenik meg hamaro
san. A szerzővel beszélgettem.

Gutbrod János atyáról már jelent meg 
könyved. Ránézésre a mostani egy nagyobb 
lélegzetvételű m ű... Hogyan jö tt a gondolat, 
hogy könyvet írj Berényi Sándorról?

János atyáról megjelent könyvet inkább 
szerkesztettem, mint írtam, hiszen az ő ver
seit, gondolatait gyűjtöttük össze a család
dal. Sándor atya faluba érkeztekor csupán 
13 éves, az ő ministránsa lesz, és Bonifert 
Ferivel a legfiatalabb énekkari tagok is az 
általa alapított egyházi kórusban. A János 
atya könyv igazi apropója az 1956-os mártí- 
romsága volt. Sándor atya is a kommunista 
rendszer csendes áldozata volt, 64 évesen 
kap infarktust. 1951-től 1987-ig szolgál ná
lunk két év kihagyással.

Talán nem túlzók: ha jó  ez, ha nem, Sándor 
atya volt az a pap, akihez sokáig az utána 
következő plébánosokat mérték a falunkban. 
Miért? Mit jelentett a falu számára? Ki volt Ő?

A székesfehérvári egyházmegyéhez tar
toztunk 1993-ig. Őt tehát Székesfehérváron 
szenteli fel Svoy Lajos püspök 1947-ben. 
Segédpüspöke, Kisberk Imre mellé helyezi 
háromszor is káplánnak, ez a „triumvirátus” 
néz szembe a berendezkedő kommunista 
diktatúrával. Kisberk Imrét 1951-ben szám
űznie kell az egyházmegye legtávolabbi 
sarkába, Dunabogdányba. Sándor atya a 
Kisberk száműzetést készíti elő Bogdányba 
érkezésekor. 1958-ig marad nálunk püspök

Memento

Mik a benyomásai a közösségről? És Duna- 
bogdányról?

Kedves, melegszívű, befogadó közösséget 
ismertem meg a gyülekezeti tagokban. A költö
zésemkor az asszonyok szép tiszta parókiával 
vártak, a férfiak pedig segítettek behordani ne
héz csomagjaimat, amelyeket több fordulóban 
sikerült ideszállítani. Még egy nagy tál erdélyi 
töltöttkáposztát is kaptunk családommal. A 
gyülekezeti tagok sokat tevékenykednek a 
parókia körüli munkálatokban. Nagy előnye a 
közösségünknek, hogy Gondnok úr az egykori 
lelkész, Pályi János fia. Itt nevelkedett fel a pa
rókián, belelátott a lelkészi munka kihívásaiba 
és szívén, lelkén viseli gyülekezetünk sorsát. Fi
gyelmessége, munkássága az egész gyülekezet 
számára áldás.

Nemcsak a reformátusok segítőkészek, fi
gyelmesek, hanem a községbeliek is, akikkel az 
iskolában vagy akár az utcán találkozom. Tisz
taság és rendezettség jellemzi Dunabogdányi. 
Gyönyörű, festői környezet tárul elénk itt a Du
nakanyarban, azt hiszem soha nem lehet betel
ni vele!

Pa p  a  d i k t a t ú r á b a n

atya, ketten csendes ellenállófészket alakíta
nak itt ki, de mindenek előtt felépítik lelkileg 
a falut a kitelepítés után, a legdurvább Ráko
si rendszerben. Püspök úr száműzetése lejár 
1958-ban, segédpüspök majd megyéspüs
pök lesz, Sándor atya Bogdányból támogatja 
őt, 1975-től hivatalosan is püspöki tanácsosi 
rangban. A régi és az új rendszer hajnalán 
szentelik, jómódú családból származik, kivá
ló iskolákkal, nagy egyházi karriert futhatott 
volna be műveltsége, diplomatikus szemé
lyisége alapján (bár erre nem törekedett). 
Lelki, erkölcsi mérce volt a faluban a dikta
túra 4 évtizede alatt. Természetesen nem 
szabad elfeledkeznünk arról a tényről, hogy 
„csendes” társa is volt. Itt szolgál vele egy 
időben Pályi tiszteletes úr is a jóval kisebb 
számú református közösség élén. Ide jár 
templomba Áprily Lajos költő is, Sándor atya 
ismerte őket, erőt merített jelenlétükből.

4 kézirat elkészült, időrendben halad végig 
az életút állomásain. írott forrásokra támasz
kodik a könyv, de több anekdotát is felidézel 
Sándor atyával kapcsolatban. Miből dolgoz
tál?

János atya könyve halálának 25. évfor
dulójára jelent meg. Sándor atya halálának 
30. évfordulóján jött létre egy kiállítás és 
emlékműsor. A hagyaték ott volt a plébáni
án, nekem lelki vezetőm is volt apám halála 
után, kötelességemnek éreztem a hagyaték 
feldolgozását. Természetesen az évforduló 
és a tanúságtétel kényszerén túl prózai oka 
is volt a könyvnek. A lll/lll-as anyaghoz tu 
dományos kutatóként férhettem hozzá, tud

Milyen kihívások előtt áll az 500 éves reformá
tus egyház?

Azt gondolom, hogy ma, amikor a szinkretiz
musnak erős hatása van, nemcsak a reformá
tus egyház számára, hanem minden keresztyén 
ember számára külön kihívást jelent, hogy a 
Biblia tanítását tisztán, más tanításokkal való 
keveredés nélkül kövesse.

Egyházunknak fontos, hogy az evangéliu
mot, a bibliai üzeneteket mindig a kor embe
rének megfelelő módon, érthetően adja át. Ez 
folyamatos kihívás elé állít bennünket.

Milyen kedvelt szabadidős elfoglaltsága van?
Nagyon szeretek sétálni és gyönyörködni a 

természetben. A sportok közül az úszást és a 
biciklizést kedvelem a leginkább. Mivel egy Ti- 
sza-parti kisvárosban nőttem fel, nekem külön 
ajándék, hogy itt is folyó közelében lehetek!

Liebhardt András

tam, minél előbb meg kell kezdeni a munkát, 
míg megvan egyetemi státuszom. János atya 
könyvével ellentétben Sándor atyának nem 
maradt fenn írása. A plébánia történeti köny
vét, a História domus-t vezeti. Hivatalos le
velezése megtalálható a Püspöki levéltárba, 
de igazán papi szövege nincs. „Tükör által, 
homályosan” rajzolódott ki az életút a közve
tett dokumentumokból, hiszen csak a kom
munisták által cenzúrázott anyagból dolgoz
hattam. A püspöki levéltárnak megígértem, 
hogy digitalizálom a História Domus-t, ezért 
a teljes szöveg megtalálható a könyvben (el
nézést a bogdányi olvasóktól a szárazabb ré
szekért). Shvoy püspök úr önéletrajzi könyve 
és a főleg Kölley Györgyhöz kapcsolódó 111/ 
lll-as anyagok voltak még meghatározó for
rások. Nehéz volt a stílus kérdése, hiszen 
tudományos forráselemzés a fő vonal, de 
életút elbeszélés is. Sándor atya humoros 
személyisége sokszor átsegített a nehe
zebb részek megírásakor. A tudományos és 
elbeszélő írásmód mellett személyesen is 
megszólalok a könyvben, hiszen tanúságot 
teszek róla. Nagy felelősség volt kétszer pap
ról írni, nekik ezekre a könyvekre nincs szük
ségük, ők elsősorban Istenhez tartoztak, és 
hitünk szerint tartoznak most is.

Megkerülhetetlen a kérdés: számodra ki 
volt Sándor atya? Előkerült olyan informá
ció, amit nem tudtál, ami meglepett? Jobban 
megismerted személyiségét a kutatások so
rán?

Nagyon nehéz volt megírni életének mély
pontjait. Főleg a lll/lll-as anyag „iszapbirkó
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zásait”. Én 1959-ben születtem, azt hittem, 
tudom milyen lélekölő volt a diktatúra. 
Azonban ennek mélységeit nem sejtettem, 
hiszen értem is tartotta a hátát. Hála az ő ge
nerációjuk helytállásának, az én generációm 
viszonylag éppen kilábalhatott abból a mo
csokból. Apám 1974-es halálakor nemcsak 
Sándor atya, de Márk atya is gondoskodott 
rólam lelkileg. Gyurka atya pedig leveleivel 
támogatott, „hercegnői” bánásmódban volt 
részem, ezt értettem meg személyesen. Fa
lutörténeti szempontból pedig azt, hogy ők 
tartották össze a falut, ők voltak a mércék.

A dunabogdányi történéseken valamint a 
papi portrén túl a könyv akarva-akaratlanul 
is betekintést enged a Kádár-korszak egyház- 
politikájába, egyházi életébe egy ateista ala
pokon álló diktatúra szorításában. Kutatása
id mit mondanak a korszakról?

Szerencsém volt, hogy 30 év elteltével szü
lethetett meg a könyv, amikor az egyháztör
ténészek már bátran szembe szállnak a még 
jelenleg is számos pozíciót megőrző poszt- 
kommunista történészgárdával. A pap dr. 
Tomka Ferenc készíti 2005-ben e témában 
az egyik alapelemzést, ebben már tud hivat
kozni olyan egyháztörténeti kutatásokra, 111/ 
lll-as anyagfeldolgozásokra, amelyek alap
ján 2-3 %-ra tehető a valóban papi ügynökök 
száma az egész papságon belül. Tehát a pa
pokat nem sikerült a rendszernek megtörnie. 
Sándor atyának, Kisberk püspök atyának is 
adnak ügynöknevet, hogy befeketítsék nevü
ket. Nincsen Sándor atyának ügynökdosszié
ja, jelentése. Célszemély volt Kisberk püspök 
atya és Kölley atya bogdányi jelenléte miatt, 
továbbá a falu sváb volt, nyugati rokonokkal,

A török-kor, a „megszálló visszavívás” vala
mint a Rákóczi-szabadságharc lezárulta után 
(1711), lassan egy konszolidált, gazdaságilag 
prosperáló időszak vette kezdetét. Az állam- 
hatalom megszilárdulásával és intézmény- 
rendszereinek kialakulásával, a gazdasági 
konjunktúra kibontakozása során nagy igény 
mutatkozott a kormányzat részéről a különbö
ző állapotfelmérésekre. A török hódoltság és 
háborúk majd két évszázados kiesést okoztak, 
a katonai térképeken túl elkészülnek a kor rész
letes, gazdasági okokból rendelt térképei is. 
Mivel a német betelepülés is erre az időszakra 
esik, a térképek értékes forrásai a kor etnikai 
viszonyainak vizsgálatánál.

A korszak legkorábbi térképei Mikoviny Sá
muel munkái, amelyek némelyike érintőlege
sen Bogdányra nézve is szolgál adatokkal any- 
nyiban, hogy a nógrádi származású térképész,

tehát belügyes szemmel egy darázsfészek. 
Mikor egyedül marad János atyával a 70-es 
években, akkor pedig pezsgő ifjúsági élet in
dul be a gitáros misékkel. Ezért továbbra is 
állandóan rapportokra jár. Én a kiscsengety- 
tyűs katolikus fiatalsághoz tartoztam. Pes
ten, az egyetemen, kollégistaként titokban 
jártunk Blankenstein bibliaórákra. Tudtam, 
hogy tanárként nem járhatok majd tem p
lomba nyilvánosan. A felvételi előtt ment is a 
helyi pártbizottságból jelentés, hogy gyakor
ló katolikus vagyok. A könyv megírása köz
ben értettem meg, hogy Sándor atya miért 
nem bíztatott a továbbtanulásra, amikor a 
felvételikentöbbszörelutasítottak.

Anélkül, hogy bulvártémának vegyük, két
ségtelenül érdekesek az életút lll/3-as vonat
kozásai. Mit tudhatunk erről? Sándor atyát 
beszervezték?

Talán a belügyesek állandó zaklatása volt 
korai halálának legfőbb oka. Nem tudták be
szervezni, rábírni arra, hogy a püspök atyá
ról vagy Gyurka atyáról jelentsen. Nagy dip
lomáciai érzékének köszönhető, hogy nem 
roppant előbb össze, meg humorérzékének. 
Elérte, hogy Mariazell-be, Mindszenty misére 
utazzanak a bogdányiak, a kitelepítettek de
legációja is jöhetett a faluba. Nagy diplomata 
volt. Puszta Sándor papköltővel összefogva 
magukjavára tolták ki a békepapi harcvona
lat. Két püspökének bizalma segítette mun
káját, össze tudtak tartani, és mert autója 
volt, rendszeresen találkozhatott velük. A 
személyes találkozók életbevágóak voltak, 
hiszen lehallgatták a telefonokat, ügynökök 
figyelték lépteiket. Olyan egyházközség, sőt 
falu állt mögötte, ami erőt adott neki. Mindig
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M últunk  a  térképeken  i

útleíró a község fekvését az 1732 és 1739 között 
született három térképén is a Dunától távolabb 
jelöli. Bár a német betelepítés megindulásának 
időszaka utánra esnek a hivatkozott munkái, 
de valószínűleg a korábbi, kiindulóállapotot 
jelölik, a település középkori, a 18. század be
telepítéseiig fennálló elhelyezkedését, vagyis a 
(mai katolikus templom helyén álló) templom 
körüli magyar - református magtelepülést. Az 
1782-1785 közötti katonai felmérések nyomán 
készült térkép már azt mutatja, mint Rokfalusy 
Balázs korábbi helytörténeti cikkében már rá
mutatott, hogy Dunabogdányban a 18. század 
derekára, második felére két, egymástól jól 
elkülönült és egyetlen úttal összekötött tele
pülésrész található, a mai főút mellett illetve 
a templom körül. Ez a betelepülő németség és 
a magyar őslakosság kezdeti földrajzi különál
lását feltételezi. A főút melletti településrész

is büszke bogdányi voltam, de a könyv írása 
közben értettem meg, hogy mekkora szere
pe volt papjainknak a faluközösség kialakí
tásában, és hogy mennyire bátran vallották 
meg hitüket a bogdányiak abban az ateista 
világban.

Az életút részletes feldolgozásán túl nagy 
értéke a kéziratnak, hogy az időszak helytör
ténetéhez is érdekes és értékes adalékokkal 
szolgál. Az orgona átépítése, a támfal vagy 
kápolnafelújítások, vagy a katolikus templo
mot díszítő freskó története például...

Mindennapjaink része a templom, nekünk 
katolikus bogdányiaknak. Csupán a 80 fe
lettiek látták a templomot belülről fehérre 
meszeltnek, ugyanis 1952-ben készülnek a 
freskói. Megszokott látvány Sándor atya és 
Kisberk püspök atya alakja ezeken a freskó
kon. Nem akármilyen művészi élményt nyúj
tanak Heintz Henrik festő kompozíciói. Pedig 
a téma sem akármilyen: a vatikáni oldalon 
az akkor legüldözöttebb egyházi emberek 
kerülnek felfestésre: Mindszenty a prímás, 
Shvoy a püspök. Szüléink mennyivel radi
kálisabb, aktuálisabb közegben éltek, imád
koztak, mint mi azt magunkról feltételezzük. 
A Heintz féle nagyböjti vászonképnél pedig 
nemigen láttam szebbet a világot járval.

Mikorra várható, hogy könyv alakban is 
hozzáférhetünk a Sándor atya életét bemuta
tó műhöz?

Remélem, tavasszal kézbe veheti az olva
só!

Liebhardt András

szabályos volta, mértani pontosságú útjai va
lóban újabb, a korszakra jellemzőbb építésre 
utalnak. Az új településrész a mai 11-es út mel
lett, a Dunához közel álló Szent Rókus kápolna 
és a -  jelenlegi alakjában feltehetően később 
épült - Szent Sebestyén kápolna között húzódik 
a térkép tanúsága szerint. Mégis feltételezzük, 
hogy a 18. század legelső sváb településkez
deménye ezen belül a mai 11-es út Csádri pa
tak, Visegrád felé eső, északi részén állhatott. 
Ezt igazolja a még napjainkban is használatos 
elnevezés a 11-es főút ezen szakaszára (Sváb -  
utca). E terület Dunától távolabb, a domborzat 
felé eső részének neve is Svábhegy, nevét a fő
úttal párhuzamosan futó utca ma is őrzi. A már 
nem használt, de visszaidézhető Sváb rét is erre 
a területre esik.

Sajnos építészeti emlékekkel nem utalha
tunk a község német lakossága által először
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lakott településrész sajátosságaira, ez a lakó
házak élettartamának, maximum évszázadot 
felölelni képes mivoltából ered. Továbbá az 
1838-as jeges árvíz is vélhetően nagy pusztulást 
okozott itt, amikor a községben összesen 123 
lakóház, valamint 75 istállóépület dőlt össze. (A 
helyszínen a téli árvíz magassági pontját több 
emléktábla is jelöli.) Érdekesség, 1725-ben egy 
súlyos árvíz - mindjárt az első betelepülés után 
két évvel - is ezt a falurészt érintette. Minden
esetre a század második felében készült összes 
térképen már a Csádri-pataktól délre húzódó 
területen is házak állnak a Dunapart közelében, 
azzal párhuzamosan a mai 11-es út mindkét ol
dalán.

A templom környéki régebbi, a Dunától tá
volabb eső középkori településmag az őslakos 
magyarság lakhelye lehetett tehát az első sváb 
betelepüléskor. A főutat (és így a német tele
pülésrészt) a templom környékével összekötő 
utat, utcaként a 20. század közepéig hivatalo
san is Templom névvel illették. Később, a tele
pülésrészek összenövésével számos út vezetett 
a két „történelmi” településrész között, az el
nevezés ugyan okafogyottá vált, mégis feltéte
lezhető, mivel a „Templom út” (ma József Attila 
utca) nem a templom mellett található, hogy a 
név -  „az (egyetlen) út, ami a templomhoz ve
zet” - akaratlanul még a 18. századi elkülönült 
állapotot örökítette meg.

A katonai felméréseknél részletesebb kép 
bontakozik ki a Mária Terézia uralkodása alatt 
elkészített, a tulajdonos neveit is tartalmazó 
első Urbárium térképből, mely Dunabogdány 
esetében a több hullámban bekövetkező „tö
meges” német telepítések lezárultának idősza
kából való, 1770-ből. Precizitása, részletessége 
és az a körülmény, hogy a kor Magyarországá
nak mintegy 4300 településén elkészítették, 
arra utal, hogy komoly rendezést kívántak 
végrehajtani a térképekkel és az ehhez tartozó 
összeírásokkal. Számunkra azért is beszédes a 
térkép, mert Dunabogdányban a betelepülés 
földrajzilag meghatározott területet érintett és 
e kordokumentumban már adatok vannak arra 
nézve is, hogy a földterületek kinek a tulajdo
nában voltak. Ebből a településszerkezet kiala
kulásé n túI pedig következtetéseket vonhatunk 
le a gazdasági helyzetre. Ezzel a következő 
részben foglalkoznék, most maradjunk a nem
zetiség és őslakosság földrajzi együttélésénél. 
Vajon az etnikai elkülönülés tekintetében tör- 
tént-e eddig az időszakig változás, vagyis 1723 
és 1770 között?

A Mária Terézia - féle Urbárium (1770-ben) 
23,375 telket, mintegy 1022 hold földdel szá
molt össze községünkben, összeírása 121 job
bágyot, 88 zsellért és 10 házatlan zsellért jelöl 
meg. Az ehhez tartozó térkép jobb oldalán 
számsorral ellátva egy táblázat található, a táb
lázat írott gót betűkkel (Fraktur illetve Kurrent 
schrift) és kisebb részben latin betűkkel 129 
személyt illetve„fogalmat” jelöl -  ebből 123 
személynév - németek, magyarok vegyesen. Ők

a község földdel rendelkező rétege, a 88 házas 
zsellérnél és 10 házatlan zsellérnél jobb hely
zetben lévő réteg. (A szegényebb réteg/házai/ a 
térképen névvel azonosíthatóan jelölve illetve 
a térkép táblázatában nem, de a hozzá tartozó 
összeírásban szerepel.) Egyelőre csak a „gazda
gabbakat” vegyük alapul, minthogy a házukat 
(és földjüket) földrajzilag a nevükhöz is köthet
jük a térkép alapján. Ha ténynek vesszük a 18. 
század első felének etnikai elkülönülését, itt a 
18. század második felében láthatjuk, hogy a 
községben megindul a földrajzi közeledés, ami
nek bizonyára a gazdaság az alapja.

A nevek vizsgálata igazolja a korábbi felte
vést az első sváb településrész sváb mivoltáról. 
Tudniillik a feltételezett legelső sváb telepü
lésrész, vagyis a Csádri pataktól északra fekvő 
telkek a térkép alapján egy kivételt leszámítva 
még mind német nevűekhez tartoznak. Az ide 
tartozó 26 házból 17-et, 14 olyan családnévvel 
rendelkező birtokol, akinek neve az első telepí
téskori összeírásban jelenik meg.

A pataktól délre eső újabb (nem középkori) 
településrész (86 házában) 67 sváb és 19 ma
gyar család található. Feltételezhető, hogy itt 
az új településrész a telepítés következő hul
lámban valósult meg és gazdasági alapon már 
magyarok is kerültek erre a településrészre. 
A magyar családok némelyike szomszédja a 
másiknak, három esetben „szigetszerűen” 3-4 
család is egymás mellett lakik. Ilyen a 11-12-13- 
14-es számokkal a Füstös, Herendár, Kolmos és 
Gongovits -  amennyiben ez utóbbit magyarnak 
vesszük -  családok, 27-28-29-es számokkal a 
Füstös valamint a Lukács családok, valamint 
82-83-84-es számokkal a Török, Molnár vala
mint Füstös családok. Érdemes lenne további 
kutatásokat tenni itt az esetleges rokoni viszo
nyokra.

Mielőtt a középkori településmagra „át
sétálnánk” megemlíteném, hogy az 1770-es 
Urbárium térkép a mai Svábhegy-utca nyom
vonalát dülőútként számon tartja, a Duna felől 
vonaláig terjedtek ki a „Svábutca” házainak, 
hegy felé eső telkei, másik oldalán pedig a hegy 
lábáig (ahonnan a szőlők kezdődtek), azok a 
földek feküdtek, amelyeket a házingatlanok 
(belső telkek) egyenletlenségeinek kiegyenlí
tésére hoztak létre. A belső telkek kiegyenlíté
se logikus, ránézésre is látszik, hogy például a 
főút Duna felé eső telkei nem lehetnek akkorák, 
mint a főút hegy felé eső felein álló telkek. Azért 
is említem meg ezt, mert ez a körülmény is te
lepítéskori kialakulásra utal, hogy ez a terület 
fontos szerepet játszott az első telepítéskor, 
erősíti azt a feltevést, hogy az új településré
szen belül is az első kezdemény az ehhez kö
zel eső, „Sváb utcai” településrész lehetett. A 
Svábhegy elnevezésre is magyarázatul szolgál, 
hisz a telepítéskori földkiegyenlítés csak néme
teket érintett.

A középkori magtelepülésen a 13 darab, 
számmal jelölt telken illetve lakóépületben 11 
család lakik. A kimaradt két hely a plébánia
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és az iskolamester lakhelye. A falu középkori 
magjának e szegletén mind a 11 „helyrajz” né
met nevű személyt takar. Itt megdőlni látszik a 
logikus alapfeltevésünk, miszerint a középkori 
magtelepülésen magyarok éltek, hisz annak 
alapján majd egészében magyarnak kéne lenni 
e résznek. További forrás hiányában csak talál
gathatunk. Valószínű, hogy a templom katoli
kussá tétele után, melyet érthetően sérelem
ként élt meg az őslakos (református) lakosság, 
majd fél évszázad alatt a magyarok elköltöztek 
a templom közvetlen környékéről, illetve a né
metek számára pedig talán ugyanezért érté
kelődött fel a terület. Nem bizonyos azonban, 
hogy a közelből teljesen eltűntek a magyarok. 
A térkép ugyanis jelöl olyan házakat, amihez 
nem tartozik szám (tehát föld), illetve e magte
lepüléssel összenőve, egy csoportban szintén 
található egy húszas nagyságrendű -  térképen 
nem számozott - házcsoport (a mai Szent Do- 
nát, Kálvária utca, Szőlő utca határolta rész) va
lamint még egy ilyen tízes nagyságrendű ház
csoport a mai Péksi környékén, ami közvetlenül 
a középkori maghoz kapcsolódik. Ezen a részen 
tehát zsellérek laktak a térkép alapján, nem 
tudni azonban milyen etnikai megoszlással. 
Kérdés marad tehát, hogy a nem jelölt házak 
tömegeiben - a 88 zsellér család, a szegényebb 
réteg -  miként oszlik meg etnikailag és szóródik 
földrajzilag.

A Mária Terézia -  féle Urbárium a „telektu
lajdonosok” azonosítását is lehetővé teszi, de 
a gazdasági helyzetbe is betekintést enged. 
A térképen külön is felvétetett lajstromban, 
mint fenn utaltunk rá, a 123 személynévhez 
rendelt számsor számait a nevezettek házá
hoz és egyéb, a falutól távolabb eső földjeikre 
is rávezették. A nem számozott házak tehát 
valószínűleg kézműveseket és legfőképpen a 
vagyontalan zsellérek házait jelölik, földterü
let a házakhoz itt nem tartozik. (Kézművesek 
a községben: 1727-ben nyolcán, 1752-ben ti
zenegyen, 1770-ben pedig már 29-en voltak.). 
A Csádri patakkal párhuzamosan futó mai Ady 
Endre utca (korábban illetve helyi elnevezés 
szerint Csádri illetve Szurdik) házait például ide 
sorolhatjuk, e környéket még fél évszázada is 
Kleinhäusler („klaahájzle”) kifejezéssel illették, 
a „kisházúság” vagyoni állapotot jelölt, itt sem 
kapcsolódott a házhoz föld illetve belső telek, 
és lám, már az 1770-ben keletkezett Urbárium 
térkép szerint sem. Az itt található mintegy 20 
házban zsellérek lakhattak, minthogy a 20. szá
zad elején - a 1860-as években kezdődő bánya- 
művelés okán - leginkább bányászcsaládok, 
utóbb már teljes hosszában a főúttól a hegyek 
lábáig futó patakmederrel párhuzamosan be
települve. A Szent Donát utca környéki ilyen 
házcsoportra már utaltunk, de találunk még a 
mai református templom mellett, az utóbbinál 
elkülönülten egy csoportban, szám szerint 11- 
et. A Csádri melletti részen kívül tehát kétségte
lenül ezek a helyek számítottak a szegényebbek 
által lakott részeknek a 18. században. Afőútnál 
viszont csak néhány házhoz nem tartozik föld,
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miközben több mint 100 olyan ház van a főút 
mellett, amihez tartozik föld. Ahol a házhoz 
kert, föld is tartozik (és személynevekkel is azo
nosítható), túlnyomó részt a főút mellett talál
hatóak tehát, és csak kis részben a középkori 
településmagban, a templom környékén. És se
hol másutt. Forrásokkal nem tudjuk alátámasz
tani, de vélhető, hogy a Csádri melletti zsellérek 
inkább svábok lehettek, a későbbi református 
templom környéki elkülönült zsellérházak pe
dig inkább magyarok. Talán nem véletlen, hogy 
a református templomnak itt találtak helyet a 
19. század legelején. Ahogy a templom átadá
sáról a Dunabogdányi és Visegrádi Református 
Anya -és Fiókegyházak Története megemléke

zik: „A felszentelésen jelen voltak a környék 
lelkészei és plébánosai is, és nem csak a körül 
lakó reformátusok, hanem sok katolikus is.” 
Vajon a „körül lakó reformátusok” megfogal
mazással itt a településre vagy épp e település- 
részre utal a forrás?

Ha etnikailag és földrajzilag egyszerre nem is 
tudjuk megnyugtatóan beazonosítani és elhe
lyezni a településen a zselléreket, a gazdasági 
helyzet elemzésekor csakúgy figyelembe kell 
vennünk őket, mint a telkekkel azonosítható 
személyeket. Érdekes összehasonlítást tehe
tünk a német és magyar etnikum kapcsán a 
gazdasági helyzetet illetően, de a német etni
kum tovább is bontható, aszerint hogy a betele

pülés első hullámában érkezett családok meg- 
találhatóak-e még a településen az Urbárium 
felvételekor, és ha igen, milyen helyet foglalnak 
el a közösségben egy-másfél emberöltővel a 
betelepülésük után.

(folytatjuk)

Liebhardt András

(A dunabogdányi Urbárium térkép meg
található: https://maps.hungaricana.hu/hu/ 
MOLTerkeptar/1446 oldalon, a térképre kat
tintás után nagyítható)

Mi f on to s a b b : a  jó vagy  a  f o n t o s?

Vannak dolgok életünkben, amelyekről 
tudván tudjuk, hogy nagyon fontosak, sőt lét
fontosságúak, viszont semmi nem kényszerít, 
hogy foglalkozzunk velük a mindennapokban, 
hiszen nem egyik percről a másikra fenyeget 
mellőzésük. Ezek igen könnyen hátrább soro
lódnak nap, mint nap a teendők között, hiszen 
nem égetnek, nem sürgetnek, pedig élet-halál 
múlhat rajtuk hosszabb távon. A sok halogatás 
(hogy nevezzük nevén ezt az erényt) oda ve
zethet, hogy az illetőnek az életébe vagy igen 
nagy veszteségébe kerülhet ez a figyelmetlen
ség, nem kis bánatára, jóllehet, akár évei voltak 
rá, hogy tegyen valamit és az a sok pici, ártal
matlannak tűnő halasztás elképzelhetetlenül 
nagy drámába tudott torkollni. Igen változatos 
természetű dolgokban tudjuk ezt megfigyelni. 
Egészségünkben, fogazatunkban, anyagi hely
zetünkben (takarékoskodásban), háztetőnk 
cserepein, autónk karosszériáján, emberi kap
csolatainkban, kötelezettségeinkben, tanulás
ban, munkánkban, stb.. Egyáltalán, mindenhol 
megtalálható a jelenség életünkben.

Amikor a méltatlanul mellőzött dolog túl
nőtte magát, akkor egy reccsenéssel megadja 
magát és hirtelen elképzelhetetlenül nagy bot
rányt kelt. Kétségbeesünk, tördeljük a kezün
ket, hogy fordulhatott elő ez, hiszen tegnap 
még semmi baj, semmi előjel nem volt. Ez egy 
sorscsapás, én nem tehetek róla, én semmit 
nem követtem el. Valóban, nagy látványos bű
nös tetteink sem mindig okoznak ilyet, hanem 
a rengeteg apró kicsi elsunnyogás, elnapolás, 
szőnyeg alá söprés magunk és mások előtt. Ki 
gondolná, hogy a tömérdek, szinte láthatat
lan vétségecske, hanyagság mihez vezet? Mert 
tényleg nem érhetők tetten, mert csak az látja, 
aki meghozza az apró döntést, hogy most más 
dolgom van, ez még ráér, vagy ezt az apróságot 
még megengedhetem magamnak, de olykor 
számára is láthatatlanná válik, mert a haloga
tás olyan reflex lesz, hogy szinte már észre sem 
vesszük, oly gyorsan megtörténik bennünk.

Dolgaink rangsorolásában a Jó és a Fon

tos sajátos viszonyban áll egymással. A nem 
túl szorgos nebuló, ha választhat a lógás és a 
korrepetálás között, akkor nyilván a Jót fogja 
választani, mert ugyan ki ellensége magának? 
Sőt, olykor látványosan Jót cselekszik. Segít el
mosogatni, elviszi nagyinak az ebédet, behord
ja a fát, kiviszi a szemetet, mert ezért még meg 
is veregetik a vállát. Felnőtt fejjel is rengeteg 
apró, jónak és hasznosnak ítélhető dolgokkal 
vagyunk képesek kitölteni napjainkat, csak ne
hogy a Fontossal, ám nehezebbel, kényelmet
lenebbel és népszerűtlenebbel foglalkozzunk. 
Készek vagyunk bármire, nagy pénzeket kiadni, 
mindenféle áldozatot hozni, csak mentségünk 
és kifogásunk legyen, hogy miért nem tesszük 
azt, ami látszólag nem sürgető, égető, de talán 
mindennél fontosabb. Sőt, van egy haszonta
lan és káros igyekezet, amikor bizonyos apró 
jó dolgokat annyira túlzásba viszünk, hogy ko
moly károkat okozunk az igazi nagy és fontos 
ügyekben. Nem hiába a mondás, hogy a pokol
ba vezető út is jó szándékkal van kikövezve.

De lassan, lassan, azért gyülekeznek a fel
hők, mert a sok jótett elnyeri méltó büntetését 
és benyújtja számláját a Fontos. Akkor a sok 
jóról mindenki megfeledkezik, tanár, szülő, az 
egész világ és porig ítélik a jó szándékú nebulót 
vagy a látszólag szerencsétlenségbe zuhant fel
nőttet, aki mindig csak a Jót akarta. Tanulsága 
egy életre. A világ hálátlan, nem érdemli meg a 
jótetteket. Akár magunknak is tehetjük a renge
teg Jót, ha a Fontos dolgainkat nem intézzük el, 
akkor hiába kényeztetjük magunkat sok egyéb
bel, belepusztulhatunk a Fontosak vagy akár 
egy igazán Fontos elhanyagolásába.

Pedig ez egy láthatatlan csapda, amiben 
csak az a probléma, hogy a Fontosban nem lát
juk meg azt a Jót, ami sok látványos jó dolgot 
elhomályosít és olykor nem abban tündöklik, 
hogy megvalósul, hanem például hogy egy 
Fontos nem vész el, nem károsodik!!!

Egy gyermek jobban örül egy új ajándéknak, 
mint hogy karbantartsa a kedvenc biciklijét, 
hacsak nem a gondoskodás a fő kedvtelése.

Láttunk már ilyet, hogy a régi játékok szakad
tán, törve hevernek a porban és csak az újra 
ácsingózunk. Aztán mikor a kisautónk kereke 
kiesik vagy rosszabb esetben a biciklinké, ak
kor azért nagy a bánat, hiába az új játék.

Hát így van ez. Értékeink leltárában fontos 
lenne a meglévőkkel tisztában lenni és beáraz
ni, nem pedig hagyni, hogy az új, csillogóbb, 
a jobbik (-nak látszó), izgalmasabb feledtesse 
meglévő vagy éppen elvégzendő fontos dolga
inkat. Ehhez nem csak a pillanatban kell látni és 
megkülönböztetni a Jót és a Fontosat, hanem 
az idő vonalán is, ahogy fejlődik ki vagy éppen 
vissza az a Fontos, ami nem a pillanat hevében, 
felbuzdulásában születik meg, hanem hosszas, 
türelmes gondozásban vagy éppen hűséges ki
tartásban, ragaszkodásban.

Itt is elmondató, hogy életünkben a nagy jók 
és nagy veszteségek sokszor nem nagy hős
tettekből, vagy nagy tévedésekből, bűnökből 
származnak, hanem mindennapjaink követke
zetes apró jócselekedeteiből, áldozataiból jön
nek létre és maradnak megvagy éppen apró, de 
kitartó hanyagságunknak, bűneinknek esnek 
áldozatul. Ennek felismeréséhez kell egy pon
tos, átlátható és jól kezelhető rangsoroló leltár 
Jóról és Fontosról életünkben a múltban, jelen
ben és a jövőben, valamint egy rendszeresség, 
amivel áldozunk nekik. Naponta egy homok
szemet odébb rakni sokkal nagyobb dolgokat 
eredményez, mint egyszer életünkben nekife
szülni a Gellért hegynek, amitől sérvet kapunk 
és többnyire csúfos nevetség tárgyai leszünk. 
Ezt a tévedést azonban a becsvágy, nagyravá- 
gyás alapozza meg, amiért nem törődünk a ho
mokszemekkel, csak a hozzánk „méltó” nagy 
sziklákkal állunk szóba. Pedig a homokszemek
ből lehet azt a maradandó beton emlékművet 
felépíteni, amit egy szikla odébb görgetésével 
úgysem tudnánk megcselekedni és kiderülhet, 
hogy senki nem lesz hálás érte.

H idas András
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Közhasznú információk

Polgármesteri Hivatal
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 76.,
Tel.: 26 /  391025, Fax: 26 / 391 070 
Átmenetileg, a COVID-ideje alatt a személyes 
ügyfélfogadás szünetel.
info@dunabogdany.hu, www.dunabogdany.hu

Dunabogdányi Német Nemzetiségi Óvoda
Bogdaner Kindergarten
2023 Dunabogdány, Óvoda u. 2-4.
Tel.: 26/391075, 
ovoda@dunabogdany.hu

Dunabogdányi Általános Iskola és Alapfokú 
Művészeti Iskola
2023 Dunabogdány, Hegyalja u. 9-11,
www.dbiskola.hu
Általános iskola elérhetőségei:

Tel.: 26/391-055, Mobil: +3630/989-0584, E-mail: 
titkarsag@dbiskola.hu 

Zeneiskola elérhetőségei:
Tel.: 26/391-101, Mobil: +3630/989-0577, Email: 
titkarsag.ami@dbiskola.hu

Művelődési Ház és Könyvtár
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 93. 
Tel.: 06/30/4729733,
E-mail: liebhardt_a@yahoo.de

Helytörténeti Gyűjtemény
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 49. 
Látogatható: pénteken 17-18-ig (zárva decem
bertől márciusig)

Falugazdász -  Ordas Edina
Szentendre, Dunakorzó 18., tel.: 26/311-320, 
06/70/490-6307
Fogadóóra: hétfő és szerda: 9.00-12.30,13.30- 
15.00

RENDŐRSÉG-10 7  
Szentendrei Rendőrkapitányság

2000 Szentendre, Dózsa György u. 6/A 
Tel.: 26/502-400, Ügyfélfogadás: hétfő, 
szerda 9-12 és 13-15 óráig 

Visegrád Rendőrőrs 
2025 Visegrád, Fő utca 57.
Tel.: 06-23/427-536 fax: 06-26/398-273 

Körzeti megbízott 
Hegedűs Gábor 
0670/400-7079

MENTŐK-104,112
Baleseti mentő -104,112

TŰZOLTÓSÁG -  105,112

Építésügyi Hatóság
2000 Szentendre, Városház tér 3., Tel: 26/503-309 
Ügyfélfogadás: szerda: 8-12,13-16, péntek: 8-12

Dajka Péter települési főépítész ügyfélfogadási 
ideje Dunabogdány

Átmenetileg, a COVID-ideje alatt a személyes 
ügyfélfogadás szünetel.

SZENTENDRE JÁRÁSI HIVATAL
Járási központ

2000 Szentendre, Dózsa Gy. út 8
Tel.: 26/501-900, szoc. ügyek: 501-923,501-924,
501-904, ép.felügyelet: 501-916, 501-920

Kormányablak Szentendre
(Szentendre, Dózsa György út 8.) ügyfélfogadás: 
Hétfő: 07:00-17:00, Kedd: 08:00-18:00, Szerda: 
08:00-20:00, Csütörtök: 08:00-18:00, Péntek: 
08:00-16:00

Kormányablak Tahi
2021 Tahi, Szabadság tér 3., tel.: 70/6854102, 
70/6854083, ügyfélfogadás: hétfő 7-17, kedd- 
csütörtök 8-18, Sze 8-20, péntek 8-16,

Gyámügyi Osztály
2000 Szentendre, Dózsa Gy. út 8., tel.: 26/501- 
932 (Visegrád, Dunabogdány), Email: gyámügy. 
szentendre@pest.gov.hu

Földhivatali Osztály
2000 Szentendre, Dunakanyar krt. 1., tel.: 
26/312-413, Ügyfélfogadás: hétfő: 13-16, szerda:
8- 12 és 13-16, péntek: 8-12

Foglalkoztatási Osztály
2000 Szentendre, Dunakanyar krt. 1., Telefon: 
26/310-300, fax: 26/310-300/16, Ügyfélfogadás: 
hétfő 8-16, kedd 8-15, szerda 8-16, péntek 8-12

Járási Ügysegéd
Minden hétfőn 8-10 óráig a dunabogdányi hiva
talban szociális ügyekben.

EGÉSZSÉGÜGY, SZOCIÁLIS HÁLÓZAT
Orvosi rendelők
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 94.

OASIS-MED EÜ. SZOLG. BT.
Dr. Portik Dobos György Attila 
Dr. Csorna Attila

Tel.: 06/20/446-9604, rendelés: hétfő, kedd, 
szerda, péntek: 8-11, csütörtök: 12-15

Dr. Rozsályi Károly
Tel.: 06/30/900-9944, rendelés: hétfő: 12.30-
14.30, kedd: 13-15, szerda: 14-16, csütörtök:
9- 11, péntek: 13-15.

Dr. Havasi Tünde -  gyermekorvos
Tel.: 06/30/ 908-1188, rendelés: hétfő: 11-14, 
kedd: 9.30-12.30, szerda: 13-16, csütörtök: 9.30 -
12.30, péntek: 11-14

Lang Krisztina -  védőnő
Tel.: 26 / 390 489, 06/30/4830650, E-mail: 
vedono@dunabogdany.hu

Dr. Weinhold Grit -  fogorvos
Tel.: 26/950 217
Rendelés: hétfő: 8-13, kedd és csütörtök: 13.30-
18.30, péntek 8-12. Szerdán 8 órától iskolafo
gászat.

Orvosi ügyelet
2021 Tahitótfalu, Visegrádi út 12., Tel.: 26 /387 
030, munkanapokon du. 17 órától reggel 7 óráig, 
munkaszüneti napokon folyamatosan.

Gyermekorvosi ügyelet
2000 Szentendre, Bükkös part 27., Tel.: 26 / 312 
650, Munkaszüneti napokon: 9-13 óráig 
2021 Tahitótfalu, Visegrádi út 12., Tel.: 26 / 387 
030, Munkanapokon du. 17 órától reggel 7 óráig, 
munkaszüneti napokon folyamatosan.

Rókus Gyógyszertár
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 96., Tel.: 26 / 
391 035
Nyitvatartás: hétfőtől péntekig 7.30-18.00, 
szombat 7.30-12.

Szentendre Egészségügyi Intézményei 
(Szakorvosi Rendelőintézet)

2000 Szentendre Kanonok u. 1., Levelezési cím:
2001 Szentendre, Pf. 58.
központ: 26/501-444, Fax: 26/312-287, A rende
lési időről és változásokról bővebben: www.szei. 
szentendre.hu oldalon olvashat.

Dunabogdányi Család-és Gyermekjóléti Szolgálat
Kammererné Stein Dóra családsegítő 
tel.: 20/324-2625
Dunabogdány, Kossuth Lajos út 76.

Dunakanyari Család- és Gyermekjóléti Központ
Székhely: 2000 Szentendre, Szentlászlói út 89., 
Tel.: 26 /  312-605,20/2972425

Figyelj rám! Közhasznú Egyesület
- idősgondozás, betegszállítás
Tel.: 26/390-297, email: figyeljram@gmail.com

SZOLGÁLTATÁSOK
Postahivatal

2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 57., Tel.: 26 / 
590 079, nyitva tartás: hétfő 8.00-12.00,12.30- 
18.00, kedd 8.00-12.00,12.30-14.00, szerdától 
péntekig 8.00-12.00,12.30-16.00 

Fővárosi Közterületfenntartó Zrt 
Telefonos ügyfélszolgálat 06 80 353 353 (06 80 
FKF FKF) .Nyitva tartás: hétfő: 8:00 - 20:00 kedd 
- csütörtök: 8:00 -17:00 péntek: 8:00 -15:00 
Személyes ügyfélszolgálat (Budapesten) 1098, 
Budapest, Ecseri út 8-12. - Központi Ügyfél- 
szolgálat, Nyitva tartás: hétfő: 8:00 - 20:00 
kedd-csütörtök 8:00 -16:00 péntek 8:00 -14:00, 
írásos elérhetőség: E-MAIL: fkfzrt@fkf.hu, FAX: 
061459-6860, Postai út: 1439 Budapest, Pf.:637. 
Ügyfélszolgálat Dunabogdányban: minden 
hónap utolsó hétfőjén 14-18 óráig.

Nemzeti Hulladékgazdálkodási Koordináló és 
Vagyonkezelő Zrt

Cím: 1036 Budapest, Lajos utca 103., Levelezési 
cím: 1300 Budapest, Pf. 333, Telefon: +36 (1) 999 
6464, email: ugyfelszolgalat@nhkv.hu, www. 
nhkv.hu

Fővárosi Vízművek
Központi ügyfélszolgálati iroda Cím: Budapest 
XIII. Váci út 182. Nyitva tartás: hétfő, kedd, 
szerda 8.00-17.00, csütörtök 8.00-20.00, péntek
8.00- 15.00. Pénztári nyitva tartás: hétfő, kedd, 
szerda 8.00-16.00, csütörtök 8.00-19.00, péntek
8.00- 13.00. Közműegyeztetés: hétfő 8.00-15.00, 
szerda 8.00-15.00, péntek 8.00-12.00. Postacím: 
1397 Budapest, Pf. 512. Telefonos ügyfélszol
gálat: a VÍZVONAL a 06-1-247-7777-es telefon
számon érhető el (hétfő, kedd, szerda, péntek
8.00- 17.00, csütörtök 8.00-20.00 óra között). Hi
babejelentés: az ívóvíz- és csatornaszolgáltatást 
érintő hibabejelentéseiket a Vízvonal 06-80-247- 
247-es telefonszámán, az l-es menüpont alatt 
fogadják munkatársaink hétfőtől vasárnapig 
0.00-24.00 között. Email: hibabejelentes@ 
vizmuvek.hu. Online ügyfélszolgálat, honlap: 
www.ugyfelszolgalat.vizmuvek.hu

ELMŰ Nyrt. Ügyfélszolgálati 
Iroda: 2000 Szentendre, Dunakanyar krt. 14, 
Ügyfélfogadás: kedd: 8-12, szerda 14-18, Tele
fonos ügyfélszolgálat: 06/1/238-3838, hibabeje
lentés: 06/80/383-940

NKM Földgázszolgáltató Zrt. Központ 1081
Budapest, II. János Pál pápa tér 20., Telefo
nos ügyfélszolgálat: 06-40-474-474, Gázszi
várgás bejelentése: 06-80-300-300, e- mail: 
ugyfelszolgalat@nkmfoldgaz.hu, online 
ügyfélszolgálat:www.nemzetikozmuvek.hu 
BM Országos Katasztrófavédelmi Főigazgató
ság Kéményseprői Tevékenységet Ellátó Ig.hely 
Szervezet (kéményseprés) Ügyintézés: postai úton 
a 1903 Budapest, Pf.: 314. (letölthető iratminták a 
honlapon), e-mail: kemenysepro.ugyfelszolgalat@ 
katved.gov.hu, ingyenes központi telefonszám: 
1818 (9.1-es menü), személyesen ügyfélfoga
dási időben (hétfő 8.00-20.00, kedd-péntek
8.00- 14.00), interneten: http://kemenysepres. 
katasztrofavedelem.hu/ugyfelszolgalat
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Exkluzívív f ü r d ő s z o b a  s z a lo n ?

*  fü rd ő szo b a  bú to rok
*  d e s ig n  rad iá to ro k  
+  zuhanyfo lyókák
4  lam in á lt é s  vinyl pad lók  
4  jakuzzik

*  b u rk o la to k  
fü rd ő szo b ai c sa p te le p e k  
sz a n ite re k

*  zuhanykab in
*§> 3D látványtervezés

ú j  H Á Z
Centrum

F ü rd ő s z o b a  s z a lo n u n k b a n  s z ín v o n a la s  k ö rn y e z e tb e n , p ré m iu m  k a te g ó r iá jú  
fü rd ő s z o b a i  te r m é k e k k e l ,  v a la m in t  3D lá tv á n y te r v e z é s s e l  v á r ju k .

Iso-Thermo Kft. -  2000 Szentendre, Kőzúzó u. 26.
Tel.: 06 26 310 882 I Fax: 06 26 301 272 ! Nyitva tartás: H-Cs: 7.00-16.30, P:7.00-16.00, SZ: 8.00-12.00 
E-mail: iso-thermo@iso-thermo.hu i  Web: www.iso-thermo.hu | Fb: https://www.facebook.com/isothermokft

úi HÁZ
Centrum

ISO-THERMO KFT.

Árainkra és választékunkra 
mindig építhet!

2000 Szentendre 
Kőzúzó út 26.

Tel/fax: 26/310-882 
Fax: 26/301-272

Nyitva tartás:
Hétfő-Péntek: 7.00-16.00 

Szombat: 8.00-12.00

e-mail: iso-thermo@iso-thermo.hu 
w w w .is o - th e rm o .h u

f / f f

HOMLOKZATI HŐSZIGETELŐ
RENDSZER

15 cm

4  rendszerár tartalma:
■EPS 80- poliszt in  
■ Ragasztótapasz
•  I 4 5 g r/m1 üvegszövet
• Akti! vékonyvakolat /fehér
• Alapozó
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Aktuális hírek

Bízom benne, írásom jó egészégben találja 
Önöket! Minden év márciusában kell benyúj
tanunk az állam felé az elkészült költségve
tésünket. A hivatali dolgozók és vezetőjük 
-  jegyző úr -  személyében a Covid-19 árnyé
kában is kiváló munkát végeztek, az adatok 
benyújtásra készek. Köszönöm munkájukat. 
Tudom, hogy napjainkban rengeteg szó esik 
az állam és az önkormányzatok viszonyáról. 
A magam részéről nem bánom, mert ez a na
gyon fontos terület: az önkormányzatiság - a 
figyelem középpontjába kerül. E havi íráso
mat ezen pénzügyi területek bemutatására 
szánom, a könnyebb eligazodás érdekében 
némi magyarázatot is fűzök hozzá:

Az idei költségvetésünk 1.080.065.914 Ft. 
Egymilliárd-nyolcvanmillió-hatvanötezer-ki- 
lencszáztizennégy Forint. (2014-ben 334 mil
lió.) Az összeg öt részből tevődik össze:
1. Állami támogatás az önkormányzatnak 

(működési célú támogatás államháztar
táson belülről): idén 246,6 millió FT. (Eb
ből 206,6 millió Ft a feladatfinanszírozás 
támogatás.) Tehát az állam ebben a mér
tékben támogatja az önkormányzatunkat. 
Ez az összeg 2010-ben: 127 millió Ft, 2014: 
132 millió Ft, 2020:181 millió Forint. Ezek 
a pénzek feladat alapú támogatások, te 
hát meghatározott területre kell felhasz
nálni. (Kötött pályás.) Ez tulajdonképpen 
a kötelező feladatok ellátására elég. ( Az 
„elvett” gépjármű adó tehát tulajdonkép
pen visszautalásra került.)

2. Helyi adóbevételek (közhatalmi bevé
telek): 100 millió forint tervezett. Ebből 
70 millió forint az iparűzési adó, vagyoni 
típusú (építményadó) pedig 30 millió. Az 
iparűzési adóból származó bevétel idén 
visszaesik a kormányzati döntés következ
tében. A kieső -  mi esetünkben - 40 milliós 
tételt a 25.000 fő alatti települések azon
ban automatikusan megkapják az állam
tól, így ez az összeg az 1-es pont szerinti

Tisztelt  D u n a b ogd ány ia k i

támogatásként jelenik meg önkormány
zatunknál.

3. Működési bevételek: 54 millió forint. Eb
ben több alegységre bontható tétel van: 
szolgáltatási ellenértékek, közvetített 
szolgáltatások, stb...

4. Pályázati támogatások: esetünkben 
idén az óvoda építésere 371,4 millió, ke
rékpárút külterületi szakasz felújítására 
49,6 millió, Erzsébet királyné út felújítá
sára, csapadékvíz-elvezetésére 30 millió, 
strandfejlesztés (vizesblokk) pályázaton 
nyert 30 millió forint áll rendelkezésre.

5. Maradványok: az előző évről áthozott 
-  megspórolt -  tétel: 140 millió forint. 
Itt is egyszerűsíteném, mert ez jelenleg 
kimagasló összeg, sajnos nem évente je
lentkezik ennyi. Ez abból adódik, hogy a
2019- es választási évben nem csináltunk 
választási költségvetést, tehát nem köl
töttük pénzt a több szavazat érdekében;
2020- ban a pandémia kezdetekor pedig 
minden beruházást befagyasztottam -  
mert nem lehetett előre látni a járványból 
fakadó károkat - és tulajdonképpen csak 
tervezésre adtunk ki komolyabb összege
ket -  kvázi felkészültünk az indulásra -  így 
a tavalyi év szabadon felhasználható ösz- 
szegeit megspóroltuk, mely összeg most 
maradványként megjelent. (Jelenleg a 
szabadon felhasználható összeget egy 
évben 50-70 millió forintra tenném.) Ami 
a jelenlegi környezetben nagy szónak 
mondható, mert amellett, hogy növekszik 
ez összeg, a hivatal és az önkormányzati 
dolgozók száma, gépparkok, szolgáltatá
sok, folyamatosan bővül.

A számokból láthatjuk, hogy a „mag” költ
ségvetésünk 500-600 millió forint között mo
zog, ezt toldják meg idén a magas pályázati 
összegek. Tehát idén van okunk örömre, de 
az önkormányzati valóság inkább a korábbi 
költségvetésekre szorít. Tehát az óvatossá
got „gazdagabb időkben” is fenn kell tartani. 
Optimizmusra az ad okot, hogy Dunabog- 
dány községnek tulajdonképpen mindene 
megvan, ami a kötelező, alapellátásokhoz 
tartozik:
1. Településüzemeltetés: állandó fejlődés 

mind létszámban, mind gépparkilag.
2. Településrendezés: állandó tervezés alatt 

és azok racionális kialakításai.
3. Településfejlesztés: pályázatok, illetve 

önerő összekapcsolásával folyamatos, de 
önmagában a szinten tartáshoz a pénzünk 
nem elég.

4. óvodai ellátás: biztos lábakon, növekvő 
költségvetéssel.

5. Helyi adóügyek: folyamatosan növekvő 
bevételek, naprakész ellenőrzés mellett.
6. Helyi szociális ügyek: napi nyolc órában

szakember szervezi, az esetszámok stag- 
nálóak és az erre elkülönített összeg nö
vekszik. 7. Helyi sport és kulturális ügyek: 
a sport területén állandó a fejlődés, míg a 
kultúra területén további színesítést, más 
megközelítéseket is várok, amely az elő
zetes programtervezet alapján úgy látom, 
idén elindul 8: település közbiztonság: 
szerencsés a helyzet, mert Dunabogdány 
ebből a szempontból nyugodt település
nek számít, de látva a rendőrség csökkenő 
létszámát, erejét, ezzel a területtel önkor- 
mányzatilag is foglakozni kell.

9. Katasztrófavédelem: országos szinten ke
zelt mértékben.

10. Hulladékgazdálkodás: az FkF-nek kö
szönhetően biztos lábakon áll.

11. Orvosi ellátás: bár nem kötelezően előírt 
önkormányzati feladat, nagy eredmény
nek tartom, hogy minden orvosi hely be
töltött, ehhez az önkormányzat kulturált 
helyet és forrást biztosít.

12. Iskola: irányítása, felügyelete és fejleszté
se ma már nem tartozik az önkormányza
tok feladatai közé, de biztos vagyok benne, 
hogy ez átmeneti állapot, ezért erre a terü
letre is folyamatosan figyelünk.
Régi elv a hivatalon belül, hogy minden 

kötelező feladatellátást megtervezünk, 
„beköltségelünk” és ami afelett marad, azt 
lehet „szabadon” felhasználni. Általában ez 
az összeg az, ami a falu lakóit leginkább ér
dekli. Mire költjük ezeket a pénzeket? Ennél a 
pontnál álljunk meg egy pillanatra: az, hogy 
egy településnek szabadon felhasználható 
pénze van, az nem magától értetődő dolog. 
Ez többnyire olyan településeken lehetsé
ges, ahol iparűzési adó bevétel vagy más je 
lentős bevétel pl: idegenforgalmi adó van. (A 
települések 72,5%-ban 10% alatt van az ipar
űzési adó mértéke és mindösszesen 1%, ahol 
50-60%.) Ahol nincs nagyobb helyi bevétel, 
ott az állam nagyobb támogatásokat ad, 
adóerő képesség címszó alatt. (Más kérdés, 
ha a mi adóerő képességünk növekszik, ak
kor tőlünk pedig elvesz állami támogatást és 
ebből is finanszírozza a hátrányosabb hely
zetű településeket. Ez véleményem szerint 
kontraproduktiv, miközben kötelező felada
tokra pedig ad.) Ezt mutatja, hogy amely ösz- 
szeg így visszafolyik az államhoz, azokat az 
állam újra átadja az önkormányzatoknak, ál
lami támogatás néven, feladatfinanszírozás
ra. ( így tehát lehet haladni, de nagyon kötött 
pályán, ha van plusz bevétel. Ezeket a szá
mokat pénz/fő alapján számolják ki: Duna
bogdány 27.419 Ft/fő. Tehát egy gazdagabb 
település kevesebb állami támogatást kap, 
illetve a pályázatokban nagyobb önrészt kell 
vállalnia, amelyek általában a fejlesztések 
irányába mutat, az pedig nagyobb terheket 
rak az önkormányzatok vállaira hosszútá
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von, tehát csábító, de veszélyes. A magam 
oldatáról másképpen közelítem meg az ön- 
kormányzati rendszert: mindenkinek van va
gyona, a mi esetünkben ez nagyságrendileg 
3 milliárd forint (víziközmű, utak,épületek, 
telkek, stb...) Ennek az amortizációs költ
sége -  5%-kal számolva- évente 150 millió 
Forint. Tehát, ha évente ennyit költünk te 
lepülésünkre, akkor szinten tudjuk tartani, 
ellenkező esetben állapota romlik. (Ezt a 
számítást javasolnám az egész magyar ön- 
kormányzati rendszerre is.) A cél pedig tisz

ta: el kell érni, hogy évente 150 millió Forint 
szabadon felhasználható pénzünk legyen, 
amely csak települési beruházásokra hasz
nálható fel. Ha ezt az összeget teljesíteni tud
juk, akkor lehet fenntartható fejlesztésekben 
gondolkodni.

Bár idén meglenne az amortizáció „nem 
romlásához” az elegendő összeg, de ne fe
ledjük, hogy azt tulajdonképpen 2,5 év alatt 
spóroltuk meg. így azt tudom mondani, 
hogy ennek a költségnek egy valóságos év
ben Dunabogdány 40-45%-t tudja kigazdál

kodni. (Leegyszerűsítve, ez látható az utak 
állapotán.)

A fenntarthatóságot ma alig néhány tele
pülés tudja kigazdálkodni Magyarországon. 
Láthatóan az önkormányzatok alulfinanszí
rozottak. A jó hír az, hogy hat évvel ezelőtt 
15%-ról indultunk.

A szabad felhasználású összeg alakulásá
ról a következő számban tájékoztatom Önö
ket!

Köszönettel: Scbuszter Gergely

Épületfelújítások  kötelező  bejelentése

Az elmúlt évek során az önkormány
zat nagyon sok energiát fektetett 
abba, hogy a településkép meg tudja 
tartani az egységét. Úgy vettük észre, 
hogy ebben a lakosság nagyobb része 
partner volt, hiszen egyre többen vet
ték igénybe a főépítészi konzultációt 
még olyan esetekben is, amikor nem 
lett volna feltétlenül kötelező. Sajnos 
volt egy pár negatív példa is, ami főleg 
a fehér műanyag nyílászárók beépí
tését jelentette a hagyományos tele
pülésközpont területén, ahol csak fa 
szerkezetű vagy fa hatású nyílászáró 
beépítése lehetséges. A településképi 
rendelet 2019-ben született, így sokan 
tévesen hivatkoznak az az előtt más

hol beépített nyílászárókra. Nem ezek 
jelentik az illeszkedés alapját, hanem 
a hagyományos szerkezetek.

Miután a kormány bejelentette, 
hogy az idei évben 50%-os támogatást 
biztosít a lakóépületek felújítására, 
várhatóan a településképet érintő fel
újítási, átalakítási munkák száma is 
megnő. Ezek a munkálatok mind-mind 
településképi bejelentés kötelesek, 
vagyis, ha valaki például tetőfelújítás
ban, tetőablak beépítésben, homlok
zati hőszigetelésben, nyílászáró cse
rében, kerítés, terasz vagy kocsibeálló 
építésben gondolkodik, akkor egy 
hivatalos kérelem formájában be kell

jelentenie a Polgármesteri Hivatalban. 
Ez történhet papír alapon vagy e-mai- 
len is. Jellemzően elegendő a meglévő 
állapotról fotókat benyújtani a kére
lem mellé. Tervek benyújtása abban 
az esetben szükséges, ha új szerkezet 
építése (pl. kerítés, kocsibeálló) vagy 
homlokzati átalakítás történik.

D ajka Péter önk. p ép ítész  

A nyomtatvány a www.dunabogdany. 
hu honlap Hivatal/Nyomtatványok menü
ből letölthető, és papír alapon a Polgár- 
mesteri Hivatal címére (2023 Dunabog
dány, Kossuth L. u 76), ill. elektronikusan 
foepitesz@dunabogdany.hu címre szüksé
ges beküldeni.

Eladó
r Köszönjük, hogy adód 1%-ának felajánlásával 

támogatsz minket.

Egy Mászt-2 besorolású 2,5 ha nagyságú megosztható, jó 
megközelíthetőségű, közművekkel, gazdasági épületekkel ren
delkező ingatlan, befektetőknek, profi vagy hobbi állattartók
nak, telephelynek, egyben vagy felosztva.

H o ck  J á n o s  
te l . :0 6  2 0  2 2 3 1 3 7 0

TŰZIFA ELADÓ
MAURER TAMÁSNÁL
Tölgy, bükk, akác

2023 Dunabogdány,
Árpád tér 1356 hrsz
06/30/890-8759,
tuzifa2023@gmail.com

Nekünk ez nagyon sokat jelent!

DUNAB0GDÁNYI ISKOLÁÉRT ALAPÍTVÁNY

18216970- 1-13 J
r S e g í t s e  a  b o g d á n y i  k u lt ú r á t !

Kérjük, hogy idén is támogassa adója 
1%-ával a FAKULT Egyesület kulturális

tevékenységét
Adószámunk:

18722633-1-13
r

Dunabogdányi Óvodáért Alapítvány 
18280458-1-13

Köszönjük, hogy adója1%-val támogatja ÓvodánkAlap Itványát!__J
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Tájékoztatás a veszélyhelyzetben hozott  döntésekről

D u n a b o g d á n y  K ö z s é g  Ö n k o r m á n y z a t á n a k  
K é p v is e lő - t e s tű l e t e  a  k o r o n a v í r u s  j á r v á n y  
m i a t t  M a g y a ro r s z á g  K o r m á n y a  á l t a l  k ih i r d e 

t e t t v e s z é l y h e l y z e t b e n  2 0 2 0 . n o v e m b e r  4 . ó t a  

n e m  t a r t h a t  ü l é s e k e t .  A K é p v is e lő - te s tü le t  é s  

b i z o t t s á g a i  h a t á s k ö r é b e n  a  v e s z é ly h e ly z e t  

id e j é r e  b i z t o s í t o t t  j o g k ö r b e n  e l j á r v a  -  m in t  a  
h e ly i ö n k o r m á n y z a t  k é p v i s e lő - t e s tü le t e  h a 

t á s k ö r é n e k  g y a k o r ló ja  -  a  p o l g á r m e s t e r  h o z  

d ö n t é s e k e t .  A 2 0 2 0 . n o v e m b e r  4 - é n  e l r e n 

d e l t  9 0  n a p o s  v e s z é ly h e ly z e t i  i d ő s z a k b a n  a 

k ö v e tk e z ő  d ö n t é s e k  s z ü le t te k :

Az Ö n k o r m á n y z a t  n o v e m b e r b e n  -  k é r é 
s ü k r e  -  a  D u n a b o g d á n y i  Á l ta lá n o s  Is k o la  é s  
AMI m u n k a t á r s a i n a k  t e s z t e l é s é t  r e n d e l t e  

m e g ,  m e ly e t  a  N a v i ta m e d  Kft. (1 0 2 6  B u d a 

p e s t  P a s a r é t i  ú t  3 8 /a )  v é g z e t t  e l  1 2  0 0 0  F t / d b  

v á l la lá s i  á r o n .

A D u n a b o g d á n y  E r z s é b e t  k i r á ly n é  ú t  ú t 
b u r k o l a t á n a k  f e lú j í t á s a ,  c s a p a d é k v íz - e lv e 

z e tő  r e n d s z e r  r e k o n s t r u k c ió j a  t á r g y ú  k iv i

t e l e z é s i  m u n k á k h o z  k a p c s o l ó d ó  m ű s z a k i  
e l l e n ő r i  f e l a d a t o k  e l l á t á s á v a l  E s p á r  Z s o l t  ev .

(2 6 0 0  V ác , C s e r h á t  u t c a  5 /E ) k e r ü l t  m e g b íz á s 
ra  3 5 0 .0 0 0 ,-  F t d íj  e l l e n é b e n .

A D u n a b o g d á n y i  N é m e t  N e m z e t is é g i  Ó v o 
d a  b ő v í t é s e ,  f e lú j í t á s a  t á r g y ú  k iv i te le z é s i  
m u n k á k h o z  k a p c s o l ó d ó  m ű s z a k i  e l le n ő r i  

f e l a d a t o k  e l l á t á s á v a l  G lie d -M á té  S z i lá rd  e v .-  

v e l  (2 0 2 3  D u n a b o g d á n y ,  F á c á n o s  u . 6 .) k ö t ö t t  

s z e r z ő d é s t  a z  Ö n k o r m á n y z a t  2  5 0 0  0 0 0  Ft 

ö s s z e g b e n .  A k a p c s o l ó d ó  t e r v e z ő i  m ű v e z e t é 

s i f e l a d a t o k  e l l á t á s á v a l  p e d ig  a z  F-KÉZ K éz

m ű v e s  é s  M ű v é s z e t i  K ft.-t (1 1 9 3  B u d a p e s t ,
D e rk o v its  G y u la  u . 2 8 .)  b íz ta  m e g  15  0 0 0  F t +

ÁFA /  ó r a  d í j é r t .

Az Ó v o d a  b ő v í t é s e  i d ő s z a k á r a ,  e g y  ó v o d a i  
c s o p o r t  id e ig l e n e s  e lh e l y e z é s e  é r d e k é b e n  
k o n t é n e r  b é r le t i  s z e r z ő d é s t  k ö t ö t t  a z  Ö n k o r 
m á n y z a t  a  M o b ilb o x  K o n té n e r  K e r e s k e d e lm i  

K ft.-v e i (1 0 3 7  B u d a p e s t ,  M o n te v id e o  u .4 .) . A 

4  m o d u lb ó l  á l ló  k o n t é n e r e g y s é g  b é r le t i  d íja :

8 .4 0 0 ,-  F t +  ÁFA /  n a p .

T ö rv é n y i  v á l to z á s o k  á t v e z e t é s e  m i a t t  m ó 

d o s í t a n i  k e l l e t t  a  M ű v e lő d é s i  H áz  D u n a b o g 

d á n y  i n t é z m é n y  a l a p í t ó  o k i r a t á t .

M e g tö r t é n t  a  h e ly i c iv il s z e r v e z e t e k  2 0 2 0 . 
é v i t á m o g a t á s á r a  k iír t  p á ly á z a t  e lb í r á l á s a .

D ö n té s  s z ü l e t e t t  a  B u r s a  H u n g a r ic a  f e ls ő -  
o k t a t á s i  ö s z tö n d í j  p á ly á z a t r a  é r k e z e t t  k é r e l 

m e k  ü g y é b e n ,  s z e m é l y e n k é n t  5  0 0 0 ,-  F t /h ó  
t á m o g a t á s b a n  r é s z e s ü ln e k :  V o g e l R o la n d ,

H eg y i A d r ie n n ,  F ö ld h á z i  K ris tó f, F é le g y h á z i  

L u ca .

A 2 0 2 0 . é v i s z o c iá l i s  tű z i f a  p á ly á z a t r a  é r k e 

z e t t  k é r e lm e k  e l b í r á l á s a  is  m e g t ö r t é n t ,  10 1  

m 3  m e n n y i s é g  s z é t o s z t á s a  é s  a  j o g o s u l t a k 

h o z  v a ló  k i s z á l l í t á s a  t ö r t é n t  m e g  m é g  k a r á 

c s o n y  e lő t t .  A k is z á l l í tá s  k ö l t s é g e  a z  Ö n k o r 
m á n y z a to t  t e r h e l i .
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K ö z ú tk e z e lő i  é s  t u l a j d o n o s i  h o z z á j á r u l á s t  
a d o t t  ki a z  Ö n k o r m á n y z a t  a  K ő k e r e s z t  d ű lő  
4 3 .,  S v á b h e g y  u tc a  4 1 .,  E r z s é b e t  k ir á ly n é  

ú t  7 1 7 /6  h r s z . ,  C s a p á s  d ű l ő  3 1 . s z á m  a la t t i  

i n g a t l a n o k  v i l l a m o s  e n e r g i a e l l á t á s  b e k ö t é 

s é n e k  m e g v a ló s í t á s á h o z ,  C s e p r i  d ű lő  2 9 1 8  

h r s z .-ú  i n g a t l a n h o z  k a p c s o l ó d ó  k i s f e s z ü l t s é 
g ű  h á ló z a t f e j l e s z té s  m e g v a ló s í t á s h o z ,  t o v á b 
b á  a  S v á b h e g y  u t c a  6 3 . é s  a  K u ty a h e g y i  ú t  1. 

s z á m ú  i n g a t l a n  v íz b e k ö té s  l é t e s í t é s é h e z ,  ill. 

a z  E u ro V e lo  6  k e r é k p á r o s  ú t v o n a l  f e j l e s z t é 

s e  D u n a b o g d á n y - K is o r o s z i  k ö z ö t t  t e r v e z e t t  

ú j g y a lo g o s - k e r é k p á r o s  D u n a - h íd  p r o je k t  
r é s z é t  k é p e z ő  v íz v e z e té k  k iv á l tá s o k  e n g e d é 
ly e z é s i  t e r v é h e z .

A M á ln a  u t c a  t e r v e z e t t  n y o m v o n a lá h o z  

k a p c s o l ó d ó a n  a  m a g á n t u l a j d o n o s  t é r í t é s  

n é lk ü l  a z  Ö n k o r m á n y z a t  t u l a j d o n á b a  a d o t t  
e g y  2 0 0  m 2  n a g y s á g ú  t e r ü l e t r é s z t .

A k a r á c s o n y i  ü n n e p e k  e l ő t t  a  2 0 2 0 . év i 

k ö l t s é g v e té s  s z o c iá l i s  k e r e t é n e k  m a r a d v á 

n y a  f e l h a s z n á lá s á r ó l  s z ü l e t e t t  d ö n t é s .

J ó v á h a g y á s r a  k e r ü l t  a  F ő v á ro s i  V íz m ű v e k  
é s  a z  Ö n k o r m á n y z a t  k ö z ö t t  a z  e lő r e  n e m  l á t 
h a t ó  m e g h i b á s o d á s o k b ó l  in d u ló  b e r u h á z á 
s o k  e lv é g z é s é r e  s z ó ló  v á l la lk o z á s i  k e r e t s z e r 
z ő d é s  a  2 0 2 1 . é v r e  v o n a t k o z ó a n ,  m e ly n e k  

f e d e z e t é ü l  a  b é r le t i  d íj m e g h a t á r o z o t t  r é s z e  

s z o lg á l

K ia d á s ra  k e r ü l t  a  2 0 2 1 . év i á t m e n e t i  g a z 

d á l k o d á s r ó l  s z ó ló  r e n d e l e t ,  t o v á b b á  a z  Ö n -  

k o r m á n y z a t  2 0 2 1 . év i b e l s ő  e l l e n ő r z é s i  t e r v e .

B e l t e r ü l e tb e  c s a to l á s i  k é r e le m  t á m o g a 

t á s á r ó l  h o z o t t  d ö n t é s t  a z  Ö n k o r m á n y z a t  a  
D u n a b o g d á n y  2 2 6 7  h r s z .- ú ,  2 2 2 8  h r s z .- ú  é s  
2 2 3 9  h r s z .- ú  i n g a t l a n o k  v o n a t k o z á s á b a n .

D ö n té s  s z ü l e t e t t  a  D a n u b ia  T e le v íz ió  é s  a  
P i l i s - D u n a k a n y a r i  H í r m o n d ó  2 0 2 1 . é v i t á 
m o g a tá s i  k é r e lm e  ü g y é b e n .  2 0 2 1 . é v b e n  a  

D a n u b ia  T e le v íz ió  s a j á t  g y á r t á s ú  m ű s o r a i 

b a n  a  t e l e p ü l é s h e z  é s  a z  ö n k o r m á n y z a th o z  

k a p c s o ló d ó  e s e m é n y e k  k ö z v e t í t é s é r e ,  v a l a 

m in t  h í r e k ,  t á j é k o z t a t á s o k ,  e g y é b  k ö z l e m é 

n y e k  b e m u t a t á s á r a  - a  t á m o g a t á s i  ö s s z e g g e l  

a r á n y o s a n  - l e g a l á b b  1 .9 3 5  p e r c e t  f o rd í t ,  

t o v á b b á  a z  Ö n k o r m á n y z a t  h i r d e tm é n y e i t ,  

k ö z é r d e k ű  k ö z l e m é n y e i t  t é r í t é s m e n t e s e n  
k ö z z é te s z i .  Az Ö n k o r m á n y z a t  e n n e k  f e j é b e n  

2 .6 0 2 .0 0 0  ö s s z e g ű  t á m o g a t á s t  n y ú j t .

A P i l i s - D u n a k a n y a r i  H í r m o n d ó  p e d ig  
6 0 0  0 0 0 ,-  F t ö s s z e g b e n  r é s z e s ü l  2 0 2 1 . é v r e ,  
m e ly  t á m o g a t á s s a l  a r á n y o s  m e g je l e n é s i  

f e lü l e t  á l t  a  t e l e p ü l é s ü n k  r e n d e l k e z é s é r e  a  

P i l i s - D u n a k a n y a r i  H í r m o n d ó  r e g io n á l i s  l a p 

b a n ,  a  D u n a b o g d á n y h o z  é s  a z  ö n k o r m á n y 

z a th o z  k a p c s o ló d ó ,  t é r s é g i  é r t é k ű  k ö z ö n s é g -  
k a p c s o la t i  h í r e k ,  k ö z le m é n y e k  s z á m á r a .

A B o g d á n y i  H íra d ó  2 0 2 1 . é v i l a p s z á m a i  t ö r 

d e l é s i  ( n y o m d a i  e lő k é s z í tő )  m u n k á in a k  e l 
v é g z é s é v e l  é s  h a v i 1 4 0 0  p é l d á n y b a n  t ö r t é n ő

n y o m d a i  e lő á l l í t á s á v a l  a  SP O R I P r in t  V in cze  
Kft. k e r ü l t  m e g b íz á s r a ,  a  v á l l a lá s i  á r  1 3 0 .6 2 0  
F t + 5  %  ÁFA /  la p s z á m .

L e z á r u l t  D u n a b o g d á n y  k ö z s é g  t e l e p ü l é s -  

r e n d e z é s i  e s z k ö z e in e k  s z e r k e z e t i  t e r v é n e k  

é s  a  h e ly i é p í t é s i  s z a b á ly z a t á n a k  r é s z m ó d o 

s í t á s a ,  m e ly n e k  tá r g y a  a  G o n d ű z ő  b ü f é  é s  
k ö r n y e z e t é n e k  r e n d e z é s e .

D ö n té s  s z ü l e t e t t  a z  ó v o d a i  é s  i s k o la i  g y e r 

m e k é t k e z t e t é s r e  a  F o rg ó  É tte r e m  K ft.-v e l k ö 

t ö t t  s z o lg á l ta tá s i  s z e r z ő d é s  m ó d o s í t á s á r ó l ,  a  

v á s á r o l t  é l e lm e z é s  d í j á n a k  3 % -o s  e m e l é s é 
rő l 2 0 2 1 . f e b r u á r  1 - tő l. A f i z e t e n d ő  é tk e z é s i  
t é r í t é s i  d íj  2 0 2 1 . é v b e n  n e m  e m e l k e d h e t  a  
j á r v á n y h e ly z e th e z  k a p c s o l ó d ó  c s a l á d v é d e l 

m i i n t é z k e d é s e k  o k á n .

E lő k é s z í té s  a l a t t  v a n  a z  E r z s é b e t  k ir á ly n é  

ú t  ú t b u r k o la t  f e lú j í t á s a ,  c s a p a d é k v íz - e lv e 
z e tő  r e n d s z e r  r e k o n s t r u k c ió ja .  A k o r á b b i  
e g y e z t e t é s e k  a l a p j á n  t e r v  k é s z ü l  a  f e ls z ín  

a l a t t i  -  r é s z b e n  m a g á n t u l a j d o n ú  t e l e k  ig é n y -  

b e v é t e l é v e l  t ö r t é n ő  -  v íz e lv e z e té s i  n y o m v o 

n a l r a  is , a n n a k  é r d e k é b e n ,  h o g y  a  k iv i t e le z é 
s i k ö l t s é g t ö b b l e t  m e g h a t á r o z h a t ó  le g y e n  a 
v é g s ő  d ö n t é s  m e g h o z a t a l á h o z .  A m ó d o s í t o t t  
t e r v e k  e lk é s z í t é s é r e  t e r v e z ő i  m e g b íz á s  k e r ü l t  
k i a d á s r a ,  a z  e r e d e t i  t e r v e t  k é s z í tő  s z e m é ly e k  

r é s z é r e .

M e g h o s s z a b b í tá s r a  k e r ü l t  a  t e l e p ü l é s i  

f ő é p í t é s z  s z e r z ő d é s e ,  2 0 2 1 . é v b e n  is D a jk a  

P é t e r  ( H u n g a r o s e t  K u ltu rá l is  S z o lg á l ta tó  B t.) 

lá t ja  e l  a  f ő é p í té s z i  f e l a d a t o k a t ,  a  m e g b íz á s i  

d íj ö s s z e g e  1 2 5  0 0 0  F t /h ó .

M e g h o s s z a b b í tá s r a  k e r ü l t  a z  in f o r m a t ik u s i  

f e l a d a t o k  e l l á t á s á r a  k ö t ö t t  s z e r z ő d é s  is , a z  
Ö n k o r m á n y z a t  é s  a  P o lg á r m e s te r i  H iv a ta l  in 

f o r m a t ik u s i ,  r e n d s z e r g a z d a i  f e l a d a t a i t  R á cz  
G e rg e ly  e g y é n i  v á l la lk o z ó  (a  f e l a d a t o t  t e l j e 
s í t ő  s z e m é ly :  K iss L á sz ló )  l á t ja  e l  h a v i 6 0  0 0 0  

F t d í jé r t .

Az Ö n k o r m á n y z a t  a  D u n a b o g d á n y  k ö z ö s 

s é g i  e g y ü t t é l é s  s z a b á ly a i  c . t á j é k o z t a t ó  k ia d 

v á n y h o z  k a p c s o l ó d ó  s z e r k e s z t é s i  é s  g ra f ik a i  

t e r v e z é s i  f e l a d a t o k  e lv é g z é s é t  T a k á c s  Vik

t ó r ia  e g y é n i  v á l l a lk o z ó tó l  (1 1 3 1  B u d a p e s t ,  

B é k e  u . 1 0 8 . 6 B /1 )  r e n d e l t e  m e g ,  2 8 0  0 0 0  F t 

t e r v e z é s i  d í j é r t .

M e g tö r t é n t  a z  Ö n k o r m á n y z a t  é s  a  N é m e t  

N e m z e t is é g i  Ö n k o r m á n y z a t  k ö z ö t t  k ö tö t t  

e g y ü t t m ű k ö d é s i  m e g á l l a p o d á s t  f e lü lv iz s g á 
la ta .

Az Ö n k o r m á n y z a t  v é te l i  a j á n l a t o t  t e t t  a  

d u n a b o g d á n y i  9 2 2  h r s z .- ú  i n g a t l a n  m e g v á 

s á r l á s á r a .

Dr. N ém eth Jó zse f jegyző
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Memento

AZ EGYHÁZ SZOLGÁI A HAZA SZOLGÁLATÁBAN

1848-49
1849 januárjában vad hideg

ben, gyakori hóförgetegben 
vonult Görgey Artúr feldunai 
serege a Kárpátok közt. Sarká
ban fagy, zimankó és ellenséges 
sereg. A Szepességben eresz
kedik alá a hegyekről. Mögöt
te Jablonovski, előtte Schlick 
osztrák serege. Eperjes felé 
mehetne, de oda a branyiszkói 
gerincen visz á t az út, azt pedig 
Deym császári tábornok szállta 
meg 3000 emberrel, 6 ágyúval. 
Guyon Richárd ezredes kapta a 
megbízatást a hegygerinc bevé
telére. A hegyi kanyarulatokat 
fentről az ellenség tartja ágyú

tűz alatt. A felfelé rohamozó honvédeket a pusztító ágyútűz visszave
ti. Ekkor egy fiatal pap áll az élükre, kezében a kereszt. Erdősi Imre ő, 
Guyon tábori papja. Nincs más fegyvere, magasra emeli a keresztet: 
„Utánam!” Szuronyt szegezve zúdul a sereg a kereszt után. Bravúros 
rohammal foglalják el az útkanyaru latokat, majd a hegygerincet. Sza
bad az út Debrecen felé, ahol a többi seregegység állomásozik, velük 
kellett egyesülnie Görgey seregének. Február 5-ét írtak ekkor.

Kevésbé szoktuk emlegetni őket, pedig ott voltak a forradalom 
eszméi mellett, a prédikálószékekben, a csaták fergetegében, majd 
a kivégző osztagok előtt.

Március 15. után következtek a forradalmat törvényesen elismerő 
áprilisi törvények, amelyeket a király szentesített! (felelős minisztéri
um, törvény előtti egyenlőség, a jobbágyterhek eltörlése, stb.)

A papság önként lemondott a papi tizedről. A főpapok a szabad
ságharc mellett egy emberként álltak ki 1848 decemberéig. Amikor 
betört az osztrák hadsereg, a főpapság küldöttséget m enesztett a 
bécsi udvarba, s kérte a császári csapatok Magyarországról való ki
vonását. A püspöki kar egysége 1849 januárjától bomlott meg: egy 
részük behódolt, mások ellenálltak, vagy passzív ellenállásba vonul
tak. Az alsópapság mindvégig kitartott. A szemináriumok kiürültek, a 
protestáns lelkészképzők is, mert nemzetőrnek, honvédnak álltak az

ifjak, a papok pedig tábori 
lelkésznek.

A szabadságharc leve
rése után több főpap ellen 
indult eljárás. Bréner László 
nagyváradi püspököt ha
lálra ítélték, Rudnyánszky 
József besztercebányai 
püspököt hat évi vasban 
töltendő fogságra. Az alsó
papságból többeket kivé
geztettek. Mansbarth Antal 
csákberényi plébánost, 
Mészáros Dániel sopornyai 
plébánost halálra, Rómer 
Flóris bencés szerzetest, 
történészt 8 évi várfogságra 
ítélték. A névsor nem teljes. 
Még évekkel a szabadság- 
harc után is tombolt a meg
torlás, voltak kivégzések: 
Streith Miklós vértesboglári 
plébános, Gonzeczky János 
tábori lelkész neve isme
retes. Legmegrendítőbb

Gasparich Kiüt ferences szerzetes sorsa: 1853 őszén Pozsonyban 
akasztották fel. A bitófát a vállára tették, úgy kellett kivinnie a város 
határába, ahol kivégezték. Miként Krisztus, ő is hordozta a „kereszt
jé t”, hazájának sorsát is jelképezve.

Nyolc szerzetes közül kettő Ausztriában halt meg fogságban; egyi
kük elméje elborult a szenvedésektől, és öngyilkos lett.

Egyházaink hőseire, mártírjaira is gondoljunk, emlékezzünk!
1986-ban ferences gimnáziumi osztályommal felvidéki osztály- 

kirándulásra mentünk. Selmecbányán legfőbb látnivalónk az Óvár 
volt. Impozáns, hatalmas falai közt sétálva észrevettem a folyosóján 
egy szekrény mögé rejtett emléktáblát. Rajta egy szép vers hirdette, 
hogy valamelyik Selmecbányái ház falán lehetett. Hogy és miért ke
rült az Óvár heverő óságainak sorsára, nem tudni. A versikét lejegyez
tem:

„Vihar, ne zúgj, kíméld a házat, ne bántsd e régi köveket,
E mohos házból szerte árad a lángoló honszeretet.
Branyiszkó hőse itt lakott, hősök között is legnagyobb.
Innen rohant szent lázban égve, halált hozó bősz harcba, vészbe.”

Erdősi Imre házát jelölte ez az emléktábla. A fiatal piarista szerze
tes Selmecbányán tanított a gimnáziumban. Amikor Görgey serege 
átvonult a városon, Erdősi Imre csatlakozott hozzájuk, Guyon tábori 
lelkésze lett. Minden csatában az élen ment golyózáporban, reveren
dáját térdig feltűzte, a keresztet magasra emelte. „Magyar Kapiszt- 
ránnak” nevezték el. Túlélte a harcokat. A megtorlás elől Szepesbéla 
plébániájára menekítette őt a felettese. 1861-től a kecskeméti piaris
ták házfőnöke lett. 1890-ben halt meg.

Varsányi Viola

Forrás:
Vargyas Endre: A magyar szabadságharc története (Pest, Heckenast 

Nyomda, 1867)

Dunabogdányi Kertbarát Kör Egyesület
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 49.

a d ó s z á m :  1 8 6 5 9 8 Ü 5 - 1  - 1 3

Köszönjük, hogy adója 1%-ával 
támogat minket!
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Aktuális ünnep

AZ 1848-AS EURÓPAI FORRADALMAK ÉS A MAGYAR SZABADSÁGHARC
1845 és 1847 között egész Európát kiter

jedt gazdasági, pénzügyi válság rázta meg. 
Az élelmiszerárak növekedése, a burgonya
vész következtében fellépő éhínség (Szilézia, 
Írország), a tömeges munkanélküliség politi
kai feszültséget eredményeztek. A kontinens 
nyugati felén a választójog és a munkáskér
dés, középső és keleti felén a nemzeti-füg
getlenségi törekvések és a jobbágykérdés 
tovább növelték a feszültséget.

1848 tavaszán Anglia és Oroszország ki
vételével (a legfejlettebb és a legelmaradot
tabb) egész Európában „láncreakcióként”, 
egymást erősítve robbantak ki a forradal
mak. Franciaországban -  mivel a feudális 
kötöttségek már jórészt megszűntek -  de
mokratikus alkotmányt, köztársaságot, Né
metországban alkotmányosan is biztosított 
nemzeti egységet, Magyarországon polgári 
alkotmányt, jogkiterjesztést, a feudális rend 
felszámolását majd függetlenséget, Itáliá
ban függetlenséget és az olasz egység létre
hozását, a Balkánon pedig nemzeti felemel
kedést, autonómiát kívántak.

Az 1848 február 22-24-i Párizsi forradalom 
megdöntötte a monarchiát (Lajos Fülöp, 
1830-48), létrejött a Második Köztársaság, 
mely a munkáskérdés megoldása érdekében 
számos áttörést jelentő intézkedést hozott 
(általános választójog, tízórás munkanap, 
munkához való jog).

A Habsburg Birodalom területén 1848 ta
vaszán mindegyik 100 ezer főnél nagyobb 
városban felkelés tört ki (március 13. Bécs, 
március 15. Pest, március 18. Milánó, márci
us 22. Velence). Az osztrák csapatok kiűzése 
ill. kivonulása után sorra alkotmányos kor
mányok alakultak (Nápoly, Firenze, Róma), 
sőt, Piemont hadat is üzent Ausztriának. A 
galíciaiak körében is sor került csekély erőjű 
megmozdulásra, a cseh radikálisok is felke
lést robbantottak ki 1848 júniusában.

Metternich bukásával Ausztriában és 
Magyarországon alkotmányos kormányok 
alakultak, az új alaptörvények felszámol
ták a jobbágyságot. A berlini forradalom 
(1848 március 18) következtében létrejött 
liberális kormány az általános választójog 
alapján összehívta a porosz alkotmányozó 
nemzetgyűlést, majd Frankfurtban összeült 
az első össznémet nemzetgyűlés. Még a ro
mán fejedelemségek, Moldva és Havasalföld 
területén is -  melyek 1829 óta a Porta fenn
hatósága, de orosz protektorátus alatt voltak 
-  mozgolódás volt tapasztalható.

Pesten a Fiatal Magyarország köre a bécsi 
forradalom hírére 1848. március 15-én cse
lekvésre szánta el magát. A Pilvax kávéház
ból reggel induló fiatalság Petőfi Sándor, Jó
kai Mór, Vasvári Pál vezetésével maga mellé 
állította a forradalmi lázban égő várost. Lan- 
derernél lefoglalták a nyomdát, a cenzúra

mellőzésével kinyomatták a követeléseiket 
tartalmazó 12 pontot és a Nemzeti Dal című 
Petőfi verset. Délután a húszezres tömeg a 
Nemzeti Múzeumnál gyülekezett majd a Vá
rosháza elé vonult. A márciusi ifjakhoz csat
lakoztak a liberális nemesség Pesten tartóz
kodó képviselői: Nyáry Pál alispán és Klauzál 
Gábor, később Pest városának tanácsa is a 
mozgalom mellé állt. A tömeg a Helytartó- 
tanács épülete elé vonult, a Várból kiszaba
dították Táncsics Mihályt. Este-a korábban a 
cenzúra által betiltott- Katona József Bánk 
bán című művét adták elő a Nemzeti Szín
házban.

Batthyány Lajos koalíciós kormányt ho
zott létre. A magyar forradalom azonban 
véres áldozatokat követelő szabadságharccá 
szélesedett, és az osztrák - orosz túlerővel 
szemben el kellet buknia.

A forradalmak elbuktak ugyan, de mégsem 
maradtak következmények nélkül: néhány 
liberális alkotmány, valamint a jobbágyfel
szabadítás, Franciaországban az általános 
választójog érvényben maradtak, Közép-és 
Kelet-Európa területén pedig felgyorsult a 
modernizáció, a feudális rendszerek meg
szűnésével ill. gyengülésével megkezdődhe
tett a polgári-tőkés viszonyok kialakulása, a 
dinasztikus nagyhatalmi politika átrendező
dése.

N agy M agda

Wa n d e r n  unter  der Sonne

Seht doch! - wie je tz t alles sich freut 
in der Natur. Prächtig hat sich die Welt er
neut, denn der Lenz ist gekommen!

Irgendwie haben wir es gewusst: Je  här
te r der alte Winter, desto  angenehm  der 
junge Frühling! So ein sonniger Tag lässt 
alle Blütenknospen sprießen -  und das 
Herz wird weit.

Sonnenschein im März: Belebt köstlich, 
aber auch Regen erfrischt, und Wind rüt
te lt auf. Wer m öchte da von schlechtem  
W etter reden! Endlich zieht es uns wieder 
ins Freie.

Es ist verwunderlich: Obwohl jeder Win
te r gleich lang ist, hielten wir ihn wieder 
einmal für endlos und sehnten  uns nach 
frischem

Grün und lauer Luft die zu m ehr Bewe
gung einladen würden. Gehen wir also 
hinaus und lassen die Seele baumeln! 
Wandern im

Frühling ist eine vorzügliche Erholung 
für sie. In unser Umgebung finden sich 
zahlreiche Logenplätze, von denen aus 
man auf die Hügel rundum schaut. Ob 
Gras, Bank, oder Baumstumpf, egal, nur 
die Aussicht zählt! Womöglich auch noch 
etw as zu essen dabei.

Den Rucksack zwischen den Beinen, 
nimmt der eine gern ein Butterbrot, an d e
re gekochte Eier, w ieder andere Obst, viel
leicht sogar Schokoriegel heraus.

Und jeder von uns hegt unausgespro
chen den gleichen Gedanken:

Kein Feinschmeckermenü kann eine 
gute Brotzeit beim W andern ersetzen! Al
les Nötige hat man bei sich.

Das Leben ist schön, wenn es ursprüng
lich ist! Und es ist nicht, nur das Wandern, 
das hungrig macht. Wer einmal von der 
Natur gekostet hat, will mehr. Wer die 
Wege zu Fuß genießt, ganz ruhig im Rhyth
mus der Natur, scheucht manchmal Rehe 
auf und sieht Hasen springen.

Das Hämmern des Spechts wird zum 
ständigen Begleitton. Dann m öchte man 
am Waldrand, am gluckernden Bach ein
fach so die Picknickdecke ausbreiten.

Vielleicht läuft sogar ein Fuchs über das 
Feld oder eben eine Rotte Wildschweine. 
(Die fühlen sich in Bogdan eh zu Hause, 
leider auch in unseren Gärten!)

Halten wir nur die Augen weit offen! Die 
Schönheit der Natur lässt

uns nicht gleichgültig. Sie fordert her
aus, doch lärm t nicht, b iedert sich nicht

an. W issenschaftler nennen es „unange
streng te Aufm erksam keit“, die goldene 
Mitte zwischen Nichtstun und Ü berforde
rung.

So könnten wir das Wandern bezeich
nen. Wer am Weg den Duft von trockenem  
Heu durch die Nase einatm et, wer mit 
hochgekrem pelten Hosenbeinen durch 
einen Bach w atet, der ist ganz bei sich und 
Korona Epidemie ist schon vergessen.

Und dann wird man an einer Quelle en d 
gültig eins mit der Natur: Jed er form t die 
Hand zur Kelle und schöpft Wasser aus 
dem Naturbecken. Kristallklarer Über
fluss rinnt herunter, doch bleibt genug 
zur Erfrischung. Und was der Mund nicht 
braucht, wird auf Stirn und Nacken ver
teilt: eine Urszene der Menschheit, die aus 
dem Alltag verschwunden ist.

Neu erw acht in uns das Bewusstsein für 
dieses lebenswichtige Element, was köst
licher als Wein und in der Natur immer 
noch gratis ist.

In seiner Einfachheit offenbart sich für 
immer die Schönheit des Lebens!

M agda N agy
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Memento

SÁNDOR ATYA
(Berényi Sándor esperes, plébános) (1923-1987)

Kétségtelen, hogy az Úristen jókedvében 
teremtette. Felruházta az embereknek adha
tó csaknem valamennyi jó tulajdonsággal, és 
meghívta szolgálatára.

A nyolc boldogságból tudjuk, hogy a Jó
isten szolidáris az üldözést elszenvedőkkel, 
ezért az ő csodálatos fiatal papját 1951-ben 
elküldte Dunabogdányba.

A falu német ajkú lakosságának jó 1/3-át 
(közel 900 főt) 1947-ben 50 kg-os személyen
kénti poggyásszal kitelepítették. Az üresen 
maradt házakban részben a Felvidékről el- 
űzöttek találtak új otthonra.

Sándor atya püspöke, Kisberk Imre fel
ismerte fiatal káplánja rendkívüliségét, és 
szívesen látta volna Székesfehérváron a püs
pökségen. Sándor atya azonban maradt Du- 
nabogdányban, és alap embere lett három 
generációnak. Lelki támasza volt a két világ
háborút és azt követő megtorlásokat átélt 
nagyszüleinknek. Igazodási pontja szüléink
nek és hitoktatója, útbaigazítója a II. világ
háború után született nemzedéknek. Olyan 
megfellebbezhetetlenül volt a falu első em
bere, hogy még az ateista kommunista ideo
lógiát követők is mélyen megtisztelve érezték 
magukat, amikor üdvözölte őket. Sándor 
atyának ugyanis mindenkihez volt néhány 
kedves mondata pártállástól függetlenül. Mi
sézett, keresztelt, hittant tanított, gyóntatott, 
orgonáit, esketett és temetett, részt vett csa
ládi ünnepeinken. Együtt élt a faluval.

Feledhetetlen az utolsó úrnapi körmenete. 
Mind a négy sátornál prédikált. Az elsőnél a 
gyerekekért szólt, a másodiknál a fiatalokért, 
hogy megmaradjanak a jó úton, a harma
diknál a közép generációért, akiknek az élet 
terhét kell elvinniük. Legmegrendítőbben a 
negyedik sátornál prédikált, az időskor prob
lémáját és az elmúlást fejtegette, mint aki 
megérezte, hogy néhány hét múlva ő is örökre 
elhagyja a falut. Mielőtt a templomba belépett 
volna az Oltáriszentséggel, a kapuban meg
fordult, és azzal a hallatlan nagy méltósággal, 
ahogy az egész úton vitte az Oltáriszentséget, 
megáldotta a falut és a körmenet résztvevőit. 
Mi letérdeltünk, a fúvós zenekar az áldás-szig
nált játszotta, szent ünnepi pillanatok részesei 
voltunk.

Néhány hét múlva a szombat esti szentmise 
m egtartását követően halt meg infarktusban 
-  64 évesen. Halálát a visegrádi Kalász István 
atya jelentette be vasárnap reggel, a 7 órai 
szentmisén. István atya alig tudott megszó
lalni, arcát két kezébe rejtve zokogott, és vele 
együtt zokogtak a hívek. Egy korszak zárult le 
az életünkben, amelyben volt egy hiteles és 
biztos igazodási pont egy szűklátókörű, álsá
gos világban; Sándor Atyának hívták.

Néhány évvel ezelőtt egy este szól a tele
fon. Egy zaklatott hang mondja, a televízióban 
bemondták, hogy Berényi Sándor is jelentett 
a paptársairól. Ma már bizonyított tény, hogy

a kommunista pártállam lll/lll-as Csoportfő
nökségének felszámolásakor - akik a belső 
ellenzék elleni elhárítási munkát folytatták - a 
pártra és a BM állományra terhelő dokumen
tumok jelentős részét megsemmisítették. 
Hamisításban sem volt hiány, előszeretettel 
keverték össze a megfigyelőket a megfigyel- 
tekkel. Az utóbbira jó példa az internetre fel
tett ügynöklista.

Az ateista pártállam fő ellenfeléta Katolikus 
Egyházban látta. Hatalmas apparátus figyel
te a papokat és szerzeteseket. Sándor atya 
két kiemelkedő személy miatt is a nyomo
zótisztek figyelmébe került. Először a Duna
bogdányba száműzött, hajlíthatatlan Kisberk 
Imre püspök miatt, akinek az 1956 utáni má
sodik száműzetésekor plébánosa is volt. Majd 
Kölley György (Gyurka atya) káplánja miatt, 
akit az 1961-es nagy papi perben el is ítéltek 
„a népi demokratikus államrend megdönté
sére irányuló szervezkedésben való részvé
telért”. Holott mindössze a gyerekekkel fog
lalkozott nem úgy, mint a kisdobos és úttörő 
vezetők, hanem szívvel-lélekkel. Gyurka atya 
amnesztiával szabadult 1963-ban, és vissza
került Sándor atya mellé Dunabogdányba. 
Ugyan 1969-ben a folyamatos zaklatások mi
att emigrált, de nem szakította meg kapcsola
tá t a faluval. Rendkívüli szervező tehetségével 
felvirágoztatta a Külföldi MagyarCserkészszö- 
vetséget, és így továbbra is szálka marad az 
állambiztonsági szervek szemében.

Sándor atyának évtizedeken keresztül tűr
nie keltett a nyomozótisztek látogatásait. Ki 
nem tehette őket, kénytelen volt beszélgetni 
velük az egyháza és hívei érdekében. Hatal
mas diplomata volt. Ennek köszönhetően 
megfigyelő tisztjei olykor elkottyintották 
egy-egy akciótervüket. így volt ez az Édes
apánk ellen tervezett lejáratási szándékukkal 
is. Amikor Sándor atya ezt megtudta, felhívta 
a tiszt figyelmét, hogy egy több gyermekes 
édesapáról van szó, és megkérte, állítsák le 
az akciót. A tiszt megtette. Sándor atyának 
köszönhetően kerülte el Édesapánk és vele 
együtt a családunk a meghurcolást. Minden 
bizonnyal nem mi voltunk az egyetlenek, aki
ket megmentett.

Az, aki csak az iratokat olvassa, és nem élte 
át a kommunizmus irracionális vallásüldözé
sét, az nem tudhatja, hogy a titkosrendőrök
kel beszélgetni kényszerülő papjaink többsé
ge mennyit szenvedett ezen zaklatásoktól, 
és milyen nagy szolgálatot te tt egyházáért és 
híveiért.

Élete vége felé mesélte el Sándor atya: egy 
alkalommal nagyon fáradtan igyekezett haza
felé nyugalomra vágyva. Belép a szobájában, 
és ott ül a nyomozótiszt. Kifakadt, hogy soha 
nem lesz nyugta az embernek maguktól. Ami
re a tiszt azt válaszolta, könnyű magának. Ma
gának csak a halála után kell beszámolnia a 
főnökének, de nekem még ma le kell adnom a

jelentést önről. Vajon ezek a zaklatások meny
nyiben járultak hozzá Sándor atya korai halá
los infarktusához...

Ugyanakkor ez a rendkívüli adottságú, 
nagy kaliberű diplomata csodálatosan tu
dott beszélni a gyerekek nyelvén. Vártuk a 
hittanórákat. Derűs egyéniségének és folyta
tásos meséinek nagy vonzereje volt. Kisisko
lás korunkban megtanította velünk, hogy a 
Mennyországban csuda jó dolgunk lesz. Azzal 
dicsérhetjük az Istent, amihez a legjobban ér
tünk, és ezt saját példáján keresztül láttatta is 
velünk. Mivel ő nagyon szerette a zenét és re
mekül orgonáit, a Mennyországban elhelyez
kedik majd egy jó kis felhőn, és orgonajátéká
val fogja az Istent dicsérni.

Amikor a szél a kék égen kergeti a szebbnél 
szebb felhőket, eltűnődöm, vajon melyiken 
orgonái Sándor atya. Ott kell lennie ugyanis a 
már elhunyt hozzátartozóimnak, és én is oda 
szeretnék kerülni, hogy majd együtt énekeljük 
Sándor atya kedvenc egyházi énekét:

„Jézusomnak Szívén megnyugodni jó, 
Elmerülni benned, csendes, tiszta tó.
Földi bútól, bajtól Szíved enyhülést ad, 
Tenálad lelkünk megpihen, ki sírva sírt: vi

gad.”

Sas Agnes

(dr. Gutbrod Gizella: Pap a diktatúrában 
című, tavasszal megjelenő könyvében néhány 
személyes visszaemlékezés is szerepel, ebből 
választottunk egyet)

-  - —

AZ IDEJÉBEN FELISMERT 
MELLDAGANAT GYÓGYÍTHATÓ!

A LEHETŐSÉG ADOTT! 
ÉLJEN VELE!

Budapest Főváros 
k o r m á n y h iv a t a l a

A SZŰRŐVIZSGÁLAT 
DÍJMENTESEN 

IGÉNYBE VEHETŐ!

w mmm&r 
*

A vizsgálat helye és ideje: 

Szentendre Város Eü. Intézményei

2000 Szentendre Kanonok u. 1. 
te!.- 06 (20) 234-5452

2021. március 9., 16.

A Dunabogdányon lakó, 45-65 év közötti 
asszonyok, akik utolsó mammográfiás 

vizsgálata óta eltelt 2 év, névre szóló meghívót 
kapnak mammográfiás szűrővizsgálatra.

KÉRJÜK. TEGYEN ELEGET MEGHÍVÁSUNKNAK, VEGYEN 
RÉSZT ÓN IS A MAMMOGRÁFIÁS SZŰRŐVIZSGÁLATON!

BUDAPEST FŐVÁROS KORMÁNYHIVATALA NÉPEGÉSZSÉGÜGYI FŐOSZTÁLY II TEL: *St (1) 4M-M2J
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Unsere Heimat

A  Ném et  N emzetiségi  Ön k o r m á n y z a t  2020. é vi  beszámolója

A 2020. évet sok jelzővel illethetnénk. Érdekes módon a nem ze
tiségi önkorm ányzat a kialakult járványhelyzet árnyékában is si
keres esztendőt tudhat maga mögött. Amit értéknek gondolunk, 
az a nehézségek okozta akadályokat megkerülve, lehetőségként 
és kihívásként sokkal erőteljesebben talál u ta t magának. Idéz
zük fel együtt a legfontosabb tö rténéseket.

K özösségépítő programok a járványhelyzet e lő tt  és alatt:
Januárban a magyarországi ném etek elhurcolásának o rszá

gos em léknapja alkalm ából em lékezés az iskolában, nagysike
rű nem zetiségi blokk az újévi koncerten. Februárban második 
alkalommal ta rto ttu n k  sikeres hagyom ányőrző disznóvágást, 
majd XIV. alkalommal ném et nemzetiségi borverseny és svábbál 
következett rekordszámú résztvevővel. A farsangtem etés e s té 
jén még nem sejthettük , hogy hosszú ideig ez lesz az utolsó zárt 
térben  m eg tarto tt m ulatság. Tavasszal Leutenbachi felajánlás
sal jótékonysági kerékpárvásárt ta rto ttunk , melynek rendkívül 
nagy sikere volt. Majd m árciusban szinte minden bezárt, de az 
online térben  egy rendkívül sikeres TrachtTag fotóversenyt tar
to ttunk, a facebook oldalunk ezalatt tízezres látogatószám ot ért 
el néhány nap alatt.

Teljesen elm arad t esem ényekből m indössze kettő volt, a ha
gyományos ném et nem zetiségi nap, valam int a ném et nyelvgya
korló tábor Ausztriában.

Mozgalmas nyár és ősz
A nyár közepén váratlanul megnyíltak a kapuk, az augusztusi 

búcsú hétvégén a Svábzenekar ta r to tt  sikeres koncertet a Cirpi 
borházban és méltó módon tud tunk  megemlékezni a kitelepítés
ről is. Szeptem berben a Singkreis 15. születésnapján pedig egy 
eddig rekordszámú résztvevővel, rekord sörfogyasztással zajló 
10. nemzetiségi sö rdélu tán t ta rto ttunk , ahol végre sa ját logózott 
korsóból kortyolhattuk a jobbnát-jobb söröket. Éreztük, hogy 
valószínű hosszú ideig ez lesz az utolsó ilyen lehetőség, amely 
így fél év árnyékában beigazolódott.

A Márton-nap nem m aradhato tt el, az iskolások és az óvodások 
is felvonultak, m egkapták a jól m egérdem elt kakaóscsigát, lám
páskészítő versenyt szerveztünk 68 nevezővel és első alkalom 
mal az ablakainkba is kitettük a m écseseket („Teile das Licht”), 
hogy rem ényt adjanak a nehéz időkben.

Megjelent kiadványok
Karácsony e lő tt m egjelent a „Mi, svábok” c. kötet, am elyet 

félelm etes érdeklődés övezett, három hét a latt a kiadónál is el
fogytak a példányok. A „Bogdán wie es singt, spielt und ta n z t” c. 
kétnyelvű kiadványból egy hónap a latt szintén kb. 150 példány 
került új tulajdonoshoz.

Pályázatok
A tavasz folyamán sok nyertes pályázatnak örülhettünk, de 

nem sokáig, m ert az eredm ényeket gyorsan törölték is. Az új 
pályázatoknak köszönhetően azonban jelentősen felújítottunk 
VW kisbuszunkat, sor került a Helytörténeti Gyűjtemény csi
nosítására, je lentős összegekkel tám ogattuk  az iskolai ném et 
nemzetiségi nevelést, kultúrcsoportjaink ham arosan újra in
duló m unkáját pedig milliós értékű hangtechnikai eszközökkel, 
fellépőruhákkal, kottákkal segítjük.

Mit tartogat a 2021. esztendő?
Ha erre tudnám  a választ, akkor ez a bekezdés biztosan hosz- 

szabb lenne. Tervek nélkül azonban a lelkesedés is alábbhagy, 
ezért röviden a te rveze tt fő projektekről. A nem zetiségi önkor
mányzat már régóta tervezi a helyi ném et nemzetiségi é le te t és 
a kultúrcsoportok tevékenységét bem utató  kétnyelvű DVD ki

adásá t, melyre idén sor fog kerülni. Szeretnénk bekapcsolódni 
az országos ném et nem zetiségi tanösvények hálózatába, a pá
lyázatot már beadtuk. Tervezzük a helytörténeti gyűjtem ény és 
környezetének további gondozását az előző évben m egkezdett 
u ta t folytatva. Idén is p rio ritásnaktek in tjüka ném et nemzetiségi 
nevelés és a kultúrcsoportok munkájának fokozott tám ogatását. 

Ami már biztos siker és büszkeség
A 2021. évre vonatkozó feladatalapú tám ogatás összege sze

rint Dunabogdány község Német Nemzetiségi Önkorm ányzata 
a több mint 1000 nemzetiségi önkorm ányzat rangsorában az 
előkelő 5. helyet foglalja el, ami összegszerűen 2.375.716 Ft,- t á 
m ogatást jelent. Ez a siker az előző három év közös munkájának 
eredm énye.

A nemzetiségi önkorm ányzat Képviselő-testülete nevében sze
retném  tehá t megköszönni, hogy 2020-ban is velünk ta rto ttak , 
így bizakodva tekintünk a 2021. esztendő elé is.

Remélem, ham arosan rendezvényeinken is találkozhatunk.
Vogel Norbert, elnök

XV. D u n a b o g d á n y i  Borverseny /  
We in w e ttbe w e r b

2021. ÁPRILIS 17. • SZOMBAT • PONTOS IDŐPONT KÉSŐBB

Jelen járványügyi helyzetben nagyobb rendezvény időpontjának 
előrejelzésre nehezen vállalkozhatunk, bált mindenesetre 
egészen biztosan nem tartunk. Hagyományos borversenyünket 
azonban idén is megszervezzük. Bízunk benne, hogy a kényszerből 
több otthon töltött óra a borokra jótékony hatással volt és azt is 
reméljük, hogy a későbbre halasztott időpontig a készletek is 
kitartanak.

A borok leadásának rendje a korábbi évekhez hasonlóan 
alakul.
Nevezési kiírás
Borversenyünkön az alábbi kategóriákban nevezhetnek saiát 
készítésű borral: Fajtatiszta (vörös, fehér, rosé), Vegyes (vörös, 
fehér, rosé). Külön felhívjuk a figyelmet, hogy a versenyen direkt 
termő szőlőből (noah, othello, concord, delaware, stb.) készült 
borok is részt vehetnek és külön kategóriában díjazottak lehetnek!

A nevezés feltétele 2 db, dugóval lezárt 7,5 dl-es üveg bor leadása. 
Kérjük az üvegre kizárólag a borfajta megnevezését és az évjáratot 
írja rá! A leadáskor minden palackot az azonosításhoz szükséges 
kóddal látunk el. A leadás 2021. április 16-án (pénteken), 
PONTOS IDŐPONT KÉSŐBB! történik a Művelődési Házban. 
Nevezési díj boronként 500 Ft. A borokat szakértő zsűri értékeli. 
Eredményhirdetésre április 17-én, szombaton kerül sor, ennek 
mikéntjéről szintén a későbbiekben tudunk tájékoztatást adni.

Kolbászversenyt is hirdetünk

Az indulás feltétele: minta leadása április 16-án, pénteken a 
Művelődési Házban, NEVEZÉSI DÍJ NINCS. A zsűri értékelése után 
eredményhirdetés április 17-én.

Információ a rendezvényről és a borok leadásáról:

Vogel Norbert +36 30 83615 26

Minden nevező ajándékot és oklevelet kap. A kategóriák győztesi 
értékes jutalmat kapnak. A versenyen nem csak helyi gazdák 
borai vehetnek részt, tehát érdemes már most tovább adni az 
információt minden ismerősnek.

N ém et Nem zetiségi Ö nkorm ányzat
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Bogdányi hírek

Közreműködnek az iskola 7. osztályos tanulói

Községi ünnepély - online
A járványra való tekintettel az idei március 15-ei községi ünnepélyt a 

Danubia Televízió rögzíti és mutatja be műsorán valamint a facebookon.

B eszédet m on d :

Lévai-Tóth  Zsuzsanna , az  iskola  igazgatója

Á L L A T O R V O S I  
R E N D E L Ű  +
DR. MUNKÁCSI MIKLÓS

kisállal szakállaiorvos
és csapata szeretettel varia Önt és Kedvenceit. 

T A H I T Ó T F A I U .  ELEKFY J.  U.  4 .
I D Ő P O N T  F O G L A L Á S  O N L I N E  1 8 :

W W W . D U N A K A N Y A R V E T . C O M

Tavaszi  AKCIÓKKAL vár juki
NYITVA T A B T Á 8:  O  DunakanvarWei 
H-sz-P: 9.00 -11.00 «• 10.00 -19.00 Hivion minkéi:
K-co:o.oo- 11.00 éi 10.00- 18.00 06  20 45 0  07 09

8zombai:9.oo-i2.oo 06 26 387 177

február

Bunabog&ann
V é o t f l  V e m z H iv é g i  Ö n k o r  m á m a l

XIV. DUNABOGDANYtki készíti idén a legötletesebb
MÁRTON-NAPI LÁMPÁST?

M».
SVÁBOK

M egem lékezés

FOTÓPÁLYÁZAT

VEGYÉL EGY KORSÓT!

BORVERSENY
ÉS SVÁBBAL

2020. M :HR(iAR 15. «/««•*.. 18 ÓRA

A magyarországi németek elhurcolásának és 
clíízctésének országos emléknapja alkalmából

rövid mcgcmlékczcst tartunk 
a 7, évfolyam kftm nikA dW rd

Dunabogdányi Általános Iskola és AMI

O tű tfk M

XXXII. é v fo ly a m  3 . s z á m Bogdányi Híradó 9



Óvoda, Iskola

Különösen várt esemény a gyermekek éle
tében a farsangi időszak, ami vízkereszttől, 
vagyis január 6-tól hamvazószerdáig tart. A 
farsang a mókázásnak, mulatozásnak, tán
cos mulatságoknak is helyet adó népszokás. 
Ez az időszak különösen vonzó tevékenysé
gekre ad lehetőséget az óvodában. A gyer
mekekkel közösen kidekoráljuk, színessé 
varázsoljuk az óvodát. A csoportokból vi
dám zeneszó hallatszik, előtérbe kerülnek 
a bolondos mesék, játékok. Idén február 
10-én tartotta minden csoport a farsangi 
mulatságot. A gyermekek izgatottan érkez
tek óvodába, alig várták, hogy jelmezt húz
hassanak. Ilyenkor a legizgalmasabb, hogy 
mindenki egy kicsit más „bőrébe” bújhat. Ez 
alól természetesen mi, óvodapedagógusok 
sem vagyunk kivételek, a gyermekek nagy 
örömére. Délelőtt folyamán mókás játékok
kal, táncolással töltöttük az időt, de helyet 
kaptak az erre az alkalomra tanult magyar, 
illetve német nyelvű versek, körjátékok is. 
Bár idén az óvoda folyosóit nem lengte körül 
a frissen sült fánk illata, a szülőknek köszön
hetően finomságokban nem szenvedtünk hi
ányt. Ahogy tartja a mondás, volt itt minden, 
eszem-iszom, dínom-dánom.

„ B á l , b á l , m a s z k a b á l . .  ”

Farsang az óvodában

A farsangi időszakot lezárva a gyerekek
kel egy régi népszokást elevenítettünk fel, 
a télűzést. Mind az 5 csoport összegyűlt az 
udvaron, és hatalmas kiáltással, hangszerek
kel zörögve kergettük el a telet, a hideget, és 
várjuk a tavasz első napsugarait.

Mentovics Éva: Télkergető 
Itt van a farsang, 
készül a fánk.
Hatalmas móka 
vár itt ma ránk.
Pattog a tűz, és 
serceg a zsír, 
mindenki ehet, 
amennyit bír.
Tűnjön el innen 
végre a tél, 
ropja a táncot 
aki csak él!
Jöjjön a napfény, 
süssön te ránk!
Addig is együnk, 
fogyjon a fánk!

Balázs Flóra

Német Nemzetiségi Óvodapedagógus

A  FELVÉTELI ERE D M É N Y E K R Ő L . ..

Nyolcadik évfolyamos tanulóink immár maguk mögött tudhatják 
a tanév számukra legfélelmetesebb eseményét, a központi írásbeli 
vizsgát. A megmérettetés e formáját először 2001-ben vezették be, 
akkor még csak a 6 és 8 évfolyamos gimnáziumokba jelentkezőknek, 
a kilencedik évfolyamra felvételizők 2004-ben szembesültek először 
a kihívással. A teszt bevezetésének a célja általánosságban az egysé
gesítés, az egyenlő esélyek biztosítása volt, hiszen korábban ahány 
intézmény, annyi felvételi rendszer létezett és előfordulhatott olyan 
helyzet is, hogy egy tanulónak akár 3-4 tesztet is meg kellett írnia at
tól függően, hogy hány iskolába jelentkezett.

Az évek során egyre nő a központi felvételi szerepe, hiszen mára 
már szinte minden iskola kéri szaktól függően, míg korábban inkább 
a gimnáziumokba és nevesebb szakközépiskolákba jelentkezők 
megmérettetése volt. A tanulókat tekintve nagy mumus ez minden 
évben, hiszen fajsúlyosán nem a tantárgyi tudást méri és tapasztala
taink szerint igencsak befolyásolja a stresszfaktor. A felkészülést is
kolai szinten hetedik osztályban a tanórákon, nyolcadikban felvételi 
felkészítő órákkal segítjük, mely a korábbi évek tesztsorainak megol
dásáról, azaz a típusfeladatok begyakorlásáról szól.

Nézzük meg az idei eredményeinket számokban, összehasonlítva 
az előző három év helyi és országos átlagaival. Ne felejtsük azonban, 
azt a fontos szempontot, hogy a község egyetlen általános iskolája 
vagyunk, eltérő szociokulturális háttérrel rendelkező, nem válogatott 
gyerekekkel dolgozunk. A különböző végzős évfolyamok összetétele 
is nagyon változó, tehát az átlagokhoz való hasonlítás mellett egy en
nél részletesebb elemzésnél az egyes tanulók teljesítményét az egyé
ni fejlődésükhöz mérten is vizsgálni kell.

Két kiváló eredménnyel is büszkélkedhetünk az idei tanévben. 
Bicskei András 8.a osztályos tanulónk, iskolánk történetében először

maximális, azaz 50 pontos matematika felvételit írt. Andris összesí
tett eredménye 89 pont, ami -a már megjelent országos statisztikák 
szerint- azt jelenti, hogy az 54.614 felvételizőből csak 390 fő volt, aki 
ilyen vagy ennél jobb összpontszámot ért el. Másik kiváló eredményt 
elért tanulónk, Benkő Míra (8.b osztály), 46 pontos matematika és 40 
pontos magyar eredményével az első 819 diák között van az előbb 
is említett 54.614 főből. Esetükben nagyon fontos elmondanom azt, 
hogy mindketten nagyon komoly egyéni munkát fektettek a felkészü
lésbe, amivel természetesen nem a pedagógusok munkáját szeret
ném kisebbíteni, de ez a két eset híven tükrözi, amit mindig hang
súlyozunk, hogy a tehetség, a tanítás mellé elengedhetetlen, hogy 
szorgalom és kitartás párosuljon. Köszönjük nekik és szüleiknek, 
nagyon büszkék vagyunk rájuk.

Összesített eredmények 2018-2021
60

tanév tanév tanév tanév
■ orságosát.ag 51,2 49,5 49,48 47,2
■ helyi átag 40,8 40,9 49,68 43,49

országos átiag ■ helyi átag
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Óvoda, Iskola

Az összesített eredményeinket tekintve az országos átlaghoz vi
szonyítva diákjaink kicsit gyengébb teljesítményt nyújtottak, de az 
elmúlt négy évet összehasonlítva 2018 óta ez a második legjobb 
eredményünk. Az akkori eredmény még nagyon eltért az országos
tól, viszont ahogy azt a diagram is mutatja, évről évre egyre kisebb 
lett a rés, 2020-ban még magasabb átlagot is sikerült produkálni ta 
nulóinknak.

Külön nézve a két tantárgyat, a mi diákjaink minden évben ma
gyar nyelvből teljesítenek jobban. így alakult ez idén is, de a korábbi 
évekhez képes nem olyan nagy- mindössze 1,84 pont- a két tantárgy 
átlageredménye között a különbség; volt ez 11,8 is 2018-ban.

A magyar nyelv tekintetében megfigyelhető, hogy csökkenő ten
denciát mutat az országos átlagpontszám is; a mi tanulóink elmon
dása szerint a korábbi évek feladatsoraihoz képest ez most nagyon 
nehéz volt. 1,89 ponttal lett kevesebb a helyi átlag, amit én jó ered
ménynek tekintek, hiszen községi általános iskolaként a célunk min
den mérés esetében az, hogy országos átlag közeli eredményt telje
sítsünk.

Magyar nyelv 2018-2021.
35

1 ll ll I II
2017/2018. 2018/2019. 2D19/2020. 2020/2021.

tané.' tanév tanév tanév
■ orságos átlag 32,9 29,9 26,81 24,4
■ hetyi átag 26,3 25,2 27,22 22,51

■ orságos átlag ■ helyi átlag

A matematikát nézve a törekvésünk és az eredményünk is hasonló 
képet mutat. Az utolsó két átlag már csak nagyon minimálisan tér el 
az országostól.

A tantárgyak helyi átlagából az is megfigyelhető, hogy a magyar 
nyelvi eredményekben a négy év alatt szembetűnő javulás követ
kezett be. Bár tavaly a vírus miatt nem volt kompetenciamérés, de

Matematika 2018-2021.
25

2017/2018. 2018/2019. 2019/2020. 2020/2021.
tanév tanév tanév tanév

■ orságos átiag 18,3 19,5 22,67 22,7
■ hetyi átag 14,5 16,8 22,45 20,67

■ orságos átlag *  helyi átfeg

az ott elért eredményeinkben is visszatükröződik az itt is látható fej
lődés. A számok mögé nézve ez egyértelműen azt jelenti, hogy nőtt 
diákjaink szövegértési, szövegalkotási és gondolkodási képessége, 
matematikából pedig folyamatosan nő feladatmegoldó készségük, 
problémaérzékenységük, kreativitásuk, logikai biztonságuk, kon
centráló képességük.

Azt azért tudni kell, hogy a szép eredmények mögött lapulnak 
egyéni kudarcok is, aminek elfogadásában van nekünk most a szó
beli meghallgatások előtt, és általában a felső tagozat négy éve során 
nagy felelősségünk. Segítenünk kell a továbblépést, hiszen nincs még 
veszve semmi, egy közepesen sikerült írásbeli felvételi még nem fel
tétlen jelenti, hogy nem kerülhet be valaki a vágyott középiskolába. A 
hétköznapi tananyag teljesítési kényszere mellett, stresszkezelést is 
tanítanunk kell és minél több vizsgahelyzet elé kell állítanunk tanu
lóinkat, legyen az akár egy szava lóverseny, egy tantárgyi vagy sport- 
verseny, vagy akár az írásbeli és szóbeli nyelvi mérés.

Összefoglalásként elmondhatom, hogy elégedettek vagyunk a fel
vételi átlagokkal, büszkék vagyunk tanulóinkra és tanárainkra. Ez az 
eredmény az egyéni képességek mellett, a szorgalom, a szülői háttér 
és az itt töltött nyolc év együttes eredménye.

Lévai-Tóth Zsuzsanna 
intézményvezető

B ü s z k e s é g e i n k

K Ö Z P O N T I  FELVÉTELI 8. OSZTÁLY

Két tanulónk is kiváló eredményt ért el a matematika központi 
írásbeli felvételin. A tehetség mellett, hosszú évek kitartó munkája

hozta meg most a gyümölcsét.

Bicskei András 8.a osztályos 
tanulónk 50, azaz maximális 
pontot szerzett matekból.

Andris összesített eredmé
nye 89 pont, ami -a már meg
jelent statisztikák szerint- azt 
jelenti, hogy az 54.614 felvé
telizőből csak 390 fő volt, aki 
ennyit vagy többet ért el.

Benkő Míra 8.b osztályos tanulónk matematika eredménye 46 
pont lett.

Míra összeredménye 86 
pont és az 54.614 főből vele 
együtt 819 diák írt ennyit 
vagy ennél többet az idei tan
évben.

Mindkettejük eredménye 
egyedülálló az iskolánktörté- 
netében. Szívből gratulálunk 
nekik!
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Közös ügyeink

Gyönyörű falu a miénk! Gyermekkorom
ban, az 1960-as években még örültem is, 
hogy az általános iskolai osztálytársaim, akik 
a Duna másik partján éltek, nem tudták, hol 
van Bogdány, nem is hallották a település 
nevét. Ettől még inkább mesebeli vidéknek 
tűnt! Csodálkoztam is egyetemistaként 1981 
körül, amikor Tahiban felszálltam a busz
ra, hogy két csoport- és évfolyamtársam az 
egyetemről éppen ide tart, ők is meglepőd
tek, de meghívtak, tartsak velük a Táncsics 
Mihály utca 37-be.

Orosz Pista és Békés Erzsébet vett itt há
zat egy baráti családdal, s két fiatal pár és két 
kisgyermek lakott itt kezdetben, aztán Pista, 
Erzsi és Ági maradt, a másik család élete a 
férfi Franciaországba emigrálása után más 
irányt vett. Nem ismertem őket korábban, az 
egyetemista társaim, közülük is ModorÁdám 
mutatott be nekik, Ádám lelkesedett értük, 
Pista tanította őt gyakorló tanárként a Rad
nóti Miklós Gimnáziumban. Óriási hatást tett 
Ádámra ez az időszak, meghatározta életét a 
későbbiekben is.

Megtudtam az első látogatásom alkal
mával, hogy Pista és Erzsi politikai okból 
lemondtak a sokak számára kényelmes civil 
életről, s aktívan szembefordultak a Kádár
rendszerrel. Ez hihetetlenül bátor tett volt 
akkoriban, az ELTE bölcsészeként akkor már 
én is felvilágosulni próbáltam, s részt vettem 
olyan előadásokon, amelyeket az egyete
men a legfelkészültebb társaim szerveztek. 
Csodáltam Pistát és Erzsit, határozott kiál
lásukért, azért, hogy az elveik, a meggyőző
désük szerint éltek, hogy pontosan tudták, 
az akkori rendszer tönkretette az ember

E G Y  EM LÉKTÁBLA ÜRÜGYÉN

méltóságát a gondolkodás szabadságának 
betiltásával. Minden cselekedetük arra irá
nyult, hogy mások is értesüljenek az akkori 
politikai rendszer visszaéléseiről, legyen 
mindenki tisztában azzal, hogy a hivatalos 
sajtó, a tévé és a rádió hazugságokat terjeszt 
a magyar társadalom működéséről, hogy 
nemcsak a másként gondolkodók kerülnek 
egzisztenciális hátrányba, hanem nagyon 
sok szegény ember is ebben az országban, 
akiknek nincs lehetőségük kilépni az évszá
zados nyomorukból. Hiába hát a szocialista 
propaganda, hiába szerepel csak a rendszert 
dicsérő hír a médiában, a valóság rácáfol 
mindarra, amit a politikai hatalom emberei 
sulykolnak.

Szamizdatnak hívják azt az irodalmat, 
amit a cenzúra nem engedett megjelentetni, 
tehát illegális úton terjesztettek a rendszer- 
váltás előtt. A törvényen kívüliség következ
ményei életromboló hatásúak, így lelemé
nyesnek és határozottnak kell lenni ahhoz, 
hogy a lebukást elkerülje az ember. Jól 
döntöttek Pistáék, amikor ezt a falut válasz
tották, mert barátokra, szövetségesekre is 
leltek, Lakatos Jancsi és Dóra, Katona Valiék 
közreműködtek a rendőrségi razzia veszélyé
nek idején, ők segítettek a tiltott dokumen
tumok elrejtésében, értették és a maguk 
lehetőségeivel támogatták a BESZÉLŐ című 
szamizdat irodalom szerzőinek, sokszorosí
tóinak, terjesztőinek munkáját. Ezt a kiad
ványt, a BESZÉLŐT 1981-1985 között tudták 
itt nyomtatni, ekkor a rendőrségi zaklatás 
miatt elvitték más területre ezt a feladatot.

A rendszerváltás után egy kicsi emléktábla 
is felkerült a Táncsics Mihály utcai ház falá

ra nyilvános ünnepség keretén belül. Ekkor 
már Pista, Erzsi és Ági Angliában élt, 1988- 
ban, talán utolsókként emigráltak ebből az 
országból.

Dunabogdány méltón tudott helyszíne 
lenni egy olyan küzdelemnek, amely a Ká
dár-rendszer lebontásán fáradozott, s am e
lyet annyira kívánt mindenki.

Éppen ezért ragadtam tollat, hogy meg
írjam: érdemes lenne megőrizni ennek az 
emléknek a méltóságát! Nem lenne szabad 
megengedni, hogy azokat, akiknek ugyan
az a szándékuk, mint a szamizdat irodalom 
alkotóinak: a másként gondolkodás szabad
ságának biztosítása, őket bármilyen sérelem 
érje! Minősíthetetlen hangnem, fenyegetés, 
verbális erőszak jellemezte azt a férfit, aki 
rátámadt a pártoktól független „Nyomtass 
te is” kiadvány terjesztőire a faluban! Miért? 
Nem demokráciában élünk? Nincs lehetőség 
a szólásszabadságára? Nem írhatja le senki a 
rendszerkritikus gondolatait? Nem szólalhat 
fel a saját érdeke védelmében?

Dunabogdány ma már jól ismert telepü
lés. Néha sokalljuk is az érdeklődést, amikor 
nyáron a strandon helyet keresünk a töröl
közőnknek. Én nagyon szeretem ezt a falut, 
azért települtem vissza Vácról felnőttként 
családostul erre a helyre, történetesen a 
Táncsics Mihály utca 37-be. Büszkén dicsek
szem mindenkinek a kulturális programok
kal, méltó rendezvényekkel, azokkal a tehet
séges emberekkel, akik meghatározzák ma a 
falu életét. Boldogan lehet itt élni! Lehessen 
továbbra is!

Teiszler M ária

T i s z t e l t  P o l g á r m e s t e r  Úr ;
A Bogdányi Híradó januári számában Ön

nel készült riportra szeretnék reagálni, mert 
megszólítva érzem magam, több okból is. 
2006 novemberétől 2020 novemberéig állan
dó dunabogdányi lakos voltam, 2016-2020 
között a Dunabogdányi Hegylakók Egyesü
letének elnökségi tagja is, ekként 2 évig az 
egyesület részéről én tartottam Önnel a kap
csolatot.

Ezen időszak alatt rengeteg ötletünk, 
javaslatunk volt a Kutya-hegyen történő 
fejlesztésekkel/állagmegóvásokkal kapcso
latban, azonban az ígéreteknél tovább nem 
jutottunk, miközben Ön rendszeresen azt 
hangoztatta, hogy Ön nem politikus, hanem 
menedszer.

Mindezeket előrebocsátva a következőket 
kérdezem Öntől:
• A 2020 szeptemberi képviselő testületi 

ülésen kijelenti, hogy a „település-üze
meltetés” sikeresen eltüntette az ösz-

szes kátyút Dunabogdányban. Ezek 
után 2020.10.20-án az egyesület tagjai 1 
tonna aszfaltot dolgoztak be a Fácános 
úton! Ez akkor Ön szerint hogy történhe
tett? (Megj: Ezen a napon a Polgármeste
ri Hivatal több vezető tisztségviselője, így 
a jegyző úr is elsétált mellettünk, amikor 
dolgoztunk...)

• A Csapás dűlő lakosai többször kérték a 
jegyző urat, hogy több ügyben is intéz
kedjen -  intézkedés nem történt -  amik 
közül talán a legfontosabb az út karban
tartása. ígéretet kaptak, cselekvés nem 
történt, ezért a DHE anyagi támogatásá
val és az utca lakóinak társadalmi mun
kájával tudott megújulni az útszakasz
nak egy része. Ez Ön szerint így rendben 
van?

• Miután az informális kommunikációs 
utak nem működtek, ajánlott levélben 
fordultunk Önhöz és a képviselőkhöz. Az

első levelünket a képviselők -  amit a hi
vatal címére küldtünk -  nem kapták meg, 
Ön pedig a felvetések töredékére reagált, 
a számokkal alátámasztott témákat 
szigorúan kerülve, de fontosnak érezte 
leírni azt, hogy e-papíron vagy ajánlott 
levélben kommunikáljunk Önnel. Nem 
érzi ezt képmutatásnak? Menedzserként 
miért fél annyira a számoktól? Nem érzi 
bicskanyitogatónak, hogy egy ajánlott 
levél válaszaként azt írta, ajánlott levél
ben kommunikáljunk Önnel?

• A januári lapszámban megjelent riport
ban azt a választ adta, hogy a Fácános 
út felújítását azért előzte meg az Ady 
Endre utcáé, mert a Fácános út állapota 
jobb. Tudja miért? Mert az egyesület az 
elmúlt 5 évben közel 5 millió Ft-ot költött 
csak kátyúzásra (Miközben a hivatal egy 
évben csináltatott csak meg cca 50 m2- 
nyit). Ezt miért felejtette el megemlíteni
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Közös ügyeink

a válaszában? Megint csak a számoktól 
való félelme lehetett a háttérben?

• 2019 szeptemberében Ön, a jegyző úr, 
a műszakis kolléganőjük, egy építőipari 
vállalkozás vezetője és jómagam átnéz
tük a Fácános úton lévő, garanciális fele
lősségvállalással érintett kátyúkat, ami
ket elsőre nem sikerült a vállalkozónak 
úgy megcsinálnia, hogy legalább 1 évig 
megmaradjanak. Akkor egy cca 5 m2-es 
kátyúnál jeleztem, hogy előző évben ki
vágták, de nem aszfaltozták be. Az, hogy 
a vállalkozó arcpirító magyarázatára se 
Ön, se kollégái nem reagáltak, meglepő 
volt, de utána jött a slussz poén! Azt a 
kátyút azóta sem fejezték be -  de ez a hi
vatal 3 dolgozójából egyet sem zavar. Ez 
Ön szerint rendben van?

• A híres-hírhedt „víztopásos” ügyben is 
nagy a hallgatás. Az, hogy egyes csa
ládok mennyit buknak/buktak ezen az 
ügyön, Önt nem zavarja. Annak megaka
dályozására azonban, hogy a vétkesek 
kiléte a nyilvánosság előtt kiderüljön, 
minden alkalmat megragad. Tudtommal 
Ön a köz szolgálatára esküdött fel, nem? 
Ilyenkor, mint tanár ember, eszébe jut a 
„Vétkesek közt cinkos aki néma" idézet?

• Ugyanezen ügy kipattanásakor egy volt 
képviselő dörgedelmes nyílt levelet írt, 
melyre egy másik, volt képviselő reagált, 
és válaszában jelezte, hogy nem kellene 
a szennyest kiteregetni, inkább a meg
szokott módon, házon belül kellene in
tézni, mint anno az illegálisan lerakott 
több száz köbméter szemét/sitt/hulla- 
dék ügyét, vagy a patakba folyamatosan

szennyvizet/fáradt olajat öntő ember(ek) 
ügyét. És Ön ehhez nyugodt szívvel asz- 
szisztál? Mert ilyen megoldásra szerin
tem bárki nyitott, ha ő jól jön ki belőle, 
kérdés, hogy ilyen megoldásért kit kell 
keresni?

• Hogy lehet az, hogy az egyesület által 
szorgalmazott súlykorlátozás ügyében 
előadtuk a kérésünket, (miszerint a Fácá
nos útra ne hajthasson be 6 tonnánál na
gyobb össztömegű autó), majd a bizott
ság a meghallgatásunk alapján/során 
jött rá, hogy ez az egész falura igaz, majd 
ennek hatására megszavazták, hogy 30 
tonnánál nagyobb össztömegű teherau
tó csak külön engedéllyel hagyhatja el a 
11-es utat? Ezek után, a szavazáskor, Ön 
azzal érvel, hogy akkor lehetetlenítsük 
el az új építkezéseket? Ezt Ön komolyan 
gondolja, vagy csak a jövőbeni szavaza
tok reményében a politikus szólt Önből?

• 2020 áprilisában -  több mint 1 éves leve
lezés után -  ígéretet kaptunk arra, hogy a 
Fácános út egyik legrizikósabb útszaka
szára forgalomszabályozó táblák kerül
nek ki. Épp csak 8 hónapot kellett várni, 
és decemberben ki is kerültek a táblák. 
Rosszul. Jeleztük, javították, megint 
rosszul. Harmadik nekifutásra sikerült. A 
levelezés alatt a jegyző úr szépen megfo
galmazta, hogy köszöni a kioktatást. Ez a 
részéről valami elvont humor lett volna? 
Vagy egyszerűen ennyire becsüli azokat 
az embereket, akik szabadidejükben 
tesznek a faluért, ellentétben Önökkel, 
akik fizetést kapnak érte, és ilyen minő
ségű munkát tudnak letenni az asztalra?

H á l a a d á s

A valósághoz kapcsolat 
elengedhetetlen, hogy a 
környezetnek megfelelő 
választ adjunk annak álla
pota, helyzetünk és igénye
ink, szükségleteink szerint.
Ehhez utóbbiaknak hiteles 
felismerése alapvető fon
tosságú. Az aki csak a cél
jaira, vágyaira koncentrál, 
az nem képes megfelelő 
döntéseket hozni sem rö
vid, sem hosszú távú ter
veiben. Olyan lesz, mint aki 
súlytalanságban lebegve azt hiszi, hogy 
egy helyben áll és látja a valós dolgokat, 
esem ényeket, nyújtózkodik értük, közben 
őrült sebességgel és pörgéssel száguld a 
sö té t űrbe.

A jelenlét nem magától értetődő, hogy 
o tt vagyunk egy helyzetben, átlátjuk, tud 
juk az előzményeket és sejtéseink, érte l

mes terveink vannak a jövőt 
illetően. Sokszor és sokan van
nak úgy egy olyan helyzetben, 
hogy még csak a pillanatnyi 
környezetet, felállást, em bere
ket, beszédüket, hangulatukat 
sem értik, m ert nem törődnek 
velük. Az interneten rengeteg 
viccesnek talált tragikus bal
eset videó felvételei vannak, 
amelyeken sokan szórakoznak, 
pedig nagyon komoly figyel
m eztetések, hogy megfelelő je 
lenlét nélkül egészen ártalm at

lan helyzetekből is igen súlyos balesetek is 
lehetnek.

A tudatos lét egyik fő ismérve, hogy éle
tünkben a jelenléti pillanatok viszonylag 
gyakran követik egym ást, egy összefüggő 
életfonalat alkotva. Ha egyik pillanatban 
ide rohanunk, a másikban az a fontos, ak
kor vélhetően a pillanatnyi jelenléttel is ko

Nyugodtan lesöpörheti a kérdéseimet az 
asztalról azzal, hogy Önnek nem csak a Fá
cános úttal kell foglalkoznia, ami igaz is. De a 
számok nyelvén: A falu összes ingatlanjának 
17%-a a Fácános úton/Kutya-hegyen talál
ható, a Fácános út a falu úthálózatának 10%- 
a. Mivel a Fácános úti ingatlanok nagy része 
üdülő/hétvégi ház besorolású, ezért azok 
ingatlanadója jóval magasabb, mint a lakó
házaké, azaz könnyen előfordulhat, hogy a 
falu egyik legnagyobb adóbevételének akár 
20-30%-a is a Fácános útról származik.

Nem gondolom, hogy jogos lenne, ha 
olyan kéréssel fordulnék az Önkormányzat
hoz, hogy a Kutya-hegyen lakók által befize
tett adók arányában történjenek fejlesztések 
a területen, de az, hogy az elmúlt 5 évben 
egyszer 1 millió Ft-értékben kátyúztatott 
az önkormányzat -  miközben az egyesület 
olyan munkákat végzett el (vízelvezető ár
kok takarítása, közterületek fűkaszálása, 
kátyúztatás, vízelvezetési munkák), amit 
az önkormányzatok működését szabályozó 
törvény szerint kötelessége lett volna az Ön 
által vezetett hivatalnak megoldania. Ha ezt 
az összeget az adott időszak éves fejlesztési 
keretéhez viszonyítjuk, százalékban nehe
zen kifejezhető összeget kapunk.

Azzal zárom a soraimat, hogy jó szóval 
még senki sem lakott jól, amin azonban Ön
nek is érdemes lenne elgondolkodnia, hogy 
meddig akar csak szóban „ügyintézni”. Hi
szen ne felejtse, „Azért a víz az úr”!

Üdvözlettel:
Kékes Béla

moly gondjaink vannak, nem csak az időt
álló, tartós, tudatos jelenléttel.

Ez látszólag csak a pillanatnyi állapotunk 
leírását tükrözi, de ez csak a látszat. Ebben 
benne van egész világképünk, tapasz
talathalm azunk (ha karbantartjuk őket, 
egyébként csak nyomtalanul száguldanak 
mellettünk a kukába életünk nagy tanulsá
gai). Ezért a jelenlét önm agában egy olyan 
kapaszkodó, ami a kapcsolatot jelenti a 
múlthoz és a jövőt is jelentősen m eghatá
rozva. Nem csak egy ország, nem zet múltja 
az, ami sejteti a jövőjét, de az egyénnek is. 
Utólag már mindenki tisztán látja a mási
kat, hogy ezt már gyerekkorában láttuk, ez 
már akkor benne volt, stb.. Azt is ugyanígy 
szokták emlegetni, hogy nicsak, miből lesz 
a cserebogár? Pedig abban a múltban is 
benne rejlett a jövő, számunkra lá thatat
lanul.

A jelentét megóv minket a hamis illúzi
óktól csakúgy, mint az irreális vágyaktól

XXXII. é v fo ly a m  3 . s z á m Bogdányi Híradó 13



Templomlépcső

ugyanakkor komoly vigaszt és biztatást 
je lent a meglévő értékeink tudatos meg
élése.

Jó dolog, ha felismerjük az életben táru l
kozó lehetőségeket, de ha ezek kerülnek 
középpontba, akkor kuponvadászokká 
válunk, akiknek minden idegszálát a lehe
tőségek, akciók kötik le, de a meglévő ja 
vainkat könnyen veszélybe sodorjuk. Nem 
szívesen használok hadászati példákat, 
de ez olyan, mintha egy hadseregnek csak 
harcoló alakulatai lennének. Hamar véget 
érnének az ilyen inváziók.

Ha igazából hálát szeretnénk adni vagy 
csak leltározni, hogy mi minden jóval és 
fontossal vagyunk elhalmozva, akkor köny- 
nyen lehet, hogy a délelőttünk elmenne 
vele. Csak pár példa: hálát adunk azokért 
az em berekért, akiket szerethetünk és azo
kért is, akik próbára teszik a szeretetünket? 
Hálát adunk a nehézségekért, hogy érteke
ink ismét megfelelő helyre kerülhessenek?

Gondolkoztunk már el azon a tö rténel
men és a jelen eseményein végignézve, 
hogy miért törvényszerű a „virágzó” jóléti 
társadalm ak bukása, szinte nyomtalan el
tűnése? Persze, minden feltörekvő kultúra 
legyint, ők nyilván elm aradottak voltak, 
az más helyzet volt, hibáztak, de mi min
den koroknál felvilágosultabbak vagyunk, 
a tudom ány és a technika sosem állt ilyen 
szinten, hogy lenne már bukás? Pedig már 
fél térdére lerogyott ez a kultúra.

Némi köze van a hálaadáshoz. De ne gon
doljuk, hogy Isten büntet, m ert hálátlanok 
vagyunk és nem köszöngetjük reggeltől

estig mindazt, amink van. Ezt a büntetést 
magunk is megoldjuk. A modern kor em 
ber már annyira el van látva javakkal, hogy 
valóban egész napja m enne rá, nem a há
laadásra (mert ez fel sem merül), hanem 
csak, hogy sorba vegye. Amíg életünk ösz- 
szes java annyi, hogy reggel fel tudtunk kel
ni, tudtunk dolgozni egy marék rizsért, egy 
bögre vízért és legalább egy em ber van éle
tünkben, akit szerethetünk és az oltárunk
nál hálát adhatunk m indezekért annak, 
akitől kaptuk, akkor az összes stratégiailag 
kulcsfontosságú dolog folyamatosan ra
gyog az életünkben. Véletlenül sem fogunk 
elfeledkezni, rossz döntést hozni, de álm o
dozni sem lesz alkalmunk, m ert ezekbe fo
gunk tíz körömmel kapaszkodni, m ert nem 
alapellátás, hogy ezek rendelkezésünkre 
állnak minden nap. De ha ezek felhígulnak 
a modern világ csodálatos vívmányaival, 
az igazi értékeket, fontos dolgokat is elhal
ványítva, no akkor kezdődik a lejtmenet. 
A valóságnak (a világi és spirituális való
ságnak) a legfontosabb dolgai szép lassan 
felszívódnak és azt hisszük, hogy szabadok 
és a magunk urai vagyunk. Elszakadva a 
fő értékeinktől és így a valóságtól egyre 
inkább vágyaink és félelmeink veszik át az 
irányítást. Röviden és töm ören ennyi. Ez 
társadalm ak, egyének szintjén, egyformán 
működik. Aki nem hiszi, csináljon gyorsan 
egy leltárt javairól... és vesse össze élete 
állapotával, közérzetével.

Ezért is van, hogy a fejlett társadalm ak 
megvetéssel nézik a földhöz és Istenhez 
ragadt „fejletten” nem zeteket, jóllehet ők 
hivatottak a túlélésre, hacsak az igen kifi

nomult és jó szándékú, igazukban kevélyen 
erőszakos jóléti társadalm ak ki nem irtják 
az irmagjukat is vagy elveszik földjüket, vi
züket, mindenüket.

A felfelé ívelő kultúrák legham arabb spi
rituális szükségleteiket, értékeiket hagyják 
el, m ert egyre inkább elhiszik, hogy cso
dálatos fejlettségükkel a világ és maguk 
urai, pedig folyamatosan távolodnak a va
lóságtól, igazi értékeiktől és így bármilyen 
hatalom tól, ami rajtuk kívül áll a világban, 
földön és égben.

A hálaadás vagy legalább a leltár elmu
lasztása odavezet, hogy a valóságtól is 
elszakadunk, maradnak a vágyaink és a 
félelmeink, amelyek bizony legtöbbször 
tévedésekbe, sőt bűnökbe vezérelnek min
ket. Ezeket csak akkor ismerjük fel, ha éle
tünk kénytelen-kelletlen olyan helyzetbe 
kerül, hogy rászorulunk a leltár készítésé
re, m ert éppen térdre estünk vagy életünk 
végéhez közeledünk és m egszabadulunk 
a vágyainktól és félelmeinktől. Ilyenkor 
ismét fokozatosan kirajzolódnak a fontos 
dolgok, a lényegtelenek elhalványulnak és 
egyre erősebben jelentkeznek a jó és rossz 
dolgok, amiket életünkben elkövettünk. 
Ettől lehet békés megnyugvásunk vagy 
feloldozhatatlan szorongás a bűneink, vég
zetes tévedéseink felismerése miatt. A fel
ismerés hordozza jutalm unkat vagy bün
tetésünket egy élet végén. Ugyanakkor, 
bízzunk abban, hogy bűneink felism erésé
nek is jó esetben van gyümölcse. Ez ismét 
rajtunk múlik. Kevélységgel vagy alázattal 
hordozzuk el?

H idas András

E m l é k e z é s  b o l d o g  E s t e r h á z y  Já n o s  g r ó f r a

120 évvel ezelőtt született Nyitra-Újlakon 
1901. március 14-én.

„Úgy jár az egész ország - így szól az Úr -, 
hogy kétharmad részét kiirtják és elpusztul, 
csak egyharmada marad meg. Ezt a harmad
részt is tűzbe teszem, megtisztítom őket, aho
gyan az ezüstöt tisztítják, megpróbálom őket, 
ahogyan az aranyat próbálják. Ő segítségül 
hívja a nevemet, én pedig meghallgatom  
őt. Ezt mondom: népem ő, és ő ezt mondja: 
Uram, Istenem.”

(Zakariás 1,8-9.)
Zakariás próféta kr.e. 540 -es években élt. 

Ebben az időben Elő-Ázsiában a perzsa biroda
lom volt a nagyhatalom 200 évig, Nagy Sándor 
megjelenéséig. A babiloni fogságból hazatér
hettek a zsidók. Júdeábán újra fel kellett építe
ni a templomot, Jeruzsálem városát, az egész 
országot. Eközben kellett Zakariás prófétának 
figyelmeztetni a népet Isten eljövendő ítéletére 
mely szerint az ország kétharmad része megint 
elpusztul!

A kétharmad résznek a Bibliában szimboli
kusjelentése van. Nem csakazelveszettterület

nagyságára utal, hanem az ítélet beláthatatlan 
következményeire. Izráel egész területe az Úré. 
A mózesi törvények szerint a családban az első
szülött fiú örökölt mindenből kétharmad részt. 
A maradék egy harmadon osztozott a többi 
fiútestvér. A kétharmad az örökség legjavát, 
legértékesebb részét képezi.

Zakariás beteljesedett próféciája a magyar 
történelemnek is 100 éve fájó sebe. A triano
ni békediktátum megfosztotta országunkat 
területének és lakosságának kétharmadától! 
Ásványkincseinek, erdeinek stb. még ennél 
is nagyobb részétől.

Esterházy János 19 éves a Nagy Háborút

lezáró békediktátum idején. Birtokai az el
csatolt részhez kerültek. Szinte mindenét el
vesztette, mégis „otthon” maradt. A szlovák 
nemzetgyűlésben a Magyar Párt tagjaként 
egyedül képviselte a magyarság érdekeit. 40 
éves, amikor a Szlovák Nemzetgyűlés meg
szavazta azt a törvényjavaslatot, amely el
rendelte a zsidók deportálását az országból. 
Ezt a törvényt egyedül Esterházy János nem 
szavazta meg. Kijelentette, hogy keresztény 
és demokrata lelkiismerete kategorikusan 
ellenzi a zsidók deportálását. Majd tüntető
leg elhagyta az országgyűlés termét. A ma
gyar lakosság büszke volt vezetőjére. Még a 
német tisztek közül is sokan csodálták tettét 
mondván: „Esterházy János a legbátrabb 
ember Közép-Európában.”

De ez a csodálat sem mentette meg őt. A 2. 
világháború végén elfogták, és életfogytigla
ni börtönbüntetésre ítélték. A börtönben ju
to tté i hozzá a párizsi béke diktátum végzésé
nek a híre: a kétharmad ismételt elvételének 
megmásíthatatlan törvénye.

Azt gondolhatnánk, hogy az egyharmad 
rész, a csonka ország maradék lakossága
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Memento

már békében és bőségben élhet tovább. A 
prófécia azonban így szól: „Tűzbe teszem, 
megtisztítom és megpróbálom.” Isten igaz
sága szerint a kegyelemből megtartott har
madrész nép sem jobb, vagy különb az el- 
szakítottaknál. Nekik is meg kell tisztulni a 
próbatételek olvasztótégelyében, amint az 
ezüstöt és az aranyat tűzben megtisztítják 
a salaktól, és más, szennyező anyagoktól. 
Áldozatunkat csak szívünk megtisztított ál
lapotában vihetjük Isten elé. A próbákkal 
terhes időfolyam nemzedékről nemzedékre 
tart. A 66. zsoltár is így mutatja meg Isten 
munkáját az ember lelkében: „Megpróbál
tál minket Istenünk, megtisztítottál, mint az 
ezüstöt.”

Mi a megmaradás feltétele? Ha a nép meg
tér és szót fogad az isteni akaratnak.

Mi a megmaradás titka? Isten hűsége és 
ígérete: nem hagylak el és nem távozom el 
tőled.

Mi a megmaradás célja? Isten országának 
építése itt a földön. Ezt a munkát a maradék

Zárva minden. Míg odakinn a vírussal ha
dakozik majd mindenki, ki a frontvonalban 
életéért vagy életekért, ki az életmódjának 
feladásával begubódzva, ki egzisztenciális 
pengeélen táncolva (ha már táncolni más
hogy nem lehet), odabenn, a virtuális világ 
rostjain, ha kell, elég egy gyors vírusirtót 
ráereszteni a gépre, és máris megnyílik az 
egész világ... Jó dolog ilyenkor a technika, 
az online tér, ez az ember alkotta világ. Per
sze éppen annyira legalábbis, amennyire az 
ember jó. Is-is.

Szerencsére azért (még) nem helyettesíti 
azt a másik, azt a valódi világot, amire vá
rakozással, vágyakozással és - kis túlzással - 
lassan már-már nosztalgikusan gondol visz- 
sza az ember. Be visszakívánkozunk már az 
Isten terem tette kis világunkba! Ahova való 
az ember: élő közegében, élő közösségben 
lenni, meglapogatni a barátokat, átélni az 
élőzene és a színház varázsát, hagyománya
inkban ringani, avagy egyszerűen csak kultu
ráltan szórakozni.

Zene! Rezegni és rezegtetni. Emberek 
közti teret és szíveket kitöltő rezgéssel, de 
jó volna megtölteni azt a süket teret. Szín
ház! Feszültség, vibráló erőtér, amiben va
lami mindig történik, egy világ vetül ki élőn, 
olyan, mint a »camera obscura«: a mély
sötétbe egy parányi ponton betör a fény 
odakintről, és színpadra képezi az egész vi
lágot, színére-lényegére vagy épp fonákjára 
(ki)fordítva. De jó volna érezni a lámpákon 
elégő por szagát. Szórakozás! Harsányan 
báli hangulatban a tánc szabadságfokával 
mulatni vagy épp meghitten, napfürösztött 
kerthelyiségben saját kis asztaltársaságban, 
minden pogány felhang nélkül (és természe
tesen emberi méltóságunk szigorú őrizete 
mellett) „Bacchusnak áldozni”. Örülni embe-

kisebbség végzi. A szenvedések próbája által 
megtisztított egyház, a „szentek közösségé
nek” életét nézve felragyog rajtuk a krisztusi 
arc szépsége, dicsősége. A megmentett Lé
lek és megmentett nép már Isten tulajdona, 
eszköze és tanúja e világon. Ez a vallomása 
Krisztusról: Én Uram és én Istenem!

Meddig tart a próbatétel, Isten tisztító 
munkája életünkben? Az egyes emberre 
érvényesen: mindhalálig. Az emberiség tör
ténelm ét nézve: Krisztus visszajöveteléig. 
Isten a világ kezdetétől fogva annak végéig 
az egész emberi nemzetségből Szentlelke és 
igéje által magának egy kiválasztott gyüleke
zetei gyűjt egybe, azt oltalmazza és megőrzi.

Esterházy János életében ez a próba 12 
év börtönben eltöltött szenvedést jelentett! 
Aki átm ent hasonló próbán az úgy érezhet
te a pokolba került. De azt is megtapasztal
ta, hogy nincs olyan mélység, ahol Isten ne 
lenne jelen. Himnuszos imádsággal kiáltjuk: 
„Szánd meg Isten a magyart, kit vészek há
nyának, nyújts feléje védő kart, tengerén

kínjának!” Egyben ne felejtsük el mai nem
zedék tagjai hivatásunkat, melyre a költő 
így emlékeztet: „Nem látjátok, hogy sápad 
az arany, a lelkünk aranya? Égető, bontó, 
maró folyadék, gyilkos szer fogta meg. A kéz, 
mely rácsöppenti, nem remeg. S vajon mi 
marad még, ha lelkünk aranya is elveszett? 
Ezt m entettük mi át: a lelkünk kibányászott 
aranyát a nagy viharból a szegényes révbe. 
Ezt, s a hivatást: még mélyebbre ásni. A lé
lekre ma nagyon kell vigyázni. Csak az Isten, 
s a lelkünk van velünk. Nem m aradt egye
bünk.” (Reményik Sándor: Sápad az arany 
1922)

Esterházy János 1957. március 8-án halt 
meg a mirovi börtönben. Hitvalló, mártír 
élete legyen példa előttünk és emléke le
gyen áldott.

A Dunabogdányi Esterházy János Társa
ságfelkérésére írta:

Vörös Ákos ny. lelkipásztor

M i t  h o z h a t  a  n y á r ?
ri létünknek, a találkozásnak, egymásnak, az 
élőszó guruló színes gyöngyeinek, a szó és 
lélek áradásának.

Szervezőként is így készül az ember, így 
készülünk Bogdányban az idei szezonra. 
Nézzük a híreket, jólértesült emberek el-el- 
ejtett morzsái után nyúlunk éhesen, de vol
taképpen az a biztos csak, hogy semmit sem 
tudhatunk. Egy rendezvény tervezésekor 
ilyenkor az egyik lehetőség, hogy az ember 
vár, a másik, hogy úgy készül, mintha csak 
valamely békeévet taposnánk. Benti alkalmi 
tömegrendezvénnyel nem számolunk, leg
alábbis az év első felében. A Művelődési Ház 
Rendezvényterére alapozzuk az idényt.

A tavasz és nyár programjait illetően bí
zunk abban, hogy Pünkösdkor nemcsak a 
bazsarózsa nyílik, nyílhat ki. Az ünnep hét
végéjén (május 22-23.) kétnapos fúvósze
nei rendezvénnyel kezdjük meg a szezont. 
Június közepén a fiatalok kapnak alkalmat 
a szabadtéri szórakozásra, egy több Dj-t fel
vonultató fergeteges bulira kerül sor. A júni
ust a hagyományos színházhétvégénkkel, a 
Thália Bogdányban nyaral című rendezvé
nyünkkel zárjuk (június 26-27.) Az alkalom 
szombati napján Lakjon jól a falu! címmel 
gasztrosokadalom lesz, helyi főzőcsapatok
kal és közreműködőkkel, valamint -  terveink 
szerint - a Harmadik Figyelmeztetés színész
zenekar koncertjével, vasárnap pedig az Egy 
apró kérés című darab kerül előadásra Szá
vai Viktória, Járó Zsuzsa, Debreczeny Csaba, 
Mészáros Máté szereplésében.

Július 17-én Péterfy Bori és a Love Band 
koncertjére kerül sor. (Péterfy Bori színész
nő-énekes az Áprily -  család leszármazott
jaként kötődik a Duna-kanyarhoz). Július 
24-én a délelőtt a gyermekeké a Holló mese

színházzal, este pedig a magyar és balkáni, 
közel-keleti zenét ötvöző Besh-o-drom já t
szik.

Augusztus 6-8-ai hétvégéje a búcsú ter
mészetesen! A tervek szerint komolyzenei 
koncerttel, nemzetiségi előadással, valamint 
a Szimfonikus Zenekarunk és könnyűzenei 
előadóink közös közreműködésével, tem ati
kus esttel ünnepeljük meg.

És, ami talán a legfontosabb, amint bent 
is nyithatunk, visszatérhetnek alkotó közös
ségeink a Művelődési Ház falai közé, zene
karok, együttesek, csoportok, színjátszóink 
kezdhetik meg a munkát. És a kiállítóterem 
is megnyílhat: több elmaradt tárlatot halasz
tottunk el, és rendezünk meg, amint csak 
lehetséges! Ha! Bízunk abban és kívánjuk, 
hogy minden a legjobban alakuljon! Ahogy 
mondani szokás, a műsorváltozás jogát 
fenntartjuk!

És hogy mi lesz addig? A várakozás izgal
mán túl az online megjelenés. Ebben az 
évben „mindannyiunk szeretett tanárával”, 
Varsányi Violával több irodalmi zenés műsort 
is készítettünk a Danubia Televízió segítsé
gével. A Kedvenc költőink címmel valamint a 
Magyar Széppróza Napjára készült műsorok 
után tervben van egy Pilinszky emlékműsor 
is a Zeneiskola Tanárainak ötlete alapján. Ha 
sokáig marad még a zár a Kultúrházon, akkor 
Weöres-est és Trianoni emlékműsor is lesz, 
felvételről. Ha lepattan a zár, akkor élőben a 
tisztelt közönség előtt. Végre!

Addig is kitartás, mi igen, de a kultúra és a 
szellemünk nem lehet karanténban!

Liebhardt András 

művelődésszervező
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Húsvét

Hús v é t  u t á n i  k é r d é s e k , g o n d o l a t o k  a  f e l t á m a d t  Jé z u s t ó l

„ Békesség /üdv nektek! Kit kerestek? Miről 
beszélgettek...? Miért rémültetek meg, és miért 
támad kétely szívetekben? Ó ti oktalanok és kése
delmes szívűek arra, hogy elhiggyétek mindazt, 
amit a próféták mondtak! Hát nem ezeket kellett 
elszenvednie a Krisztusnak, hogy bemehessen 
dicsőségébe? Ne féljetek! Nézzétek meg kezemet 
és lábamat, hogy valóban én vagyok! Tapintsatok 
meg, és lássátok! Mert a szellemnek nincs húsa és 
csontja, de amint látjátok, nekem van. Ne légy hi
tetlen, hanem hívő! Boldogok, akik nem láttak, és 
mégis hittek (hisznek).

(De) Van valami ennivalótok? Vessétek ki a há
lót....... (Később pedig:) Hozzatok a halakból....!
(Miután ettek, Jézus megkérdezte Simon Pétertől:)
Jobban szeretsz-e engem, mint ezek?...... Legel
tesd juhaimat (bárányaimat)! Bizony, bizony mon
dom neked: amikor fiatal voltál, felövezted maga
dat, és oda mentél, ahova akartál.

Amikor azonban megöregszel, kiterjeszted ke
zeidet, más övez fel téged és oda visz, ahova nem 
akarod. Te (akkor is) kövess engem!

H ú s v é t i  ü z e n e t

az elmúlás fájdalma, a tehetetlenség érzése. Hiszen lehet 
bármilyen sok pénzünk, életet venni, meghosszabbítani nem 
tudunk. Sem a magunkét, sem a szeretteinkét. Lehetünk bár
milyen okosak is az öregedés ellenszerét feltalálni sohasem 
fogjuk tudni. Ezek a dolgok nem a mi kezünkben vannak! Élet 
és halál nem az ember kezében van! Még a fiatalabbakból is 
elő-elő tör a halál miatti szorongás. Hol gyengébben, hol erő
sebben. Talán épp egy műtét előtt vagy akkor, amikor egy ked
ves szerettük betegségét, leépülését kísérik végig.

Ez a fájdalom és szomorúság lett úrrá Jézus követőin is a 
nagypénteki események után. Az első húsvét hajnalán asz- 
szonyok mennek az elmúlás és gyász fájdalmát hordozva, 
könnyek közepette, megadni a végső tisztességet annak, akit 
szerettek. Akit épp a napokban vesztettek el. A kor szokása 
szerint mentek, hogy hatottuk testét megkenjék illatos kéne
tekkel. Gyász sokak szívében. Gyászolja anya a fiát, tanítvány 
a mesterét. Nagyon mély lelkiállapotban lehettek, hiszen 
nemcsak szerettüket veszítették el, hanem mindaz, amiben 
hittek, összeomlani látszott. Ugyanis ők elhitték, hogy Jézus 
Isten Fia, a Megváltó, az Istentől küldött Szabadító.... De ak
kor, hogy hallhatott meg? Miért történt mindez? Hogy hagy
hatta Isten? Érthetetlen... A nagypénteki gyász fájdalmát 
azonban megtöri egy örömüzenet, és egészen megváltoztatja 
a szomorkodókat, akik a sírhoz siettek: „Ne féljetek! A názáreti 
Jézust keresitek, akit megfeszítettek? Feltámadt, nincsen itt.” 
/Mk 16,6/ Jézus feltámadt, Jézus él! Ez az az örömüzenet, amit 
azóta is ünnepiünk, nemcsak évről évre, hanem hétről hétre. 
Hiszen pontosan ennek örömére lett az ÚR napja a vasárnap.

A lehetetlen történt meg! A halálról, ami visszafordíthatat
lan, ami a véget jelenti, kiderül, hogy mégsem az, mert Jézus 
ÚR felette. Húsvét hajnalán számunkra, emberek számára is 
nyilvánvalóvá vált, hogy Jézus hatalmasabb a halál erejénél,

Sok népszokás fedi el a húsvét lényegét, pedig az egyik leg
csodálatosabb, legörömtelibb keresztyén ünnepünkről van 
szó! Amikor győz az ÉLET a halál felett.

A Biblia azt írja, hogy a halál az ember utolsó ellensége. A 
gyász fájdalma, a veszteség szomorúsága egyikőnk számára 
sem ismeretlen. Sajnos minden életutat kereszteznek ezek az 
érzések, ezek a megtapasztalások.

Mindenki találkozik azzal előbb vagy utóbb, hogy valakit, 
akit nagyon szeretett elveszít. Hogy valaki, akinek gondosko
dását nap nap után élvezhette, már nincs ott vele. Hogy vala
ki, akinek a mosolya olyan kedves volt, már csak az emlékek
ben él csupán. Hogy valaki, akivel együtt harcolt, sok közös 
dolgot megosztottak, megéltek, egy idő után már nem megy 
vele tovább.

Sajnos a halállal, az elmúlással minden embernek szembe 
kell egyszer majd néznie a saját életére vonatkozóan is. Mind
egyikünkben ott van egészen mélyen a haláltól való félelem,

(Mielőtt a mennybe ment, ezt mondta az 
apostoloknak:) Menjetek, tegyetek tanítvá
nyommá minden népet! Kereszteljétek meg 
őket az Atya és a Fiú és a Szentlélek nevében, 
és tanítsátok meg őket arra, hogy megtartsák 
mindazt, amit parancsoltam nektek! Aki hisz 
és megkeresztelkedik az üdvözül, aki nem 
hisz, elkárhozik. Azokat, akik hisznek, ezek a 
jelek fogják kísérni: a nevemben ördögöket 
űznek ki, új nyelveken szólnak, kígyókat vesz
nek fel, és ha valami halálosat isznak, nem 
árt nekik; a betegekre teszik kezüket, és azok
meggyógyulnak........ .Vegyétek a Szenttelket!
Akinek megbocsátjátok bűneiteket, bocsá
natot nyernek, akiknek pedig megtartjátok, 
azok bűnei megmaradnak........... [És ne felejt
sétek:) Én veletek vagyok minden nap a világ 
végezetéig!”

Testvérem! Ezekből mit értesz meg; és mit 
valósítasz meg életedben?!

István atya
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Húsvét

legyőzte azt. Van feltámadás! Igenis van élet a földi halál után! 
Azokon az embereken, akik hittel Jézus Krisztushoz kapcsol
ják életüket, még a halál erői sem diadalmaskodhatnak, hi
szen van feltámadás! Micsoda reménység ez már itta jelenben 
és a jövőre nézve egyaránt!

Az a Jézus, akit semmibe vettek, kigúnyoltak, megkínoztak, 
legyőzte a halált! Megnyitotta a menny kapuját, az örökkéva
lóság dimenzióját minden Őt követő számára. Ezt minden
kinek tudnia kell! Hiszen Jézus feltámadása minden ember, 
minden nép számára reménységet és megoldást jelent! Az 
szabadulhat meg a haláltól való félelemtől, szorongástól, és 
csak az tud nyugodt szívvel szembenézni egy betegséggel az 
elmúlással, csak az tud elengedni, gyászában megvigaszta
lódni vagy koporsó mellett könnyek közepette ugyan, de re
ménységgel megállni, aki már tudja, hogy Jézus feltámadt, és 
tudja, hogy aki Őbenne hisz, annak örök élete van!

Ebben az ünnepi időszakban engedjük, hogy Isten húsvét 
örömüzenetét egészen személyesen kibontsa számunkra, 
hogy átélhessük azt a változást, amit Jézus első követői is át
élhettek, és lehessen életünk „húsvét utáni élet”!

r
S e g í t s e  a  b o g d á n y i  k u lt ú r á t !

Kérjük, hogy idén is támogassa adója 
1%-ával a FAKULT Egyesület kulturális

tevékenységét
Adószámunk:

18722633-1-13

Dunabogdányi Óvodáért Alapítvány 
18280458-1-13

KÖSZÖNJÜK, HOGY ADÓJA 1%-VAL TÁMOGATJA ÓVODÁNK ALAPÍTVÁNYÁT! J

Köszönjük, hogy adód 1%-ának felajánlásával 

támogatsz minket.

Nekünk ez nagyon sokat jelent!

DUNABOGDANYI ISKOLÁÉRT ALAPÍTVÁNY

18216970- 1-13

SZJA 1 %
Dunabogdányi Németekért Közalapítvány

Köszönjük az eddigi támogatásokat és 
várjuk a további SZJA 1% felajánlásokat

19177036-1-13

Túrmezei Erzsébet:

H ú s v é t  u t á n

HÚSVÉT ELŐTT... nehéz, szomorú léptek.
Húsvét előtt... zokogó, bús miértek.
Húsvét előtt... ajtók, kemények, zártak.
Húsvét előtt... arcok, fakóra váltak.
Húsvét előtt... szívek, üres-szegények.
Húsvét előtt... kihamvadott remények.
Húsvét előtt... egy nagy „Minden hiába!”
Bús eltemetkezés az éjszakába.
De húsvét lett! Feltámadott a Mester!
HÚSVÉT UTÁN... el a gyásszal, könnyekkel!
Húsvét után... futni a hírrel frissen!
Húsvét után... már nem kérdezni mit sem!
Húsvét után... új cél és új sietség!
Jézus él! Nincs út, mely messze esnék!
Húsvét után... erő, diadal, élet!
Csak azokért sírjunk húsvéti könnyet,
Akik még mindig húsvét előtt élnek.

Áldott Feltámadás Ünnepét kívánok minden kedves olvasó
nak!

Szeretettel: Pógyor Judit, református lelkipásztor

Ünnepi Istentiszteletek: Református Egyházunkban sajnos 
továbbra is szünetel minden személyes jelenléttel járó gyüle
kezeti alkalom és összejövetel. Istentiszteleteinket a Danubia 
Tv közvetíti, Nagypénteken 14 órakor, Húsvét Vasárnap pe
dig 12 órakor.

Fe l h í v á s :
Szeretettel ajánljuk a www.mbb.hu nagyheti alkalmait, 

amely Jézus utolsó útját követi végig napról napra. Reformá
tus gyülekezetünk alkalmai, hírei, és lelki tartalmú bejegyzé
sei facebook oldalunkon megtekinthető.

f  ;
Az IDŐS G YÓ GYÍTÓ  A S S Z O N Y

t a n á c s a i :
„Nem a hát fáj, hanem a teher!
Nem a fejed fáj, hanem a gondolat!
Nem a gyomor fáj, hanem az , amit a lélek nem emészt
meg!
Nem a máj fáj, hanem a harag!

Nem a szíved fáj, hanem a szeretet hiánya!

Nem a torkod fáj, hanem az, amit nem fejezel ki, vagy
haraggal mondasz el!”
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S o s e m  l á t o t t  p á p a i  k e r e s z t ú t  a  Va t i k á n b a n

A Szent Péter tér közepén álló obeliszk- 
től a Szent Péter-bazilikához vezető lép
csősor tetejéig haladt nagypéntek este a 
római keresztút, amelyen a meditációk 
szövege a fizikai és lelki börtönbe zárt 
emberiséghez szólt a koronavírus-járvány 
miatt hívők nélkül maradt téren 2020-ban.

A római via crucis (keresztút) hagyomá
nyos helyszíne a Colosseum.

Ez volt az első alkalom 1965 óta, hogy a 
nagypéntek esti eseményt nem az ókori am
fiteátrumnál tartották meg. A koronavírus- 
járvány miatt a Colosseum előtti tér most 
teljesen néptelen volt, ahogyan a Vatikán és 
Róma egész városa is.

Ez volt az első húsvét az egyház történe
tében, amelyet hívők nélkül, az interneten 
rendeznek meg.

A teljesen lezárt Szent Péter téren a ke
resztút vonalát mécsesek világították meg. 
Az első nyolc állomás a tér közepén, az obe- 
liszknél volt, majd a keresztút a bazilika felé 
haladt tovább.

A tizenkettedik állomás a bazilika közpon
ti bejáratához felvezető lépcsősor alján volt, 
ahol egy fából faragott Krisztus-feszület állt.

A római San Marcello al Corso-templom- 
ban őrzött keresztet 1522-ben körbevitték a 
városban az akkori pestisjárvány után. Most 
a koronavírus-járvány terjedése óta a Vati
kánban állították ki.

A tizenharmadik állomás a lépcsősor kö
zepén, a tizennegyedik a lépcsők tetején 
volt, ahol Ferenc pápa vette kézbe a feszü
letet. Ferenc pápa (fehérben) a hagyomá
nyos nagypénteki kálváriajárás, a Via Crucis 
(keresztút) alatt a koronavírus miatt lezárt 
vatikáni Szent Pétertéren 2020. április 10-én.

A járvány miatt tartják a keresztutat a ró
mai Colosseum helyett a Szent Pétertéren.

A keresztet többen vitték felváltva, köztük

a vatikáni egészségügyi 
hivatal dolgozói, Padova 
egyik börtönének igaz
gatója, egy fegyőr, vala
mint egy korábbi elítélt 
is. Az állomásokon 
elhangzó gondolatokat 
többen írták, köztük a 
börtön rabjai, egy elítélt 
édesanyja, egy meggyil
kolt lány szülei, egy fegy
őr, valamint egy börtön
ben szolgáló pap.

A meditációk a fizikai 
és lelki börtönbe zárt 
emberek szenvedésére világítottak rá, ami 
gyakran a mással szembeni előítélet rácsait 
is jelentheti.

A szöveg szerzői saját életüket idézték fel: 
a börtön temető, amelyben élő embereket 
hántolnák el, olyan emberi történeteket, 
amelyeket senki sem akar meglátni, megosz
tani - hangzott el a stációkon.

Az utolsó állomást kísérő szöveg szerint 
az emberi kapcsolatok a legnehezebb hely
zetekben, fájdalomban és szenvedésben is 
kivirágozhatnak.

Nagypéntek délután az egyházfő betelefo
nált a RAI olasz közszolgálati televízió vallási 
műsorába, és kifejtette, mennyire együttérez 
a járvány betegeivel, átéli „a világ fájdalmát”.

Ferenc pápa azt mondta, hogy a remény 
nem oszlatja el a szenvedést, de segítsé
get nyújt.

Ferenc Pápa Magyarországra látogat eb
ben az évben és részt vesz a Nemzetközi 
Eucharisztikus Kongresszus szeptember 
12-i záró szentmiséjén -  közölte Erdő Péter 
bíboros, Esztergom-budapesti érsek hétfőn 
az MTI-vel. A bíboros elmondta: a Nemzet
közi Eucharisztikus Kongresszus záró misé

je, az úgynevezett statio orbis, a városért és 
a világért bem utatott szentmise a rendez
vénysorozat legünnepélyesebb eseménye. 
Ezért szerinte illő, és úgy is szokás, hogy ha a 
pápa ellátogat a rendezvénysorozatra, ezen 
a szentmisén vesz részt. Erdő Péter hozzá
tette, a Szentatya látogatása nagy öröm a 
főegyházmegyének és a teljes püspöki kon
ferenciának, és mindannyiunknak vigaszt és 
reményt adhat a mostani nehéz időszakban. 
A kongresszusra a járvány miatt az idei évre 
halasztották az eseményt. Tavaly szeptem
berben Ferenc pápa a Szent Péter téren tar
tott beszédében a kongresszusra emlékezve 
köszöntötte a magyarországi hívőket, vala
mint mindazokat, akik a pápa szavai szerint 
hittel és örömmel várták a vallási eseményt.

Sajnos 2021. Húsvét ünnepén sem ja
vult a világ népeinek helyzete, de minden
ki vigaszra, reménységre várva hallgatja a 
Szentatya szavait és a Romai Húsvéti szertar
tást a televíziók közvetítésében.

Mindenkinek áldott Húsvéti Ünnepeket kí
vánunk! Vigyázzunk egymásra!

N agy M agda

D e r  W e g  i s t  d a s  Z i e l  - o d e r ?

Viele Menschen unserer aufgeklärten 
Zeit haben längst den Glauben an einen 
Gott fallen lassen, da seine Existenz nicht 
naturwissenschaftlich exakt beweisbar ist. 
Auch spreche das weltweite Elend nicht 
für das Dasein eines sogenannten lieben 
Gottes. Andererseits müsste gemäß dieser 
persönlichen Logik durchaus ein guter 
Gott existieren, gibt es doch nachweislich 
weltweit sehr viele sozial eingestellte 
Menschen, die uneigennützig ihr Leben in 
fürsorglicher Liebe für ihre Mitmenschen 
einsetzen, womöglich in einem tief 
verankerten Gespür dafür, dass sich ein 
geschwisterlicher Zusammenhalt aus dem

kindlichen Verhältnis zu einem väterlichen 
Schöpferim Himmel ergibt.

Hat sich allerdings jemand, da 
„dogmatisch-aufgeklärt“, vermeintlich 
von der immer wieder drängenden Frage 
nach Gott „erlöst“, möchte er unmittelbar 
hier und jetzt den Sinn seines Daseins, 
nämlich sein Ziel auf seinem Lebensweg 
erfahren: im Wohlleben unserer Welt, in 
dieser überreichlich-materiellen Existenz, 
die nach subjektiver Ansicht objektiv auf 
eigener Tatkraft beruht. Dass dies materielle 
Privileg weithin auf brutaler Ausbeutung der 
Dritten Welt basiert, welche dort trost- und

endloses Elend zur Folge hat, wird von uns 
Reichen allzu leichtfertig verdrängt, also 
schlicht in Kauf genommen. Eben wäre auch 
das ein seichter Grund, von Gottes Existenz 
abzusehen.

Das verweltlichte Credo eigener 
Vortrefflichkeit ist eigensüchtig: Es fordert 
täglich neuen Genuss. Also versucht man -  
da das Jenseits nullifiziert ist -  immer wieder 
aus den reichen Angeboten der Gegenwart 
das Beste fürs rein irdisch-verbliebene 
eigene Dasein herauszuholen, um es unterm 
Strich gedankenlos, nämlich ohne Dank (an 
wen auch?), zu genießen.
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Erstes Ziel auf diesem Weg ist das 
anspruchsvoll ausgestattete Heim, 
das gemäß einer schmeichelnd- 
aggressiven Werbung unermüdlich 
optimiert wird nach dem schrillen 
Motto: Hast du was, bist du was!
Gilt doch Selbstinszenierung als der 
Lebenssinn schlechthin: Wer bin ich 
und wie schaue ich aus, was kann 
ich mir leisten und welchen Eindruck 
hinterlasse ich!

Doch nichts fürchtet neurotisches 
Unbehagen mehr, als in den eigenen 
vier Wänden zu versauern; also sucht 
man immer wieder das Weite: Man 
müsse schließlich etwas von der Welt 
erleben! Folglich sind die Straßen 
überfüllt; und die Ressourcen werden 
ausgebeutet. Man legitimiert sich 
schlicht damit, Angesagtes erfahren 
zu dürfen, und konstatiert kurzatmig, 
der Weg sei das Ziel. Das mag ja 
auf geruhsamer Wanderung über 
blühende Wiesen und durch grünende 
Wälder durchaus ein edler Gedanke sein.

Wer jedoch zwangsgetrieben im Eiltempo 
laufend unterwegs ist -  time is money! -, 
sollte sich gleichwohl fragen, ob sein Weg 
überhaupt das Ziel sein kann. Und so drängt 
sich die Frage auf: Wo bleibt da dereigentliche 
Genuss? Der Sprücheklopfer möge mal an 
ein trivial-alltägliches Geschehen denken: 
Gilt der Spruch auch für den Weg zum stillen 
Örtchen? Da ging freilich was in die Hose!

In letzter Konsequenz geht es -  aufgeklärt? 
- um den Gewinn einer ungewissen Zukunft. 
Nach erfolglosem Lottospiel könnte man 
geldgeil das Glück erneut herausfordern. 
Doch wie und wo steht am Ende seiner Zeit 
jemand auf jenem Weg, der angeblich das 
Ziel schlechthin bedeutet? Ist er einst selbst 
dort „aufgebraucht“, ist ihm kein neuer 
Lebensversuch mehr möglich! „Tröstlich“ 
wäre für ihn allenfalls, da vermeintlich die 
Existenz Gottes unmöglich ist, dass er im

Endeffekt nicht im Mindesten frustriert 
sein kann, weil er selbst gar ja nicht mehr 
existiert. Falls aber doch...?

Ich setze auf Gottes Existenz und suche 
den Weg des Glaubens. So spricht Jesus zu 
Thomas: Ich bin der Weg und die Wahrheit 
und das Leben (Joh 14,6). Ich glaube, 
genauer: vertraue zuversichtlich, dass ich 
„posthum“ glücklich vollendet sein werde, 
da Gott, mein Schöpfer, mich im Jenseits 
aller physikalischen Koordinaten erwartet. 
Bei meiner Ankunft „dort oben“ mag es am 
Eingang Zutritt für Unbefugte verboten 
heißen (vielleicht sogar noch: Eltern haften 
für ihre Kinder!). Für einen atheistischen 
Sozialverweigerer sähe es also schlecht aus, 
wäre er doch ichbefangen eingesponnen wie 
ein Schmetterling, der konsumverbissen auf 
Erden keine Kräfte gesammelt hat, um sich 
am Ende aus seiner Mumienverpuppung 
zu befreien. Doch hoffe ich, dass mir nach 
gewisser „Zollkontrolle“, ob ich denn in

B ild  aus der Vatikan in Rom: Jesus Weg zum  
Golgota

sozialer Gesinnung Werte vorweisen 
kann, Zugang gewährt wird.

Ist jemand zeitlebens zwar 
ungläubig, jedoch seinen Mitmenschen 
bereitwillig zur Seite gestanden, so 
hält er einen Sozialausweis in Händen: 
Da dürfte er wohl eine Chance haben, 
Einlass zu erhalten, denn Gott hat 
ein Auge für jene, die anderen in Not 
hilfreich gewesen sind. Schlecht 
dürften dagegen die Karten dessen 
ausschauen, der nurgewohnheitsmäßig 
bei stimmungsvollen Anlässen 
oberflächlich-fromm etwa im 
kirchlichen Raum den Mund geöffnet, 
nicht aber seine Sinne seinem Schöpfer 
und seinem Nächsten zugewandt hätte.

Wie biblisch bekannt, öffnet sich 
das Paradies nicht denen, die nur 
gedankenlos Gott mit Herr! Herr! 

anreden. Das himmlische Biotop ist 
vielmehr den heilen Typen vor Gott und der 
Welt bereitet, nämlich den Heiligen, und 
erschließt sich gewiss auch als endgültiger 
Lebensraum jenen, die entgegen allem 
irdisch-natürlichen Egoismus als „anonyme 
Christen“ eine handfest-solidarische Liebe 
zum Nächsten realisieren.

Also wird jener Typ im Himmelreich 
Einlass finden, der den Willen meines Vaters 
tut, heißt es bei Matthäus (7,21). Denn 
Gott schätzt keine formal-demonstrative 
Frömmigkeit, sondern real-gelebte 
Nächstenliebe! Beachtenswert also: Der 
Weg ist nicht das Ziel, sondern soll zum 
Ziel führen! Diesen oft steilen, mühseligen 
Fußpfad muss ich mit zielstrebigem Blick 
auf Gottes Menschen-Iiebende Botschaft in 
sozialerVerantwortunggehen.

Gregor M . Senge/ Ostern, 2021
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T i s z t e l t  D u n a b o g d á n y i a k i

Múlt havi írásomban a település kötelező 
feladatairól írtam, számok tükrében. Ennek a 
tortának, most egy cikkelyét, beruházás-fej
lesztést mutatom be, amelyből láthatjuk, ha 
a tortát megbontjuk mennyire is rétegzett. E 
havi írásomat a költségvetés szabadon fel
használható összeg „szeletének” bem utatá
sára szánom.

Örömmel írom ezúttal is, hogy az elmúlt 
két év sajátosságai miatt több pénzzel gaz
dálkodhatunk. Utaltam rá előző írásomban, 
hogy ekkora összeg lenne „szerencsés” min
den évben egy egészséges fennmaradáshoz. 
Ezt továbbra is tartom. Ha már a torta hason
lattal kezdtem, maradok ennél: most el kell 
dönteni, hogy a torta tartalmába, rétegeibe 
helyezzük a forrást, vagy kívülről habosítjuk, 
tupírozzuk és könnyebben -politikailag -  el
adhatóvá tesszük? Idén mindkét területre 
hangsúlyt fektetünk:
1. Óvoda (425 millió Forint): nagy előre lé

pésnek tekintem a település életében. 
Nagyon fontos, ez adja az alapot az is
kolának, majd egy hosszan fennmaradó 
közösség gerincét. (Lévén, hogy mindkét 
intézmény létfontosságú szerve a telepü
lés számára, nem támogatom a kiszerve
zését, külső irányítását.) Az óvoda építése 
a tervek szerint halad, szeptemberben a 
gyerekek megkezdhetik benne az új neve
lési évet. Az eddigi öt csoportszobából hat 
lesz, kiegészülve nevelőkkel, amelynek 
plusz költségeit a település hosszú távon 
vállalni tudja. Az óvoda kertje saját forrás
ból épül meg. Nagyon köszönöm az Óvo
da Alapítványnak, elnöküknek Patai Juli
annának, hogy a kert terveit az alapítvány 
kifizette és rengeteg munkaórát tett bele, 
hogy összehangolja a tervező, illetve a 
szakma javaslatait. Az udvar megépítésé
re 20 millió Forintot irányoztunk elő. Ösz- 
szességében az óvoda településünknek 
425 millió Forintjába kerül, természetesen 
ennek nagy részéta Pénzügyminisztérium 
pályázati támogatása fedezi, amelyet a 
Pénzügyminisztériumnak újra köszönök a 
település nevében.

2. Vizesblokk (36 M Ft + 30 M Ft): egy tavalyi 
strandpályázat sikeres elnyeréséről van 
szó, amelyben strandfejlesztés a cél. A pá

lyázat -  logikus - kiírása szerint első kör
ben az alapinfrastruktúrát kell fejleszteni, 
a mi esetünkben női-férfi wc-t, baba-ma
ma szobát. Feltétele még a pályázatnak, 
hogy az új épületnek önkormányzati tulaj
donon kell elhelyezkednie, ezért a strand 
közelében telket vásároltunk, amelynek 
kert részében az épület elhelyezhető. 
A cél a strand használatának tisztább, 
komfortosabb szintje. Az érintett ingat
lan Kossuth Lajos út 95/a, a Strand utca 
és Kossuth Lajos út sarkán található, jó 
állapotú házzal és a Duna meder határáig 
futó kerttel. A telek alsó része szomszédos 
a Művelődési ház kertjével, így az épület 
a strandotokat, illetve a Művelődési ház 
kertjében tartandó rendezvények hátte
réül is szolgál. A telek házzal 36 millió Fo
rintba került, míg a vizesblokkra 30 millió 
forint pályázati forrást nyert önkormány
zatunk. A vizesblokk épület nem foglalja 
el az egész kertrészt, a fennmaradó terü
letről, illetve az épület hasznosításáról a 
javaslatok kidolgozását megkezdjük. ( A 
cikkhez képek Dunabogdány honlapján 
Főoldal/Pályázatok, projektek menüben 
találhatóak)

3. Erzsébet királyné 30 M Ft + 6M Ft): közel 
tíz éves munkafolyamat végét jelenti ez 
a beruházás. A vízelvezetésre vonatko
zó első felmérésre 2011-ben, Pályi Gyula 
polgármester vezetése alatt került sor. A 
műszaki lehetőségek és költségek messze 
nem álltak egy szinten. A helyzet: az utca 
befelé lejt, átfolyás a Duna felé nincs, így 
a 800 méter hosszú út és az ott épült há
zakról összefolyó víz tömege az Erzsébet 
királyné út legmélyebb pontján gyűlik 
össze. Nagyobb eső esetén több mint 100 
köbméterről beszélünk, amely eddig nem 
szabályos módon a szennyvíz-hálózaton 
keresztül folyt el. 2019-ben Magyar Falu 
Program pályázaton nyertünk ennek meg
oldására 30 millió forint állami támoga
tást, amelyet idén október 31-ig kell meg
csinálnunk. Tekintetbe véve az ott lakók 
kéréseit több tervet készítettünk, amely 
felszín alatti átvezetést (2 helyszínen) és 
nyíltvízi árok megoldását tartalmazta. 
A felszín alatti átvezetés sajnos jelentős 
plusz költségeket igényelne (plusz 20-35 
millió Ft), így maradunk a nyílt árokba 
való terelésnél. Ez a központi szakasz - 
322 m -  új aszfaltburkolatot is kap. A kivi
telező kiválasztása folyamatban van.

4. Kerékpárút felújítás (50 M Ft): Pályázati 
támogatásból történik a külterületen ta 
lálható kerékpárút 2 km-es szakaszának 
felújítása. A 2013-as árvízkor erős terhe
lést kapott, így többfelé repedés alakult ki 
rajta. Örülök ennek a támogatásnak, mert

hasonlóan az Erzsébet királyné úthoz, 
amortizációs tételeket pótolunk. A kerék
párút várható felújítása 2021. szeptem
bere, gondolva az árvíz időszakra, illetve, 
hogy egy esetleges nyári lezárást elkerül
jünk.
Ha mindezeket összeadjuk, településünk

re idén pályázati összegekből nagyságren
dileg 550 millió Ft esik. Ez a szám jó. Ha és 
amennyiben a javaslatom, mely szerint a 
településeknek -  a biztonságos kötelező fel
adatok ellátásán túl -  hozzá kellene jutni va
gyonuk 5%-ához csak beruházás, fejlesztés 
tekintetében, akkor három év alatt -  amelyet 
most spóroltunk -  nagyságrendileg ugyan
ezen számokhozjutnánk, kiszámíthatóbban, 
tervezhetőbben, ezáltal jobban felhasznál- 
hatóan.

Ezen felül maradt 120 M Ft szabadon fel
használható összeg. Ezt a 120 M Ft-ot csök
kentette a 36 M Ft telek vételár, 20 M Ft óvo
da udvar és 2 M Ft strand épület tervezés, 
így végül 62 M Ft-tal lehet gazdálkodni az év 
hátralévő részében.

Evvel az összeggel kapcsolatban az online 
formában megtartott képviselő-testületi és 
bizottsági egyeztetések után abban marad
tunk, hogy megvárjuk a nagy munkák kifu
tását (plusz költségek esetén biztonság), és 
további tervek, felmérések után döntünk a 
szabadon felhasználható pénz felhasználá
sáról.

Összességében kijelenthető, hogy az idei 
költségvetés beruházási, kivitelezési munkái 
egészségesen szolgálják a település fenntar
tását és fejlődését!

Köszönettel: Schuszter Gergely
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Tá j é k o z t a t ó  a  r e n d e l t e t é s i  m ó d  v á l t o z á s h o z  (á t m i n ő s í t é s h e z )

SZÜKSÉGES HATÓSÁGI B IZ O N Y ÍT V Á N Y O K  KIÁLLÍTÁSÁRÓL

Aktális hírek

A 2020. március 18-tól hatályos 38/2020. (III. 10.) Korm. rende
lettel m ódosított jogszabályok értelm ében az engedélyhez nem 
kötött építmény, az építményen belüli rendeltetési egység ren
deltetésének m egváltoztatása a polgárm ester hatásköre. Az átm i
nősítésekkel kapcsolatos hatósági bizonyítványok kiállítása iránti 
kérelmet a Dunabogdány Község Önkormányzat Polgárm esteré
hez, Schuszter Gergelyhez címezve kell benyújtani.

Más funkciójú épület lakóépületté minősítéshez az alábbi tudni
valók szükségesek:

Lakóépületté való átm inősítés alapvető feltétele, hogy az épü
let feleljen meg az OTÉK /az országos településrendezési és építési 
követelményekről szóló 253/1977. (XII. 20) Kormányrendelet/ elő
írásainak. Másik alapvető feltétel, hogy a helyi építési szabályzat 
szerint az ado tt övezetben lakóépület elhelyezése m egengedett 
legyen.

Lakóépületté nyilvánítás alapvető minimális feltételei az 
alábbiak:

Az épület huzamos tartózkodásra szolgáló helyiségeinek: lakó- 
, főző-, egészségügyi-, közlekedő-, és tároló- együttesen biztosí
taniuk kell az alapvető lakófunkciók: pihenés, tartózkodás, főzés 
tisztálkodás, tárolás feltételeit. A 30 m2-nél nagyobb épületek egy 
lakószobájának legalább 16,0 m2-nek, 2,50 minimális belm agas
ságúnak kell lennie, amibe az egy légtérben lévő konyha terü le
te  nem számít bele. A lakásnak fűthetőnek kell lennie, lehetőleg 
minden helyiségben a rendeltetésének megfelelő szellőzést, ter
m észetes megvilágítást biztosítani kell. Kéménnyel rendelkező 
épület esetén annak évi rendszeres ellenőrzését a kéményseprő 
által kiállított tanúsítvánnyal kell igazolni.

Az átm inősítést postai úton 2023 Dunabogdány, Kossuth L. u 
76. alatt található Polgármesteri Hivatalba, vagy ügyfélkapun a 
Dunabogdányi Polgármesteri Hivatal hivatali kapujára küldött 
kérelemmel, az erre a célra szolgáló formanyomtatványon lehet 
kezdeményezni, az eljárásnak eljárási költsége nincs. A kérelemre 
induló eljárás során az illetékes eljáró hatóság a mellékelt doku
mentumok, szükség esetén helyszíni szemle alapján meggyőződik 
arról, hogy az építmény rendeltetésének megfelelő és biztonságos 
használatra alkalmas állapotban van-e, a meglévő építmény a vo
natkozó jogszabályoknak, előírt követelményeknek megfelel-e.

Ügyintézés határideje:
A hatósági bizonyítványt a kérelem előterjesztésétől szám ított 

15 napon belül kell kiadni.

Az ügyintézési határidő az eljárás megindulásának napján (a ké
relemnek a hatósághoz történő beérkezését követő első munka
napon) kezdődik.

A kérelemhez az alábbiakat szükséges csatolni:
Kitöltött adatlap, a kérelmezett épület hőtechnikai tanúsítvá

nya, Az átm inősítendő épület tervei, amennyiben az eredeti tervek 
nem állnak rendelkezésre, akkor egy felmérési tervet kell készít
tetni a megvalósult állapotról, arra jogosult tervezővel (minimum 
helyszínrajz, alaprajz és m etszetek szükségesek + minimum 2-3 
db. fotó az épületről)

A földhivatali ingatlan-nyilvántartásba való átvezetést a ható
sági bizonyítványt mellékelve a Szentendrei Járási Földhivatalnál 
(Szentendre Dunakanyar Körút. 1.) lehet kezdeményezni, ennek 
eljárási költsége 6600 Ft.

Polgármesteri H ivatal

E l e k t r o n i k a i  h u l l a d é k g y ű j t é s

Ingyenes lakossági elektronikai hulladékgyűjtés Dunabog- 
dányban

A veszélyes hulladéknak számító, használaton kívüli elektro
mos és elektronikai eszközök, berendezések, valamint lemerült 
akkumulátorok gyűjtése.

Időpont: 2021. május 8-án (szombaton) 8 és 13 óra között

Helyszín: Dunabogdány, Hajó u. (buszforduló)

A begyűjtés napján a begyűjtő pontra mindenki elhozhatja 
működésképtelen, használaton kívüli, árammal, elemmel mű
ködő eszközeit, egész berendezéseit, lemerült akkumulátorait!

Szétszedett, hiányos berendezést nem vesznek át! Ezeket Ne 
a háza elé tegye ki!

A háztartásokban sok veszélyesnek számító hulladék keletke
zik, amelyeket nem szabad a hulladékgyűjtőbe dobni, ugyanak
kor elszállításuk gondot okoz.

Akadályozzuk meg, hogy valamelyik árokparton, erdőszélen 
kössenek ki ezek a berendezések, avatatlan kezek által szétszed
ve, súlyosan szennyezve a talajt a bennük lévő nehézfémektől és 
egyéb veszélyes kemikáliáktól.

Köszönjük együttműködésüket!
FE-G ROU P Invest Z rt.

h - 1% VÉRADÁSr DUNABOGDÁNYBAN

2 0 2 1 .0 4 .0 7 . szerd a
H  1 5 .0 0 -1 8 .0 0 .

M ű velőd ési H áz

i* JL  S z e r e te t te l  várunk!

TŰZIFA ELADÓ
MAURER TAMÁSNÁL
Tölgy, bükk, akác

2023 Dunabogdány, 
Árpád tér 1356 hrsz 
06/30/890-8759, 
tuzifa2023@gmail.com
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Óvoda, Iskola

Ó v o d a i  jelentkezés  2021/2022-ES ne v elé si  évr e  
D u n a b o g d á n y i  N é m e t  N e m zet isé g i  Ó voda  Bo g d a n e r

K i n d e r g a r t e n

Értesítjük a Tisztelt Szülőket, hogy a Dunabogdányi Német Nem
zetiségi Óvodába a 2021/2022-es nevelési évre, az óvodás korú gyer
mekeket 2021. április 26. napjától - 2021. április 29. napjáig (hétfő
csütörtök), 8:00-12:00 között lehet beíratni.

A beiratkozás helye: Dunabogdányi Német Nemzetiségi Óvoda Du- 
nabogdány, Óvoda u. 2-4. (az óvoda új épülete).

2021. szeptember 1-től ÓVODAKÖTELES az a gyermek, aki 
2021. augusztus 31-ig betölti a harmadik életévét.

Az óvodai beiratkozáskor be kell mutatni:
- a gyermek nevére kiállított személyi azonosítót és lakcímet igazoló 

hatósági igazolványt (lakcím kártya),
- a gyermek TÁJ kártyáját,
- a gyermek születési anyakönyvi kivonatát, vagy személyi igazolvá

nyát
- a szülő személyi azonosító és lakcímet igazoló hatósági igazolvá

nyát (lakcím kártya)
- kettős állampolgárság esetén az ezt igazoló dokumentumot.

A nemzeti köznevelésről szóló 2011. évi CXC. törvény 8.§ (2) 
bekezdése szerint a gyermeknek abban az évben, amelynek au
gusztus 31. napjáig a harmadik életévét betölti, a nevelési év kez
dő napjától legalább napi négy órában óvodai foglalkozáson vesz 
részt. Az újonnan jelentkező gyermekek fogadása a 2021/2022-es

nevelési évben folyamatosan történik a harmadik életév betö lté
sé t követően.

Az óvoda felveheti a körzetében lakó két és fél éves gyermeket 
is, ha a három éves és annál idősebb gyermekek óvodai felvéte
li kérelm ét teljesítette és van szabad férőhelye. A szülő - tárgyév 
május 25. napjáig benyújtott - kérelme alapján a gyermek jogos 
érdekét szem elő tt tartva, annak az évnek az augusztus 31. nap
jáig, amelyben a gyermek a negyedik életévét betölti, a 229/2012. 
(Vili.28.) Kormány rendeletében kijelölt szerv, a fővárosi és megyei 
kormányhivatal általános illetékességgel eljáró járási hivatala fel
m entheti az óvodai foglalkozáson való részvétel alól, ha a gyer
mek családi körülményei, sajátos helyzete indokolja.

Az óvodai nevelésben való részvételre kötelezett gyermek szü
lője, amennyiben gyermeke az óvodakötelezettségét külföldön 
teljesíti, köteles arról a beiratkozás idejének utolsó határnapját 
követő tizenöt napon belül írásban értesíteni az Oktatási Hivatalt. 
Az a szülő vagy törvényes képviselő, aki a szülői felügyelete vagy 
gyámsága alatt álló óvodai nevelésben való részvételre kötelezett 
gyerm eket kellő időben az óvodába nem íratja be, a szabálysérté
sekről, a szabálysértési eljárásról és a szabálysértési nyilvántar
tási rendszerről szóló 2012. évi II. törvény 247.§(1) bekezdése a) 
pontja alapján szabálysértést követ el.

A nevelési év 2021. szeptem ber 1-től 2022. augusztus 31-ig tart. 
A gyerm eket elsősorban abba az óvodába kell felvenni, amelynek 
körzetében lakik, vagy ahol szülője dolgozik. Az óvoda felvételi 
körzete: Dunabogdány község közigazgatási területe. Az Óvoda 
Alapító Okirata szerint az intézmény ném et nemzetiségi nevelést 
folytat. Az Óvoda Alapító Okirata szerint integráltan nevelhető 
sajátos nevelési igényű gyermekek felvételre az óvodában biztosí
to tt, ha Dunabogdány község lakója, és arra a Fővárosi Pedagógiai 
Szakszolgálat a Dunabogdányi Német Nemzetiségi Óvodát jelöli 
meg. Kérem, a fentiekben m eghatározott időpontban gondoskod
janak gyermekük óvodába tö rténő beíratásáról.

Balogh lm réné 

intézm ényvezető

N yílt levél a z  élet- és balesetveszélyes gyalogátkelővel  k ap csola tosa n

Tisztelt Képviselő-testület,

Tisztelettel szeretném önöket kérni, hogy 
a lehető leggyorsabban vizsgálják felül a 
Posta előtti zebra biztonságosságát. Sajnos 
azért kell ezt kérnem önöktől, mert a mai nap 
folyamán (2021.03.01) majdnem elütötték a 
kislányomat (D. Nagy Szofi l.o) az Iskolából 
hazafelé jövet, úgy, hogy én már félig átjöt
tem a zebrán érte, hogy átkísérjem. Sokkoló 
volt azzal szembesülnöm, hogy a gyerme
kem 2 méterre tőlem meghalhat, csak egy 
figyelmetlen autós miatt, aki nem vette észre 
a gyalogátkelőt.

Ezen a zebrán ez már nem az első eset, 
több gázolás is történt már itt, és nem egy 
em bert ápoltam már akit elütöttek. Remé
lem nem kell halálesetnek történnie ahhoz, 
hogy ténylegesen történjen valami. Tény

szerűen, a gyalogátkelő, főleg Visegrád felől, 
főként, ha parkolnak a Húsbolt előtt, gyakor
latilag beláthatatlan, és Pest felől is nehezen 
realizálható, hogy ott emberek jöhetnek át. 
Fokozottan nagy figyelem kell a reggeli, illet
ve a délutáni órákban, mivel több gyermek is 
busszal jár az iskolába, és nekik minden nap 
át kell kelniük a nevezett zebrán, nem is be
szélve a Postára vagy a Pékségbe, Húsboltba, 
Dohányboltba, Lottózóba, Polgármesteri hi
vatalba közlekedő idős vagy kicsi gyermekét 
toló emberekről, akik nem fognak tudni a ve
szélyes helyzetekre gyorsan reagálni.

Mindenképpen javítani kellene az átkelő 
láthatóságát, és itt nem feltétlen lámpára 
gondolok, hanem felvillanó táblára, előjelző
re, vagy egyéb hatásos figyelemfelkeltő esz
közre. Tudom, hogy ez nem gyors folyamat, 
és nem olcsó, de az emberek élete mindent

pénzt megér, tekintve, hogy ez Dunabog
dány közügye és minden gyalogosan közle
kedő lakost érint a településen!!!!

Előre is köszönöm, hogy foglalkoznak az 
üggyel és remélem, folyamatosan napiren
den tartják, mert én mindent el fogok követ
ni azért, hogy ez a kérdés megoldódjon. Ez a 
megoldás nemcsak az én gyermekeimet, ha
nem mindannyiunk gyermekeit és hozzátar
tozóit védeni hivatott. Kérem, három hóna
pon belül adjanak érdemi választ ebben az 
ügyben a Bogdányi Híradó hasábjain keresz
tül (mivel közügy), hogy milyen lehetséges 
megoldásokon dolgoznak, vagy egyeztetnek 
a balesetveszély mérséklése tekintetében.

Köszönettel:
D. Nagy Áron A ttila
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Aktuális hírek

------------------------------------ -------------------------------------

E s t e r h á z y  Já n o s  E m l é k é v

A Felvidékről kitelepített magyarok emléknapját 2014-től 
minden évben megtartottuk. A jelenlegi járványügyi helyzet 
miatt 2021. április 11-i emlékünnepségünk elmarad.

A 2021. év Esterházy János születésének 120. és boldoggá 
avatási eljárásának első évfordulója. A Vatikán 2018. novem
berében engedélyezte boldoggá avatási eljárásának megin
dítását, amelyet a krakkói főegyházmegye folytatott le. 2019. 
március 25-én megkezdődött boldoggá avatási pere.

Az idei emlékév alkalmából a Dunabogdányi Esterházy 
János Társaság, a FAKULT színjátszói, és a Coinonia együttes 
közösen „Esterházy János életútja” címmel történelmi és ze
nei esttel tiszteleg Esterházy János emberi nagysága előtt. A 
Danubia Televízió felvételéről tekinthetik meg az estet.

Időpontja: 2021. április 11-én (vasárnap).
Mindenkit szeretettel várunk a képernyők elé és kívá

nunk tartalmas időtöltést!
Dunabogdányi Esterházy János Társaság 

Franta Teréz
elnök J

T i s z t e l t  B o g d á n y i a k ;

Ezúton tájékoztatom Önöket a Dunabogdányban érvényben 
levő avar és kerti hulladékégetésről.

Az avarégetés káros a környezetre és az emberi egészségre. A 
levegőminőség alakulásában a lakossági fűtés mellett kiemelt 
szerepe van az avar és kerti hulladék égetésének.

A z Országgyűlés tavaly elfogadott törvénymódosítása kö
vetkeztében 2021. január 1-től kezdődően országszerte tilos az 
avarégetés és a kerti hulladék égetése.

Ezt a szabályt a koronavírus járvány miatt elrendelt veszély- 
helyzet idejére a Kormány felfüggesztette, így a veszélyhelyzet 
megszűnéséig továbbra is a települési önkormányzatok dönt
hetnek az avar és kerti hulladék égetésére vonatkozó szabá
lyokról.

Tekintettel arra, hogy a koronavírus járvány idején különösen 
is fontos a légszennyezettség csökkentése és a levegőminőség 
javítása, ezáltal a lakosság egészségének védelme érdekében 
intézkedéseket indokolt hozni, ezért az avar- és zöldhulladék
égetés korábban országos szinten elrendelt tilalma alkalmazá
sát tartjuk szükségesnek.

A fentiek értelmében 2021.március 10-től településünkön TI
LOS az avar és kerti hulladék égetés!

Köszönöm Önöknek a rendelet betartását!
Vigyázzunk egymásra!

Schuszter Gergely s.k. 
polgármester

PUSCHO ÁLLÁS
A Puscho Kft nagyüzemi mosodája karbantartót keres 

főállásban.
Feltételek: szakirányú végzettség, 2-5 év tapasztalat

A jelentkezéseket munkaidőben az alábbi elérhetőségeken 
várjuk:

e-mailen: mosoda@puscho.hu, telefonon: 06-26-391-167

B e v e z e t é s  a  s t r a t é g i a i

GONDOLKODÁS VILÁGÁBA
címmel online előadássorozatot indítok a téma irányában érdek

lődőknek Húsvét után, keddi napokon, esténként 6 órától.
Szakmáim, munkáim, életutam halmozott fel bennem annyi él

ményt, amire alapozva az analízis és szintézis módszereivel felépí
tettem egy anyagot, ami segíthet a tanácstalanoknak eligazodni az 
életben, az elbizakodottakat pedig megtorpanásra, elgondolkodás
ra késztetni, kinek-kinek mi adatik. Eléggé nagyképűnek tűnhet az 
ilyen törekvés a mai világban, amikor mindenki roppant tájékozott 
és fölöttébb tudatosan éli az életét. Máig nem tudom azt sem, hogy 
vághattam bele cikksorozatomba, de itt is talán az motivál, hogy 
amire jutottam és amekkorát változott tőle az életem, az talán más
nak is talán érdekes és igazán akkor lehet értéke, gyümölcse ennek 
az időtöltésnek, ha más is részesülhet belőle és nem viszem a sírba. 
Ezért ennek az akciómnak a fedőneve „Testamentum”. Az ember 
hátrahagy valamit, aztán mindenki azt kezd vele, amit akar. Szá
momra ez márjelentéktelen, de másoknak lehet jelentős.

A sorozatot 8-10 alkalomra tervezem, de alapvetően nyitott végű, 
érdeklődéstől függően. 30-45 perces előadások lesznek elsősorban. 
A végén vagy e-mailben, kérdésekre, reakciókra lesz lehetőség, 
amelyekre szívesen válaszolok.

Tematika: A világ megismerése (akadályai, lehetőségei), Priori
tásaink és bálványaink. Megismerésünket, jelfeldolgozásunkat és 
döntéseinket meghatározó tényezők. Magaslatok és kapaszkodók 
(viszonyítási pontok). Értékeink, javaink nyilvántartása, leltár (Hi
szekegy). Egy test tagjai vagyunk. Sokféleség: áldás vagy átok. A 
világ rendje és törvényszerűségei. Erőforrásaink: jót vagy a fonto
sat? Eszközök és célok. A törvényekről. (A program változtatás jogát 
fenntartom).

Az előadások online zajlanak „Zoom” platformon, amire meghí
vót küldünk az arra jelentkezőknek. Jelentkezni lehet e-mailben: 
hidasa@gmail.com és az FB közösségi oldalamon. Az előadásokra 
meghívó linkek ezen csatornák valamelyikén kerülnek kiküldésre 
(e-mail és FB esemény oldaton).

H idas András

Dunabogdányi Kertbarát Kör Egyesület 
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 49.

adószám: 18659805-1-13

Köszönjük, hogy adója 1%-ával 
támogat minket!

Fe l h í v á s

Tájékoztatom Önöket, hogy a március 8-tól érvényes 
szigorító intézkedések

A SZENTENDRE VÁROS EGÉSZSÉGÜGYI INTÉZMÉNYEI 
(SZEI) MŰKÖDÉSÉT NEM ÉRINITK,

a rendelések az eddig megszokott rend szerint 
(telefonos előjegyzés alapján) folynak tovább.

Szép napot,Köszönettel:

D ublinszki-Boda Péter 
SZEI-igazgató
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A 1 5 0  ÉVES KATOLIKUS TEMETŐ SÍRFELIRATAI

Memento

„Múlt nélkül nincs jövő, s mennél gazda
gabb a múltad, annál több formában ka
paszkodhatsz a jövőbe.” Babits Mihály

2016-ban az 1947-es kitelepítés előtt fel
állított természetes kőből készült sírkövek 
helyi védettséget kaptak. Erre a kőfaragási 
kulturális örökség védelmében került sor, 
továbbá a túlnyomórészt német feliratozás 
miatt, mely a ném et nemzetiségi identitást 
is védi. Elkészült a sírkövek katalogizálása, 
fotózása és feliratainak átírása. Összesen 138 
sírkő védelméről kell gondoskodni a katoli
kus temetőben „in situ”, további 34 kő már 
kiemelésre került ideiglenesen állagmeg
óvás miatt a templomkertbe. A védett kö
veket három kategóriába sorolta az Önkor
mányzat 2020-ban hozott kezelési rendelete. 
A szigorúan védett kövek száma 64 darab, 
ezekhez a kövekhöz hozzányúlni nem lehet, 
csak a kijelölendő emlékkertbe kerülhetnek 
át (a templomkert 34 köve mind ebbe az 
emlékkertbe fog átkerülni, ezek is szigorúan 
védettek). A második kategóriába 34 kő ke
rült, ezeken a köveken lehet kisebb módo
sítás végezni, itt már megjelennek magyar 
nyelvű feliratok is. További 40 sírkő olyan sé
rült magyar vagy német feliratú, amely már 
menthetetlen, továbbá ezek kőfaragási érté
ke harmadrendű az előző két kategóriához 
képest. Ez a kategória is azonban védendő, 
mert zömében helyi kőből, helyi mesterektől 
származnak, és éppen esetlegességük teszi 
teljessé a századforduló és a két világháború 
közötti kőfaragási, temetési, nyelvhasználati 
szokásokról alkotott képünket.

Az összesen 172, szinte kizárólag gótbetűs 
sírkő jelentős mennyiség országos össze
hasonlításban, az eddig katalogizált más 
sváb temetőkhöz képest. Internetes adatok 
alapján két másik sváb temetővel érdemes 
összehasonlítást tenni: a mecseknádasdi 
és a zsámbéki sváb temetőkével. Mindkét 
temető esetében elhagyott temetőkről van 
szó, a bogdányi temető azonban élő tem e
tő, a védettségi térképen bejelölésre került 
a 138 síremlék. Szétszórtan helyezkednek el 
a háború utáni temetőhetyek között. Sajnos 
a bogdányi temető régi parcelláját 1976-ban 
felszámolták, a régi sírkövek felszámolásra 
kerültek, csupán 6 darab került múzeumok
ba, néhányukat átvésés után újra hasznosí
tották. A szigorú védettségi rendeletre azért 
volt szükség, mert a sírkövek között orszá
gosan egyedülálló, úgynevezett „kőlabdás” 
sírkövek is találhatók, melyek csak Duna- 
bogdányra jellemzőek. Ugyanis itt található 
a geológiailag nemzetközi hírű Csódi bánya 
(...), amely kőfaragói közül a XIX. századfor
dulóra híres kőfaragó iskola, stílus alakult 
ki: a kőkapuk, emlékművek kőlabdás dí-

szítésűek és szintén védettek (...). Ennek a 
stílusnak megnyilvánulásai azok a főleg az 
1920-as évekből ránk maradt sírkövek, me
lyek egyre fogyatkozó számban találhatók 
meg, már csak 15 darab található eredeti 
állapotban a temetőben. Körülbelül 120 régi 
sírkő felirata került átvésésre eddig, azért 
volt égetően szükség a gótbetűk védelmére 
(a dunabogdányi katolikus temetőben 1200 
sírkő van).

A kőemlékek faragási stílusai.
A jelenlegi temető 150 éves. Valószínű 

az ezt megelőző temetőből kerülhetett át 
néhány sírkő, ezek nem a barokkos hullám
vonalakat követik a szövegvésetek felett, 
hanem szögletesek, tümpanos szerkezetű
ek. Ilyet a mecseknádasdi XIX. századi tem e
tőben találunk nagy számban (ezek a sírok 
homokkőből késztek). A másik sírkőforma az 
oszlopos szélű (néha csavart oszlopos) sírkö
veké, melyek szinte kizárólagosak a zsámbé
ki temetőben, ott fehér mészkőből készültek 
(Bogdányban ezekből 4 került megőrzésre), 
egy periódusban lettek felállítva, az 1930-as 
években, ezek sem bogdányi keményköve
sek. A zsámbéki temető közel 200 sírköve is a 
30-as és az ezt megelőző évtizedekből valók.

A bogdányi bánya és erdei kövekből ké
szült gótbetűs úgynevezett „szürke” vagy 
keménykövek képezik a védett kövek nagy 
részét, helyi mesterektől származnak (Má- 
csai Mihály, Fleckenstein „Tonglás”). Mecsek- 
nádasdon az öreg temető megléte miatt még 
28 kőfaragóműhelyt tudtak beazonosítani, 
nyilvántartani, Dunabogdányban már csak 
két mester munkáját tudjuk beazonosítani. 
A Fleckenstein családban apa és fia is sír
kőfaragó volt, mindkettőjüket kitelepítet
ték. Érdekesség, hogy a másik sírkőfaragó 
dinasztia, Mácsai Mihály édesapja magyar 
anyanyelvű volt, a ma Szlovákiában levő 
Helembáról telepedett be, fia már „elnéme- 
tesedett”, hiszen a B451 sírt Johann nevű, 
háromévesen meghalt fiának állította, farag
ta már ném et felirattal 1908-ban.

Az 1724-től a faluba betelepedett németek 
nemcsak paraszti rétegből kerültek ki, ipa
rosok is érkeztek. Dunabogdányban egye
dülálló sírkő adat áll rendelkezésre a legöre
gebb sírkő felirat révén, melynek dátuma is 
országosan ritka. Az 1797-ből való sírkő egy 
kőfaragó leánytestvéré, aki 1727-ben szüle
tett. Tehát a bogdányi kőfaragás és német
ség összefügg, a falu utóbbi közel háromszáz 
éves történetének két meghatározó elemére 
épp ez a sírkő az egyedülálló példa. E két 
faluidentitást meghatározó tényezőnek: a 
svábságnak és a kőfaragásnak harmadik 
eleme a katolikus hit. A betelepült német
ség hazát váltott, nyelvet és vallást azonban 
nem. (Az új haza iránti speciális hazaszere

tetük kőfaragási példája a Honfoglalási és 
Hősi emlékművek országosan is jelentős 
kőobeliszkjei, súlyos kőtömbjei, kőlabdái.) 
A betelepüléskor saját papjukkal érkeztek, 
a második legöregebb sírkő a parókiát és 
papját szolgáló Veronika Ungermayerin-é, 
aki 1754-ben született. AXIX. századi magyar 
temetők sírköveinek ritka motívuma a szív
alak, amire Bogdányban is van példa a Falu
múzeum sírkövei között: „Hier ruhet in Gott 
MIHAEL LANG alt 72 Jahre, gestorben den 7 
Sept. 1847”, vagyis a ma is a faluban élő Lán
gok egyik őse 1775-ben született (a Lángok a 
legelsők között érkeztek a faluba, 1731-ben).

Nyelvhasználat: német-magyar sírfelirat 
váltakozása a védett sírköveken

A védett sírok 90 százaléka gótbetűs, né
met feliratú. Az első világháborúig kizáró
lagosan német nyelvűek. A legérdekesebb 
felirat a kétnyelvűség szempontjából a kö
vetkező: „Hier ruhet der Gott selige VARGA 
JÁNOS, gestorben an / März 1895...”: a szö
vegezés német, a név magyar mégpedig ma
gyar szórenddel (A 495). A századfordulótól 
induló magyarosítási hullám elsősorban az 
állami szférában való mukaváltalás kapcsán 
indult el. A sváb Czeller Ignác sírkövén már 
1890-ben magyar felirat került, mert kántor
tanító volt, mint azt sírfelirata közli is magyar 
nyelven.

Érdekesség, hogy a szláv nevű családok 
is német feliratot használnak: a Dubniczkyk 
1728-tól élnek a faluban, a Lesinszkik és a 
Szaszovszky-k is jelen vannak a XIX. századi 
anyakönyvekben. Sírköveik közül a legbe
szédesebbek a Szaszovszky sírkövek: két 
Szaszovszky hal meg ugyanazon évben. 
Egyikük magyar nyelvű sírfeliratot kap, 
másikuk németet: „Anna Sasovzky, geboren 
Zeller” november 11-én hal meg (B450), 
„Szaszovszky Józsefné sz. Vogel Mária” pedig 
szintén 1924-ben (B265). Mindkettőjük sváb 
ember, mutatja leánykori nevük. Érdekes fel
figyelni a magyaros és németes névírásokra, 
egy 1930-as síron például egy harmadik név
variáció, „Szasszovszky” szerepel a gótbetűs 
sírkövön (B677). Az ejtés szerint „etnémete- 
sedett” a szláv eredetű név. Összességében 
elmondható, hogy a családban a nő anya
nyelve a meghatározó természetesen, és ez 
kihat a sírkő nyelvválasztására is. A faluban a 
domináns nyelv a kitelepítésig a német (apai 
nagyanyám ősi magyar bogdányi reformá
tus volt, Füstös Júlia, azonban megtanulta 
a svábot, férje anyanyelvét épp a magyaro
sítás időszakában, a két világháború között, 
példája általános jelenség volt).

A német családneveken is találunk variáci
ókat: a kihalt családnevek közül érdekes vé
gig követni a „Saar” családnév sírvariánsait, 
az egyik legszebb gótbetűs védett kövön ter
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mészetesen a Johann Saar szerepel (B627): 
Johann Szaar esetén (templomkert-28) né
met és magyar keveredik, a család első vi
lágháborús hősének nevét pedig magyarul 
vésték márványba: Szár Péter (B272).

A legismertebb magyar-német teljes név
változás a családnevek magyarosítása. Erre 
már az első világháború előtt is találunk pél
dát, azonban Trianon után válik elterjedné: 
Gutbrod/Gyimesi, Spáth/Sas, Ferber/Fe- 
hérvári, Hock/Hortobágyi, Pendl/Pázmány. 
Szép példája a német identitás erejére az a 
jelenség, hogy ha hivatalosan nem is veszik 
vissza napjainkban az eredeti sváb nevet, 
azonban a sírokon jelölik az eredeti német 
családi nevet (az első két név esetében pél
dául).

Nem beszélhetünk a német feliratvesztés 
végleges tendenciájáról. A rendszerváltás 
után visszatelepülés indult be, ez sokszor azt 
jelentette, hogy az itt születettek tértek visz- 
sza a németországi kitelepítésből. Az ő sírkö
veik pedig a 90-es évek után német feliratot, 
vagy német/magyar feliratot kaptak: „Maria 
Schwartz geborene Gräff (1914-1998). Uram 
irgalmazz neki.”

Érdekesség a bogdányi temetőben a 
„Bogdányi” családnevű sírkövek látványa. A 
falu neve egybeesik a családnévvel, Duna- 
bogdány etimológiája szláv szóösszetétel: 
bog/lsten dan/ajándéka, a németnyelvű tör
téneti térképeken a falu neve Bogdan. A ma
gyar nyelvű sírfeliratokon Bogdányi szerepel, 
magyarosan (A27 Bogdányi István/né, B199 
Bogdányi Rezső/né). Azonban egy sírköven 
Bogdán Pál szerepel a németes/szlávos írás
móddal (B522), ő nem sváb származású volt 
(az országban máshol ez a Bogdan család
név az elterjedtebb). A Bogdányi tulajdon
név a faluban a Ritzl családnév „magyaro
sítása”, tehát egy sváb család változtatta a 
legegyszerűbb módon meg a nevét, a falu 
nevét vették föl, természetesen a magyar 
változatban.

Nyelv és vallás
A kövek feliratai vallási szempontból is 

fontosak: minden gótbetűs síron pontosan 
szerepel a születés és a halál napja, hónapja 
és éve. Vallási szempontból ugyanis a szüle
tés a megtestesülés időpontja, a halál pedig 
a mennyei születésnapé. Nem egyszerűen az 
elhunyt adatait közük, amint az a jelenlegi 
sírköveken elterjedt szokás az évszám be
vésésével. Rendkívül fontos tulajdonságot 
tulajdonítanak Krisztus megváltó szerepé
nek, a világba való megjelenés és eltávozás 
pontos idejének: napjának és hónapjának. 
Mindig található kultikus okokból bevezető 
vallási magyarázat: „Hier ruhet in Gottselig 
entschlafendeXY, gestorben den XX Juli XXXX 
(nőknél géb. lánykori név), in seinem/ihrer 
XX Lebensjahre.” Mindennél fontosabb meg

jegyezni, hogy a legkisebb felirathelyre is 
megpróbálják bevésni ezt a teljes imaszöve
get, időt, költséget nem kímélve. Van, amikor 
csak rövid fohászra marad hely a végén, ez 
leggyakrabban: „Friede seiner/ihrer Asche!” 
(Béke poraira). Találunk azonban bár jóval 
kevesebb példát a „Ruhet sanft in Frieden”, 
„Ruhe Sanft! (B656) (B653)” feliratokra is.

A gazdagabb, nagyobb sírköveken, gyak
ran a kő lábazatán szerepelnek a gyászo
ló sírkőállítók: „Tief betrauert von seiner 
Gattin/ihrem Kind(er) und Enkel(n)”. (Sajnos, 
mindig a nők állítanak sírkövet, a férfiak 
előbb halnak.) Végül szinte olvashatatlanok 
már azok a ritka imasorok, amelyek néhány 
sírkövön, szinte mindig a lábazaton jelennek 
meg, rendkívül apró, ma már elmosódott, 
de egységesen szép faragású betűkkel. A 
gótbetűs sírkőmentésre éppen ezeknek a 
legszebben megmunkált és legsérüléke
nyebb imasoroknak van szükségük!

A gótbetűs sírfeliratok régies nyelvállapo
tot tükröznek például a hónapok nevében: 
Feber, Jäner, valamint a Gatte-Gattin/hitves 
szóhasználattal. Nem térhetünk ki e rövid 
tanulmányban a keresztnévhasználat kér
désére, a családnevek variációira, a kihalt 
családnevek elemzésére, a nyelvhelyesség 
vizsgálatára. Erre más sváb temetők sírkő
feliratainak leltározása, átírása nyomán le
het érdemben vállalkozni, a következő lépés 
ezek tudományos összehasonlítása lenne. 
(Bogdányban országosan az elsők között 
történt meg a védett kövek katalogizálása, 
feliratainak átírása.)

Bogdány különlegessége a többi sváb te 
metőhöz képest, hogy külön gyerektemetője 
van. A legöregebb gótbetűs sírkő 1926-ból 
való „Hier ruhet Anna Ott -  alt 5 Jahre, gest.

den 17-t. Sept. 1926” Sajnos a kis sírkö
vön a 4 soros imaszöveg már kivehetetlen, 
„Eltern müche war meine Leben, Engel....”. 
Az öreg, szépfaragású kövek szövegei el
vesztek, hat sorban még ott sorakoznak a 
kis sírok felett.

Az 1947-es kitelepítéskor házat, földet, 
sírokat itt kellett hagyniuk, a falu egyhar- 
madát telepítették ki. A legszívfájdítóbb 
az itthagyott sírkövek közül az, ahol a férj 
itt lett eltemetve, felvésésre került a fele
ség neve is, de az életkor és a halál helyén 
üresség tátong: „Die ruhe Stette der Familie 
Martin Schlezak -  alt 46 Jahre -  gest. 3 Juni 
1937 -  Krisztina Schlezak -  géb. Zeller -  alt
... Jahre - gest......” a lábazaton „Katharina
Lambert -  géb. ..”(A491). A kitelepítettek lis
táján a 665 és 415 számok alatt ott szerepel
nek a Schlezákok és Lambertek, akiket a Ki
rály utca 319-ből telepítenek ki (Liebhardt, 
Út az új Heimatba).

A temetőrendezési tervek szerint a szigo
rúan védett kövek a temető legfelső részé
ben kialakítandó Emlékkertbe kerülnek. 
(Zajlik a református temető védett sírköve

inek felmérése is, ott is Emlékkert kialakítá
sát tervezik.) Bogdányban a XVIII. századtól 
minden sváb sírkőfajtára fennmaradt sírkő, 
mégpedig időtálló bogdányi keménykőből, 
az országos jelentőségű „kőlabdás” sírkövek 
pedig egyedülállóvá teszik a tervezett em
lékkertet. Az 1999-es temetőtörvény előírja 
az összes magyar temető felmérését, ezért 
2017-ben elkészült a bogdányi temető térké
pe, mind az 1200 sírkő fényképezése és be- 
számozása. Minden sír tehát nyilvántartásba 
került, nem lehet gazdátlan sírhant. A régi kö
vek védelmével, az Emlékkert kialakításával 
megindult a temető rendezése, modern üze
meltetése, távlati tervezése. Sajnos kihalt az 
a generáció, amely önként gondozta az elha
gyott sírokat, a temetőtakarításra már nem 
jönnek össze az emberek. A katolikus egyhá
zi fenntartású temető néhány ember hatal
mas erőfeszítésének köszönhetően igen szé
pen gondozott. A védett kövek megőrzésére 
létrehozott Kegyeleti Értékvédő Bizottság 
mellett létrejött egy támogatói kör, amely 
társadalmi munkában gondoskodik az em
lékkertbe fel nem kerülő sírok gondozásáról, 
ezek olyan meghatározó díszsírhelyek, am e
lyek szigorúan védettek, de a temetőösszkép 
miatt köveik nem kerülnek fel az Emlékkert
be. Elsőrangú bizottsági cél a kegyeleti szem
pont érvényesítése, vagyis a hamvak felett 
megőrizni a lehető legtöbb követ. A védett 
kövek térképe ki lett függesztve a temető 
hirdetőfalán. Ezekről szívesen adok tájékoz
tatást (06-30-514.91.92), és várom további 
bizottsági támogatók jelentkezését.

Dr. G utbrod G izella, a B izottság titkára, 
egyházi képviselő
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Templomlépcső

AZ ESZKÖZ SZENTESÍTI A CÉLT

Nem sajtóhibáról van szó. Milyen furcsa így 
ez a mondat! A fülünket is bántja, nincs meg 
a megszokott ritmusa, ami talán évszázadok 
alatt ivódott be tudatunkba. A közismert vál
tozata e mondásnak mennyire kézenfekvő, 
vele növünk fel, vele halunk meg. Pedig min
dig benne érződik a csavar, hogy biztosan 
céljaink szentesítik, igazolhatják az eszkö
zeinket? Hogyan bogozzuk ki ezt a hátsó ér
zést? Menjünk vissza teljesen az alapokhoz! 
Nem a filozófiába, elméleti tudományokba, 
erkölcstanba, hanem az igazi alapokhoz. 
Aki járt már templomban, hallhatott a leg
főbb törvényekről, a szeretet törvényéről, 
ami a legfontosabb használati utasításunk 
életünkhöz. Nem célt fogalmaz meg, bár a 
céljainkra is van iránymutatás az írásokban 
(de kit érdekel ez manapság, mindenki oly 
céltudatos, hogy nem vetődik fel az a kérdés, 
hogy mi is kéne legyen a célja életünknek). 
Szent Ágoston zseniálisan lefordította ezt 
a roppant nehéz, ugyanakkor borzasztóan 
egyszerű szeretet törvényt, ami egy monda
tával felül tudja írni és pótolni tudja a világ 
több tízezer törvényét. így mondja: „Szeress 
és tégy, amit akarsz!”. Azaz, ha szeretetben 
maradsz minduntalan, akkor nem tudsz rosz- 
szat csinálni. Ja, persze, a világi szeretet már 
annyira eltorzult, annyi beteg értelmezése 
van, hogy még a régi és modern inkvizítorok 
is elhitették magukról, hogy a szeretet vezér
li őket. Maradjunk annyiban, hogy Szent Pál 
elég jói leírja szeretet himnuszában a szóban 
forgó (bár mára kicsit elavultnak tekintett, 
sőt egyeseket botránkoztató) szeretetet, a 
tisztánlátás kedvéért.

Nos, a szeretet, mint eszköz ilyen módon 
behatárolja a céljainkat. Mivel Isten a szere
te t maga, ezért alapvetően meghatározza 
lehetséges céljainkat és mozgásterünket az 
Ő munkájában. Márpedig, ha Isten ebben 
részt vesz, elmondható, hogy céljaink, am e
lyek a szeretetből fakadnak és amelyeken a 
szeretet eszközeivel munkálkodunk, valóban 
megszentelődnek és nem csak mi próbáljuk 
esetlenül és olykor álságos módon igazolgat- 
ni őket.

Életem legnagyobb felismerése származik 
egy indián mondásból, ami beragadt a tuda
tomba sok gondolkodást kiváltva: „Minden

út jó ú t”. Ez már akkor összecsengett életem 
tapasztalatával, hogy nagyjából, a földi célja
im lényegtelenek, egyedül az számít, hogyan 
járom az utat. Ebből kiviláglott az a felisme
rés is, hogy korábbi céljaim eltűntek, újabb, 
fontosabb és értékesebb célok támadtak, 
olyanok, amelyekről álmodni sem tudtam 
volna, ahogyan változtak lépteim az úton. 
Időtállóságuk pedig eléggé tartósnak tűnik, 
mert a világnak olyan rendjébe illeszkedik, 
amit sokan kutatnak.

Ma már egyre többet hangoztatom szak
mámban és egyéb közösségeimben is, hogy 
nem céljaink fontosak, elérjük őket vagy 
sem, hanem hogy miként járunk az úton, 
mert az fogja megmutatni ahhoz az igazi és 
érdemes célokat! Tehát az alkalmazott esz
köz nem csak behatárolja ténykedéseinket 
ambícióinkat, de célokat is fogalmaz meg 
számunkra! Ezáltal az eszköz, az úton levés 
módja, mikéntje valóban megszentelt célo
kat tűzhet ki életünkben.

Akinek céljai a legfontosabbak, azoknak az 
eszközök egyre kevésbé számítanak, ezért 
bármilyen jó is legyen világi vagy égi értelem 
ben a kitűzött cél, nem hogy megszentelné 
eszközeinket, de konkrétan megátkozza. Ez
által, a használt alantas eszközeink tönkrete
szik a legnemesebb céljainkat is a világ és az 
ég előtt egyaránt. Ha valaki nem hiszi, ismét 
csak Szent Pál sorait érdemes felkeresni, aki 
a jobban ismert szeretet himnusza környé
kén ír arról, hogy tégy bármi nemes és szent 
dolgot, ha nincs benned szeretet, akkor mit 
sem ér (sőt!).

Gyakori dilemma, hogy Isten mit kíván tő 
lünk és meddig menjünk el erőfeszítéseink
ben. Egyik sem egyszerű kérdés. Maga a cél 
és a nyomaték, amit mögé teszünk várnak 
választ. Mindkettőre a szeretet a felelet. A 
szeretet határozza meg céljainkat csakúgy, 
mint erőfeszítéseink határait. A határokat 
felismerhetjük, ha figyelni akarunk rájuk. 
Menjünk el a végsőkig, életünk árán, vagy 
még inkább, mások élete, boldogsága vagy 
jó közérzete árán? Addig menjünk el, amíg 
a szeretetben és alázatban tudunk marad
ni! Ha ezt meghaladjuk, az már bizonyosan 
nem Isten szándéka. Akkor mitévők legyünk? 
Hagyjuk annyiban, adjuk fel Isten által sugal

mazott céljainkat? Nagyon sok ember nem 
képes másokkal együttműködni. Egyedül, 
maga akarja elérni céljait, mert dicsősége 
sokszor fontosabb az elérendő célnál, term é
szetesen még osztozni sem hajlandó rajta, 
mert nem dicsőség, amiben nem egyedül 
vagyok (?). Akkor miért pont Istennel működ
nénk együtt másképp? Ő elindít valamerre 
(márpedig mindenki számára tartogat fel
adatokat), de egy szóval nem utal rá, hogy 
ebben egyedül kell vagy lehet erőlködni és 
hogy az enyém lesz a végső dicsőség. Ponto
sabban lehet a dicsőségem, vele együtt! Nél
küle azonban még akkor sem remélhetjük a 
dicsőséget, ha célba érünk! Még a fociban is 
önzőek vagyunk, inkább kihagyjuk a gólhely
zetet, mert ha miénk nem lehet a dicsőség, 
akkor másnak sem jár. Milyen keserves még 
ilyen egyszerű, könnyen átlátható helyzetek
ben is felismerni a cél mellett a mi szerepün
ket, határainkat, hogy meddig menjünk el. 
Nem nagy csoda, hogy a hitünk határán bil
legő, sőt attól távol lévő nagy munkatársunk
kal bizony nehezünkre esik együttműködni. 
Kérdés, miként döntünk, egy nyertes csapat
nak labdaszedő tagja lenni vagy egy kieső 
csapaton belül, annak gólkirálya? Egyáltalán 
fel tudom ismerni a csapat céljait, benne az 
én feladatomat és az egyéni dicsőségemet 
ennek alárendelni?

Tehát, eszközeink megválasztásával nem 
csak a behatároljuk, korlátozzuk céljainkat, 
de megrajzolni is tudjuk. Érhetnek itt nagy 
meglepetések. Hiszen az eszközök elsődle
gessége nem könnyen szolgálható. Hajlamo
sak vagyunk rövid távon, kis erőfeszítéssel 
elérhető célokat meghatározni, amiket lusta
ságunkhoz és áldozatvállalásunkhoz képest 
hatalmas becsvágyunk diktál, miközben 
felelősségünket és igazi teendőinket elma- 
szatoljuk. Komoly eszközökkel olyan célok 
tűnnek fel, amelyek nem a mi dicsőségünk
ről szólnak, életünket igénylik és abban sem 
lehetünk biztosak, hogy az eredményét akár 
megérjük, hogy ott lehessünk a dobogón. 
Mégis, ez a cél és ez az az út, amiért érdemes 
élni és nem látszat életet élni, látszattevé
kenységekkel és folyamatos mentegetőzés
sel pótolni azt, amit nem teszünk meg.

Hidas András

Ne szomorúan néző, szűk ketrecbe zárt ál
latokra gondoljanak. Európában úttörőként 
néhány éve nálunk indult be a természetsze
rű tartás, ahol békés, nem siettetett nevelésű 
állatok növekednek, hogy húsuk még fino
mabb, még egészségesebb legyen. Számos 
sztereotípiának köszönhetően a nyúlhús 
fogyasztásának mértéke meglehetősen cse
kély Magyarországon (évi 10 dkg/ fő), holott 
zsírban szegény, fehérjében rendkívül gaz
dag, könnyen emészthető egészséges hús,

A  N YÚ L

amely nem csak a diétázók, hanem a kisgye
rekek számára is ideális.

Nézzük meg a történelmi hátteret.
A nyúlhús fogyasztása nem újkeletű do

log, már az ókorban is kedvelt volt, Egyip
tomban, a Római Birodalomban gyakorta 
szerepelt a menüben -  ilyen vagy olyan for
mában -  a nyúl. A Birodalom bukása után, 
Európa számos országában megmaradt a 
nyúlfogyasztás, többek között Britanniá
ban, illetve a mediterrán vidékeken, példá

ul Spanyolországban, Olaszországban és a 
német területeken. Ennek köszönhetően 
terjed el -  a konkvisztádorok közvetítésével 
-  az amerikai kontinensen is, és vált a déli 
és középső vidékek kedvelt alapanyagává. 
Magyarországon az amerikai debütálással 
egy időben jelent meg a nyúlhús, ami kifeje
zetten kedveltté vált, hiszen a nyúl könnyen 
tartható, szapora állat, viszonylag egysze
rűen és gyorsan asztalra kerül. A magyarok 
azonban sose lettek olyan elkötelezett hívei
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a nyúlhúsnak, mint a máltaiak, annak elle
nére, hogy Európa jelentős részét -  az ola
szok mellett -  mi szolgáljuk ki nyúlhússal. 
Magyarország a nyúlhús előállításában a 
világon a kilencedik helyen áll, Európában 
a második legnagyobb nyúlhúsexportőr. A 
nyúlhús elsősorban Olaszország és Svájc felé 
veszi tőlünk az irányt, mivel idehaza nincsen 
rá kereslet. Sokan azzal magyarázzák az ért
hetetlen jelenséget, hogy azért nem esszük, 
mert a nyúl annyira kedves állat. Lássuk be, 
a bárány sem éppen antipatikus, azt mégis 
megesszük. A nyúl húsa egyébként a csirké
éhez hasonlít talán a leginkább, kifinomult 
ínyűek talán picit „édeskésebbnek“ érzik.

Miért együnk mi mégis nyulat?
A nyúl egyébként rendkívül egészséges, 

alacsony zsírtartalma mellett elenyésző ko
leszterintartalommal bír, viszont sok benne 
a vas, a szelén és a foszfor. Ez a hús tökéle
tes alternatívája a különféle szárnyasoknak, 
nem elég, hogy helyettesíti azokat, hanem 
még egészségesebb is náluk. A nyúlhús azon
ban nem csak a szárnyasok helyett alkalmaz
ható, hanem vadhúsos receptekben szintén 
kitűnően megállja a helyét. Zsírtalansága, 
gazdag béltartalma, alacsony koleszterintar
talma miatt ideális alapanyag lehet diétázók,

A Bogdányi Híradó februári számában köz
ségünk településszerkezetének alakulását 
vizsgáltuk a 18. században, különös figye
lemmel az etnikai -  földrajzi meghatározott
ságra. Adja mapát, kiegészítésül a korabeli 
helyi forrásokból az etnikumok együttélésé
re vonatkozólag is közöljünk információt.

A vallási ellentétre Bogdányban is akad 
példa: 1724-ben a helyi református lelkész 
tem etését katolikusok zavarják meg és a tót
falui lelkészt elüldözik: „o már benn lévő sváb 
plébánus rajta ment az ő némettyeivel és 
mentéje galérjánál fogva eltaszította a prédi
káló helytől.” A református egyházi feljegyzés 
szerint akkor ez az eklézsia végét jelentette.

Még ez évben a földesúr a török kor alatt 
reformátussá váló templomot katolikussá 
teszi és az, mivel romos állapotban volt, új
jáépítést - felújítást is nyer. Természetesen 
ezt az őslakos reformátusság nehezen éli 
meg. Mégis, hogy ezek a folyamatok inkább 
az ellenreformáció sorába tartoznak, mint
hogy etnikai vetülettel bírnának, az bizonyít
ja, hogy a helyi reformátusokat igyekeznek 
részvételre kötelezni a katolikus ünnepe
ken. 1731-ben az új faluünnepen az újonnan 
emelt Fábián-Sebestyén kápolnában tartan
dó misén részvételre, és a miséért 1 forint 
megfizetésére kötelezték őket. Az egyházi 
szolgáltatásokat: anyakönyvezést, esketést, 
tem etést a katolikus plébános végezhette, 
minden gyermek a katolikus iskolába volt 
köteles járni. (A reformátusok a szomszé
dos Tótfaluba tudtak istentiszteletre járni.) 
Noha az eljárás -  különösen mai szemmel 
- kétségtelenül nélkülözi a lelkiismereti sza
badság iránti toleranciát, és durva beavat
kozást jelent az őslakos magyarság életébe, 
akik a vallásukban való vegzálást érthetően 
könnyen összekapcsolhatták egy másik nép 
megjelenésével, mégis hangsúlyoznunk kell,

Szindbád tányérján

gyerekek, gyomorbántalmakban szenvedők 
számára. Magas vastartalma miatt fogyasztá
sa várandósoknak és anémiásoknak ugyan
csakjavasolt.

Hogyan készítsünk ételeket nyúlbél?
A nyúl felhasználása viszonylag sokré

tű. A magyar piacon jelen lévő forgalmazók 
egy része eleve olyan kiszerelésben kínálja 
a húst, amely könnyen eldönthetővé teszi, 
hogy mi is készüljön belőle. A gulyáshúsnak 
aposztrofált vagdalt hús kitűnő alapja lehet 
számtalan ragunak, pörköltnek, paprikás
nak vagy épp tokánynak, rizses húsban is ott 
a helye.

A nagyobb darabok, például a nyúlcomb 
elkészíthető ugyancsak ragu formájában, 
de sütni is érdemes. Mivel nagyon alacsony 
a hús zsírtartalma, ezért célszerű bepácolni, 
illetve baconbe forgatva sütni. Griilezni is 
lehet, sőt érdemes. Itt megragadom az alkal
mat és a helyi, profi grill társaság figyelmébe 
ajánlom a nyulat. Tegyenek próbát, megéri! 
Bogdányban szép hagyományai voltak és 
vannak a nyúltartásnak, ami szerencsére 
nem ment ki a divatból.

Lássunk egy egyszerű receptet:
Zöldfűszeres sült nyúl sonkába göngyölt

M ú l t u n k  a  t é r k é p e k e n  2.
hogy a fentiek arra utalnak, hogy nem vala
miféle etnikai alapú elkülönülés a cél. Az első 
plébános, mint a láthatjuk, nagy elánnal veti 
bele magát a község rekatolizációs kísérle
tébe. Michael Franz, Ausztriából származó 
minorita atya 1724-ben a plébánia első jegy
zőkönyvében ezeket írja, latin nyelven: „ezen 
évben a bogdányi plébánia általam, Franz Mi
hály minorita által újból kezdetét vette, miu
tán megfosztatott saját pásztorától 183 éven 
át, a török hódítás idejében.” Az idézetből 
láthatjuk, hogy kapcsolatot és jogfolytonos
ságot lát a reformáció előtti község még ka
tolikus (és magyar hívők alkotta) hitélete és 
a kora, vagyis a saját maga megjelenése és 
tevékenysége között. Nyilvánvaló, hogy val
lási szempontból értelmezi ezt, és ebben az 
értelmezési keretben nem merül fel a meg
közelítésnek etnikai vetülete.

Az Urbárium - felmérés szöveges résszel is 
rendelkezik, ebből most a nemzetiség és ma
gyarság gazdasági helyzetét hasonlítjuk ösz- 
sze. A tabellákra felvezették a telekhányadot 
(1 jobbágytelekhez viszonyított nagyságot), 
de ezt ki is fejtették pontosabban, hány po
zsonyi mérő vetőmagot szórnak el egy hold
ra, vagy a jobban megfogható mértékegység 
szerint, holdban (jock acker) is megadták a 
szántó nagyságát. Szintén felvezették a tu 
lajdonoshoz tartozó rét nagyságát (a korabe
li német mértékegységnek, „munkaegység” 
volt az alapja - tagwerk).

Ha a telekhányadot vesszük alapul, négy 
kategóriát kapunk. Fél telekkel 1, három 
nyolcaddal 11, egynegyed telekkel 41, 
egynyolcaddal pedig 68 család rendelkezett 
a községben. Ók a telekkel rendelkező 121 
család. Nemzetiségi eloszlást a nevek alap
ján vizsgálhatunk, de ki kell kötnünk, hogy 
ez nem egy biztos módszer. Bár elmond
hatjuk, hogy még asszimilációs hatás nem

sárgarépával
Az egész nyulat feldaraboljuk, majd be

sózzuk és bedörzsöljük egy zöldfűszer ke
verékkel, ami álljon szárított kakukkfűből, 
majoránnából, oregánoból, bazsalikomból, 
tárkonyból, lestyánból és zsályából. A ge
rincekről lefejtett húst tekerjük szalonnába. 
Ezek után helyezük tepsibe a fülest és szór
juk mellé babérlevelet és rozmaring levelet, 
meglocsoljuk olívaolajjal és öntsünk alá kb. 
2 dl száraz fehérbort. Előmelegített sütőben 
150°fokon süssük két órán keresztül. Közben 
tocsolgassuk a pecsenyelével és kb. másfél 
óra elteltével ellenőrizzük a puhaságát.

A körethez hámozzunk meg fejenként 1 
sárgarépát, majd vágjuk 4 felé , sózzunk és 
borsozzuk .kakukkfűvel megszórjuk majd 
tekerjük be vékonyra szeletelt házi sonkába. 
Sütőpapiros tepsiben helyezzük a répákat és 
meglocsoljuk kevés olívaolajjal és 180° fokos 
sütőben kb. 30-40 perc alatt megsütjük.

Minden kedves olvasómnak szép húsvé- 
tot kívánok!

Üdvözlettel: Schubert Á rpád

„bonthatta meg” a sváb közösséget, ami a 
besorolást bonyolítaná, de bonyolítja olyan 
nevek megléte, ahol nehezen dönthető el, 
hogy milyen nációt takar az adott személy. 
Egy kis létszámú szlovák jelenlétet is vélel
mezhetünk a nevek hangzása alapján, és ezt 
igazolja egy forrás is 1731-ből, amikor a plé
bánost három helyi etnikum képviselői kere
sik fel a falubúcsú ügyében (magyar, német, 
szlovák). Ahol pedig képviseletről beszélünk, 
feltételezhető valamiféle összetartó erő a 
képviselt közegen, közösségen belül.

A német nevű családok 63 százaléka telkes 
jobbágy, míg a magyaroknál ez az arány 45 
százalék, a község egyetlen féltelkes jobbá
gya német nevű személy. A 3/8-os valamint 
'/4-es telkeknél kiegyensúlyozott az arány a 
két legnagyobb etnikum között, az 1/8-os 
telkeknél viszont a svábok aránya sokkal 
magasabb a népességük arányában, (német 
36,5 %, magyar 11,1 %). A telekkel nem ren
delkező házas zselléreknél a sváb populáció 
egyharmada tartozik ide, a magyaroknál 
azonban több mint fele (55 %).

Ha más településekkel akarjuk összevet
ni Bogdányt, és ezt nagyságrendileg tesz- 
szük, vagyis nem mélyedünk bele az egyes 
települések speciális helyzetébe, azt látjuk, 
hogy az egy jobbágyra jutó átlagos földterü
let mindenhol nagyobb a dunabogdányinál. 
Bogdányban 8,4 hold, Kalászon több mint 
22, Nagymaroson 12, Tahitótfalun 13,5, Vi- 
segrádon 18, 3 hold terület jut egy telkes 
családra átlagosan. A házas zsellérek száma 
csak Visegrádon magasabb, igaz itt viszont 
nem találunk házatlan zsellért. A különbség 
utalhat arra, hogy a szomszéd településen 
például az állattartás volt talán jelentősebb.

A Mária Terézia rendelte összeírás 88 plusz 
10 zsellérrel számol Bogdányban, korábban 
csak a magyarokat illetően van adatunk erre

XXXII. é v fo ly a m  4 . s z á m Bogdányi Híradó 13



Anzix Anno
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család német nevű családo
kon belül százalékos 
arány

család magyar nevű csalá
dokon belül száza
lékos megoszlás

Vi 1 0,6 - - - i
3/8 8 5 2 4 1 i i
Vt 30 20,6 10 22,7 1 41
1/8 53 36,5 8 11,1 7 68
telkesek 92 63 20 45 9 121
házas zsellér 47 32 24 55 17 88
házatlan zsellér 6 4 - - 4 10
összesen 145 44 30 219

település telek hold jobbágy zsellér házatlan
zsellér

(Duna)bogdány 23,375 1022 121 88 10

(Buda)kalász 40 1291 58 33 0

Nagymaros 59,5 1760 146 35 30

(Tahi)tótfatu 52,75 2112 155 29 9
Visegrád 5,125 495 27 100 0

nézvést (a német betelepülés pillanatában 
feltételezzük, még nincs német zsellér a 
községben). 1727-ben -  tehát az első német 
betelepülést követően -  31 magyart írnak 
össze, ebből mindössze egyetlen egy volt 
házatlan zsellér, 5 negyedtelkes (4,5 mérős -  
2,25 hold), 25 féltelkes (9 mérős -  4,5 hold) 
jobbágy1. Különösen ez utóbbi adat jelenti, 
hogy a magyar közösség az Urbáriumig tartó 
mintegy négy évtizedben szegényedésnek 
indul, hisz 1770-ben már egy féltelkes gazdá
juk sincs a 25-ből (3/8-os 2 család, negyed
telkes 10 család, 1/8-os 8 család van). Az 
első Urbáriumkor már 55 magyar zsellérről 
tudunk (32+4 sváb zsellér mellett).

Essen szó a kézművesekről is. 1770-ben 
28 kézműves igyekszik kielégíteni a helyi 
igényeket. (1744-ben számuk 31 fő volt.) 
Nemcsak számukban történik csökkenés, 
hanem kifejezőbb, ha rámutatunk arra, hogy 
míg 1744-ben 1 kézművesre 24 lakos jutott 
a faluban, 1770-ben már 46. Nem feltéte
lezzük, hogy keresletcsökkenés húzódna a 
háttérben, amit esetleg általános elszegé
nyedés okozna, inkább az önellátás háttér- 
beszorulását jelentik a számok, jelölheti a 
kereskedelem jelentőségének növekedését 
is, miszerint behozatalból, külső szoláltatás
ból pótolja a falu a szükségleteit. Országos 
tendencia a betelepülteknel, hogy többen 
a kézművességet teljesen felhagyva a me
zőgazdaságban találnak lehetőséget (a 19. 
szazad második felében Bogdányban majd 
a bányászatban). A kézművesek egyébként 
kézműves tevékenységük mellett általában 
mezőgazdasággal is foglalkoznak: 1745-ös 
adat szerint a kézműves háztartások mint
egy 45 százaléka saját gabonaszükségletét 
megtermeli (további 35 százalékuk, bár fog
lalkozik mezőgazdasággal is, de nem termeli 
meg saját szükségleteit sem.) Foglalkozása 
mellett csak állatot 3,2 százalékuk tart (a ga
bonatermeléssel is foglalkozók valószínűleg 
állatot is tartanak), csak szőlője 6,4 százalé
kuknak van. Az iparosok csak 9,7 százaléka 
nem foglalkozik semmilyen szinten mező- 
gazdasággal.

1 A  fo rrá s  m é g  m eg je lö li: 16 m a g y a r re n d e lk e z e tt  m a rh á v a l 
(ebbő l n é g y  egészfogatos). A  n é m e te k  k ö z ü l 21 c s a lá d n a k  vo lt 
leg a lá b b  k é t v o n ó m a rh á ja  (e g y n ek  sem  v o lt eg ész  fogata).

Egy jó fél évszázad
dal a Mária Terézia 
féle Urbárium után 
egy 1829/30-as hason
ló összeírásra kerül 
sor. Ez az adatfelvé
tel 402 lakost (csalá
dot) említ név szerint 
Bogdányban, valamint 
362 belső telekről ad 
számot. Az Urbárium 
a 125 sessiós jobbágy 

mellett már 226 saját házban lakó zsellért, 51 
más házban lakó (házatlan) zsellért is leír. Ér
dekes, hogy a (valahányad) jobbágytelekkel 
bíró családok száma nem változott, a zsel
lérek száma viszont igen. Gyarapodásnak 
tekinthető ugyanakkor, hogy a falu házainak 
száma és lakossága is nőtt. Továbbá megál
lapíthatjuk ebből, hogy az első Urbariumi 
összeírás (1770) és az 1829-es közötti ház- 
építkezések túlnyomó része, ami a külön
böző elkülönült részeket végképp egy faluvá 
kovácsolta egybe földrajzilag, zselléreké le
het. Az első Urbáriumhoz közeli időre a falu 
18. század eleji néhány száz fős népessége az 
1784-87-es népszámláláskor már 1567 fő. A 
második felméréshez közeli időpontban, az 
1817-es Canonica visitatio szerint a faluban 
2040-en laktak, akik közül 1813 volt német 
és 227 magyar.

További adatok hiányában a gazdasági 
helyzet javulására az enged következtetni, 
hogy ekkor, az 1700-as evek ’70-es, ’80-as 
éveiben szinte egy időben láttak el épület
tel fontos „intézményeket”. Nem feltétlenül 
a községet terhelte ezeknek a költsége, de 
mégis beszédes az igényeket és lehetősége
ket illetően, ha ilyen jellegű beruházásokat 
egy időben hajtanak végre egy településen. 
Uradalmi lak es présház, valamint uradalmi 
kocsma épült, emellett a levéltár egy mé
szárszék tervét is rejti, és ekkor kapott új 
épületet a plébánia hivatala is. Érdekesség
ként idefűzöm az utóbbiról, erről a plébániai 
iratokból tudhatunk: „1778 év október 19-én 
Kőszegi Imre dunabogdányi plébános a nagy
méltóságú Kamarához Pozsonyba kérvényt 
küldött, egy új plébániaépület ügyében, ami 
azonnal el is fogadtatott, mivel azonban a 
porosz háború kezdődött, a magas Tanács a 
plébánia építését megtiltotta, később mégis 
minden újabb kérvény nélkül megérkezett az 
engedély a nm. Kamarától, melyre 2500 Fo
rint engedélyeztetett, a napszámot és fuvart 
a község ingyen teljesítette.”

Ahogy a továbbiakban a két település- 
rész elkülönülése a településfejlődés kö
vetkeztében földrajzilag is megszűnik, úgy 
adja át helyét a vallási türelmetlenség a 19. 
századra a sváb-magyar viszony tekinteté
ben a békés(ebb) egymás mellett élésnek. 
(1802-től kezdve a reformátusoknak is van

saját templomuk). Hogy a török utáni idők 
Habsburg berendezkedésének stratéga agy
trösztjének, Kollonich Lipótnak (1631-1707) 
németesítő számításai mennyire nem vál
tak valóra, példa rá, hogy mintegy másfél 
évszázaddal az Einrichtungswerk után, az 
1848-49-es szabadságharcban megannyi 
magyarországi német mellett bogdányi sváb 
nemzetőrök is harcoltak. A szabadságharc
ban 22 nemzetőr vett részt Bogdányból, 
Niegritz tanító vezetésével hét sváb fogott 
fegyvert a magyarok mellett. Bogdányból a 
svábság számarányához képest term észete
sen alulreprezentált ez a szám. Más, ponto
sabb forrás nélkül ez arra enged következtet
ni, hogy „a magyar ügy”, a szabadságharc 
eszméi azért nehezebben érintették meg a 
helyi katolikus svábságot. Egy konzervatí
vabb életet, avagy apolitikusabb hozzáállást 
feltételezhetünk a helyi magyarsághoz ké
pest, noha valószínűleg a jobbágyfelszabadí
tásra a helyi svábság is rezonált.

A19. században az asszimiláció csak korlá
tozottan ment végbe. Míg a polgárosodással 
a városi németség teljesen elmagyarosodott, 
vidéken -  így Bogdányban is -  csak egy gaz
daságon túl is kiemelkedni vágyó, érvénye
sülni kívánó szűk rétegre jellemző ez. Sőt 
akad példa a disszimilációra is: néhány nem 
sváb család vegyes házasságok révén „elsvá- 
bosodott”. Álljon itt két adat a 19. század Du- 
nabogdányának demográfiai változásáról: a 
már hivatkozott 1817-es Canonica visitatio 
szerint a faluban ekkor 2040-en laktak, akik 
közül 1813 volt német (89%) és 227 magyar 
(11%). 1904-ben a község lakosainak száma 
3231, ebből 2444 német (75,5%), 761 magyar 
(23,5%), 11 tót, 7 horvát, 6 egyéb.

A 20. század elejére már nyoma sincs az 
etnikai alapú földrajzi elkülönülésnek. Az 
ingatlanok értékesebb mivoltára utal, hogy 
a főút a módosabb -  magyar és sváb - csa
ládok lakóhelye lett, ekkor már etnikailag 
végképp teljesen vegyesen. Láthattuk, a fo
lyamat gyorsan, már a 18. század második 
felében megindul. Nem véletlen, hogy a köz
ségen belül a 19. század folyamán leginkább 
itt, a főút mellett ment végbe az az építészeti 
jelenség, amely során a fésűs beépítésből 
hajlított „L-alakú” illetve zártsoros beépítés 
alakult ki jellemzően. Ez a gyarapodás követ
kezménye volt, és amely a ma is látható ha
gyományos utcaképet jelenti a 11-es főúton. 
A főút mellett lakás elsősorban a módosabb 
paraszti rétegre volt jellemző, illetve a 20. 
század első felében azokra a családokra, 
akik a föld révén szerzett javaik alapján meg
tehették, hogy „polgáribb” foglalkozásra 
váltsanak, kereskedjenek vagy üzlettulajdo
nosok legyenek.

A lakosság növekedésével a földterület 
nem volt képes általánosan megélhetést 
nyújtani. A fejlettebb növénykultúrát jelentő 
szőlőművelés és hozzáadott érték tekinte
tében egy drágább termékkel, a borral való 
foglalatosság tudta tartani az életszínvona
lat, majd láthatjuk, éppen mire a jobbágyfel
szabadítás végbemegy és az érintettek pénz
ben megváltják a földjeiket, jött a filoxéra 
és a szőlőművelés csaknem teljesen eltűnt 
a határból. A termelők másik lábra állnak: 
ezután a cseresznye lesz a meghatározó, 
valamint új lehetőségként a bányászat lesz 
az, amely ezután kenyeret tud adni majd a 
munkaképes lakosság széles tömegeinek a 
községben.

Liebhardt András
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Bogdányi hírek

Dunabogdány új honlapja
2021. március elejétől megújult honlappal találkozhatnak az ér

deklődök. Az új honlap átalakításáról Pásztor Andrea képviselő indít
ványára 2020. őszén döntött a képviselő-testület.

gyományaival. A honlap mind formájában, mind színében változott, 
számos információt tartalmaz a helyiek és a Dunabogdányba látoga
tó turisták számára is. A tartalom folyamatosan bővül.

Az önkormányzat és a polgármesteri hivatal elsődleges informáci
ós csatornája a lakosság felé a honlap és a Bogdányi híradó c. újság. 
Kérjük, kísérjék figyelemmel Dunabogdány mindennapjait!

Polgármesteri hivatal

H ÍR E K  ÉS E S E M É N Y E K

CÁT H  fS  I
A honlap elkészült, egy letisztult, átalakított honlap került kialakí

tásra, amely már okostelefonról, tabletről is használható.
Honlapunkat úgy alakítottuk ki, hogy a hasznos információk és 

fellelhető szolgáltatások mellett, megismerkedhet Dunabogdány 
évtizedekre visszatekinthető történelmi múltjával és kulturális ha

lsten éltesse sokáig!
Ilse Harle, települé

sünk díszpolgára már
cius 18-án töltötte be 
80. életévét. 27 éven 
át volt Leutenbach al- 
polgármestere.és Ilse 
Harle testvérvárosi kap
csolatunk egyik motor
ja és mozgatórugója.

Ezúton kívánunk köz
ségünk polgárai nevé
ben sok boldogságot, 
erőt és egészséget Csa
ládja körében!

XV. DUNABOGDÁNYI BORVERSENY/WEINWETTBEWERB/

MINTÁK LEADÁSA - 2021. ÁPRILIS 16. • PÉNTEK • 15.00-19.00 
KÖZÖTT

XV. DUNAB0GDANYI
BORVERSENY

BŐVEBB INFORMÁCIÓ:
dbnnonk@dunabogdany.hu +36 30 836 1526

n e v e z é s
Április 16-án (péntek) 15 é* 19 óra 

között a Művelődési Hazban
szabadtéri helyszínen,

fajtánként két üveg bor leadasava . 
Idén is rendezünk kolbászversenyt.

A r é s z l e t e s  feltételekről, az eredmény
hirdetés időpontjárólés mód,arol

a honlapon és facebook oldalunkon
érdeklődhetnek!

■  D u n a b o g b a n p

K é r j ü k  az  a k tu á l is  já rv á nyügyi  szabályok  b e t a r t á s á t !

A BOROK LEADÁSA A KORÁBBI ÉVEKHEZ HASONLÓAN ALAKUL, A 
FENTI IDŐPONTBAN A MŰVELŐDÉSI HÁZBAN SZABADTÉRI HELYSZÍ
NEN. LEHETŐSÉG VAN A TÉTELEKET ENNÉL KORÁBBI IDŐPONTBAN 
IS LEADNI, TELEFONOS EGYEZTETÉS SZÜKSÉGES! KÉRJÜK AZ AKTU

ÁLIS JÁRVÁNYÜGYI SZABÁLYOK SZIGORÚ BETARTÁSÁT!
Nevezési kiírás
Borversenyünkön az alábbi kategóriákban nevezhetnek saját ké

szítésű borral: Fajtatiszta (vörös, fehér, rosé), Vegyes (vörös, fehér, 
rosé). Külön felhívjuk a figyelmet, hogy a versenyen direkt termő sző
lőből (noah, othello, concord, delaware, stb.) készült borok is részt 
vehetnek és külön kategóriában díjazottak lehetnek!

A nevezés feltétele 2 db, dugóval lezárt 7,5 dl-es üveg bor leadása. 
Kérjük az üvegre kizárólag a borfajta megnevezését és az évjáratot 
írja rá! A leadáskor minden palackot az azonosításhoz szükséges kód
dal látunk el. A leadás 2021. április 16-án (pénteken), 15.00-19.00 kö
zött történik a Művelődési Házban, szabadtéri helyszínen. Nevezési 
díj boronként 500 Ft. A borokat szakértő zsűri értékeli. Az eredmény- 
hirdetés pontos időpontjáról és módjáról a későbbiekben adunk tá
jékoztatást honlapunkon, facebook oldalunkon, legkésőbb pedig a 
leadás időpontjában.

Kolbászversenyt is hirdetünk
Az indulás feltétele: minta leadása április 16-án, pénteken a Műve

lődési Házban, NEVEZÉSI DÍJ NINCS.
Információ a borok leadásáról:
Vogel Norbert +36 30 836 15 26

Minden nevező ajándékot és oklevelet kap. A kategóriák győztesei 
értékes jutalmat kapnak. A versenyen nem csak helyi gazdák borai 
vehetnek részt, tehát érdemes már most tovább adni az információt 
minden ismerősnek.

N ém et Nem zetiségi Ö nkorm ányzat
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Aktuális hírek

Tisztelt  D u n a b o g d á n y ia k ;

A k ö z e l m ú l t  í r á s a i b a n  ó v a t o s a n  é r i n t e t t e m  
a z  á l l a m  é s  a z  ö n k o r m á n y z a t i  r e n d s z e r  k a p 
c s o l a t á t ,  i l l e tv e  a z  ö n k o r m á n y z a t i  r e n d s z e r  

f e n n t a r t h a t ó s á g á n a k  l e h e t ő s é g e i t .  E h a v i  í r á 

s o m b a n  a z  ö n k o r m á n y z a t i  r e n d s z e r  e g y  m á 

s ik  f o n t o s  t e r ü l e t é r ő l  í rok :  a  p á l y á z a t o k r ó l .

V a l ó s z í n ű l e g  k e v e s e n  v a n n a k  k ö z ö t t ü n k ,  
a k i k  é l e t ü k  s o r á n  n e  u t a z t a k  v o l n a  a u t ó 

s t o p p a l .  J ó  p o f a ,  k a l a n d o r  d o l o g .  Az e m b e r  

á l t a l á b a n  e g y e d ü l  c s i n á l j a ,  c s a l á d o s o k a t ,  

n a g y o b b  k ö z ö s s é g e k e t  r i t k á n  l á t n i  s t o p p o l 

ni, m e r t  b i z o n y t a l a n  é s  a z é r t  r e j t  m a g á b a n  
k o c k á z a t o k a t .  N o s ,  i l y e n e k  a  p á l y á z a t o k  is. 

A k ü l ö n b s é g  az ,  h o g y  a  m a i  ö n k o r m á n y z a t i  
m ű k ö d é s b e n  e z t  r e n d s z e r s z i n t ű v é  e m e l t é k .  

L e h e t  u g y a n  v e l e  g y o r s a n  h a l a d n i ,  d e  a  s z á n 

d é k o n  t ú l  s a j n o s  n e m  r a j t u n k  m ú l i k ,  h o g y  ki 

á l l  m e g  é s ,  h a  v a l a k i  m e g  is á l l ,  o n n a n t ó l  ő  
s z a b j a  a  f e l t é t e l e k e t ,  h i s z e n  m é g i s c s a k  v e n 

d é g  v a g y  e g y  a u t ó b a n .

A p á l y á z a t i  r e n d s z e r  j e l e n  f o r m á j á b a n  n e m  

k i s z á m í t h a t ó .  N e m  l á t j u k  e l ő r e ,  m i k o r  j e l e n i k  
m e g  e g y  p á l y á z a t  é s  m i r e  l e h e t  p á l y á z n i .  E t tő l  
f ü g g e t l e n ü l  s o k  t e r v n e k  ke l l  l e n n i e  a  f i ó k b a n ,  
h o g y  p á l y á z n i  l e h e s s e n .  A m a g u n k  r é s z é r ő l  

k é t  u t a t  v á l a s z t u n k :  E l s ő k é n t  t e r v e k e t  k é s z í 

t ü n k  é s  b í z u n k  a b b a n ,  h o g y  m e g j e l e n i k  i ly en  
t a r t a l m ú  p á l y á z a t .  ( K la s s z ik u s  m ó d o n  i lyen  
v o l t  a z  ó v o d a ,  a m e l y r e  m á r  r é g e n  v á r t u n k ,  

k é s z  t e r v e k k e l . )  M á s o d i k  l e h e t ő s é g  k i c s i t  n e 

h e z e b b :  m e g j e l e n i k  e g y  p á l y á z a t ,  a m i  n e m  
t a r t o z i k  a  f ő  c s a p á s i r á n y u n k h o z ,  d e  r e j t h e t  

e l ő r e l é p é s t  a  t e l e p ü l é s  s z á m á r a ,  e z é r t  a  p á 

l y á z a t h o z  t e r v e z ü n k ,  k l a s s z i k u s a n  i ly e n  a 

s t r a n d  v i z e s b l o k k ja .

A p á l y á z a t o k  m e g j e l e n é s é r ő l ,  t a r t a m á r ó l  
é s  k e r e t ö s s z e g e i r ő l  e l ő r e  n i n c s  t u d o m á s u n k .

D u n a b o g d á n y n a k  j e l e n l e g  k é t  e l b í r á l á s r a  

v á r ó  p á l y á z a t a  v a n  b e n y ú j t v a :

- Dunabogdány Fácános utca felújítás,
m e g p á l y á z o t t  ö s s z e g  2 0  m i l l ió  F o r in t ,  ö n 

e r ő  1 1  m i l l ió  F o r in t .  (A 1 1 - e s  ú t t ó l  a  C s a p á s  

d ű l ő - F á c á n o s  u t c a  e l á g a z á s á i g ,  s o r o m p ó 

ig.) C é l j a  ú t b u r k o l a t  j a v í t á s ,  v í z e l v e z e t é s .  

Az ú t s z é l e s í t é s  l e h e t ő s é g e  a z  a b b a n  a  p i l 

l a n a t b a n  é r v é n y e s  á r a k t ó l  f ü g g .  (Kiíró a z  

á l l a m h á z t a r t á s é r t  f e l e l ő s  m i n i s z t e r . )

- Dunabogdány Sportcsarnok felújítása, 
m e g p á l y á z o t t  ö s s z e g  3 2 7  m i l l ió  Ft,  ki í ró :

M a g y a r  K é z i l a b d a  S z ö v e t s é g .  O k a :  a  ’9 4 -  
b e n  e l k é s z ü l t  s p o r t c s a r n o k  f e l ú j í t á s ,  r e 

k o n s t r u k c i ó j a .  ( P á l y á z a t u n k  j e l e n l e g  t a r 

t a l é k l i s t á n  v a n .  Az é p ü l e t  s t a t i k a i l a g  b i z t o s  

l á b a k o n  á l l ,  d e  s z ü k s é g s z e r ű  l e h e t  m i h a 

m a r a b b  a z  ü v e g t é g l á k  c s e r é j e .  A m e n n y i 
b e n  n e m  é r k e z i k  m i h a m a r a b b  v á l a s z  a  

k i í ró tó l ,  a k k o r  s a j á t  e r ő b ő l  ke l l  m e g o l d a 

n u n k . )

Az e l ő k é s z í t é s  a l a t t  l é v ő  p á l y á z a t o k a t  ö s z -  

s z e f o g l a l ó a n  í r o m  le:

- A M a g y a r  Fa lu  P r o g r a m  -  a m e l y  a z  5 0 0 0  fő  
a l a t t i  t e l e p ü l é s e k n e k  k o m o l y  s e g í t s é g e t  
a d h a t  a  j ö v ő b e n  -  s o k  k i í r á s s a l  j e l e n t  m e g  

a  k ö z e l m ú l t b a n :  t ö b b  e z e k  k ö z ü l  ö n k o r 

m á n y z a t  é p ü l e t e k  f e l ú j í t á s á r a  v o n a t k o z i k ,  

e z é r t  p á l y á z a t o t  k é s z í t ü n k  e l ő  a z  ó v o d a  

u d v a r  e s z k ö z e i n e k  b e s z e r z é s é r e  (5 m i l l ió  
Ft), a  2 0 0 4 - b e n  é p ü l t  ó v o d a  é p ü l e t  f e l ú j í t á 

s á r a  (34  m i l l ió  Ft), a z  Ó v o d a  u t c a  f e l ú j í t á 

s á r a  (30  m i l l ió  Ft). H a  e z  a  c s o m a g  m e g v a 

l ó s u l n a ,  a k k o r  a  m o s t  é p ü l ő  új s z á r n y h o z  
il lő  k ö r n y e z e t e t  t u d u n k  l é t r e h o z n i .  Az 

Ó v o d a  u t c a  f e l ú j í t á s a  a  g y e r m e k e k  v é 
d e l m é b e n  a  b i z t o n s á g o s a b b  k ö z l e k e d é s t  
s z o l g á l n á ,  i l l e tv e  a z  é p ü l e t  e l ő t t  a  l e g m é 

l y e b b  p o n t o n  ö s s z e g y ű l ő  p o c s o l y a t e n g e r  

m e g s z ű n t e t é s é t  is e l  l e h e t n e  é rn i .

- A M a g y a r  Fa lu  P r o g r a m  é r i n t i  a  k u l t ú r a  
t e r ü l e t é t  is, a h o l  1 fő  k ö z ö s s é g s z e r v e z ő  a l 

k a l m a z á s a  l e h e t s é g e s ,  i l l e tv e  2 5  m i l l ió  Ft 

e r e j é i g  l e h e t ő s é g  v a n  a  m ű v e l ő d é s i  h á z  é s  

a  s z a b a d t é r i  s z í n p a d  f e l ú j í t á s á r a ,  f e j l e s z t é 
s é r e .  Ö s s z e s s é g é b e n  e z  a  3 0  m i l l ió  F o r i n t  
t o v á b b  l e n d í t h e t i  h e ly i  k u l t u r á l i s  é l e t ü n 

k e t .

- 5 0  m i l l ió s  t é t e l b e n  p á l y á z u n k  F a l u h á z a k  
c í m s z ó  a l a t t  a  P o l g á r m e s t e r i  H iv a ta l  f e lú j í 
t á s á r a ,  a m e l y b e n  e g y b e n  s z e r e t n é n k  a  Hi

v a t a l  u d v a r á t  é s  a  1 1 - e s  s z á m ú  F ő ú t ,  i s k o l a  

ö s s z e k ö t é s é t  is r e n d e z n i .

- K i s e b b  t é t e l b e n  l e h e t  p á l y á z n i  o r v o s i  -  (2 

m i l l ió  Ft) a  t e l e p ü l é s ü z e m e l t e t é s t  m u n k á 

j á t  s e g í t ő  e s z k ö z ö k r e  (6 m i l l ió  Ft) is. 

M i k ö z b e n  c i k k e m e t  í r o m  a  k o l l é g a n ő m

ú j a b b  l e h e t ő s é g e t  t e s z  a z  a s z t a l r a ,  5  m i l l ió  
F o r i n t i g  l e h e t s é g e s  j á r d a  é p í t é s r e  p á l y á z n i .  

H o g y  m i é r t  5  m i l l ió  é s  m i é r t  j á r d a ,  e z t  Ö n ö k 
n e k  n e m  t u d o m  m e g v á l a s z o l n i .  E b b e n  a  k ö r 

b e n  a  H e g y  u t c a  é s  J ó z s e f  A t t i la  u t c a  Ó v o d á t  
é r i n t ő  r é s z é r e  ke l l  t e r v e t  k é s z í t e n ü n k ,  m a j d  
p á l y á z n u n k .

A s z á m o k a t  ö s s z e a d v a  l á t h a t j u k ,  h o g y  

m i n d e z e n  ö s s z e g  6 0 0  m i l l ió  F o r i n t o t  is m e g 

h a l a d j a .

M in t  l á t h a t ó  a  p á l y á z a t b ó l  v a l ó  é p í t k e z é s  

n a g y o n  s o k  t e r ü l e t r e ,  s z é t s z ó r t a n  é s  f e lü l r ő l  

e l d ö n t ö t t e n  a l a k u l  ki. K ics i t  e m l é k e z t e t  a  
T e t r i s  c í m ű  j á t é k r a  g y e r e k k o r u n k b ó l .  F e n t -  

rő l  j ö n n e k  a z  é p í t ő  e l e m e k  é s  g y o r s a n  e l  ke l l

h e l y e z n i  ő k e t .  A lu l ró l  é p í t k e z n i  v é l e m é n y e m  
s z e r i n t  s z e r e n c s é s e b b  l e n n e .

K o r á b b a n  n e m  v o l t  e n n y i  p á l y á z a t i  l e 

h e t ő s é g ,  a  M a g y a r  F a lu  P r o g r a m  a z o n b a n  

t ö b b  l e h e t ő s é g e t  a d  k i s t e l e p ü l é s e k n e k ,  b á r  

a  r e n d s z e r t  -  k i s z á m í t h a t a t l a n s á g a  m i a t t  -  
m é g  n e m  é r z e m  k i f o r r o t t n a k .  Az e  f é l e  h i b r id  

t á m o g a t á s i  r e n d s z e r e k  m é g  e g y  t e r ü l e t e n  

n e h é z s é g e t  a d n a k  a  t e l e p ü l é s  v e z e t ő i n e k :  a  

k i s z á m í t h a t a t l a n s á g a  m i a t t  m e g b o n y o l í t j a  

a  t e r v e z é s t .  Ö n e r ő b ő l  é p í t h e t ü n k  u t a t ,  é p ü 
l e t e t ,  j á t s z ó t e r e t ,  d e  r o s s z  é r z é s s e l  t ö l t i  e l  a z  
e m b e r t ,  h a  m e g é p í t j ü k  ö n e r ő b ő l ,  m a j d  rá  
e g y  h é t r e  k i í r n a k  e g y  p á l y á z a t o t  e z e n  t e r ü 

l e t e k r e .  A z t  g o n d o l o m  v i g y á z n i  ke l l  a r r a  is, 

h o g y  a  t e l e p ü l é s  n e  c s a k  p á l y á z a t o k r a  v á r 

j o n ,  m e r t  a  t e l e p ü l é s  k ü l s ő  i r á n y í t á s ú v á  v á l 

h a t .  K ü l ö n ö s e n  n a g y  v e s z é l y t  r e j t  m a g á b a n ,  
h o g y  a  p á l y á z a t i  r e n d s z e r  l a s s ú  é s  s t a t i k u s .  
A t e r v e z é s t ő l  e l t e l t  i d ő ,  p á l y á z a t  b e n y ú j t á s  

-  e l b í r á l á s  -  s z e r z ő d é s k ö t é s  k ö z ö t t  g y a k r a n  

e g y  é v  is e l t e l i k .  A k ö z b e n  f e l l é p ő  á r v á l t o z á 
s o k a t  p e d i g  m á r  ö n e r ő b ő l  ke l l  f i n a n s z í r o z n i .  

(Az ó v o d a  é p ü l e t é t  e z é r t  k e l l e t t  á t t e r v e z n i . )  A 
r é g i ó s  e l o s z l á s o k r a  is  f e l h í v n á m  a  f i g y e l m e t :  
H a  m i n d e n k i  t a n u s z o d á t ,  b ö l c s ő d é t ,  k o n y 

h á t  é p í t e n e  a  k ö r n y e z ő  t e l e p ü l é s e n ,  a k k o r  a  

l a k o s s á g s z á m  m i a t t  n e m  l e s z n e k  t e l j e s e n  k i

h a s z n á l v a .  T e h á t  v é l e m é n y e m  s z e r i n t  a  reg i -  
o n a l i t á s  e g y e z t e t é s e k n e k  is fe l  ke l l  m e r ü l n i e .

Az e l m ú l t  é v e k b e n  l á t h a t ó ,  h o g y  a  k i s 

t e l e p ü l é s e k  t ö b b  f o r r á s h o z  j u t h a t n a k ,  e z t  

a z o n b a n  k i s z á m í t h a t ó b b a n ,  t e r v e z h e t ő b 
b e n  ke l l  n e k i k  k ín á ln i .  A z t  j a v a s o l n á m ,  h o g y  
l é t f o n t o s s á g ú  t e r ü l e t e k e n  n e  p á l y á z a t i  ú t o n  

l e h e s s e n  e l ő r e  j u t n i ,  h a n e m  i t t  a z  ö n k o r 

m á n y z a t o k n a k  b i z t o s  l á b a k o n  ke l l  á l l n i a .  

( A m o r t i z á c i ó s  s z i n t  f e n n t a r t á s a . )  M i n d e n  
e z e n  f e lü l i  t é t e l ,  a m e l y  a  t e l e p ü l é s n e k ,  r é 
g i ó n a k  é s  a  n e m z e t g a z d a s á g n a k  is  é r d e k e  

a z o k a t  (a  p l u s z o k a t )  h e l y e z z é k  á t  p á l y á z a t i  

k e r e t b e .  És  u g y e  a  r e n d s z e r v á l t á s  u t á n  b ő  

3 0  é v v e l  m á r  k é r n i  s e m  k e l l ,  h o g y  e b b ő l  m i n 
d e n k i  p o l i t i k a i  h o v a t a r t o z á s t ó l  f ü g g e t l e n ü l ,  

e g y e n l ő e n  r é s z e s ü l j ö n ,  s z a k m a i  a l a p o n .

K ö s z ö n e t t e l :

Schuszter Gergely
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Aktuális hírek

Tájékoztatás  a  veszélyhelyzetben  h o z o t t  döntésekről
A k o r o n a v í r u s  j á r v á n y  m i a t t  M a g y a r o r s z á g  
K o r m á n y a  á l t a l  k i h i r d e t e t t  v e s z é l y h e l y z e t  
m e g h o s s z a b b í t á s r a  k e r ü l t  m á j u s  k ö z e p é i g .  
A v e s z é l y h e l y z e t  i d e j é r e  b i z t o s í t o t t  j o g k ö r 
b e n  e l j á r v a  -  m i n t  a  h e l y i  ö n k o r m á n y z a t  
k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e  h a t á s k ö r é n e k  g y a k o r 
ló j a  -  a  p o l g á r m e s t e r  h o z  d ö n t é s e k e t .  A 
m e g h o s s z a b b í t o t t  v e s z é l y h e l y z e t i  i d ő 
s z a k b a n  a  k ö v e t k e z ő  d ö n t é s e k  s z ü l e t t e k ,  a  
k ö l t s é g v e t é s i  ill. b e r u h á z á s o k a t  é r i n t ő  k é r 
d é s e k  e s e t é b e n  o n l i n e  k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t i  
k o n z u l t á c i ó k  u t á n :

M e g a l k o t á s r a  k e r ü l t  a  2 0 2 1 .  é v i  ö n k o r 
m á n y z a t i  k ö l t s é g v e t é s .  A k ö l t s é g v e t é s i  
r e n d e l e t  t e r v e z e t e t  e l ő z e t e s e n  a  K é p v i s e 
l ő - t e s t ü l e t  é s  a  P é n z ü g y i ,  T e l e p ü l é s f e j l e s z 
t é s i  é s  K ö r n y e z e t v é d e l m i  B i z o t t s á g  is  m e g 
i s m e r t e  é s  v é l e m é n y e z t e  o n l i n e  e g y e z t e t é s  
k e r e t é b e n .  Az  e l f o g a d o t t  k ö l t s é g v e t é s i  
r e n d e l e t  s z e r i n t  a  2 0 2 1 .  é v i  ö n k o r m á n y z a t i  
k ö l t s é g v e t é s  b e v é t e l i  é s  k i a d á s i  f ő ö s s z e g e
1 0 9 0  1 6 2 , 3 6 8  e F t .  A t e r v e z e t t  k ö z h a t a l m i  
( h e ly i  a d ó b ó l  s z á r m a z ó ,  ill. a d ó j e l l e g ű )  b e 
v é t e l e k  1 0 0  2 0 5  e F t - o t  t e s z n e k  ki. Á l t a l á n o s  
t a r t a l é k k e r e t  8 2  3 9 2  e F t .  B e r u h á z á s o k r a  6 8  
9 3 2  e F t ,  f e l ú j í t á s o k r a  4 7 4  9 3 9  e F t - o t  t e r v e z 
t ü n k .  Az  é v e s  h i t e l t ö r l e s z t é s i  k ö t e l e z e t t s é g  
a z  i s k o l a i  é t k e z ő  é p í t é s é h e z  k a p c s o l ó d ó a n
2  1 1 2  e F t .

2 0 2 1 . m á r c i u s  1 0 - t ő l  t e l e p ü l é s ü n k ö n  t i l o s  
a z  a v a r  é s  k e r t i  h u l l a d é k  é g e t é s .  Az  O r s z á g -  
g y ű l é s  t a v a l y  e l f o g a d o t t  t ö r v é n y m ó d o s í t á 
s a  k ö v e t k e z t é b e n  2 0 2 1 .  j a n u á r  1 - t ő l  k e z d ő 
d ő e n  o r s z á g s z e r t e  t i l o s  a z  a v a r é g e t é s  é s  a 
k e r t i  h u l l a d é k  é g e t é s e .  E z t  a  s z a b á l y t  a  k o 
r o n a v í r u s  j á r v á n y  m i a t t  e l r e n d e l t  v e s z é l y -  
h e l y z e t  i d e j é r e  a  K o r m á n y  f e l f ü g g e s z t e t t e ,  
íg y  a  v e s z é l y h e l y z e t  m e g s z ű n é s é i g  t o v á b b 
r a  is  a  t e l e p ü l é s i  ö n k o r m á n y z a t o k  d ö n t 
h e t n e k  a z  a v a r  é s  k e r t i  h u l l a d é k  é g e t é s é r e  
v o n a t k o z ó  s z a b á l y o k r ó l .  A z  e l f o g a d o t t  r e n 
d e l e t  a  k o r á b b a n  o r s z á g o s  s z i n t e n  e l r e n 
d e l t  t i l a l o m  a l k a l m a z á s á t  í r ja  e l ő  a  f a l u b a n .  
A k e r t i  h u l l a d é k  á r t a l m a t l a n í t á s a  k ö r é b e n  
a  h e l y i  s z a b á l y o z á s  k o r á b b a n  is  e l s ő d l e 
g e s e n  a  h a s z n o s í t á s t ,  ill. a  k o m p o s z t á l á s t  
j e l ö l t e  m e g .  A l t e r n a t í v  l e h e t ő s é g k é n t  a  l a 
k o s s á g  r e n d e l k e z é s é r e  á l l  a z  FKF z ö l d j á r a 
t a  ( e l s z á l l í t á s i  i d ő p o n t o k  a  h u l l a d é k n a p t á r  
s z e r i n t ) ,  ill. a  f a l u  i p a r t e r ü l e t é n  a  1 1 - e s  f ő ú t  
m e l l e t t  m ű k ö d i k  e g y  v á l l a l k o z á s  k e r e t é b e n  
z ö l d h u l l a d é k  l e r a k ó  t e l e p .

A d u n a b o g d á n y i  s z a b a d s t r a n d  új v i z e s 
b l o k k j a  é p í t é s z e t i  t e r v e i n e k  ( v á z l a t t e r v ,  
e n g e d é l y e z é s i  t e r v ,  k iv i t e l i  t e r v )  e l k é s z í t é 
s é v e l  a z  F-K ÉZ K é z m ű v e s  é s  M ű v é s z e t i  Kft. 
( 1 1 9 3  B u d a p e s t ,  D e r k o v i t s  Gy. u .  2 8 . )  k e r ü l t  
m e g b í z á s r a  1 . 4 0 0 . 0 0 0 , -  F t  + ÁFA t e r v e z é s i  
d í j é r t .

B e l t e r ü l e t b e  c s a t o l á s i  k é r e l e m  t á m o g a t á 
s á r ó l  h o z o t t  d ö n t é s t  a z  Ö n k o r m á n y z a t  a 
D u n a b o g d á n y  2 2 8 9  h r s z . - ú  i n g a t l a n  v o n a t 
k o z á s á b a n .

K ö z ú t k e z e l ő i  é s  t u l a j d o n o s i  h o z z á j á r u l á s t  
a d o t t  ki a z  Ö n k o r m á n y z a t  a z  Á r o k  u .  1 2 .  
s z á m  a l a t t i  i n g a t l a n  v i l l a m o s  e n e r g i a e l l á 
t á s  b e k ö t é s é n e k  m e g v a l ó s í t á s á h o z .

A S v á b h e g y  u t c a  s z a b á l y o z á s i  t e r v i  s z é l e s í 
t é s é h e z  k a p c s o l ó d ó a n  a  m a g á n t u l a j d o n o s  
t é r í t é s  n é l k ü l  a z  Ö n k o r m á n y z a t  t u l a j d o n á 
b a  a d o t t  e g y  3 6  m 2  n a g y s á g ú  t e r ü l e t r é s z t .  
Az  Ő z i k e  u t c a  t e r v e z e t t  m e g h o s s z a b b í t á 
s á h o z  a  m a g á n t u l a j d o n o s  t é r í t é s  n é l k ü l  a z  
Ö n k o r m á n y z a t  t u l a j d o n á b a  a d o t t  e g y  1 3 6  
m 2  n a g y s á g ú  t e r ü l e t r é s z t .

M i n d e n  é v b e n  a  f e n n t a r t ó  ö n k o r m á n y 
z a t  d ö n t  a z  ó v o d á b a  t ö r t é n ő  j e l e n t k e z é s  
m ó d j á r ó l ,  a z  ó v o d a i  á l t a l á n o s  f e l v é t e l i  
i d ő p o n t r ó l ,  t o v á b b á  a z  ó v o d a  h e t i  é s  é v e s  
n y i t v a t a r t á s i  i d e j é n e k  m e g h a t á r o z á s á r ó l .  
A D u n a b o g d á n y i  N é m e t  N e m z e t i s é g i  Ó v o 
d á b a  a  2 0 2 1 / 2 0 2 2 .  n e v e l é s i  é v r e  a z  ó v o d á s  
k o r ú  g y e r m e k e k  b e í r a t á s a  2 0 2 1 .  á p r i l i s  2 7 -  
3 0 .  n a p j a  k ö z ö t t  v o l t .

A z  Ó v o d á b a n  a  n y á r i  z á r v a  t a r t á s  2 0 2 1 .  j ú 
l i u s  2 6 - t ó l  -  a u g u s z t u s  2 0 .  k ö z ö t t  l e s z ,  a  t é l i  
z á r v a  t a r t á s  p e d i g  - i g é n y f e l m é r é s  a l a p j á n  - 
2 0 2 1 .  d e c e m b e r  2 7 - t ő l  d e c e m b e r 3 1 - i g t a r t .  

M e g h a t á r o z á s r a  k e r ü l t  a  P o l g á r m e s t e 
ri H i v a t a l b a n  t a r t a n d ó  i g a z g a t á s i  s z ü n e t  
i d ő p o n t j a .  I d é n  2 0 2 1 .  a u g u s z t u s  9 - t ő l  a u 
g u s z t u s  1 9 - i g ,  v a l a m i n t  2 0 2 1 .  d e c e m b e r  
2 2 - t ő l  d e c e m b e r  3 1 - i g  l e s z  z á r v a  a  H i v a t a l ,  
t e r m é s z e t e s e n  ü g y e l e t e t  b i z t o s í t u n k  a  h a 
l a s z t h a t a t l a n  ü g y i n t é z é s  é s  ü g y f é l f o g a d á s  
é r d e k é b e n .

J ó v á h a g y t a  a  p o l g á r m e s t e r  a z  Ö n k o r 
m á n y z a t  2 0 2 1 .  é v i  k ö z b e s z e r z é s i  t e r v é t ,  
a  t e r v  a  w w w . d u n a b o g d a n y . h u  h o n l a p o n  
m e g t a l á l h a t ó .

P á l y á z a t o t  n y ú j t  b e  a z  Ö n k o r m á n y z a t  a z  
Ö n k o r m á n y z a t i  f e l a d a t e l l á t á s t  s z o l g á l ó  
f e j l e s z t é s e k  t á m o g a t á s a  c .  p á l y á z a t r a  b e l 
t e r ü l e t i  u t a k ,  j á r d á k ,  h i d a k  f e l ú j í t á s a  é r 
d e k é b e n :  a  t á m o g a t á s i  k é r e l e m  a  F á c á n o s  
u t c a  f e l ú j í t á s á r a  i r á n y u l  4 2 3  f m  h o s s z b a n .  
A p r o j e k t  ö s s z k ö l t s é g v e t é s e  b r u t t ó  3 1  8 3 8  
6 4 6  F t ,  e b b ő l  a z  i g é n y e l t  t á m o g a t á s  2 0  0 0 0  
0 0 0  F t ,  m e l y h e z  a z  Ö n k o r m á n y z a t  ö n e r ő 
k é n t  11  8 3 8  6 4 6  F t - o t  b i z t o s í t  a  2 0 2 2 .  é v i  
ö n k o r m á n y z a t i  k ö l t s é g v e t é s  t e r h é r e .

A K o s s u t h  L. ú t  F á b i á n - S e b e s t y é n  k á p o l n á 
t ó l  a  t e l e p ü l é s  V i s e g r á d  f e l é  e s ő  k ö z i g a z 
g a t á s i  h a t á r á i g  t e r j e d ő  s z a k a s z á n  f ű n y í 
r á s i - k a s z á l á s i  m u n k á l a t o k  e l v é g z é s é r e  a 
D a n u b i a  K e r t  Kft. ( 1 1 1 4  B u d a p e s t ,  K o s z t o 
l á n y i  D. t é r  1 1 .  III. e m .  4 .)  k a p o t t  m e g b í z á s t ,  
2 0 2 1 .  á p r i l i s  1 5 - t ő l  2 0 2 1 .  o k t ó b e r  1 5 - i g  t e r 
j e d ő  i d ő s z a k b a n ,  h a v i  k é t  a l k a l o m m a l ,  h a v i  
3 0 0  0 0 0  F t  + ÁFA v á l l a l á s i  á r o n .

A D u n a b o g d á n y i  Á l t a l á n o s  I s k o l a  é s  A l a p 
f o k ú  M ű v é s z e t i  I s k o l a  v o n a t k o z á s á b a n  
t e r v e z e t t  á t s z e r v e z é s  ü g y é b e n  -  m e l y  a z  
i n t é z m é n y i  t a n u l ó l é t s z á m  3 0 0  f ő r ő l  3 5 0  
f ő r e  t ö r t é n ő  e m e l é s é r e  i r á n y u l  -  a z  Ö n -  
k o r m á n y z a t  a  n e m z e t i  k ö z n e v e l é s r ő l  s z ó l ó  
2 0 1 1 .  é v i  CXC. t ö r v é n y  8 3 .  §  (4) b e k e z d é s  h) 
p o n t j a  s z e r i n t i  v é l e m é n y e z é s i  j o g o t  g y a 
k o r o l v a  -  m i n t  a  V ác i  T a n k e r ü l e t i  K ö z p o n t  
v a g y o n k e z e l é s é b e n  l é v ő  i n g a t l a n  t u l a j d o 
n o s a  -  t á m o g a t ó  v é l e m é n y t  b o c s á t o t t  ki.

A P e s t i  É p í t ő  Z r t . - v e l  a  D u n a b o g d á n y i  N é 
m e t  N e m z e t i s é g i  Ó v o d a  b ő v í t é s e ,  f e l ú j í t á s a  
t á r g y á b a n  l é t r e j ö t t  v á l l a l k o z á s i  s z e r z ő d é s

m ó d o s í t á s r a  k e r ü l t ,  p ó t m u n k a  e l r e n d e l é s e  
o k á n ,  íg y  a  m ó d o s í t o t t  v á l l a l á s i  á r :  2 7 7  8 6 1  
5 2 5  F t  + ÁFA.

A z Ö n k o r m á n y z a t  v i s  m a i o r  t á m o g a t á s r a  
p á l y á z a t o t  n y ú j t  b e  a  B e l ü g y m i n i s z t é r i u m 
h o z  a z  Á g  u t c a  k b .  3 0  f m  s z a k a s z a  h e l y r e á l 
l í t á s á r a .  A z  ö s s z k ö l t s é g v e t é s  b r u t t ó  4  1 4 0  
5 4 3  F t ,  e b b ő l  a z  i g é n y e l t  t á m o g a t á s  2  8 9 8  
3 8 0  F t ,  m e l y h e z  a z  Ö n k o r m á n y z a t  ö n e r ő 
k é n t  1 2 4 2  1 6 3  F t - o t  b i z t o s í t .

D u n a b o g d á n y  K ö z s é g  Ö n k o r m á n y z a t a  e g y 
s z e r i  p é n z ü g y i  t á m o g a t á s t  n y ú j t  a  V i s e g r á d  
V á r o s  Ö n k é n t e s  T ű z o l t ó  E g y e s ü l e t  r é s z é r e  
4 0 0  0 0 0  F t  ö s s z e g b e n .  A t á m o g a t á s  c é l j a  a  
M e r c e d e s  M a g i r u s  t í p u s ú  t ű z o l t ó a u t ó  k a r 
b a n t a r t á s a ,  j a v í t á s a ,  ü z e m e l t e t é s e .

A z Ö n k o r m á n y z a t  é r t é k e s í t e t t e  a  
d u n a b o g d á n y i  3 6 7 2  h r s z - ú ,  6 5 8  m 2  n a g y 
s á g ú ,  l e g e l ő  m ű v e l é s i  á g ú  i n g a t l a n  ö n k o r 
m á n y z a t i  t u l a j d o n b a n  á l l ó  'h t u l a j d o n i  h á 
n y a d á t  2 6 3  0 0 0  F t  v é t e l á r o n .

L e z á r u l t  a z  E r z s é b e t  k i r á l y n é  ú t  ú t b u r k o 
l a t á n a k  f e l ú j í t á s a  é s  c s a p a d é k v í z - e l v e z e t ő  
r e n d s z e r  r e k o n s t r u k c i ó j a  t á r g y á b a n  k i í r t  
a j á n l a t k é r é s .  A z  Ö n k o r m á n y z a t  a  k i v i t e l e 
z é s i  m u n k á k  e l v é g z é s é r e  a  S t a b i l - F ö l d g é p  
K f t . -v e i  ( 1 2 1 4  B u d a p e s t ,  S z a b a d s á g  u .  3 3 . )  
k ö t  s z e r z ő d é s t  2 8  8 8 3  7 5 0  F t  + ÁFA ö s z -  
s z e g b e n .  A v á l l a l k o z ó i  d í j  f e d e z e t e  2 9  9 9 9  
5 8 7  F t  e r e j é i g  a z  M F P -Ö T U  2 0 2 0 .  p á l y á z a t i  
t á m o g a t á s b ó l  á l l  r e n d e l k e z é s r e ,  a  f e n n m a 
r a d ó  6  6 8 2  7 7 5  Ft ö s s z e g  f e d e z e t e  a  2 0 2 1 .  
é v i  ö n k o r m á n y z a t i  k ö l t s é g v e t é s  Á l t a l á n o s  
t a r t a l é k  s o r a .

Az Ö n k o r m á n y z a t  m e g r e n d e l t e  a  Dr. K o 
v á c s  T i b o r :  B a j  v a n ?  c .  k i a d v á n y  u t á n n y o 
m á s á t  1 0 0  p é l d á n y b a n  a z  E l e k t r o p r o d u c t  
N y o m d a i p a r i  K f t . - tő i  ( 2 0 4 0  B u d a ö r s ,  B a 
r o s s  u t c a  77 .)  5 3 9 9  F t  +  5  %  ÁFA /  d b  (Ösz-  
s z e s e n :  5 3 9  9 0 0  F t  + 5  %  ÁFA) v á l l a l á s i  á r o n .

Dr. N ém eth Jó zse f jegyző

TÁJÉKOZTATÁS
Tisztelt Lakosság!

A KSH t á j é k o z t a t á s a  s z e r i n t  2021. m á j u s 
j ú n i u s  h ó n a p o k b a n  D u n a b o g d á n y  t e l e 
p ü l é s e n  ö n k é n t e s  a d a t s z o l g á l t a t á s o n  a l a 
p u l ó  l a k o s s á g i  a d a t f e l v é t e l e k e t  h a j t  v é g r e  
„ H á z t a r t á s o k  I n f o r m á c i ó s  é s  K o m m u n i k á 
c i ó s  T e c h n o l ó g i a i  e s z k ö z h a s z n á l a t á v a l ” 
k a p c s o l a t o s a n .  Az ö s s z e í r á s i  m u n k á t  a  
KSH m e g b í z á s á b ó l  a  S t a t e k  S t a t i s z t i k a i  
E l e m z ő  K ö z p o n t  Kft. f é n y k é p e s  i g a z o l 
v á n n y a l  r e n d e l k e z ő  k é r d e z ő i  v é g z ik .  A l a 
k o s s á g  r é s z é r e  h é t f ő t ő l  c s ü t ö r t ö k i g  8 é s  13 
ó r a  k ö z ö t t ,  p é n t e k e n  8 é s  14 ó r a  k ö z ö t t  a  
+36/80/200-766-OS s z á m o n  ( 3 - a s  m e l l é k )  
t e l e f o n s z á m o n ,  ill. a  l a k i n f o @ k s h . h u  e m a 
il c í m e n  a d n a k  t o v á b b i  f e l v i l á g o s í t á s t .

Dr. N ém eth Józse f 
jegyző
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Aktuális hírek

Ele k tr o n ik a i  hulladékgyűjtés

I n g y e n e s  l a k o s s á g i  e l e k t r o n i k a i  h u l l a d é k g y ű j t é s  D u n a b o g -  

d á n y b a n

A v e s z é l y e s  h u l l a d é k n a k  s z á m í t ó ,  h a s z n á l a t o n  k ívüli  e l e k t r o 

m o s  é s  e l e k t r o n i k a i  e s z k ö z ö k ,  b e r e n d e z é s e k ,  v a l a m i n t  l e m e r ü l t  

a k k u m u l á t o r o k  g y ű j t é s e .

I d ő p o n t :  2 0 2 1 .  m á j u s  8 - á n  ( s z o m b a t o n )  8  é s  13  ó r a  k ö z ö t t

H e ly s z ín :  D u n a b o g d á n y ,  H a jó  u .  ( b u s z f o r d u l ó )

A b e g y ű j t é s  n a p j á n  a  b e g y ű j t ő  p o n t r a  m i n d e n k i  e l h o z h a t j a  
m ű k ö d é s k é p t e l e n ,  h a s z n á l a t o n  k ívü l i ,  á r a m m a l ,  e l e m m e l  m ű 
k ö d ő  e s z k ö z e i t ,  e g é s z  b e r e n d e z é s e i t ,  l e m e r ü l t  a k k u m u l á t o r a i t !

S z é t s z e d e t t ,  h i á n y o s  b e r e n d e z é s t  n e m  v e s z n e k  á t!  E z e k e t  N e  

a  h á z a  e l é  t e g y e  ki!

A h á z t a r t á s o k b a n  s o k  v e s z é l y e s n e k  s z á m í t ó  h u l l a d é k  k e 

l e tk e z ik ,  a m e l y e k e t  n e m  s z a b a d  a  h u l l a d é k g y ű j t ő b e  d o b n i ,  

u g y a n a k k o r  e l s z á l l í t á s u k  g o n d o t  o k o z .

A k a d á l y o z z u k  m e g ,  h o g y  v a l a m e l y i k  á r o k p a r t o n ,  e r d ő s z é l e n  

k ö s s e n e k  ki e z e k  a  b e r e n d e z é s e k ,  a v a t a t l a n  k e z e k  á l t a l  s z é t 
s z e d v e ,  s ú l y o s a n  s z e n n y e z v e  a  t a l a j t  a  b e n n ü k  lé v ő  n e h é z f é 

m e k t ő l  é s  e g y é b  v e s z é l y e s  k e m i k á l i á k t ó l .

Köszönjük együttműködésüket!
FE-GROUP Invest Z r t . J

SZJA 1 %

Ö r ö m m e l  t á j é k o z t a t j u k  a  n y i l v á n o s s á g o t ,  

h o g y  a  D u n a b o g d á n y i  S p o r t  E g y e s ü l e t  a  M a

g y a r  Fa lu  P r o g r a m  F a lu s i  Civil A la p  k e r e t é b e n  

„civ il  k ö z ö s s é g i  t e v é k e n y s é g e k  é s  f e l t é t e l e i 

n e k  t á m o g a t á s a ” (2 0 2 0 .)  p á l y á z a t o n  
„Személyszállító kisbusz beszerzése” 

c í m ű  p á l y á z a t á v a l  4.800.000 Ft t á m o g a t á s i  

ö s s z e g b e n  r é s z e s ü l t .

P r o j e k t  t a r t a l m a :  S z e m é l y s z á l l í t ó  k i s b u s z  b e s z e r z é s e  

P á ly á z a t i  a z o n o s í t ó :  FCA-KP-1 - 2 0 2 0 / 2 - 0 0 0 7 5 1  

T á m o g a t ó :  M i n i s z t e r e l n ö k s é g

L e b o n y o l í t ó  s z e r v :  B e t h l e n  G á b o r  A l a p k e z e l ő  N o n p r o f i t  Z r t .  

F o r r á s :  M a g y a r  F a lu  P r o g r a m  P r o j e k t  b e f e j e z é s e :  2 0 2 1 .1 2 .3 1 .

Bethlen G ábor
M i n i s z t e r e l n ö k s é g  a m « « » ? «

LOMTALANÍTÁS -
2 0 2 1 . MÁJUS 2 1 .

Kihelyezés: 2021.május 20-án. E ls zá l l í t á s :  2 0 2 1 .  m á j u s  2 1 - é n

Az e l s z á l l í t a n d ó  l o m  h u l l a d é k o t  a  k ö z t e r ü l e t e n  ú g y  ke l t  e l h e 

ly e z n i ,  h o g y  a z  a  j á r m ű  é s  g y a l o g o s  f o r g a l m a t  n e  a k a d á l y o z z a ,  a  
g y ű j t ő  s z á l l í t ó e s z k ö z  á l t a l  j ó l  m e g k ö z e l í t h e t ő  l e g y e n ,  a  z ö l d t e r ü 
l e t e k e t  é s  a  n ö v é n y z e t e t  n e  k á r o s í t s a ,  é s  n e  j á r j o n  b a l e s e t  v a g y  

k á r o k o z á s  v e s z é l y é n e k  e l ő i d é z é s é v e l .

NE készítsen ki:

MAGYAR FALU 
PROGRAM

Dunabogdányi Németekért Közalapítvány
K ö s z ö n j ü k  a z  e d d i g i  t á m o g a t á s o k a t  é s  

v á r j u k  a  t o v á b b i  S Z J A  1 %  f e l a j á n l á s o k a t

19177036-1-13

a  h á z t a r t á s o k b a n  n a p o n t a  k e l e t k e z ő  h á z t a r t á s i  h u l l a d é k o t ,  - 
i p a r i - m e z ő g a z d a s á g i  t e v é k e n y s é g  k ö v e t k e z t é b e n  k e l e t k e z e t t  
h u l l a d é k o t ,  - v e s z é l y e s  h u l l a d é k o t ,  - é p í t é s i  t ö r m e l é k e t ,

- a u t ó g u m i t ,  a u t ó r o n c s o t ,  - z ö l d h u l l a d é k o t  ( á g ,  n y e s e d é k ,  

l o m b ,  fű ) .

FK FZrt.

Egészségfejlesztő p r o g r a m s o r o z a t

S z e r e t n é k  m i n é l  t ö b b  e m b e r t  in v i t á ln i  m á j u s t ó l  s z e p t e m b e r i g  t a r 
t ó  e g é s z s é g m e g ő r z ő  p r o g r a m s o r o z a t o m r a ,  m e l y b e n  s z e r e p e l  m a j d  
s o k f a j t a  s p o r t á g :  m e d i t á c i ó ,  d i e t e t i k a ,  m a s s z á z s ,  e l m é l e t i  o k t a t á s o k ,  
r e k r e á c i ó s ,  l é l e k e m e l ő  p r o g r a m o k !

S z ű c s  K a ta  v a g y o k ,  t e s t n e v e l ő  t a n á r ,  e d z ő ,  ú s z á s  o k t a t ó ,  k i s m a m a  
t o r n a  o k t a t ó ,  F i t n e s s  m o d e l l  WABBA v i l á g b a j n o k i  3. h e l y e z e t t ,  Ar
n o l d  C la s s i s  2 .  h e l y e z e t t ,  IFBB k é t s z e r e s  m a g y a r  b a j n o k i  1. h e l y e z e t t ,  
W B P F  a b s z o l ú t  m a g y a r  b a j n o k .

A j e l e n l e g i  t a p a s z t a l a t o m  a z ,  h o g y  a  c o v id  j á r v á n y  i d e j e  a l a t t  s o k a n  
l e g y e n g ü l t e k ,  s z o m o r ú a k  s z e r e t t e i k  e l v e s z t é s e ,  a n y a g i  h e l y z e t ü k  m i 
a t t .  S z e r e t n é k  s e g í t e n i  a z  e m b e r e k n e k ,  h o g y  m a g a s a b b  s z i n t r e  h o z 
z á k  m a g u k a t ,  m e g t e l j e n e k  é l e t k e d v v e l ,  e n e r g i á v a l .

E zze l  a z  i n g y e n e s  p r o g r a m m a l  s z e r e t n é k  k e d v e s k e d n i  e m b e r t á r s a 
i m n a k .

H i s z e m ,  h a  m i n d e n k i  j ó t  c s e l e k s z i k ,  s a j á t  m a g á r a  o d a f i g y e l ,  m á 
s o k n a k  is  t u d  s e g í t e n i !  így, h a  e d z ő k é n t ,  v a g y  b á r m i l y e n  s z a k e m b e r 
k é n t  o l v a s o d  e z t  a z  í r á s t ,  é s  s z e r e t n é l  r é s z t  v e n n i  a  p r o g r a m b a n  e l ő 
a d ó k é n t ,  b á t r a n  j e l e n t k e z z  n á l a m !

06 30 322 05 84
A m e g h i r d e t e t t  f o g l a l k o z á s o k  a  j á r v á n y ü g y i  i n t é z k e d é s e k  a l a p j á n  

l á t o g a t h a t ó k , é s  v á l t o z h a t n a k

( I d ő p o n t  é s  h e l y s z í n  v á l t o z t a t á s  j o g á t  f e n n t a r t j u k ! )

H o g y  le  n e  m a r a d j  a  p r o g r a m o k  p o n t o s  r é s z l e t e i r ő l ,  k ö v e s d  a 
FIT NE SS W O R K O U T  o l d a l a m o n  t a l á l h a t ó  EGÉSZ SÉ G M E G Ő R ZÉ S 
PRO G R AM SOROZAT e s e m é n y t !
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Aktuális ünnep

A n y á m  h á z a

Ez a  v á r o s  e z a z u t c z a  

N e k e m  o l y a n  i s m e r ő s ,
É r z e m ,  h a  v é g i g j á r o m ,

H o g y  a z  e m l é k  m i ly  e r ő s . . .

E b b e n  v a n  a  k is  f e h é r  h á z ,

A n n y i  n a g y o b b ,  s z e b b  k ö z ö t t . . .
Á ld d  m e g  u r a m  a z t  a  h á z a t ,
Á ld d  m e g  a z t  a  k ü s z ö b ö t !

G y e r m e k  v o l t a m ,  k ics i  g y e r m e k ,

Mi a z  é l e t ?  n e m  t u d n á m ,
O t t  r e p ü l t  a  k ics i  h á z b a n  

E g y ik  n a p  a  m á s i k  u t á n .

M i n d e g y ik  n a p  m e g  v o l t  á l d v a  
S  új ö r ö m b e  ö l t ö z ö t t  -  

Á ld d  m e g  u r a m  a z t  a  h á z a t ,

Á ld d  m e g  a z t  a  k ü s z ö b ö t !

V o l t  a  h á z n a k  u d v a r á b a n  
E gy  p ic z in y ,  p a r á n y i  k e r t ,

M in t  v i r ág i ,  ú g y  n y í l t  l e l k e m  

N a p r ó l - n a p r a ,  f é n y r e  k e l t ,
S  m i n t  r ó z s á k  n y í l t  k e l y h é b e  
H a r m a t  -  s z á l l t  b e l é  a  h i t . . .

Á ld d  m e g  u r a m  a z t  a  k e r t e t  

Á ld d  m e g  p icz i  b o k r a i t !

A b b a n  m u n k á l t  g o n d o s  k é z z e l ,  

G y o m o t  i r tv a  j ó  a n y á m .
A n y a k é z  a  g y e r m e k s z í v b e n  

S  k e r t b e n  g y o m o t  n e m  h a g y  á m !  
A z é r t  h i t t e m  é n  s  r e m é l t e m  

O t t a n  m i n d e n e k  f ö lö t t . . .

- Á ld d  m e g  u r a m  a z t  a  h á z a t ,

Á ld d  m e g  a z t  a  k ü s z ö b ö t !

Vdradi A n ta l verse

DunabogdAnyi Óvodáért Alapítvány 
18280458-1-13

Köszönjük , hogy adója 1%-val támogatja Óvodánk Alapítványát!

M eine Blum en  zu m  
M uttertag

Ich  w a r  d a m a l s  6 J a h r e  a l t  u n d  l e b t e  m i t  
m e i n e n  E l te r n  u n d  z w e i  k l e i n e n  S c h w e s t e r n  in 
d e r  N ä h e

d e r  M a r g a r e t e n b r ü c k e .  Es w a r  E n d e  Mai, w i r  
w u r d e n  v o n  d e r  S c h u l e  n a c h  H a u s e  g e s c h i c k t .

U n s e r e  l i e b e  M u t t e r  v e r s u c h t e  n o c h  a m  
M a r k t  G e m ü s e  z u  b e s o r g e n .

Es w a r  F rü h l in g .  W ie  i m m e r ,  t r ä u m t e  ich  z u m  
H i m m e l  h o c h .  F l a t t e r n d e  V ö g e l  t a n z t e n  im  
K re is .

An d e r  M a r g a r e t e n s t r a ß e  l a g  e i n  S t e i n  im  
W e g .  Ich s t ü r z t e  u n d  ü b e r  m e i n  K n ie  k la f f te  
e i n e  t i e f e ,  b l u t e n d e  W u n d e .

M e in e  l i e b e  M a m a  w a r t e t e  a n  d e r  T ü r  u n d  
b l i e b  g a n z  r u h ig .  S ie  p u s t e t e  u n d  v e r b a n d  
v o r s i c h t i g  d i e  W u n d e .  S ie  s u m m t e  b e r u h i g e n d  
e in  L ie d  f ü r  m ic h :  „ H ä s c h e n  in d e r G r u b e . . . “

A b e r  d a m i t  w a r  m e i n  J a m m e r  n o c h  l a n g e  
n i c h t  a u s  d e r  W e l t  g e s c h a f f t .  D a s  r i c h t ig e s  
„ T r ö s t e r c h e n “ f e h l t e .

B o n b o n s  w a r e n  d a m a l s  s e l b s t  f ü r  m e i n e  
k l e i n e  G e s c h w i s t e r n  u n e r s c h w i n g l i c h .  
A b e r  m e i n e  l i e b e  M a m a  s c h ä l t e  v o n  f r i s c h  
g e k a u f t e m  G e m ü s e  e i n e  K a r o t t e  u n d  d r ü c k t e  
m i r  in d i e  H a n d .  S ie  s a g t e  b e r u h i g e n d :  „ W e n n  
d u  d i e s e  K a r o t t e  i s s t ,  w i r d  a l l e s  w i e d e r  g u t . “ 
U n d  d a s  h a b e  ich  g e g l a u b t .

U n d  M a m a s  K a r o t t e n  k o n n t e n  m i c h  i m m e r  
w u n d e r b a r  t r ö s t e n .

J a ,  a l l e s  w i r d  w i e d e r  g u t !  N a c h  J a h r z e h n t e n  
b e d e u t e t  m i r  j e d e  g e s c h ä l t e  S t ü c k  K a r o t t e  e in  
b i s s c h e n  H o f f n u n g ,  e in  G e f ü h l  v o n  Z u v e r s i c h t .

H e u t e  d e n k e  ich :  N i c h t s  h a t  m e i n e  l i e b e  
M a m a  u m g e w o r f e n ,  a u ß e r . . . .

J e t z t  i s t  w i e d e r  F r ü h l i n g  u n d  e s  s i n d  
m e h r e r e  J a h r e  h e r ,  d a s s  S ie  u n s  f ü r  i m m e r  
v e r l a s s e n  h a t .  K r e b s  h a t  s i e  b e s i e g t  u n d  w i r  
K i n d e r  k o n n t e n  e s  l a n g e  n i c h t  f a s s e n .  S e i t  d e n  
T a g  w a r  M u t t e r t a g  f ü r  u n s  k e in  f r ö h l i c h e  T ag  
m e h r .

„ M a m a !  Ich h a b ’d i c h  d o c h  Lieb!  Ich h a b ’d i c h  
f ü r  e w i g  L ieb !“

W o l l t e  i ch  n o c h  d a m a l s  s a g e n .

Magda Nagy

M uttertag in  2021
L ie b e r  G o t t !  B i t t e ,  b e s c h ü t z e  s i e  alle!

D ie M utter

L e is e  a t m e n d ,  h a l b  e n t s c h l u m m e r t  

L ie g t  d a s  K in d  im  B e t t c h e n  k le in ,  

P lö t z l i c h  d u r c h  d a s  o f f n e  F e n s t e r  

S c h a u t  d e r  A b e n d s t e r n  h e r e i n .

U n d  n a c h  i h m  m i t  b e i d e n  H ä n d e n  

L a u t  a u f w e i n e n d  l a n g t  d a s  K ind :  

„ M u t te r ,  M u t t e r ,  h o l ’ m i r  d i e s e n  

S c h ö n e n  S t e r n  h e r a b  g e s c h w i n d ! ”. . .  

„ S c h l a f ’, m e i n  E nge t !  D ie s e  N a c h t  

H o l ’ ich  d i r  d e n  S t e r n  v o m  H i m m e l ,

D e r  d i r  s o  v ie l  F r e u d e  m a c h t ;

M o r g e n  f r ü h ,  h i e r a u f  d e m  B e t t e  

F i n d e s t  d u  d e n  E d e l s t e i n ” - 

U n d  d a s  K in d ,  in  T r ä n e n  l ä c h e l n d ,  

S c h l ä f t  a m  M u t t e r h e r z e n  e in .

H e r m a n n  v o n  G i lm  ( 1 8 1 2 -1 8 6 4 )

(Magda Nagy)

HÁZTARTÁSIGÉP JAVÍTÁS!
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Hartegen Károly 

E.V. Elektrotechnika 
Visegrád
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I

Óvoda, iskola

„Mintha lettünk volna már ilyen helyzetben

S a j n o s  a z  ide i  m á r c i u s  u g y a n a z t  a z  é l e t 
h e l y z e t e t  h o z t a ,  m i n t  a  t a v a l y  t a v a s z i ,  a  k ü 
l ö n b s é g  c s a k  a z  e g y  h e t e s  e l t o l ó d á s b a n  l á t 

h a t ó .

A j á r v á n y h e l y z e t  m i a t t i  b e z á r á s  i d ő p o n t 
ja i :  2 0 2 0 . 0 3 .  1 6 . / 2 0 2 1 . 0 3 . 0 8 .

S a j n o s  u g y a n a z  a  f o l y a m a t  z a j l o t t  l e  m i n d 
k é t  e s e t b e n :  a z  ó v o d a  b e z á r á s a  - ü g y e l e t  
b i z t o s í t á s a  - d i g i t á l i s  m u n k a r e n d :  h e t i  t é m a  
a j á n l á s o k  ( f e l a d a t o k ,  ö t l e t e k ,  t e v é k e n y s é g e k  
o t t h o n i  v é g z é s r e ,  f e j l e s z t é s r e )  a  s z ü l ő k n e k .

2 0 2 0 - b a n  o l y a n  d o l o g  t ö r t é n t ,  a m i r e  s e n k i  
s e m  s z á m í t o t t :  a  k o r o n a v í r u s  e g y  v i l á g j á r 
v á n y t  i d é z e t t  e lő ,  a m i  m i n d e n t  f e lü l í r t ,  m i n 

d e n t  m e g v á l t o z t a t o t t .  A COVID j á r v á n y  m i a t t  
t ö b b  h ó n a p o s  k a r a n t é n t  v e z e t t e k  b e  a z  e g é s z  
v i l á g b a n ,  így  M a g y a r o r s z á g o n  is.

Ez a  h e l y z e t  t e l j e s e n  f e l f o r g a t t a  a  c s a l á d o k  
m i n d e n n a p j a i t .  A b e z á r t s á g ,  a  b i z o n y t a l a n 
s á g ,  a z  új s z a b á l y o k  é s  k o r l á t o z á s o k  m i a t t  a 
f e l n ő t t e k ,  a  s z ü l ő k  e g y r e  f e s z ü l t e b b e k  l e t t e k .  
A s z ü l ő k n e k  n e h é z s é g e t ,  g o n d o t  o k o z o t t  a 
m i n d e n n a p o k  m e g s z e r v e z é s e ,  k ü l ö n ö s e n ,

h a  k ü l ö n b ö z ő  é l e t k o r ú  g y e r e k e k  v o l t a k  a 
c s a l á d b a n ,  t ö b b  f e l a d a t t a l  k e l l e t t  e g y s z e r r e  
m e g b i r k ó z n i u k .

A z ó v o d á b a n  is m e g v á l t o z o t t ,  új h e l y z e 

t e k h e z  k e l l e t t  a l k a l m a z k o d n u n k ,  h i á n y o z 
t a k  a  g y e r e k e k ,  a  s z e m é l y e s  k a p c s o l a t o k ,  a  
k ö z ö s s é g i  é r z é s e k  é s  é r t é k e k .  A b a r á t s á g o k  
k i c s i t  „ e l v e s z t e k ”, s o k  s z é p  p r o g r a m  é s  k ö z ö s  
é l m é n y  v á l t  k ö d d é ,  p l .  k ö z ö s  j á t é k  l e t t  v o l n a  
a  Víz v i l á g n a p j a  é s  a  F ö ld  n a p j a  a l k a l m á b ó l ,  
e g y ü t t  v á r t u k  v o l n a  a  H ú s v é t i  n y u s z i t ,  m e g 
ü n n e p e l t ü k  v o l n a  a  m a g y a r  k ö l t é s z e t  n a p j á t  
a  T a v a s z i  h a n g v e r s e n n y e l  e g y ü t t ,  a z  A n y á k  
n a p i  ü n n e p é l y e n  e g y ü t t  ö r ü l t ü n k  v o l n a ,  é s  
m é g  m e n n y i  -  m e n n y i  k e d v e s  d o l o g  l e h e t e t t  
v o l n a .  De  i g y e k e z t ü n k  t ú l  é ln i  é s  a  t ú l é l é s t  

s e g í t e n i !  K a p c s o l a t o t  t a r t a n i  a  c s a l á d o k k a l ,  
g y e r e k e k k e l - s z ü l ő k k e l ,  h e t i  r e n d s z e r e s s é g 
g e l  k ü l d e n i  a  t é m a j a v a s l a t o k a t ,  f e l a d a t o k a t  
é s  i z g a t o t t a n  v á r n i  a  f o t ó s  v i s s z a j e l z é s e k e t  a 
c s o p o r t o k  F a c e b o o k  o l d a l a i n .

. . .  é s  2 0 2 1 -  b e n  u g y a n e z  t ö r t é n t ,  s ő t  t ö r t é 
n i k . . .

Ö s s z e s s é g é b e n  m e g á l l a p í t h a t ó ,  h o g y  
f e l b o r u l t  ó v o d á n k  m e g s z o k o t t  r e n d j e ,  n y u 
g a l m a ,  a  m i n d e n n a p o k  b i z t o n s á g a .  M e g v á l 

t o z t a k  a  n e v e l é s  f e l t é t e l e i ,  a z  i n t é z m é n y  m ű 
k ö d é s é n e k  s z a b á l y a i ,  a  H áz i  r e n d  „ r e n d j e ”.

D e a  v á l t o z á s  a l k a l m a z k o d á s t ,  ú j í t á s t ,  
m e g ú j u l á s t ,  m á s  s z e m s z ö g b ő l  v a l ó  m e g k ö 
z e l í t é s t  h o r d o z  m a g á b a n .  E z é r t  p o z i t í v  s z e m 
l é l e t t e l  h a l a d u n k  t o v á b b .

R e m é l j ü k ,  m i n é l  h a m a r a b b  t ú l  l e s z ü n k  a 
n e h é z s é g e k e n  é s  v i s s z a t é r h e t ü n k  a  m e g s z o 
k o t t ,  v i d á m ,  p r o g r a m o k k a l ,  e s e m é n y e k k e l  
é s  ü n n e p e k k e l  te l i  m o s o l y g ó s  é s  l e g i n k á b b  
e g é s z s é g g e l  t e l i  n a p j a i n k h o z !  És  m i n é l  e l ő b b  
v i s s z a k a p h a t j u k  a z  é l e t t e l i ,  j ó k e d v ű ,  h u n c u t ,  

m o s o l y g ó  a r c ú  g y e r e k s e r e g e t !

A z ó v o d a  d o l g o z ó i  n e v é b e n  e g é s z s é g e s ,  
n a p s u g a r a s ,  b é k é s ,  s z é p  t a v a s z v á r á s t  k í v á 
n o k  m i n d e n  g y e r m e k n e k  é s  m i n d e n  f e l n ő t t 
n ek !

Petőczné Iv itz Jud it 

óvodapedagógus

A kikre büszkék vagyunk

A j á r v á n y h e l y z e t  é s  a  d i g i t á l i s  m u n k a r e n d  
e l l e n é r e  a z  i s k o l á b a n  n e m  á l l t  m e g  a z  é l e t .  

T e h e t s é g e s  t a n u l ó i n k  r e n d s z e r e s e n  v e s z n e k  

r é s z t  k ü l ö n f é l e  m e g m é r e t t e t é s e k e n  h e l y b e n  

é s  t e r ü l e t i  s z i n t e n  e g y a r á n t .

A M e g y e i  M a t e m a t i k a v e r s e n y e n  i d é n  is 

k i e m e l t e n  e r e d m é n y e s e n  s z e r e p e l t e k  i s k o 

l á i n k  t a n u l ó i .

4 .  o s z t á l y :  (21  in d u l ó )

H o c k  H e id i 6. h e ly

N a g y  B e n c e 7. h e ly

C s á n y i  A n d r á s 9. h e ly

5 .  o s z t á l y  (22  in d u l ó )

G u t b r o d  Erik 6. h e l y

6.  o s z t á l y  (29  in d u l ó )

K o n c z - L ie b e  F a n n i 9. h e l y

T ó th  L a jo s 11 .  h e ly

7 .  o s z t á l y  (20  i n d u l ó )

Bicskei Annamária 1. hely

8.  o s z t á l y  (19  i n d u l ó )

B ic s k e i  A n d r á s 3. h e l y

Á p r i l i s b a n  s o r  k e r ü l t  a  DSD I n é m e t  n y e l v 

v i z s g a  s z ó b e l i  f o r d u l ó j á r a  is i n t é z m é n y ü n k 
b e n .  A l e h e t ő s é g  a  t a n u l ó k  s z á m á r a  i n g y e 

n e s .  A s z ó b e l i  v i z s g a  k é t t a g ú  v i z s g a b i z o t t s á g

e l ő t t  z a j l ik  ( f e l k é s z í t ő / v i z s g á z t a t ó  t a n á r  + 

k ü l s ő s  v i z s g a e l n ö k ) .  A s z ó b e l i  v i z s g a  h á r o m  

r é s z b ő l  á ll . B e m e l e g í t é s k é p p e n  a  t a n a n y a g  

r é s z é t  k é p e z ő  á l t a l á n o s  k é r d é s e k e t  k a p  a  

v i z s g á z ó .  A f ő  r é s z  e g y  p r e z e n t á c i ó ,  m e l y e t  

a l a p o s  k u t a t ó m u n k a  e l ő z  m e g  e g y  o l y a n  
t é m á b a n ,  a m e l y  a  t a n u l ó h o z  k ö z e l  á l l ,  k ü 

l ö n ö s e n  é r d e k l i .  Ez t  P o w e r P o i n t  b e m u t a t ó  

v a g y  p l a k á t m o n t á z s  k í sé r i .  A s z ó b e l i  v i z s g a  
z á r á s a k é n t  a z  e l h a n g z o t t  e l ő a d á s s a l  k a p c s o 
l a t b a n  t e s z ü n k  fe l  k é r d é s e k e t  a  v i z s g á z ó n a k .  

A v i z s g á n  a  k ö v e t k e z ő  é r d e k e s  t é m á k a t  m u 

t a t t á k  b e  a  d i á k o k :  a  m a c s k á k  t i t k o s  é l e t e ,  

a  k e d v e n c  n é g y l á b ú m ,  G y ű r ű k  U ra ,  e l e k t r o 

m o s  a u t ó k ,  H a r r y  P o t t e r  k a l a n d j a i ,  t e n g e r i  

é l ő v i l á g ,  t a n k o k  a  t ö r t é n e l e m  v i h a r a i b a n .

A s z ó b e l i  v i z s g á n  i d é n  9 t a n u l ó  v e t t  r é s z t ,  

7  fő  s i k e r e s  B1 a l a p f o k ú  n é m e t  n y e l v v i z s g á t  

t e t t .  K í v á n c s i a n  v á r j u k  a z  í r á s b e l i  e r e d m é 

n y e k e t  is.

S i k e r e s  s z ó b e l i  n y e l v v i z s g á t  t e t t e k  a  k ö 

v e t k e z ő  t a n u l ó i n k :  B e d n á r  B a lá z s ,  B icsk e i  

A n d r á s ,  K ap i  Villő, K l e m m  V ik tó r ia ,  K u lc s á r  
M á r t o n ,  Pálf i Kris tó f ,  R u d o l f i  L a u ra .

K ö s z ö n j ü k  a  g y e r e k e k  a k t i v i t á s á t  é s  k i t a r 

t á s á t ,  s z ü l e i k n e k  a  t á m o g a t á s t ,  k o l l é g á i n k 

n a k  p e d i g  a  f e l k é s z í t é s t .

A t u d á s  é r t é k ,  n e  h a g y j u k  v e s z n i  a  l e h e t ő 

s é g e k e t .  B á t o r í t o m  t e h á t  t a n u l ó i n k a t ,  h o g y  

a z  i s k o l á s  é v e k  a l a t t  m i n é l  t ö b b  t e r ü l e t e n  

p r ó b á l j á k  ki m a g u k a t .

Vogel Norbert 

intézményvezető-helyettes

D unabogdányi Kertbarát Kör Egyesület 
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 49.

adószám: 18659805-1 -1 3

Köszönjük, hogy adója 1%-ával 
támogat minket!

KECSKETEJ ÉS ABBÓL KÉSZÜLT
TERMÉKEK KAPHATÓK

joghurt, sajtok -fűszeres -füstölt-,krémsajt 
Dunabogdány Ág u. Csepri dű lő . 

Kellner Kati 06 30 2012946
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Civil hírek

A kár  tanösvény is lehetne....
N a g y j á b ó l  e z z e l  a z  

ü z e n e t t e l  s z ü l e t e t t  e g y  
F a c e b o o k  b e j e g y z é s  
f e b r u á r  2 1 - é n .  E b b e n  a  
b e j e g y z é s b e n  a  D iófa  u t c a  
f o l y t a t á s á b a n  t a l á l h a t ó  
s z e m é t h a l o m  v o l t  l á t h a t ó ,  
é s  a z o n  m o r f o n d í r o z t a m ,  
h o g y  v a l a h o g y  ö s s z e  
k e l l e n e  t a k a r í t a n i ,  h i s z e n  

r é g e b b e n  s o k  c s a l á d  

i n d í t o t t a  e z e n  a z  ú t v o n a l o n  
a  k i r á n d u l á s á t .  Az e l s ő  
h o z z á s z ó l á s o k  k ö z ö t t  
e g y b ő l  e g y  m e g l e h e t ő s e n  

n a g y  s e g í t s é g  é r k e z e t t :

L ő r in c z  P is t i  (Stufi)  
f e l a j á n l o t t a  s e g í t s é g é t  a z  
e l v i t e l b e n ,  így  m á r  „ c s a k ” 
a z  ö s s z e s z e d é s  m a r a d t  
f e l a d a t k é n t .  Az n y i l v á n v a l ó  

v o l t ,  h o g y  m e g  k e l l  v á r i  a  j ó  

i d ő t ,  f e b r u á r b a n  i ly en  a k c i ó  
n e m  k i v i t e l e z h e t ő ,  íg y  v á r n i  
k e l l e t t .

E zze l  p á r h u z a m o s a n  

R o k f a l u s y  B a lá z s  is  t ö b b  
k u p a c n y i  s z e m é t b e  b o t l o t t ,  
így  ő  is  s z e r v e z n i  k e z d t e  
a z o k  ö s s z e t a k a r í t á s á t ,  
a  K á lv á r ia  k ö r n y é k é n ,  a  
k e r é k p á r ú t ,  a  S v á b h e g y  
u t c a ,  a z  I p a r t e l e p  ú t ,  é s  
a  D u n a h o s s z ú b a  v e z e t ő  f ö l d u t a k  m e n t é n .  
A k é t  k e z d e m é n y e z é s t  v é g ü l  ö s s z e v o n t u k  
é s  n e m  v á r t  e r e d m é n y t  k a p t u n k :  a z  i s k o la  

e l ő t t i  g y ü l e k e z ő r e  k b .  7 5 - 8 0  g y e r e k  é s  
f e l n ő t t  v e r b u v á l ó d o t t  ö s s z e  (a  j á r v á n y ü g y i  
i n t é z k e d é s e k e t  b e t a r t v a )  így  j ó v a l  n a g y o b b

t e r ü l e t e t  s i k e r ü l t
m e g t i s z t í t a n i ,  m i n t  a z t  
r e m é l t ü k .  A s z e m é t s z e d é s  
v é g e r e d m é n y e  e g y s z e r r e  
ö r ö m t e l i  é s  s z o m o r ú :  

n a g y s á g r e n d i l e g  16 m3 
szem ét és 3 m3 sitt, 
némi vashulladék és 
2-3 m3 zöld hulladék 
k e r ü l t  ö s s z e s z e d é s r e  (e z  

u t ó b b i  a  D ió fa  u t c á b a n  

v o l t  l e b o r í t v a ) ,  e k k o r a  
m e n n y i s é g ű  s z e m é t t e l  
t e r h e l t ü k  k ö r n y e z e t ü n k e t .  
A s z e m é t  m e n n y i s é g é t  

j ó l  m u t a t j a  a z  is , h o g y  a  

h é t f ő r e  is m a r a d t  m é g  
s z á l l í t a n i  v a l ó ,  m e r t  n e m  
f é r t  b e l e  a  s z o m b a t i  n a p b a .

A l o g i s z t i k a i  h á t t é r  
f o l y a m a t o s a n  é p ü l t  é s  

k a p t u k  a  s e g í t s é g e t :  
a  s z e m é t s z e d é s h e z
a  z s á k o k a t ,  m a j d  
a z o k  e l s z á l l í t á s á t
a z  Dunabogdány
Önkormányzata v á l 
l a l t a  m a g á r a ,  a  s i t t  
f e l s z e d é s é b e n ,  v a l a m i n t  
a z  ú t  j á r h a t ó v á  t é t e l é b e n  
Szabó Kálmán b i z t o s í t o t t a  
a  g é p i  s e g í t s é g e t .  A B o b c a t -  
e l  j e l e n t ő s e n  g y o r s í t o t t a  a  

m u n k á t ,  d e  íg y  is k b .  2  ó r á n  k e r e s z t ü l  c s a k  a  

s i t t  ö s s z e g y ű j t é s e  k ö t ö t t  le  m i n k e t .

Az 1 n a g y  f u v a r  s i t t e t ,  2 f u v a r  z ö l d  

h u l l a d é k o t  é s  a z  1 f u v a r  v e g y e s ,  b e  n e m  
z s á k o l t  h u l l a d é k o t  Lőrincz Pisti s z á l l í t o t t a

e l .  A b e  n e m  z s á k o l t  h u l l a d é k k a l  é s  a  s i t t e l  
k a p c s o l a t b a n  k a p t u n k  m é g  e g y  v á r a t l a n  
s e g í t s é g e t :  d é l e l ő t t  é r k e z e t t  a z  i n f o r m á c i ó ,  

h o g y  a  Dunakanyar Hulladékhasznosító 
Kft ingyen v e t t e  á t  a z  é p í t é s i  t ö r m e l é k e t  é s  a  
h é t f ő n  o d a é r k e z ő  e g y é b  v e g y e s  h u l l a d é k o t !  
K ö s z ö n jü k !

A s z e m é t  ö s s z e g y ű j t é s é b e n  a  

D u n a b o g d á n y i  Á l t a l á n o s  I s k o la  t a n á r a i  é s  

t a n u l ó i ,  a z o k  s z ü l e i ,  a  F igye l j  R á m  K ö z h a s z n ú  
E g y e s ü l e t  é s  n é h á n y  b o g d á n y i  f e l n ő t t  
s e g í t e t t ,  n e k i k  k ö s z ö n j ü k  a  r é s z v é t e l t  é s  a 
s e g í t ő  k e z e k e t .  Az v i s z o n t  m e g l e p ő ,  h o g y  

n é h á n y  e m b e r  t ö b b  k i l o m é t e r t  u t a z o t t  a z é r t ,  

h o g y  B o g d á n y t  s z e b b é  v a r á z s o l j a ,  p e d i g  n e m  
i t t  la k ik ,  B o g d á n y t  v i s z o n t  i n k á b b  a  g y e r e k e k  
k é p v i s e l t é k .

B í z z u n k  b e n n e ,  h o g y  a  m o s t a n i  e r e d m é n y t  
s o k á i g  é l v e z h e t j ü k  é s  a z  ö s s z e t a k a r í t o t t  
r é s z e k e t  n e m  „ f e l s z a b a d u l t  h e l y k é n t ” k e z e l ik

m a j d  a  s z e m e t e l n i  v á g y ó k . . . .

Gál István, Rokfalusy Balázs 

szervezők

SZERETNÉ TUDNI, MENNYIT 
ÉR AZ INGATLANA? 

INGATLANFORGALMI 
ÉRTÉKBECSLÉS 

KEDVEZŐ ÁRON, 
RÖVID HATÁRIDŐVEL, 

OKLEVELES 
ÉRTÉKBECSLŐTŐL! 

TELEFON:+36-30-426-1192

Sajnálattal közlöm, az idő 
eljárt felettem, ezért több 
évtizedes működésemet 

befejezem
2021 május 30.-val.

Köszönöm, hogy itt lehettem! 
A meglévő árukészletemet 

KIÁRUSÍTOM!
A helyiséget 

bérleménybe kiadom!
Sok szeretettel!

A FRÉDI
0630/ 210-2164
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Bogdátiyi hírek

Német nemzetiségi tanösvény létesül D unabogdányban;
I d é z e t  a  p á ly á z a t  t a r 

t a l m á b ó l :  „ K ő b e  v é s e t t  

ö r ö k s é g  -  D u n a b o g -  

d á n y t  a  t á v o l r ó l  i d e é r k e 
z ő  l á t o g a tó k  e l ő s o r b a n  

g y ö n y ö r ű  k ö r n y e z e tb e n  

f e k v ő ,  t a k a r o s  m a g y a r -  
o r s z á g i  n é m e t  t e l e p ü 
l é s k é n t  t a r t j á k  s z á m o n ,  
e  j ó  h í r n e v e t  a z o n b a n  
n e m  á r t  id ő r ő l  id ő r e  

f e l f r i s s í t e n ü n k .  K ez
d e m é n y e z é s ü n k  c é l ja ,  

h o g y  m i n d a z t ,  a m i t  a  

h e ly i m a g y a r o r s z á g i  

n é m e t s é g  e l é r t  é s  l é t 

r e h o z o t t ,  m in d  a  h e ly i 

la k o s o k k a l ,  m in d  p e d ig  
a  h o z z á n k  lá to g a tó k k a l  
m e g i s m e r t e t h e s s ü k .  

K é s z ü lő  t a n ö s v é n y ü n k  

m é l tó  e m l é k e t  á l l í t  m a jd  
m in d a z o k n a k ,  a k ik  a z  

e l m ú l t  é v s z á z a d o k b a n ,  v a g y  a k á r  a  j e l e n b e n  is s z a b a d i d ő t  é s  e n e r g i 
á t  n e m  k ím é lv e  f á r a d o z t a k ,  f á r a d o z n a k  a  h e ly i  n é m e t  i d e n t i t á s  m e g 

ő r z é s é n .  Az e l m ú l t  é v t i z e d e k  s o r á n  m e g t a n u l t u k ,  h o g y  é r t é k e i n k e t  a  

s z ó  l e g s z o r o s a b b  é r t e l m é b e n  k ő b e  k e ll v é s n ü n k ,  h o g y  a z o k  rö v id  é s  

h o s s z ú  t á v o n  is  f e n n m a r a d h a s s a n a k .  N é m e t  t a n ö s v é n y ü n k  k ö z p o n t i  

m o t í v u m a k é n t  e z é r t  a  k ö v e t  v á l a s z to t tu k .”

B íz o m  b e n n e ,  h o g y  k ö z ö s  e r ő v e l  e g y  ú j s z ín t  v ih e t ü n k  t e l e p ü l é 
s ü n k  é l e t é b e ,  a m e l y b e n  m in d e n k i  m e g ta l á l j a  m a jd  a  m a g a  s z á m á r a  

f o n t o s  á r n y a l a t o t .  T e r m é s z e t e s e n  m in d e n  g o n d o l a t o t  é s  s e g í tő  s z á n 

d é k o t  s z ív e s e n  f o g a d u n k ,  így  a k i ú g y  é rz i , h o g y  s z ív e s e n  r é s z t  v e n n e  

a  t a n ö s v é n y  m e g v a ló s í t á s á b a n  a k á r  ö t l e t e k k e l ,  a k á r  e g y é b  m ó d o n ,  
ö r ö m m e l  v á r o m  j e l e n t k e z é s é t .

Vogel Norbert, elnök 

N ém et Nem zetiségi Ö nkorm ányzat

A d ö n t é s  m e g s z ü l e t e t t ,  a  N é 

m e t  N e m z e t is é g i  Ö n k o r m á n y z a t  

D u n a b o g d á n y  s ik e r e s e n  p á ly á 
z o t t !  Id é n  D u n a b o g d á n y b a n ,  

M o h á c s o n  é s  P é c s v á r a d o n  l é t e 

s ü l h e tn e k  a  l e g ú ja b b  m a g y a r -  

o r s z á g i  n é m e t  t a n ö s v é n y e k ,  így  

m á r  12  h e ly s z ín e n  i s m e r k e d h e 
t ü n k  n e m z e t i s é g ü n k  m ú l t j á v a l  é s  
j e l e n é v e l .

A 2 0 1 5 - b e n  a  M a g y a ro r s z á g i  
N é m e te k  O r s z á g o s  Ö n k o r m á n y 

z a t a  á l t a l  k e z d e m é n y e z e t t  é s  a  

N é m e to r s z á g i  S z ö v e ts é g i  K öz

t á r s a s á g  B e lü g y m in is z té r iu m a  

t á m o g a t á s á v a l  m e g v a ló s u ló  p r o 

j e k t  k e r e t é b e n  e d d i g  ö s s z e s e n  

n y o lc  n é m e t  n e m z e t i s é g i  t e l e p ü 

lé s e n  k é s z ü l h e t e t t  e l  t a n ö s v é n y ,  
e z e n  f e lü l  B a ja  a d  o t t h o n t  a z  o r 

s z á g o s  n é m e t  t a n ö s v é n y n e k .  A 

n é h á n y  s z á z  m é t e r  h o s s z ú  t e m a 
t ik u s  u t a k  n a g y  n é p s z e r ű s é g n e k  
ö r v e n d e n e k ,  a z  ó v o d a  é s  a z  i s k o la  p e d a g ó g u s a i ,  v a l a m i n t  a  S in g k re is  

t ö b b  h e ly s z ín e n  is j á r t  m á r .  A t a n ö s v é n y e k r ő l  b ő v e b b e n  a  w w w . 

I e h r p f a d .h u  o ld a lo n  o lv a s h a tn a k .

A p á ly á z a t  é r t e l m é b e n  v á l l a l t u k  a  h e ly i  é r t é k e k ,  k ü lö n le g e s s é g e k  

b e m u t a t á s á t ,  m e ly e k  a z t á n  a  t a n ö s v é n y t á b l á k o n ,  in te r a k t ív  e l e m e 
k e n  é s  k í s é r ő f ü z e t e k  la p ja in  e l e v e n e d n e k  m e g .  A p r o j e k t  e l ő k é s z í t é 
s é b e  é s  a  p r o j e k t  l e b o n y o l í t á s á b a  e g y a r á n t  b e o n t u n k  h e ly i-  é s  k ü l

s ő s  s z a k e m b e r e k e t  is. A m e g v a ló s í t á s b a n  s z o r o s a n  e g y ü t t  k ív á n u n k  

m ű k ö d n i  a  h e ly i in t é z m é n y e k k e l ,  c iv il s z e r v e z e t e k k e l  é s  m i n d e n 

k iv e l, a k i s z á m á r a  f o n t o s a k  a  n é m e t  n e m z e t i s é g i  é r t é k e k .  M in d e n 
k é p p e n  a z t  s z e r e tn é m ,  h a  a  t a n ö s v é n y  a  „ B o g d á n y ia k tó l ,  n e m  c s a k  
B o g d á n y ia k n a k ” e lv  a l a p j á n  v a ló s u ln a  m e g .

A t a n ö s v é n y  á l l o m á s a in a k  a  k ö v e tk e z ő  t é m á k a t  v á l a s z to t tu k :  a  

h e ly i l a k o s s á g  ö s s z e t é t e l é n e k  v á l to z á s a ,  k ő b á n y á s z a t  é s  k ő f a r a g á s ,  

z e n e  é s  m ű v é s z e t e k ,  a  h i t ,  g y ü m ö lc s - s z ő lő - b o r k u l tú r a ,  a  D u n a  m in t  

á l d á s  é s  á to k ,  a  h ű s é g .

A  XV. D unabogdányi Borverseny eredményei

Be t h l e n  G á b o r  a z  id e i  é v b e n  r e n d h a g y ó  k ö r ü lm é n y e k  k ö z ö t t  
Alapkezelőzn. i m m á r t i z e n ö tö d i k  a l k a lo m m a l  r e n d e z t e  m e g  h a 

g y o m á n y o s  B o g d á n y i  b o r -  é s  k o l b á s z v e r s e n y é t  
a  N é m e t  N e m z e t is é g i  Ö n k o r m á n y z a t .  A 15  é v  n é h á n y  e m l é k e z e t e s  

p i l l a n a t á r ó l  a  D a n u b ia  T e le v íz ió  k ö z v e t í t é s é b e n  l á t h a t t u n k  rö v id  ö s z -  

s z e á l l í t á s t .  Aki e z t  e s e t l e g  e l s z a l a s z t o t t á  v o ln a ,  a  t e le v íz ió  y o u t u b e  

c s a t o r n á j á n  m e g t e k i n t h e t ő .  Az e s e m é n y r ő l  k é s z ü l t  f é n y k é p e k e t ,  a 

r é s z l e t e s  e r e d m é n y e k e t ,  a  n e m z e t i s é g i  ö n k o r m á n y z a t  f a c e b o o k  o l 

d a l á n ,  v a l a m i n t  h o n l a p u n k o n  t e k i n t h e t i k  m e g .

Id é n  15  f e h é r b o r t ,  9 v ö r ö s b o r t ,  5  r o z é t ,  1 s i l l e r t ,  é s  5  d i r e k t te r m ő  

s z ő lő b ő l  k é s z ü l t  b o r t ,  v a l a m i n t  4  p á r  k o lb á s z t  n e v e z te k .

A k o lb á s z v e r s e n y  b í r á ló b iz o t t s á g á n a k  t a g ja i :  B o rd a  I s tv á n ,  K iss 

L á sz ló , S c h w a r tz  J ó z s e f

A b o r v e r s e n y  s z a k é r tő  b í r á l ó b iz o t t s á g á n a k  t a g ja i :  G e ö n c z e ö l  A t
t i la  ( b o r á s z ,  b o r s z a k í r ó ) ,  C sík i S á n d o r  ( g a s z t r o n ó m ia i  s z a k í ró ,  fo o d  

s ty l i s t ,  b lo g g e r ) ,  B a lo g h  A rn ó  ( b o r b í r ó ,  h e ly i  b o r á s z ) ,

Az egyes kategóriák legjobbjai:
- legjobb kolbász: N a g y  Á k o s  -  H á z ik o lb á s z

- direkttermő kategória legjobbja: S p a n i s b e r g e r  J á n o s  -  C u v é e  

( 2020)

- legjobb fehérbor: T ó th  A n d r á s /B o r g a r á z s  M a n u fa k tú r a  -  O la s z -  

r i z l i n g -  (2 0 1 9 )

- legjobb rozé bor: ifj. K iss L á s z ló , id . K iss L á s z ló , T ó th  L á sz ló  - K ék

f r a n k o s  R o s é  (2 0 2 0 )

- legjobb vörösbor: T ó th  A n d r á s /B o r g a r á z s  M a n u fa k tú r a  -  E lfo g a 

d á s  C u v é e  (2 0 1 9 )

- a zsűri különdíja: G e r s tm a y e r  J o h a n n ,  T is c h le r  K a ta lin  -  
C o n c o r d ia - Z w e ig e l t  R o s é  (2 0 2 0 ) V is e g rá d ró l .

M in d e n  é v b e n  v á n d o r d í j á t  k a p  a  v e r s e n y  le g jo b b ,  b o g d á n y i  g a z 
d á t ó l  s z á r m a z ó  b o r a .  E z t a  s o r o z a t o t  m o s t  a  j u b i l e u m  a lk a lm á b ó l
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m e g s z a k í t j u k ,  a  l e g j o b b  b o r t  k é s z í t ő  

g a z d a  e g y  1 5 0  l i t e r e s  t ö l g y f a h o r d ó t  

k a p  e m l é k ü l .  E z t  a  k i t ü n t e t é s t  i d é n  

T ó th  A n d r á s  v i h e t t e  h a z a  O l a s z r i z l i n g  

(2 0 1 9 )  f a j t á j ú  b o r á v a l .  Az e l é r t  e r e d 
m é n y e k h e z  e z ú t o n  is g r a t u l á l u n k !

A N é m e t  N e m z e t i s é g i  Ö n k o r m á n y 

z a t  n e v é b e n  e z ú t o n  is  s z e r e t n é m  

m e g k ö s z ö n n i  a z  ö n z e t l e n  s e g í t s é g e t  
m i n d e n k i n e k ,  a k i  a  r e n d e z v é n y  s z e r 
v e z é s é b e n  é s  l e b o n y o l í t á s á b a n  r é s z t  
v e t t .  B á r  i d é n  b á l t  n e m  r e n d e z t ü n k ,  

így  is  b ő v e n  v o l t  e l é g  f e l a d a t .  A k o l 

b á s z v e r s e n y  é r t é k e s  n y e r e m é n y e i n e k  

f e l a j á n l á s á t  k ö s z ö n j ü k  B o r d a  I s t v á n 

n a k  ( B o r d a  H ú s f e l d o l g o z ó ) .  T ó th  Cs i l 
l á n a k  ( D a n u b i a  T e le v íz ió )  k ö s z ö n j ü k  

a z  i g é n y e s e n  ö s s z e á l l í t o t t  v i s s z a e m l é 

k e z é s e k e t  é s  b e s z á m o l ó t .

K ö s z ö n ö m  m i n d e n k i n e k ,  a k i  a z  e l m ú l t  15  é v b e n  b o r o k k a l ,  k o l b á 
s z o k k a l  v e l ü n k  t a r t o t t ,  i l l e tv e  o n l i n e  j e l e n l é t é v e l  m e g t i s z t e l t  m i n k e t  

r e n d e z v é n y ü n k ö n .  B íz o m  b e n n e ,  h o g y  a  k ö v e t k e z ő  e s z t e n d ő b e n  m á r  
v i s s z a t é r h e t ü n k  a  n o r m á l i s  k e r é k v á g á s b a .

S z e m é l y e s  k ö s z ö n e t é t  s z e r e t n é k  m o n d a n i  t o v á b b á  n a g y a p á m n a k ,  
F e h é r v á r i  J á n o s n a k ,  h o g y  b a r á t i  k ö r é v e l  h á z i  b o r v e r s e n y e k  s z e r v e z é 

s é v e l  m á r  j ó v a l  a z  „ i n t é z m é n y e s ü l t ” b o g d á n y i  b o r v e r s e n y t  m e g e l ő 

z ő e n  m e g t e r e m t e t t é k  a  m a i  s i k e r e i n k  

a l a p k ö v é t .

N y u g o d t a n  k i j e l e n t h e t j ü k ,  h o g y  
n e m z e t i s é g i  b o r v e r s e n y ü n k  e r ő s e n  
h o z z á j á r u l t  a  h e ly i  b o r k é s z í t é s i  é s  

b o r f o g y a s z t á s i  k u l t ú r a  f e l f e l é  í v e l é 

s é h e z .  Ma m á r  b o r k ó s t o l ó k ,  b o r v a 

c s o r á k ,  b o r h á z ,  h e ly i  k i s e b b  s z ő l ő -  
ü l t e t v é n y e k  é s  g e n e r á c i ó k o n  á t í v e l ő  
b o r k e d v e l ő  b a r á t i  t á r s a s á g o k  e r ő s í t i k  
a  h e ly i  b o r k u l t ú r á t .

A r e n d e z v é n y  M a g y a r o r s z á g  K or
m á n y á n a k  t á m o g a t á s á v a l  (NKUL- 

K P - 1 - 2 0 2 1 / 1 - 0 0 0 1 7 5 )  v a l ó s u l t  m e g .

T a l á l k o z u n k  j ö v ő r e ,  r e m é n y e i n k  
s z e r i n t  m é g  t ö b b  n e v e z e t t  b o r r a l  é s  

k o l b á s s z a l .

Vogel Norbert

a Ném et Nemzetiségi Önkormányzat elnöke

m e g v a l ó s u l t  Ma g y a r o r s z á g  
KORMÁNYÁNAK TÁMOGATÁSÁVAL

P ü n k ö s d i
zenés "szöktetés"

2021. május 23. (vasárnap), 16 óra

Ételről a
Smokering
csapata

Térzenét ad: Zeneiskola Fúvószenekara 
Közreműködik: Svábzenekar 
kb. 18 órától játszik a SZOMOR1 FIÚK

RENDEZVENYTER

gondoskodik! ^

DunabcaOann ml-U
< * l V .M H0 ».Imur.Jjl S  m m i m ö  f i

A rendezvény megtartását az aktuális járványhelyzeti szabályok érinthetik!

KÖNYVAJÁNLÓ
Újra érkezik a

„Ml, SV Á B O K ”  C . KÖTET!

A N é m e t  N e m z e t i s é g i  Ö n k o r m á n y z a t  
f o n t o s n a k  t a r t j a ,  h o g y  a  k ö t e t  m i n é l  t ö b b  
h á z t a r t á s b a  e l j u s s o n ,  e z é r t  a  k i a d v á n y  

a  k i s k e r e s k e d e l m i  á r n á l  k e d v e z ő e b b e n ,  

1 1 .0 0 0  F t , - o s  á r o n  e l é r h e t ő .

A k ö t e t  e l s ő  k i a d á s a  h á r o m  h é t  a l a t t  e l 
f o g y o t t  é s  a  h a z a i  k ö n y v p i a c o n  a  m a g a  m ű 

f a j á b a n  p i a c v e z e t ő  h e l y e t  t ö l t ö t t  b e .

V á r h a t ó a n  j ú n i u s b a n  m e g j e l e n i k  a  
k ö n y v  m á s o d i k ,  b ő v í t e t t ,  j a v í t o t t  k i a d á s a ,  

a m e l y  h a t v a n  új h e l y s z í n n e l  is  k i e g é s z í t 

v e  m u t a t j a  b e  a  h a z a i  n é m e t  n e m z e t i s é g i  

k ö t ő d é s s e l  r e n d e l k e z ő  t e l e p ü l é s e k e t  h e ly i  

k ö z ö s s é g e k e t ,  s z e m é l y e s  t ö r t é n e t e k e t  ri
p o r t o k b a n ,  m i n t e g y  8 0 0  o l d a l  t e r j e d e l e m 

b e n .

A k ö t e t b e n  6  o l d a l o n  L i e b h a r d t  A n d r á s  
é s  V o g e l  N o r b e r t  a d  b e t e k i n t é s t  D u n a b o g -  

d á n y  n é m e t  n e m z e t i s é g i  m ú l t j á b a  é s  j e l e 

n é b e .

M a r a d t  m é g  n é h á n y  d a r a b  a  l i m i t á l t  p é l d á n y s z á m b a n  e l é r h e t ő ,  

e g y e d i  d u n a b o g d á n y i  a r c u l a t t a l  k é s z ü l t  v é d ő b o r í t ó b ó l ,  így  a  k é s z 
l e t  e r e j é i g  a  k ö t e t e t  m e l l é  e z t  t o v á b b r a  is  a j á n d é k b a  a d j u k .

R e n d e l é s i  h a t á r i d ő :  f o l y a m a t o s a n  ( k é r e m ,  h o g y  i g é n y  e s e t é n  

j e l e n  h i r d e t é s  o l v a s á s a  u t á n  r ö g t ö n  a d j a  le  m e g r e n d e l é s é t ,  h o g y  
m i n é l  e l ő b b  le  t u d j u k  a d n i  a  d a r a b s z á m o t  a  k i a d ó  fe lé )

A NAGY ÉRDEKLŐDÉSRE VALÓ TEKINTETTEL A KÖTET NÉMET 
NYELVŰ KIADÁSÁNAK ELŐKÉSZÜLETEI IS FOLYAMATBAN VANNAK, 

A M E G JE L E N É S  ÉVVÉGÉRE VÁRHATÓ.

I n f o r m á c i ó  é s  r e n d e l é s :  V o g e l  N o r b e r t ,  + 3 6 3 0  8 3 6 1 5 2 6
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Főtér

F i n o m h a n g o l á s
- beszélgetés a „Kultúrról”, a kulturális életről, közösségről, szakmai dilemmákról Liebhardt András igazgatóval

Hidas András: Mi is a feladata egy kultúrosnak?
L i e b h a r d t  A n d r á s :  Ez e g y  ö s s z e t e t t  s z a k m a .  A z  e m b e r  t ú l  a  s z e r 

v e z ő i  é s  a d m i n i s z t r a t í v  f e l a d a t a i n ,  h a  k e l l ,  a k k o r  a n i m á t o r ,  k o n f e 

r a n s z i é ,  r i p o r t e r ,  s z e r k e s z t ő ,  m o d e r á t o r ,  v e z e t ő ,  t e c h n i k a i  m u n 
k a t á r s ,  v e n d é g l á t ó s ,  h o s z t ,  k ö z ö s s é g f e j l e s z t ő ,  í ró  é s  d r a m a t u r g ,  

r e n d e z ő ,  s z í n j á t s z ó ,  t a n á r  é s  „ p e d a g ó g u s ”, h e l y t ö r t é n é s z . . .  K ics i t  

e z ,  k i c s i t  a z ,  d e  a  l e g f o n t o s a b b ,  h o g y  i s m e r j e  a  f a l u t  é s  a  k ö z ö s s é g e t ,  

a m e l y e t  s z o l g á l .

H.A.: Hogy épül fel az intézmény?
L .A .:  I n t é z m é n y ü n k  k ic s i ,  n é h á n y  m u n k a t á r s s a l .  Ha  a  m ű v e l ő d é 

s i - r e n d e z v é n y i  r é s z é h e z  1 s z e r v e z ő - v e z e t ő  é s  1 f iz ika i  a l k a l m a z o t t  
a  l é t s z á m ,  t e r m é s z e t e s ,  h o g y  a  s z e l l e m i  m u n k a k ö r b e n  d o l g o z ó  f i 
z ik a i  m u n k á t  is v é g e z ,  a h o g y a n  a z  i n t é z m é n y  é l e t é b ő l  a d ó d i k ,  h o g y  

a  f i z ik a i  a l k a l m a z o t t  is  b e u g r i k  a  m u n k a k ö r é h e z  s z o r o s a n  n e m  t a r 

t o z ó  t e r ü l e t e k r e .  E z t  a  k i v á l ó  k o l l e g á m ,  S o m  R é k a  ú g y  h ív ja  t a l á l ó 

a n ,  h o g y  e z  a  „ c s u k o t t  l e g y e z ő  k o l l e k t í v a ” ( u t a l v a  a  H ó f e h é r  c í m ű  
a n i m á c i ó s  f i lm r e ) .  T u l a j d o n k é p p e n  ö s s z e s e n  h á r m a n  d o l g o z u n k  

s t á t u s z b a n .  H o r v á t h  G y ö n g y i  m é g  a  p o l g á r m e s t e r i  h i v a t a l b ó l  k e r ü l t  

h o z z á n k ,  n a g y  s e g í t s é g  a z  i n t é z m é n y b e n ,  a  k ö n y v t á r i  o l v a s ó s z o l g á 

l a t o t  é s  a z  e h h e z  k a p c s o l ó d ó  a d m i n i s z t r a t í v  m u n k á l a t o k a t  v é g z i .  Az 
i n t é z m é n y  r é s z b e n  ö n á l l ó ,  b i z o n y o s  r é s z e i  a z  ö n k o r m á n y z a t n á l  v a n 
n a k ,  m e r t  f a j l a g o s  k ö l t s é g e k  m i a t t  n e m  c é l s z e r ű  p l.  k ü l ö n  p é n z ü g y i  
a p p a r á t u s t  f e n n t a r t a n i ,  v a g y  u g y a n i l y e n  o k b ó l  c é l s z e r ű  c s o m a g b a n  

s z e r z ő d n i  b i z o n y o s  s z o l g á l t a t á s o k r a ,  a z  i n t é z m é n y t  é r i n t ő  p á l y á z a t -  

í r á s  is  k ö z ö s ,  v a g y  b i z o n y o s  ü g y e k b e n  a  f a l u ü z e m e l t e t é s  is  b e s e g í t .

H.A.:A pandémia miatt egy éve zárva vagytok. Vártok a nyitásra?
L.A .:  N e m  t e l j e s e n  v o l t u n k  z á r v a ,  a  3 .  h u l l á m  e l ő t t ,  a  n y á r i  i d ő 

s z a k b a n ,  j ú n i u s t ó l  s z e p t e m b e r i g  k i n y i t h a t t u n k .  I s k o la i  f o g l a l k o z á 

s o k  é s  a z  i t t  m ű k ö d ő  d o b t a n s z a k  e z e n  k ív ü l  is  t o v á b b  m ű k ö d h e t e t t .  

B í z u n k  b e n n e ,  h a m a r o s a n  ú j r a  f e l o l d j á k  a  k o r l á t o z á s o k a t .  R e m é l 

j ü k ,  v é g l e g .  A z o n b a n  s z e r e t n é m  e l o s z l a t n i  a z t  a  v é l e k e d é s t ,  h o g y  h a  
z á r v a  v a g y u n k ,  a k k o r  n i n c s  m u n k á n k .  A h o g y  e g y  h i v a t a l b a n  is , h a  
n i n c s  ü g y f é l f o g a d á s ,  a t t ó l  m é g  v a n n a k  ü g y e k  é s  v a n  t e n n i v a l ó ,  m é g  

h a  n y u g o d t a b b  is  a z  é l e t .

H.A.: Mivel foglalkoztok?
L .A .:  R é s z t  v e t t ü n k  n é h á n y  m ű s o r  e l k é s z í t é s é b e n ,  a m e l y e k  o n 

l i n e  e l é r h e t ő  t a r t a l m a k .  E z e k  k ö z ö t t  k i á l l í t á s  é s  i r o d a l m i  m ű s o r ,  

e m l é k m ű s o r  is s z e r e p e l t .  A d m i n i s z t r a t í v  m u n k a  t o v á b b r a  is v a n .  

P á l y á z a t o k b a n  is r é s z t  v e s z ü n k ,  é s  s z e r v e z n i  e l ő r e  ke l l :  n y á r r a  é s  a 

t o v á b b i a k r a  k é s z ü l ü n k .  P á l y á z a t o k a t ,  f e l ú j í t á s o k a t  m i n d e n  é v b e n  
t e r v e z ü n k ,  m o s t  is . S ő t  n e m c s a k  t e r v e z t ü n k ,  d e  e z e k  k ö z ü l  n é h á n y  

m e g  is  v a l ó s u l h a t o t t .  N y í l á s z á r ó  f e s t é s i  m u n k á l a t o k  z a j l o t t a k ,  a 

t a v a l y i ,  r e n d e z v é n y e k  h i á n y á b a n  m e g m a r a d t  p é n z ö s s z e g b ő l  a j 

t ó - a b l a k  k é s z ü l t ,  p o s z t a m e n s e k e t  c s i n á l t a t t u n k ,  é s  a  k ö n y v t á r b a  
új  s z é k e k  k e r ü l t e k .  A n a g y t e r e m  k i á l l í t á s r a  is  a l k a l m a s  v i l á g í t á s t ,  

a  s z í n p a d u n k  s z ín i  e l ő a d á s o k r a  is  a l k a l m a s  á l l a n d ó  v i l á g í t ó r e n d 

s z e r t  k a p o t t .  A m i  m i n d i g  n e h é z k e s  é v k ö z b e n  a  r e n d e z v é n y e k  m i a t t ,  
a l a p o s a n  r e n d b e  r a k t u k  a  r a k t á r a k a t .  E g y  e k k o r a  i n t é z m é n y b e n  
m i n d i g  v a n  m i t  c s i n á l n i .  És m ó d o m  n y í l t  m o s t  a r r a ,  h o g y  a  h e l y t ö r 
t é n e t t e l  is f o g l a l k o z z a k ,  e z e k  e r e d m é n y e i b ő l  e g y e t - e g y e t  m á r  k ö z 

z é t e t t e m  -  é s  f o g o k  is - a  B o g d á n y i  H í r a d ó b a n ,  a  h a v o n t a  m e g j e l e n ő  

h e ly i  ú j s á g b a n ,  a m i n e k  s z e r k e s z t ő j e  v a g y o k .

H.A.: Ha már újság: mi a helyzet a naptárral?
L .A .:  I g e n ,  j o g o s ,  m o s t  j ö v ü n k  c s a k  ki v e l e .  Ez e g y  i ly e n  év ,  a  p r o g 

r a m t a r t a l o m  m i a t t  v a n  a  c s ú s z á s .  M o s t  m á r  n e m  t ű n i k  t e l j e s e n  á b 

r á n d n a k ,  a m i  s z e r e p e l  b e n n e .  P e r s z e  n y u g t á v a l  d i c s é r j ü k  a  n a p o t ,  

e z  a  r e n d e z v é n y e k n é l  k ü l ö n ö s e n  ig a z .

H.A.: A „Kultúrhoz” illetve a kultúrához mindig civilek is kapcso
lódnak. Hogyan vesznek részt ők a kulturális életben?

L.A.:  A c iv i l e k  s e g í t e n e k ,  a  c i v i l e k n e k  s e g í t ü n k .  A z  e g y i k  f e l a d a t k ö r  

a  k ö n y v t á r .  N y u g d í j a s  k ö n y v t á r o s  s z a k e m b e r  s e g í t i  a  m u n k á n k a t ,  

c i v i l k é n t ,  n a g y  t u d á s s a l  é s  e l á n n a l ,  H o c k  ( H o r á n y i )  Z s u z s a  s z e m é 

l y é b e n .  A m i  p e d i g  a  m ű v e l ő d é s i  r é s z t  i l le t i ,  a z t  a  k u l t u r á l i s  k í n á l a t o t ,  

a m i  i t t  a  f a l u b a n  a d o t t s á g ,  é s  a m i  a l a p v e t ő e n  a  k ö z ö s s é g b ő l  t á p 

lá lk o z ik ,  n e m  l e h e t n e  p a r t n e r e k  é s  a  c iv i l  s z e r e p l ő k  n é l k ü l  h o z n i .  A 
k a p c s o l a t u n k  k i v á l ó  a  h e ly i  t a n i n t é z m é n y e k k e l ,  r e n d e z v é n y e k  k a p 

c s á n  a z  i s k o l á t  e m e l n é m  ki, v a l a m i n t  a  z e n e i s k o l á t .  A z e n e i  é l e t b e n  

n e m c s a k  a  t a n e g y s é g v e z e t ő  O t t  R e z s ő t  e m l í t e n é m ,  h a n e m  i f j a b b  

O t t  R e z s ő t  i s ,  a k i  a z  e g y i k  p r o f i ,  é s  m i n d i g  t e t t r e  k é s z  m o t o r ,  h a  
v a l a m i  m ű v é s z e t i  p r o j e k t e t  c s i n á l u n k .  M in t  l á t h a t j u k ,  s z e r e n c s é r e  
a  k u l t ú r a  n e m  is  s z o r í t h a t ó  p u s z t á n  a z  i n t é z m é n y  f a l a i  k ö z é .  A f a lu  
s o k - s o k  m ű v é s z é r e ,  m e g a n n y i  é r t é k ü n k r e ,  m i n d i g  s z á m í t h a t u n k .  

K i e m e l n é m  m é g  a  n e m z e t i s é g i  s z e r e p l ő k e t ,  a  n e m z e t i s é g i  m ű v é 

s z e t i  c s o p o r t o k a t ,  é s  e  t e r ü l e t r ő l  k ü l ö n ö s e n  a z  e l n ö k ö t ,  V o g e l  N o r 

b e r t é t ,  a k i  p é l d á s  m u n k á t  v é g e z  n e m z e t i s é g i  t e r ü l e t e n  é s  p é l d á u l  

k o m o l y  p á l y á z a t i  s i k e r e k e t  is é r  e l .  A k u l t u r á l i s  e g y ü t t m ű k ö d é s b e n  
m é g  a  FAKULT E g y e s ü l e t  n a g y o n  a k t í v ,  k i v á l ó  t e a m ,  o t t  a  p r e c í z  T ó th  

L á s z l ó  a z  e l n ö k .  A k é p z ő m ű v é s z e t e t  is  m e g e m l í t e n é m ,  S c h w a r t z  R e 

z s ő  s z a k m a i s á g á r a  f e l t é t l e n  s z á m í t h a t o k  a  k i á l l í t á s o k n á l .  A k u l t u r á 

lis t e r ü l e t h e z  k ö t h e t ő  m é g  s o k - s o k  c s o p o r t  é s  s z e m é l y ,  s o k a k  á l d o 
z a t o s  m u n k á j á b ó l  é s  o l y k o r  f i n o m h a n g o l á s á b ó l  é p ü l  f e l  a  b o g d á n y i  
k u l t u r á l i s  é l e t .  E h h e z  k í v á n  h á t t e r e t  a d n i  a z  i n t é z m é n y ,  h o l  k i s e b b ,  
h o l  n a g y o b b  s e g í t s é g g e l .  A n n y i  s e g í t s é g g e l ,  a m i t  a  s z e r e p l ő k  k é r 

n e k  é s  m e g k í v á n n a k ,  a m i t  a d n i  t u d u n k ,  i l l e t v e  a  s i k e r h e z  r é s z ü n k r ő l  

k e l l .  P o n t  e z  a  s z é p  b e n n e  é s  o l y k o r  a  n e h é z  is,  h o g y  e z  m i n d e n k é p p  
p a r t n e r i  v i s z o n y  k e l l ,  h o g y  l e g y e n .  N e m  h a s o n l í t h a t ó  m o n d j u k  e g y  

c e n t r a l i z á l t  v a g y  e g y  p r o f i t o r i e n t á l t  s z e r v e z e t h e z ,  i t t  s e m m i k é p p  
s e m  a z  e r ő  j e l e n t i  a z  e r ő t ,  h a  v a l a m i t  e l  s z e r e t n é n k  i n t é z n i .

H.A.: Speciálisan egy katalizátora az intézmény az önkéntes, kö
zösségi, helyi kultúrának, ami ma már fehér holló. Nem szórakoz
tatóközpont, ami jegyárakkal vagy önkormányzati támogatással 
gondoskodik a passzív közönségről, mint fogyasztókról. Nálunk 
még a közönség is aktív szereplő, mert láthatóan lelkes jelenlétével 
kiemelten díjazza a helyi összefogásból születő és színvonalas pro
dukciókat. Ennyire nem értékeli az átutazó, legfeljebb meglepődik, 
mi is történhet egy ilyen kis faluban, de lelkesedése, jelenléte ezt 
nem élteti. Ha idehozunk egy sztárzenekart, akkor idejön sok ide
gen, de úgy mennek el, hogy el is felejtik, melyik faluban voltak és 
nem is érdekli őket. Ez nem baj, de a falu életében ennek semmilyen 
pozitívuma nincsen, legfeljebb a vendéglátósoknak.

L.A .:  És n e  f e l e d j ü k ,  a  c iv i l e k  i n g y e n  j á r u l n a k  h o z z á  a  b o g d á n y i  

k u l t ú r á h o z .  É r d e m e s  l e n n e  e g y s z e r  k i s z á m o l n i  e g y - e g y  r e n d e z 
v é n y t  v a g y  m u n k á t ,  h o g y  p i a c i  a l a p o n  m e n n y i b e  k e r ü l n e ,  h a  m i n 

d e n  e l e m é t  ki k é n e  f i z e t n i ,  p i a c i  á r o n .  S ú l y o s  m i l l i ó k a t  t e s z  ki, a m i t  
a z  ö n k é n t e s  s z e r e p l ő k  a d n a k  a h h o z ,  h o g y  i ly e n  k í n á l a t  l e g y e n  a  

k ö z s é g ü n k b e n .  Ő k  e z t  n e m  k é r i k  s z á m o n ,  d e  s a j n o s  o l y a n  v i l á g 
b a n  é l ü n k ,  h o g y  a m i t  n e m  „ f o r i n t o s í t a s s z ”, a z t  ú g y  á l t a l á b a n  n e m  

k e z e l i  a  v i l á g  a  h e l y i é r t é k é n ,  n e m  b e c s ü l i k  m e g .  S z o m o r ú  e z ,  é s  a  
k u l t u r á l i s  t e r ü l e t r e  e z  h a t v á n y o z o t t a n  ig a z .  E b b ő l  m é g  e g y  d o l o g  
k ö v e t k e z i k .  V i g y á z n i  k e l l ,  n e  é l j ü n k  v i s s z a  a  c iv i l e k  á l d o z a t v á l l a l á s á 

v a l ,  s o k a k  s o k s z o r  e v i d e n c i á n a k  v e s z i k ,  h o g y  a  c iv i l e k  m i n d i g  j e l e n  

v a n n a k ,  h o g y  e z  v a g y  a z  ú g y i s  m e g c s i n á l j a ,  h i s z e n  e z  k ö t e l e s s é g e ,  

„ e z é r t  v a n ” ! A l a p v e t ő  t é v e d é s .  A civ i l  a n n y i é r t  f e l e l ,  a m e n n y i t  v á l l a l .  

K ö s z ö n e t  t e h á t  m i n d e n  c i v i l n e k  a  m u n k á é r t ,  a z o k n a k  is, a k i k e t  n e m  
t u d t a m  m o s t  f e l s o r o l n i !  És  k ö s z ö n e t  a n n a k  a  k ö z ö n s é g n e k  is , a k i  e z t  

é r t é k e l i !

H.A.: Ez az értékelő közönség, ami élteti az önkéntességet, a kö
zösségi aktivitást és a „saját terméket”, aminek rendszeres előál
lítása garantálhatja csak annak színvonalát és újratermelését. Az 
ingyenesség sokadlagos szempont, bár a pénzközpontú világban
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ennek látszik sajnos legjobban az értéke. A hagyományőrzés, a kö
zösségi értékteremtés és élet, az önkéntesség a legnagyobb érté
ke. Csupa olyan dolog, amit központilag, semmilyen pénzkerettel 
nem lehet megteremteni és megmenteni sem, inkább csak rombol
ni. Még segíteni is óvatosan kell. Szolgálat központú szemlélettel 
és nem a dicsőség hajszolásával. Nem az a közösségépítés, hogy 
idehívok egy idegen zenekart é s  látszólag sok ember jól érzi magát 
ott. Ez a közönség szétszéled és elfelejti, hogy ki állt mellette a kon
certen. De nem fog eszébe jutni, hogy csináljanak egy hasonló vagy 
jobb produkciót, mert azt sugaltjuk, hogy az idegen, az ismertebb a 
jobb és a színvonalasabb, a többi meg szánalmas amatőr.

L .A .:  N e m  f e l t é t l e n ü l  á l l í t a n á m  s z e m b e  a  k ö z ö s s é g i  é s  a  k ü l s ő s  

p r o d u k c i ó k a t !  M i n d k e t t ő n e k  m e g v a n  a  l é t j o g o s u l t s á g a .  A z o n b a n  

n e m  k é r d é s ,  h o g y  m e l y i k  a z  é r t é k e s e b b  a  k ö z ö s s é g  s z á m á r a ,  t e r 
m é s z e t e s e n  a  k ö z ö s s é g i .  A z é r t ,  m e r t  e z  t e s z i  e g y e d i v é ,  o t t h o n o s s á  
a  f a l u n k a t ,  s e m m i v e l  f e l  n e m  c s e r é l h e t ő  a d a l é k a n y a g o t  a d  a  h e ly i  
i d e n t i t á s  m e g t a r t á s á h o z  é s  m e g e r ő s í t é s é h e z ,  a m i n e k  f e n n t a r t á s a  

a z  e l s ő r e n d ű  f e l a d a t .

H.A.:A kultúra stratégiai kérdés?
L .A .:  H a n g s ú l y o s a n ,  h i s z  a  k ö z ö s s é g ü n k  ő r z ő j e .  S z o k t á k  m o n 

d a n i ,  h o g y  a  j ö v ő b e n  a z  f o g  b o l d o g u l n i ,  a k i n e k  t e r m ő f ö l d j e ,  s a j á t  

i v ó v iz e ,  e n e r g i a f o r r á s a  l e s z .  Én e h h e z  h o z z á  s z o k t a m  t e n n i ,  é s  h a  

k ö z ö s s é g e  is. A t o m i z á l ó  k o r b a n  é l ü n k ,  t a l á n  m é g  l e j t m e n e t b e n  v a 

g y u n k ,  d e  n e m  k é r d é s ,  h o g y  f e l é r t é k e l ő d i k  m a j d  a  k ö z ö s s é g .  A k k o r  

a  l e g j o b b ,  h a  n e m  a  s e m m i b ő l  k e l l  k e z d e n i  é s  e z e r s z e r  é r t é k e s e b b ,  

h a  é l ő  é s  a  m ú l t b ó l  g y ö k e r e z ő  k ö z ö s s é g  r i n g a t j a  a z  e m b e r t ,  n e m  k e l 

l e n e k  új „ m í t o s z o k ”, m i  k é s z e n  l e s z ü n k .  O l y a n o k n a k ,  a k i k  f i a t a l o n  

m u n k a  m i a t t  e l k ö l t ö z t e k  i n n e n ,  d e  m á r  s z a b a d u l n á n a k  a  v á r o s b ó l  
- b á r  d u r v á n  m a g a s a k  i t t  a z  i n g a t l a n á r a k  - m i n d i g  m o n d o m ,  h a  t e 

h e t i k ,  j ö j j e n e k  h a z a ,  m e r t  i t t  ő k  é s  g y e r e k e i k  is b e l e ü l n e k  a  k é s z b e .  

E g y é b k é n t  T e  v a g y  a z  e g y i k  p é l d a ,  h o g y  e h h e z  n e m  ke l l  i d e  s z ü l e t n i ,  
s i k e r e s e n  l e h e t  c s a t l a k o z n i  is.

H.A.-.A polgármester a legutóbbi cikkében azt írja: más megköze
lítéseket is vár...

L .A .:  V a l ó s z í n ű ,  h o g y  é r z é k e l i ,  h o g y  v a l a h o l  i g é n y  f o r m á l ó d i k  

m á s r a  is , b i z o n y á r a  s z o l g á l t a t ó  ö n k o r m á n y z a t b a n  g o n d o l k o d i k .  Ez 

m á s  e l l á t a n d ó  t e r ü l e t e k e n  é r t h e t ő  is: ak i  l a k c í m k á r t y á v a l  r e n d e l 
k e z ik ,  a z  a z o n o s  h e l y z e t ű  p o l g á r ,  m i n d e n k é p p  a z o n o s  é s  l e h e t ő s é g  

s z e r i n t  j ó  m i n ő s é g ű  s z o l g á l t a t á s t  k e l l ,  h o g y  k a p j o n .  A z  v i s z o n t ,  h o g y  
a  k ö z ö s s é g h e z  t a r t o z z o n  v a l a k i ,  n e m  k ö v e t k e z i k  ö n m a g á b a n  a  l a k 

c í m k á r t y á b ó l .  D e  m i n d e n k i n e k  l e h e t ő s é g e  v a n  r á ,  h o g y  l a k o s b ó l  a  

k ö z ö s s é g  t a g j a  l e g y e n ,  é s  e h h e z  p e r s z e  v o n z ó n a k  é s  n y i t o t t n a k  is 
k e l l  l e n n ü n k  n e k ü n k  is,  a  k ö z ö s s é g n e k .  V á l l a l o m ,  e z  k o n z e r v a t í v a b b  

m e g k ö z e l í t é s ,  b á r  m e s s z e  n e m  a  l e g k o n z e r v a t í v a b b  a  f a l u b a n .  M a 
g a m  is  s z e r v e z t e m  é s  s z e r v e z e k  k ü l s ő s  p r o d u k c i ó k a t ,  e z  t u l a j d o n 

k é p p e n  p é n z k é r d é s  c s u p á n ,  é s  e m e l i  u g y a n  a  s z o l g á l t a t á s o k  k ö r é t ,  

d e  e z t  e g y  k e r t v á r o s  is  t u d j a  b i z t o s í t a n i .  Ez l e h e t  v a l a m i f é l e  ö s s z e k ö 

t ő e r ő  e g y  e g y e s  l a k o s o k b ó l  á l l ó  k e r t v á r o s b a n ,  d e  n e k ü n k  a  k e r t v á 

r o s i  é l e t é r z é s  k u l t u r á l i s  é r t e l e m b e n  v i s s z a l é p é s  l e n n e .  T ö r t é n e l m i  

f e l a d a t u n k ,  h o g y  á t v i g y ü k  „a  s z e r e l m e t  a  t ú l s ó  p a r t r a ”, a  k ö z ö s s é 
g ü n k  é r t é k e i t  é s  l é t é t  a  j ö v ő b e ,  a z o k k a l ,  a k i k  e b b e  b e l e s z ü l e t t e k  é s  

a z o k k a l ,  a k i k  e n n e k  r é s z e i v é  a k a r n a k  v á l n i .  E g y é b k é n t  m o n d a n o m  

s e m  ke l l  m e l y i k a  n e h e z e b b ,  v a g y  m e l ó s a b b .  P é l d á u l  e g y  s z í n d a r a b 
b a l  v a g y  e g y  m ű s o r r a l  z e n e i  m ű v é s z e t i  c s o p o r t o k  ( t a g j a i k  a m a t ő 

r ö k ,  m u n k a  u t á n  -  c s a l á d  m e l l e t t ,  m a c e r á s  e g y e z t e t é s e k k e l )  a k á r  
h ó n a p o k i g  p r ó b á l n a k ,  l e h e t ,  h o g y  é p p  e g y e t l e n  e l ő a d á s  k e d v é é r t .  

M e g r e n d e l n i ,  l e s z e r z ő d t e t n i  e g y  k ü l s ő s  p r o d u k c i ó t  e g y s z e r ű b b ,  e l 
j ö n ,  k i f i z e t e d ,  h a  n e v e s  v o l t  „ b e g y ű j t ő d  a  t r ó f e á t ”. N a g y  k í s é r t é s . . .

H.A.: Tavaly a Kultpart újdonságként jelent meg a kínálatban, 
idén lesz?

L .A .:  S o k  m i n d e n e n  m ú l h a t  a  s ik e r ,  n e m  m o n d o m ,  d e  a z  o l y a n  i n 

n o v á c i ó k ,  a m e l y e k  l e g y e n e k  a k á r  j ó s z á n d é k ú a k  é s  é g j e n e k  a  f e j l ő 

d é s  i g é z e t é b e n ,  c s a k  a k k o r  l e h e t n e k  e r e d m é n y e s e k  is,  h a  m e g f e l e l ő

é r z é k e n y s é g g e l ,  t a l á l k o z á s i  p o n t o k o n  a  k ö z ö s s é g r e  é p ü l n e k  r á .  És 

ú j s z e r ű s é g ü k k e l  is o l y a n o k  t u d n a k  m a r a d n i ,  h o g y  l é p t é k ü k  o k á n  

é s  j e l l e g ü k  m i a t t  a  k ö z ö s s é g  m i n d i g  m e g l á t j a  b e n n ü k  ö n n ö n  a r c á t .  

A K u l t p a r t  n e m h o g y  a  s z e r v e s s é g  i g é n y é v e l  n e m  j e l e n t k e z e t t ,  d e  
k ö r ü l m é n y e i b e n  r á a d á s u l  o t r o m b á n  e r ő s z a k o l t  is  v o l t  é s  m é g  s z e 
r e n c s é t l e n ü l  é p p e n  a  h a g y o m á n y o s  r e n d e z v é n y e k  h e ly i  k o r l á t o z á 
s a  m e l l e t t  é r k e z e t t .  B u k á s r a  v o l t  í t é l v e ,  a m i t  a  n é z ő s z á m o k  e g y b ő l  

m e g  is m u t a t t a k .

H.A.: Miért, szerinted milyen egy „szerves” rendezvény?
L.A .:  P é l d á u l ,  h a  a  S z i m f o n i k u s  Z e n e k a r ,  a m e l y i k n e k  m e g v a n  a 

k o m o l y z e n e i  p r o f i l j a  is  -  o l y k o r  k i e g é s z ü l  k ö n n y ű z e n é v e l  é s  t e m a -  

t i k u s s á g g a l ,  a z  s i k e r e s  k o p r o d u k c i ó .  H o g y  a  n e m z e t i s é g i  m ű v é s z e t i  
c s o p o r t o k  ö s s z m ű v é s z e t i  p r o d u k c i ó v a l  j e l e n t k e z t e k ,  s z i n t é n  n ó 

v u m  v o l t .  H o g y  v a n  a  k ö z s é g b e n  a  k ö z ö n s é g  á l t a l  k e d v e l t  a m a t ő r  
s z í n j á t s z á s ,  e r r e  a z  i g é n y r e  k ü l s ő s ,  p r o f i  s z í n é s z e k k e l  j á t s z o t t  e l ő 
a d á s o k k a l  e g y  s z í n h á z h é t v é g é t  is é p í t ü n k ,  v a g y  e g y - e g y  s z í n h á z i  a l 

k a l m a t  is é v k ö z b e n ,  a z  is  a z .  H o g y  a z  a m ú g y  k i v á l ó  ö t l e t k é n t  i n d u l ó  

é s  z a j l ó ,  á m  i d ő v e l  f r i s s e s s é g é t  v e s z t ő  p ö r k ö l t f ő z ő  r e n d e z v é n y h e z  a  
d i v a t t á  s z é l e s e d ő  g a s z t r o - é l e t é r z é s t  is h o z z á v e g y í t j ü k ,  s z i n t é n  i ly e n  
i r á n y t  j e l ö l .  É s  v a n n a k  m é g  ö t l e t e k ,  d e  e z e k  n e m c s a k  h o g y  a  s z e r e p 
l ő k k e l  v a l ó  p a r t n e r s é g b e n  t u d n a k  c s a k  m e g v a l ó s u l n i ,  h a n e m  c s a k 

is ú g y  v a n  é r t e l m ü k .  A „ h a  b e l e d ö g l e s z  is , é n  j ó t  a k a r o k  n e k e d ” i t t  

n e m  m ű k ö d i k .  E g y é b k é n t ,  h o g y  n e  c s a k  k u l t u r á l i s  p é l d á t  m o n d j a k ,  

a  B o g d á n y  M o z d u l  j ó  r e n d e z v é n y e k k e l  j e l e n t k e z e t t .  D e ,  h a  m e g f i 
g y e l e d ,  o t t  is  a z o k  a  s i k e r e s e k ,  a m e l y e k  l é p t é k ü k k e l  c s a l á d i  -  k ö z ö s 

s é g i  a l k a l m a k ,  a z  e x t r é m e b b ,  „ m e g a ” v o n u l a t  n e m  m e n t  á t  a n n y i r a .

H.A.: Ellenzed a teljesen mást, az újdonságot?
L.A .:  S z ó  s i n c s  r ó l a .  I s m e r t  z e n é s z e k k e l ,  ö n á l l ó  k o n c e r t e k e t  is 

s z í v e s e n  s z e r v e z e k ,  f ő l e g  h a  i m m á r o n  v a n  r á  k e r e t .  H a  v a n  p é n z ,  
v a n  p a r á d é ,  d e  h i á n y o l o m ,  h o g y  e r r ő l  n i n c s  s z a k m a i  é s  k ö z ö s s é g i  

p á r b e s z é d ,  m é g  ö n k o r m á n y z a t o n  b e l ü l  s e m .  H o g y  a  k ö z ö n s é g g e l ,  

d e  l e g a l á b b  a  k u l t u r á l i s  é l e t  s z e r e p l ő i v e l  e g y ü t t  a d h a s s u k  m e g  a 
v á l a s z t ,  m i t  is s z e r e t n é n k ,  m i r e  is v a n  s z ü k s é g ,  e g y á l t a l á n  a z  ö n k o r 

m á n y z a t n a k  v a j o n  m i l y e n  p r o g r a m o k a t  is  k é n e  t á m o g a t n i ,  é s  m i  a z ,  

a m i  n e m  d o l g a  e z e n  a  t e r ü l e t e n .  M é r é s e i m  v a n n a k ,  h i s z e n  i t t  é l e k ,  

d e  ú g y  l á t s z ik ,  h o g y  a  k ö z m e g e g y e z é s t  l á t h a t ó v á  is  ke l l  t e n n i .  V é g ü l  

a z  új k o n c e r t e k e t  is  v a l a h o g y  a  k ö z ö n s é g h e z  ke l l  m a j d  i l l e s z t e n i .

H.A.: Hogyan tovább?
L .A .:  R e m é l e m ,  m i n d e n k i  t a n u l t  a  t a v a l y i  e s e t b ő l !  P r ó b á l o m  a  

p o z i t í v  v e t ü l e t é t  n é z n i :  v é g r e  e l j u t o t t u n k  o d a ,  h o g y  v é g e  a  h a d i -  
k o m m u n i z m u s n a k ,  é s  a z  ö n k o r m á n y z a t  i m m á r  b i z o n y á r a  n a g y s á g 

r e n d d e l  n a g y o b b  ö s s z e g b e n  a k a r j a  e r r e  f e n n t a r t o t t  i n t é z m é n y é n  

k e r e s z t ü l  -  r a n g j á n a k  m e g f e l e l ő e n  -  a  k u l t ú r á t  t á m o g a t n i ,  c s a k  e l 
c s ú s z o t t  v a l a m i  a  k o m m u n i k á c i ó b a n .  E h h e z  ke l l  a  j ö v ő b e n  ö t l e t e k e t  
a d n o m ,  m i n d  a  p r o g r a m ,  m i n d  a z  i n t é z m é n y f e j l e s z t é s  t e r ü l e t é n .  A 

k u l t ú r a  k i s z e r v e z é s é t  v i s z o n t  n e m  t á m o g a t o m ,  m e r t  e g y  e k k o r a  p i 

a c o n  e z  v é g e r e d m é n y b e n  c s a k  d r á g á b b  l e h e t ,  v a g y  é r d e k t e l e n s é g  

k í s é r i  v a g y  a z  a d o t t  p r o j e k t  o l y a n  ü z l e t i  a l a p r a  h e l y e z é s é t  v o n j a  

m a g a  u t á n ,  a m i  a  n a g y  k ö z ö n s é g s z á m  k é n y s z e r é b e n  v a g y  d ö n t ő e n  
k ü l s ő s  k ö z ö n s é g r e  k é n y t e l e n  é p í t e n i ,  e s e t l e g  a  k í n á l a t  n í v ó j á t  v isz i  

a  b é k a  ü l e p e  i r á n y á b a .  És a k k o r  f e l  k e l l  t e n n ü n k  a  k é r d é s t ,  h o g y  e z  

m i é r t  is  j ó  B o g d á n y n a k ?

H.A.: Például óriási és idegen közönséget vonzó fesztiválfalut 
akarunk-e? Ez felszámolja mind az önkéntességet, az igazi közössé
gi élményt, mind a „saját” termék értékeket...

L .A .:  Ez e g y  l e g i t i m  v i t a  l e h e t n e ,  m a g u n k  k ö z ö t t  a  k u l t u r á l i s  s z e 

r e p l ő k k e l  c s a k  „ E p e r f e s z t - d i l e m m á n a k ” h ív ju k .  B á r  a z  u t ó b b i  i d ő 

b e n  s o k a t  t e s z  a z é r t  a  s z o m s z é d  k ö z s é g ,  h o g y  n a g y h í r ű  r e n d e z v é 

n y é b ő l  ú j r a  n í v ó s a b b a t  é p í t s e n ,  d e  e z  u t ó l a g  m á r  n e m  k ö n n y ű .  S z é t  

ke l l  n é z n ü n k  a  v i l á g b a n  ö t l e t e k é r t ,  e z  h a s z n o s  l e h e t ,  m é g i s  a l a p v e 

t ő e n  s z a k m a i ,  d e  h a n g s ú l y o s a n  h e ly i  s a j á t o s s á g o k k a l  b í r ó  k é r d é s e k  

e z e k ,  u g y a n o l y a n  s t r a t é g i a i  v o n a t k o z á s o k k a l ,  m i n t  a m i  m á s  t e r ü l e 

t e n  is  f e s z ü l  e g y  ö n k o r m á n y z a t  k e b e l é b e n ,  a k á r t u d o m á s t  v e s z  r ó l a ,
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a k á r  n e m :  h o g y  t u l a j d o n k é p p e n  m i t  is s z e r e t n é n k ?  A s z a k m a i n  t ú l  

o l y a n  k é r d é s  e z ,  a m i r e  a  v á l a s z t  c s a k  m i ,  b o g d á n y i a k  a d h a t j u k  m e g ,  

s e n k i  m á s .  K ü l ö n b e n  a  v i s s z a u t a s í t h a t a t l a n  a j á n l a t o k  p i l l a n a t - h ő s e i  

j ö n n e k ,  r ö g t ö n z é s  é s  s o d r ó d á s  m a r a d .

H.A.: Milyen rendezvények lesznek?
L.A.: M i n d e n n a p  n é z z ü k  a  h í r e k e t ,  h a  m á r  s z a b a d  a  „ c s ó k ”, a k k o r  

a  P ü n k ö s d  l e s z  a z  e l s ő  z e n é s  a l k a l o m ,  z e n é s  k a r a n t é n  „ s z ö k t e t é s ”. 

A M ű v e l ő d é s i  H á z ,  a  N e m z e t i s é g i  Ö n k o r m á n y z a t  v a l a m i n t  a  S v á b z e 

n e k a r  k ö z ö s  r e n d e z v é n y é v e l  a  p ü n k ö s d i  h a n g u l a t o t  p r ó b á l j a  v i s s z a 
h o z n i .  M á ju s  2 3 - á n ,  1 6  ó r á t ó l  v á r j u k  a  R e n d e z v é n y t é r r e  a  k ö z ö n s é 
g e t .  A Z e n e i s k o l a  F ú v ó s z e n e k a r á n a k  t é r z e n é j e  u t á n  a  S v á b z e n e k a r  

a d  k o n c e r t e t ,  m a j d  a  S z o m o r i  F iú k  j á t s z a n a k .  V a l ó s z í n ű ,  h o g y  v é 

d e t t s é g i  i g a z o l v á n n y a l  l á t o g a t h a t ó  a  r e n d e z v é n y .

H.A.: És lesz plusz koncert?
L.A.: A j ú n i u s  m é g  a  s z í n h á z é  l e s z ,  a  FAKULT E g y e s ü l e t t e l  k ö z ö s  

s z e r v e z é s b e n  e g y  h é t v é g é n  a  L a k j o n  j ó l  a  f a lu !  é s  s z a b a d t é r i  s z í n h á 

zi  e l ő a d á s  (E g y  a p r ó  k é r é s  c .  s z í n d a r a b )  l e s z  a  t e r v e k  s z e r i n t ,  é s  j ú l i 

u s b a n  l e s z n e k  k o n c e r t e k ,  ú g y  t ű n i k ,  a z  ö n k o r m á n y z a t  m á r  n e m  e g y  

m a g á n c é g g e l  é s  a  V íz m ű  k f t - j é v e l ,  h a n e m  a z  e r r e  a  c é l r a  f e n n t a r t o t t  
M ű v e l ő d é s i  H á z  k e r e t é b e n ,  a z  i n t é z m é n y i  j a v a s l a t o k  a l a p j á n  k é p z e l i  
e z t  e l .  J ú l i u s  1 7 - é n  P é t e r f y  B o r i  é s  a  L o v e  B a n d  j á t s z i k ,  ( P é t e r f y  B or i  
s z í n é s z n ő - é n e k e s  a z  Á p r i ly  -  c s a l á d  l e s z á r m a z o t t j a k é n t  k ö t ő d i k  a  
D u n a - k a n y a r h o z ) .  J ú l i u s  2 4 - é n  a  d é l e l ő t t  a  g y e r m e k e k é  a  s z e k s z á r d i  

H o l ló  m e s e s z í n h á z z a l ,  e s t e  p e d i g  a  m a g y a r  é s  b a l k á n i ,  k ö z e l - k e l e t i

z e n é t  ö t v ö z ő  B e s h - o - d r o m  j á t s z i k .  K iv á ló  é s  s z í n v o n a l a s  e l ő a d ó k ,  

h a n g u l a t o s  z e n é v e l ,  n y á r  e s t é n ,  s z a b a d o n .  Ez a  t e r v .  És i t t  m é g  n i n c s  

v é g e  a  n y á r n a k ,  a  f o l y t a t á s r ó l  m a j d  k é s ő b b . . .

Hidas András, N O K S  elnök

r K ö szö n jü k ,  h o g y  a d ó d  1 % - á n a k  f e l a j á n l á s á v a l  

t á m o g a t s z  m in k e t .

N e k ü n k  e z  n a g y o n  s o k a t  j e len t !

DUNABOGDÁNYI ISKOLÁÉFiT ALAPÍTVÁNY 
18216970- 1-13

J

S e g ít s e  a  b o g d á n y i k u ltú rát!

K é r jü k ,  h o g y  i d é n  is t á m o g a s s a  a d ó j a  

1 % -á v a l  a  FAKULT E g y e s ü l e t  k u l t u r á l i s  

t e v é k e n y s é g é t  

A d ó s z á m u n k :

18722633-1-13

így  f i g y e l m e z t e t n e k  ó v a t o s  m a g a t a r t á s r a  
b e n n ü n k e t  m á r  e g y  é v e .  M e g f o g a d j u k ,  m á r  
a m e n n y i r e  t u d j u k . . .  D e  h á t  v a l a h o v a  a z é r t  

m e n n i  k e l l e n e . . .  V a n  a  k e r t ,  a  D u n a - p a r t ,  a z  

e r d ő .  O t t  e m b e r t á r s  a l ig ,  v í r u s  r e m é l h e t ő l e g  
m á s h o l . . . O t t h o n  t e r m é s z e t e s e n  a  k e r t  v a n  
„ k é z n é l ”. J o b b  a  n é g y  f a l n á l ,  a z  u t c á n á l  is. 
A k e r t b e n  e l  l e h e t  g o n d o l k o d n i ,  m é l á z g a t n i .  

E s e t l e g  l í r á z g a t n i .  Ez az!  N é z z ü n k  c s a k  s z é t  a 

k ö l t ő k  h á z a  t á j á n !  Mit  m ű k ö d t e k  o t t ?  G y o m 

l á l t a k ,  v a g y  c s a k  s é t á l g a t t a k ?  V a g y  v e r s r e  
f a k a d t a k ?  Mit  j e l e n t e t t  s z á m u k r a  a  k e r t ,  a z  

e r d ő ?

A s z é p  m á j u s  j ö t t é n ,  a  v é g v á r  s ö t é t  k a z a 

m a t á j á b ó l  k i s z a b a d u l v á n  B a la s s i  B á l i n t  így  
ö r v e n d e z e t t :

„ Áldott szép pünkösdnek gyönyörű ideje, 
Mindent egészséggel látogató ege,
Hosszú úton járókot könnyebbítő szele!”
Ez m é g  r e á l i s  t á j á b r á z o l á s .  K é s ő b b  m á s f é 

l e j e l e n t é s t a r t a l o m m a l  is  b ő v ü l t  s o k  k ö l t ő n k 

n é l .  A v a l ó s á g o s  t á j  k é p e i  l e l k i á l l a p o t ,  é r z é s 

v i l á g  h o r d o z ó i  l e s z n e k .  A r o k o k ó  s z é p s é g e k  

k ö l t ő j e ,  C s o k o n a i  V i téz  M ih á ly  r e m é n y t e l i  

k e d é l y á l l a p o t á t  a  t a v a s z i  k e r t  s z é p s é g é v e l ,  

n á r c i s z a iv a l ,  r ö p k ö d ő  m é h e c s k é i v e l  k é p z e l 

t e d  e l ,  m a j d  r e m é n y e i n e k  e l v e s z t é s é t  a  s iv á r ,  

k i e t l e n  t é l i  á b r á z o l á s á v a l  r a j z o l j a  m e g .

A r a n y  J á n o s n a k  k e d v e l t  t a r t ó z k o d á s i  

h e l y e  v o l t  a  k e r t .  N a g y s z a l o n t á n  is, N a g y 
k ő r ö s ö n  is s z í v e s e n  d o l g o z g a t o t t  k e r t j é b e n .  
A m i k o r  1 8 6 0 - b a n  a k a d é m i a i  f ő t i t k á r  l e t t ,  
P e s t e n  k e l l e t t  é l n i e ,  d e  v i s s z a v á g y o t t  v id é k i  

o t t h o n á b a :  „S hogy megint ültessek, oltsak"-

M A R A D J  OTTHON!

s ó h a j t o t t  f e l  a z  E p i l ó g u s  c. v e r s é b e n .  M é g  
N a g y k ő r ö s ö n  í r ta  a  K e r t b e n  c .  k ö l t e m é n y é t .  
L e ír ja ,  h o g y  a  k e r t j é b e n  „ b i b é i ”, a  f á k  s e b e 
it  t i s z t o g a t j a ,  n y e s e g e t .  K ö z b e n  a  m a g a s r ó l  

r á l á t  a  s z o m s z é d j á r a ,  a k i n e k  m e g h a l t  a  f e 

l e s é g e ,  á r v a  t e t t  k i s g y e r m e k e .  S e n k i  n e m  
j ö n  h o z z á  r é s z v é t l á t o g a t á s r a ,  m e r t  s z e g é n y ,  
j e l e n t é k t e l e n  e m b e r .  A k ö l t ő  e l t ö p r e n g  a z  

e m b e r i s é g  s o r s á n , m e g á l l a p í t j a :  „Közönyös 
a világ!” R e á l i s  k é p e i  b ö l c s e l k e d é s é n e k  

h o r d o z ó i v á  a l a k u l n a k :  a  k e r t  m a g a  a  v i l á g ,  
a m e l y b e n  a z  e m b e r  „önző, falékony húsda
rab,/ miként a hernyó, telhetetlen,/ mindig 
előre mász...s harap.” S  e n n e k  a  k ö z ö n y ö s  

v i l á g n a k  v é n  k e r t é s z e  a  h a l á l .

Az I s t e n h e g y i  ú t  k e r t j é n e k  g a z d á j a  R a d n ó t i  

M ik ló s  v o l t ,  i t t  l a k o t t  a  3 0 - a s  é v e k b e n  h i t v e 

s é v e l ,  F a n n iv a l .  T ö b b  v e r s é b e n  Idilli s z é p 

n e k  á b r á z o l t a  k e r t j é t ,  a z  á h í t o t t  b é k e s s é g e t  
j e l e n t e t t e  s z á m á r a .  Az I s t e n h e g y i  k e r t  c í m ű  
v e r s é b e n  v i s z o n t  m e g j e l e n i k  a  f e n y e g e t e t t 

s é g  b a l j ó s  é r z e t e ,  a  h a l á l s e j t e l e m .  A k e r t  a p r ó  

r e b b e n é s e i  b o r z o n g a t ó  j e l z é s e k k é  v á l n a k ;  a  

k u t y a  m e g u g r ó  á r n y r a  m o r o g ,  , a  b a r a c k f a  
á g a  f ö l d r e  r o g g y a n ,  é s  a  s ö t é t e d é s b e n  h a l á 

l o s  k ö r t  r e p ü l  e g y  e l k é s e t t  m é h .  „Ó, e z  a  k e r t  

is a l u d n i ,  h a ln i  k é s z ü l”- ír ja  s ö t é t  e l ő é r z e t t e l .

T e r m é s z e t e s e n  a z  e m b e r i s é g  l e g m é l y e b b  
k e r t - é r t e l m e z é s e  a  P a r a d i c s o m ,  a z  É d e n k e r t .  

Ez a z  a  l é l e k á l l a p o t ,  a m i k o r  a z  e m b e r  m é g  
I s t e n  k ö z e l é b e n  é l t ,  h a r m o n i k u s  k a p c s o l a t 

b a n .  E n n e k  e l v e s z t é s e : a z  e m b e r  t r a g é d i á j a .

N e m c s a k  k e r t ü n k b e  s é t á l h a t u n k  ki v í r u s 

m e n t e s  t e r e t  k e r e s v e ,  h a n e m  m e s s z e b b  is,

a k á r  a z  e r d ő b e .  M e g  is s z a p o r o d o t t  a  t u r i s 
t á k  s z á m a  a z  u t ó b b i  i d ő b e n ,  a m i  j ó  is , m e g  
r o s s z  is. Ez a  v é l e m é n y e  a  Pilisi  P a r k e r d ő  
e r d é s z e i n e k ,  m e r t  r e n g e t e g  s z e m é t  m a r a d  a  

s o k  k i r á n d u l ó  u t á n  -  p a n a s z o l t á k .  A k ö l t é s z e t  

a z o n b a n  a z  e r d ő t  is  á t l é n y e g í t e t t e ,  l e l k e t  l e 
h e l t  b e l e .

1 8 4 8  n y a r á n  ifjú h á z a s p á r  s é t á l t  fe l  a  b u d a i  

h e g y e k b e ,  s  e b b ő l  a z  é l m é n y b ő l  s z ü l e t e t t  a  

H e g y e k  k ö z ö t t  c . v e r s .  I g e n ,  ő k  P e t ő f i é k  v o l 

t a k ,  a  k ö l t ő  é s  h i t v e s e .  É r z é k l e t e s e n  í r ja  le 
P e tő f i ,  h o g y  o l y a n  s z ü k s é g e  v a n  m á r  e g y  kis  
k i k a p c s o l ó d á s r a ,  a n n y i  t e h e r  n y o m a s z t j a  a  

f o r r a d a l m i  z ű r ö s  n a p o k b a n ;  n e m z e t ő r i  f e l 

a d a t o k ,  k é p v i s e l ő - v á l a s z t á s i  k u d a r c ,  s a t ö b 
bi .  A h o g y  t á v o l o d i k  a  l e n t i  v i l á g t ó l ,  ú g y  v á l ik  

e g y r e  s z e b b é ,  n y u g a l m a s a b b á  m i n d e n .  J ú l i a  

v i r á g o t  s z e d ,  P e tő f i  a  h e g y e k ,  f á k  s z é p s é g é t  
c s o d á l j a ,  e l v a r á z s o l j a  a  t á j ,  s  a  t e r e m t e t t  v i 
l á g  s z é p s é g é b e n  a  T e r e m t ő  k ö z e l s é g é t  é rz i  

m e g :  „Fáktól vagyok körülvéve, / s mint édes 
fia fejére/Áldó keze az Atyának,/Úgy hajolnak 
rám az ágak. /  Istenem, de boldog vagyok! /  
Majd hogy sírva nem fakadok!”

M e g r e n d í t ő  l é t á l l a p o t o t  v e t í t  a z  e r d ő  k é 

p e i b e  J ó z s e f  A t t i la  a  T a l á n  e l t ű n ö k  h i r t e 

le n  c í m ű  v e r s é b e n .  M á r  é l e t e  v é g e  f e l é  í r ta : 

„Talán eltűnök hirtelen /  Akár az erdőben a 
vadnyom.” A n n y i r e  j e l e n t é k t e l e n n e k  é rz i  é l e 

t é t ,  h o g y  a  v a d n y o m m a l  a z o n o s í t j a .  V é g ig  a 

v e r s b e n  a z  e r d ő  k é p e i b e  s ű r í t i  é l e t é n e k  ö s z -  
s z e g z é s é t .  „Elpazaroltam mindenem, amiről 
számot kéne adnom.” G y ó n á s k é n t  s z a k a d 

n a k  ki b e l ő l e  a z  ö n m a g á t  v á d l ó  s z a v a k .  E n 

g e d e t l e n s é g e ,  g ő g j e  n y o m a s z t j a .  M i n d e b b ő l
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k ö v e t k e z e t t ,  h o g y  n e m  t ö r ő d ö t t  a z  é l e t  k o r 

l á tá iv a l :  „Ifjúságom, e zöld vadont /  Szabad
nak hittem és öröknek.” L e l k i á l l a p o t á t  a  v é g 
s ő  l e f o s z t ó d á s  j e l l e m z i :  „És most könnyezve 
hallgatom /  A száraz ágak hogy zörögnek.” 
S z o m o r ú  l é t ö s s z e g z é s .

Az e r d é l y i  e r d ő b e n  b o l y o n g ó  R e m é n y i k  

S á n d o r n a k  m á s t  s u t t o g n a k  a  f á k .  V e r s é b e n  

(Az e r d ő  á l l ja )  a r r ó l  ír, h o g y  a z  e r d e i  u t a k o n ,  
f á k o n  r é g e b b e n  a  k a m p ó s  k e r e s z t  v o l t  f e l f e s t 

v e .  Id ő  m ú l t á n  v a d ,  v ö r ö s  m e z ő b e n  a  s a r l ó  

é s  a  k a l a p á c s . Az e r d ő  n e m  t u d  s z ó ln i  e l l e n e ,  
h á t  h a l l g a t ,  é s  á l l j a .  R ü g y e t  h a j t ,  m a j d  ő s s z e l  
l e e j t i  l e v e l e i t ,  s  j ö n n e k  a  h a l k  ő s z i  e s ő k ,  a z t á n  

a z  e m b e r n y o m o k a t  e l t a k a r j a  e l t ü n t e t i  a  h ó .  

„És jö n n e k /a z  évek, évtizedek, századok,/ 
És olyan mindegy : fába faragott szív, /  

kampóskereszt/
Vagy sarló, kalapács volt az a nyom/
Ki látja meg a mindig élő erdőn?”

E m b e r e k ,  i d e o l ó g i á k ,  k u r z u s o k ,  j á r v á 

n y o k . . . e l ő b b - u t ó b b  e l t ű n n e k .  A t e r m é s z e t  

f e n s é g e s  e r e j e  k ib í r j a .  Állja!

M e n n y i  m i n d e n t  s u g a l m a z  k e r t ,  e r d ő  a 

k ö l t ő k n e k !  A s o r t  h o s s z a n  l e h e t n e  f o l y t a tn i .  

S é t á l ó  s o r s t á r s a i m :  f o l y t a s s á t o k !

Én m o s t  m e g y e k  a  k e r t b e .  E l v e t e m  a  b a 

b o t .

Varsányi Viola

Magyarország kedvenc levese

K ö z v é l e m é n y - k u t a t á s o k  s z e r i n t  h a z á n k  
l e g k e d v e s e b b  é t e l e  a z  ú j h á z i - t y ú k h ú s l e v e s .

Mi e z  a z  é t e l ?  V a s á r n a p i  k l a s s z i k u s  v a g y  

e g y  g a s z t r o n ó m i a i  a f r o d i z i á k u m ?

M o s t  l e r á n t j u k  a  l e p l e t  e r r ő l  a  k u l t i k u s  é t e l 
ről.

S e g í t s é g ü n k r e  l e s z n e k  a  m a g y a r  i r o d a l o m  

l e g e n d á s  a l a k j a i .

ö s s z e .  H á r o m  n a p i g  e g y f o l y t á b a n  k e l l e t t  
f ő l n iö k ,  a m í g  b e l e m á l t a k  a  l e v e s b e  é s  e g g y é  
f ő t t e k  a  z ö l d s é g g e l ,  f ő k é n t  a  l e g e n d á s  j e l e n 

t ő s é g ű  z e l l e r r e l .  K ü l ö n ö s e n  v i g y á z o t t ,  h o g y  

el  n e  k a l l ó d j a n a k  a  k a k a s o k  t a r é j a i  é s  e g y é b  

m e g k ü l ö n b ö z t e t ő  s z e r v e i ,  a m e l y e k n e k  á t 
a z o n o s u l ó  k é p e s s é g é b e n  b a b o n á s a n  h i t t .  

M e g k ü l ö n b ö z t e t ő  f i g y e l m é n e k  j e l e  v o l t ,  h a  

v a l a k i t  e g y - e g y  i ly e n  r é s z l e t t e l  m e g k í n á l t . ” 
N a g y  E n d r e  s z a v a i b ó l  v i l á g o s s á  
v á l ik ,  n e m  is l e v e s  v o l t  e z ,  i n k á b b  
m á r  a f r o d i z i á k u m ,  s z e r e l m i  b á j 

i ta l ,  m e l y n e k  f ő  h a t ó a n y a g a i  a  

k a k a s t a r é j  é s  a  h e r é k  l e h e t t e k .  
V a jo n  M ó r icz  Z s i g m o n d  E b é d  
c í m ű  í r á s á b a n  a z  e s p e r e s  n e m  

Ú jh á z i  l e v e s é r ő l  á r a d o z i k ?  „- 

E jh a ,  m i c s o d a  l e v e s  e z  - m o n d t a  

a z  e s p e r e s .  - I ly en  l e v e s t ,  b a r á 

t o m ,  i ly e t  n e m  l e h e t  k a p n i  s e m 

m i f é l e  h e l y e n  e z  v i l á g o n ,  c s a k  

é p p e n  i t t ,  a h o l  v a g y u n k .  M e r t  a 

l e v e s n e k  ú g y  ke l l  k é s z ü l n i ,  h o g y  
a b b a n  l e g y e n  m a r h a h ú s  is, m e g  

s z á r n y a s  is. L e h e t ő l e g  k a c s a .  Azt  
a z t á n  e g y ü t t  fő z ik ,  a n n y i  i d e ig ,  

l e g a l á b b  h u s z o n n é g y  ó r á i g ,  h o g y  a z  ú g y  e l fő ,  
m i n t  a  h o m o k .  M é g  a  t e h é n  c s o n t j á n a k  is p u 
h á r a  ke l l  a b b a  f ő n i .  De  h a  k a k a s  v a n  b e n n e ,  

a z  m é g  j o b b .  N a g y  k a k a s .  Ö r e g  k a k a s .  N a g y  

t a r é j ú ,  f e k e t e  l á b ú  k a k a s ,  a m e l y i k  m á r  é v e k  

ó t a  g y a k o r o l j a  a  s z e r e l e m  m ű v é s z e t é t .  A n 

n a k  m i n d e n  r é s z é b e n  b e n n e  ke l l  l e n n i  a  l e 

v e s b e n ,  s z é t f ő v e  é s  a  l e g k i s e b b  a l k a t e l e m e i 

r e  b o m o l v a .  E g y  i ly e n  t á n y é r  l e v e s  a  b e t e g e t  

t a l p r a  á l l í t j a ,  s  a z  e g é s z s é g e s t  v i r u ló  if jú vá  
t e s z i . ”

M ó r i c z n á l  m á r  n e m  is  s z e r e l m i  b á j i t a l  e z  
a  k a k a s l e v e s ,  h a n e m  e g y e n e s e n  é le te l ix í r .  Az 

ö r ö k  i f j ú s á g  c s o d a s z e r e .

N a g y  E n d r é t ő l  t u d j u k ,  h o g y  a z  Ú jh á z i - l e 

v e s  t i z e n ö t  é v v e l  a  M e s t e r  h a l á l a  u t á n  m á r  

c s a k  n y o m o k b a n  h a s o n l í t  a z  e g y k o r i  r e 

m e k m ű r e :  „ N e m  D e b r e c e n b ő l  h o z o t t  v é n  

k a k a s o k b ó l  h á r o m  n a p i g  f ő z v e ,  e g y  k is  h íg  

lé , i l l ú z i ó k e l t é s ü l  b e l é d o b á l t  c s i r k e - a p r ó l é k 

k a l ,  b o r j ú m ó c s i n g g a l .  E gy  k is  h í g r a  e r e s z t e t t  

f o r m a  a z  e r e d e t i  íz ek ,  e r ő k ,  l é n y e g e k  n é lk ü l .  

De  h á t  v a n - e ,  a k i n e k  a l k o t á s á b ó l  t ö b b  m a r a d  
m e g ? ” K r ú d y t ó l  m e g  a z t  t u d j u k ,  h o g y  a  k a 

k a s b ó l  f ő t t  á m o r o p u s z  m á r  Ú jh á z i  é l e t é b e n  
s z i m p l a  t y ú k h ú s l e v e s s é  z ü l l ö t t .  1 9 3 2 - b e n  

így  e m l é k e z i k  G y u l á n k :  „ ú j h á z i  E d e ,  a k á r  

a k a r t a ,  a k á r  n e m ,  g y a k o r t a  k é n y t e l e n  v o l t  

a  r ó l a  e l n e v e z e t t  l e v e s t  f o g y a s z t a n i . ” És e z  
a  l e v e s  m á r  a k k o r  is  „ c s i r k é v e l ,  t é s z t á v a l  é s  
z ö l d s é g g e l  t e l i ” t á l b a n  é r k e z e t t  a z  a s z t a l o k 

h o z .  ( H a l k a n  j e g y e z z ü k  m e g ,  b á r m e k k o r a  

k e d v e n c ü n k  K rú d y ,  a  h a n g u l a t o k  p o é t á j a  

h i s t ó r i a i  f o r r á s n a k  m e g l e h e t ő s e n  b i z o n y t a 
l a n  - f ő k é n t ,  h a  a  k a b a r é  é s  N a g y v á r a d  h ű  
k r ó n i k á s á h o z ,  N a g y  E n d r é h e z ,  a  p r e c í z  M a 

g y a r  E le k h e z  v a g y  a  s z o c i o g r á f u s  M ó r i c z h o z  

h a s o n l í t j u k . )  Ú jh á z i  M e s t e r  v a l ó s z í n ű l e g  b e 
l e t ö r ő d ö t t ,  h o g y  a  p e s t i  v e n d é g l ő s  n e m  u t a z 
h a t  h á r o m n a p o n t a  D e b r e c e n b e  v é n  k a k a s o 

k é r t ,  é s  n e m  f ő z h e t i  a  l e v e s é t  h á r o m  n a p i g .  

B ü s z k e  v o l t  így  is  a  r ó l a  e l n e v e z e t t  f o g á s r a .  

H a  e s t e ,  e l ő a d á s  u t á n  m e g é r k e z e t t  a  v á r o s 

l ig e t i  v e n d é g l ő b e ,  é s  a s z t a l á h o z  i g y e k e z v é n  
r á p i l l a n t o t t  a  v e n d é g e k  t á n y é r j á r a ,  m i n d i g  

„ b a r á t s á g o s  l e t t ”, h a  s a j á t  l e v e s é t  f e d e z t e  
fe l .  így  m ú l i k  e l  a  v i l á g  d i c s ő s é g e .  G u n d e l é k  

1 9 3 4 - b e n  m e g j e l e n t  k is  k ö n y v é b e n  m á r  s z ó  
s e m  e s i k  a z  Ú j h á z i - r e c e p t  k a p c s á n  k a k a s r ó l ,  

a  r e c e p t  2 k g  t y ú k k a l  ( v a g y  p u l y k á v a l ! )  k e z 

d ő d i k .  D e  ö r ö k  p é l d a k é p ü n k ,  a z  í r á s t u d ó  
h á z i e m b e r  í n y e s m e s t e r  m é l t ó  e m l é k e t  á l 

lít a z  Ú j h á z i - k a k a s n a k .  így  i n d í t j a  a  r e c i p é t :  

„E g y  s z é p  n a g y ,  m e g t i s z t í t o t t  k a k a s t  a p r ó l é 

k é v a l  é s  t a r a j á v a l  ( t a r é j t ,  h a  t u d u n k  s z e r e z n i ,  

m i n é l  t ö b b e t  t e h e t ü n k  b e l e ) . . . ” V é g ü l  Ú jh á z i t  

is  u t o l é r t e  a  v é n s é g .  E l a d ó s o d o t t ,  m e g g y e n 
g ü l t ,  s z i n t e  m e g v a k u l t .  F e k e t e  s z e m ü v e g b e n  

ü l t  G u n d e l n á l ,  é s  rég i  í z e k e n ,  s z e r e p e k e n ,  k a 

k a s k o d á s o k o n  m e r e n g e t t .  T a l á n  m é g  m i n d i g  

o t t  ü c s ö r ö g ,  d e  a z  e b é d  é s  a  v a c s o r a  k ö z ö t t i  

i d ő b e n  o t t h a g y j a  a  v e n d é g l ő t ,  é s  k u j t o r o g  
e g y e t  a  b e l v á r o s b a n .  S ö t é t  o k u l á r é j a  m ö g ü l  
r o s s z  s z e m é v e l  h á l i s t e n n e k  n e m  l á t j a  a  ki

r a k a t o k b a n  a  r ó l a  e l n e v e z e t t  z a c s k ó s  p o r l e 
v e s t .  így  a z t á n  n e m  ke l l  e l b o r z a d n i a ,  é s  n e m  

ke l l  n é m i  m a l í c i á v a l  m a g a  e l é  d ü n n y ö g n i e :  

„ K a k a s  v a g y  t y ú k - e g y r e  m e g y ,  m i n d a n n y i a n  
p o r r á  l e s z ü n k ,  e z  a z  é l e t  r e g u l á j a ”.

M e n n e k  a z  é v e k ,  m i n t  a  g á z ó r a . . . Ú j h á z i  

l e v e s e  ö r ö k !

Forrás: Magyar Konyha
Schubert Árpád

Újházi Ede, 1 8 4 4 - b e n  
s z ü l e t e t t  D e b r e c e n b e n ,  é s  a 

f ő v á r o s b a n  h a l t  m e g  1 9 1 5 -  

b e n .  S o p r o n ,  K o lo z s v á r ,
K a s s a  u t á n  a  p e s t i  N e m 
z e t i  k ö v e t k e z e t t .  „ S z í n é s z  

v o l t ,  n a g y  m ű v é s z  v o l t ,  

t e h á t  e m l é k e  k o r t á r s a i  

é l e t h o s s z i g l a n á r a  í t é l t e 

t e t t ” - ír ja  r ó l a  N a g y  E n d r e .
A z t á n  k o r r i g á l j a  k i j e l e n t é 

s é t :  „D e  e g y  m a r a d a n d ó  

e m l é k e  m é g i s  v a n :  a  v e n 
d é g l ő k  é t l a p j á n  a  C h a t e a u -  

b r i a n d o k ,  W e l l i n g t o n o k  

k ö z ö t t  o t t  s z e r e p e l  a z  ú j h á z i - l e v e s  is.” Ú j h á 

zi p o r t r é j a  a  N y u g a t b ó l  v a l ó ,  t i z e n ö t  é v v e l  a 
S z í n é s z k i r á l y  h a l á l a  u t á n  j e g y e z t e  le  a z  író. 
T i z e n k é t  é v v e l  k é s ő b b ,  1 9 4 2 - b e n  a z  Új I d ő k  

L e x ik o n a  m á r  ú g y  t u d j a ,  h o g y  a  h í r e s  l e v e s  

m i n d ö s s z e  e n n y i :  „ c s i r k e a p r ó l é k b ó l  s o k f é l e  

z ö l d s é g g e l ,  g o m b á v a l  k é s z ü l t  h ú s l e v e s ,  b ő 
s é g e s  f i n o m  m e t é l t t e l ”. P e d i g  h á t  n e m  o l y a n  

e g y s z e r ű  e z .  N a g y  E n d r e  o t t  v o l t  a  r ö v id  i d e ig  

m ű k ö d ő ,  d e  h a m a r  l e g e n d á s s á  v á l t  D o h á n y  

u t c a i  „ Ú j h á z i - k o c s m a ” s z ü l e t é s é n é l  (a  t ö r z s 

v e n d é g e k  k ö z ö t t  o l y a n  i k o n o k a t  t a l á l u n k ,  

m i n t  P á l m a y  I lka , M á r k u s  E m í l ia ,  K ü ry  K lá ra ,  
H e r c z e g  F e r e n c ,  B r ó d y  S á n d o r  v a g y  G á r d o n y i  

G é z a ) .  L á t ta  a  H a t v a n i  n e v ű  s z í n é s z  k o n y h á 
j á b a n  f e h é r  k ö t é n y b e n  é s  m e g s z á l l o t t a n  d o l 

g o z ó  ( „ v e r s e n y t  d o h o g o t t  a  f a z e k a k k a l ,  l á b a 

s o k k a l ”) M e s t e r t  a l k o t n i .  T e s t -  é s  m ű k ö z e l b ő l  

v e t i  t e h á t  p a p í r r a  a  s z t o r i t :  „ ú j h á z i  k iv i ru l t ,  

á t s z e l l e m ü l t ,  k i t e l j e s e d e t t .  N e m  s a j n á l t a  a  

f á r a d s á g o t ,  k ö l t s é g e t ,  e l u t a z o t t  D e b r e c e n b e ,  

h o g y  s a j á t  t a l á l m á n y ú  l e v e s é n e k  a n y a g á t  

b e s z e r e z z e .  V én  k a k a s o k  k e l l e t t e k  e h h e z  a  

l e v e s h e z ,  a m e l y e k n e k  m e g k e m é n y e d e t t  iz
m a i b a  s z e r e l m i  v i h a r o k  í z e - s a v a  g y ü l e m l e t t
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Anzix Anno

Az Ö r e g t e m p l o m  t ö r t é n e t e  - 1. r é s z

M in d ig  é r d e k e l t ,  h o g y  m i  v e z e t e t t  a z  Ö r e g 
t e m p l o m  ö s s z e o m l á s á h o z ,  a  m a r a d v á n y o k  
l e b o n t á s á h o z ,  e z é r t  e g y  i s k o la i  s z a k d o l g o 
z a t n a k  e z t  v á l a s z t o t t a m  t é m á j á u l .  E b b ő l  
e m e l t e m  ki a  f o n t o s a b b  r é s z e k e t ,  d e  így  s e m  
l e s z  rö v id ,  é s  k ö n n y ű  o l v a s m á n y .  A m e g i s 
m e r t  f o r r á s o k b ó l ,  v i s s z a e m l é k e z é s e k b ő l  i d é 
z e t t e k e t  a d o m  k ö z r e ,  a  k é r d é s e k e t  m e g f o g a l 
m a z v a ,  h a  f e l m e r ü l ,  e l t é r é s e k e t  b e m u t a t v a ,  
é s  l e h e t ő s é g  s z e r i n t  - a  s z a k m a i  r é s z  k i v é t e 
lé v e l -  a  v é l e m é n y n y i l v á n í t á s t ó l  t a r t ó z k o d v a .  
K e z d j ü k  a z  e l e j é n :

Középkori eredet
A k ö z é p k o r b ó l  s z á r m a z ó  í r o t t  f o r r á s o k  a  

m a i n á l  j ó v a l  s ű r ű b b  t e l e p ü l é s h á l ó z a t o t  t á r 
n a k  e l é n k ,  p e r s z e  k ö z e l  s e m  ke l l  a  m a i  l a k ó - ,  
é s  é p ü l e t s z á m r a  g o n d o l n i .  „A korai magyar 
középkorban sokszor inkább falucsírákkal, 
nagycsaládi lakóházcsoporttal vagy külte
rületi földekre kitelepült házcsoportokkal 
számolhatunk”1 A m a i  D u n a b o g d á n y  t e r ü 
l e t é n  l e g a l á b b  k é t - h á r o m  t e l e p ü l é s s e l  ke l l  
s z á m o l n u n k ,  m e l y e k  k ö z ü l  f ö l d r a j z i l a g  V á r a d  
t e l e p ü l é s  b e h a t á r o l h a t ó  p o n t o s a n ,  a  r ó m a i  
e m l é k e k  k u t a t á s á n a k  k ö s z ö n h e t ő e n .  Az is 
i s m e r h e t ő ,  h o g y  a z  o t t  l é v ő  k ö z é p k o r i  t e l e 
p ü l é s n e k  t e m p l o m a  is  v o l t .

O k l e v e l e k b e n  s z e r e p l ő  B o g u d ,  B a g d a n ,  
B o g d a n  k ö z é p k o r i  e l h e l y e z k e d é s e  k i s s é  b i 
z o n y t a l a n .  K o r á b b a n  B o g u d o t  B o g d á n n y a l  
a z o n o s í t o t t á k ,  1 9 8 6 ,  v a g y i s  a  r é g é s z e t i  t o 
p o g r á f i a  m e g j e l e n é s e  ó t a ,  e g y  h a r m a d i k ,  
B o g u n  v a g y  B o g o n  n e v ű  t e l e p ü l é s  is  f e l t é t e 
l e z e t t 1 2. B o g u d  e m l í t é s e  1 2 8 5 .  m á r c i u s  1 4 - e  
e l ő t t  í r ó d o t t  o k l e v é l b e n  t ö r t é n t ,  m e l y  e l v e 
s z e t t  é s  m á r c i u s  1 4 - e  u t á n  k e l t  o k l e v é l b ő l  t u 
d u n k  r ó la .  E b b e n  m é g  a  h a t á r  l e í r á s a  is  s z e 
r e p e l ,  m e l y  a  m a i  l a k o t t  t e l e p ü l é s t ő l  i n k á b b  
V á r a d  f e l é  s e j t e t i  a z  e l h e l y e z k e d é s t .

A m a i  t e l e p ü l é s  l a k o t t  t e r ü l e t e n  c s a k  e g y  
h e l y e n  k e r ü l t e k  e l ő  k é s ő k ö z é p k o r i  l e l e t e k 3. 
K é r d é s e s  m é g  a  t e m p l o m  k ö r n y é k e ,  i t t  a  „ k ö 
z é p k o r i  f a lu  a  t e m p l o m  k ö r ü l ,  a  m a i  b e é p í t e t t  
t e r ü l e t e n  f e k h e t e t t ,  a  b e é p í t e t t s é g  m i a t t  r é 
g é s z e t i  n y o m a i t ”4 n e m  t u d t á k  m e g f i g y e l n i .  
N i n c s  a d a t  a r r a  n é z v e  s e m ,  h o g y  a  b a r o k k  
t e m p l o m  b o n t á s a  s o r á n  t a l á l t a k - e  k ö z é p k o r i  
m a r a d v á n y o k a t .

A r é g é s z e t i  t o p o g r á f i á b a n  e g y  a l a p r a j z  k ö 
z ö l t ,  a  s z ö v e g b e n  XIX. s z á z a d i  a l a p r a j z k é n t  
e m l í t e t t ,  a  ra jz  a l a t t  a z  „ e l b o n t o t t  k ö z é p k o r i  
t e m p l o m  a l a p r a j z a ” m e g j e l ö l é s  s z e r e p e l . 5 * 10 11 12 * * * 
Ez a z  a l a p r a j z  a z o n b a n  n e m  k ö z é p k o r i  t e m p 

1 MÁTÉ 2007 63. p.
2 Sajnos tervszerű régészeti feltárás nem 

volt, a topográfiában helyszíni megfigyelés 
és XII-XIII. századra datált cseréptöredék 
alapján a település azonosítása feltételesen 
szerepel. MRT 7. 84. p. Erre hivatkozva a 
későbbiekben, már bizonyossággal szere
pel a harmadik település megjelölése.

3 MRT 7 83. p. XIV-XV. századi.
4 MRT 7 90. p.
5 MRT 7 90. p., u.o. 9. kép aláírása.

Magyar Nemzeti Levéltár Középkori gyűjtemény, Diplomatikai Fény
képgyűjtemény 2000145 másolata

b o g d á n y i  p l é b á n i a i  e g y 
h á z n a k  b ú c s ú k a t  e n g e 
d é l y e z .

IX. Bonifác pápa
1 3 5 6  k ö r ü l ,  N á p o l y 

b a n  s z ü l e t e t t  P i e r o  
T o m a c e l l i ,  a z  u r a l k o d ó  
á l t a l  e l k o b z o t t  v a g y o n ú  
n e m e s i  c s a l á d b a n .  1 3 8 9 .  
n o v e m b e r  2 - á n  v á l a s z 
t o t t á k  m e g ,  m i n d ö s s z e 
s e n  3 3  é v e s e n  ő  l e t t  a  
2 0 3 .  p á p a .  1 4 0 4 .  o k t ó b e r  
1 - j é n  r ö v id  b e t e g s é g b e n  

h u n y t é i .

l o m o t  á b r á z o l ,  h a n e m  a  
j ó v a l  k é s ő b b i  b a r o k k  t e m p 
l o m  a l a p r a j z a .

U g y a n e z  - m á s  m é r e t 
a r á n y b a n -  h e l y e t  k a p o t t  
a  P e s t  m e g y e i  k ö z é p k o r i  
t e m p l o m o k  c. k ö t e t b e n  
is. Az a d a t t á r b a n  a  r a j z h o z  
a  k ö v e t k e z ő  i s m e r t e t é s  
p á r o s u l :  „Egy 19. századi 
alaprajz a nyolcszög három 
oldalával záródó megnyúlt 
szentélyű templomként áb
rázolja.”6

R é g é s z e t i  e m l é k e i n k  
n i n c s e n e k  t e h á t ,  a z o n b a n  
k é t  f o n t o s  o k l e v e l ü n k  v a n ,  e g y  1 3 2 9 - b e n  k e l t  
o k l e v é l b ő l  t u d j u k ,  h o g y  a  f a l u n a k  v a n  p l é b á 

n o s a .

„1329. szept. 16. (sab. p. exalt, crucis). A 
budai káptalan előtt István veszprémi ka
nonok és Bana-i plébános, továbbá Jakab 
Bagdan-i, Lőrinc szentjakabi (de sancto 
Jacobo), János Kaluz-i, Ferenc Jenew-i és Pé
ter Thelky-i plébánosok minden kényszer nél
kül kijelentik, hogy a János Kezw-i plébános 
által Henrik veszprémi püspök ellen, szept. 
12-én benyújtott fellebbezésben (apellatio) 
nevük hozzájárulásuk nélkül szerepel, tartal
mával nem értenek egyet, nevezett Jánost 
nem bízták meg képviseletükkel, ezért az 
articulusokat semmisnek nyilvánítják. Nyilat
kozatukról a püspök kért a budai káptalantól 
írást.”7U g y a n e z e n  o k l e v é l  r ö v i d e b b  k i v o n a t a  
így  h a n g z i k :

„A budai káptalan előtt Jakab Bagdan-i, 
Lőrinc szentjakabi, János Kaluz-i, Ferenc 
Jenew-i és Péter Thelky-i plébánosok tiltakoz
nak, mert János Kezew-i plébános olyan be
adványt készített a veszprémi püspök ellen, 
amelyen nevük hozzájárulásuk nélkül szere
pel, s amellyel nem értenek egyet.”8

1 4 0 0 .  d e c e m b e r  1 7 . - é n  k e l t  R ó m á b a n  a z  
a z  o k l e v é l , 9 m e l y  s z e r i n t  IX. B o n i f á c  p á p a  a

6 TARI 2000 44. kép
7 KUMOROVITZ 1953 204. reg.
8 BAKÁCS 1982 443. reg. 142-143. p.
9 Vatikáni Levéltár Reg. Lat. 90, ff.

P o n t i f i k á t u s a  a l a t t  
k é t  s z e n t é v e t  t a r t o t t ,  a z  

e l s ő t  1 3 9 0 - b e n ,  m e l y e t  
e l ő d j e ,  VI. O r b á n  p á p a  h i r 
d e t e t t  m e g .  E k k o r  f ő k é n t  
m a g y a r ,  l e n g y e l ,  n é m e t  é s  
a n g o l  z a r á n d o k o k  i n d u l 
t a k  R ó m á b a . 10 T a lá n  e n n e k  
k ö s z ö n h e t ő ,  h o g y  a  k ö v e t 
k e z ő  é v e k b e n  m e g n y í l h a 
t o t t  a z  ó b u d a i  e g y e t e m ,  
é s  t ö b b  t e m p l o m  é p í t é s e  
k e z d ő d h e t e t t  m e g ,  s z e r 
t e  a z  o r s z á g b a n .  A p á p a i  
k i n c s t á r  u g y a n  ü r e s  v o l t ,  
d e  a  b ú c s ú k  e n g e d é l y e 
z é s é v e l  a  s o k  z a r á n d o k  é s  

k e r e s k e d ő  m e g j e l e n é s é v e l  a  f a lu s i  p l é b á n i á k  
b e v é t e l h e z  j u t o t t a k ,  é s  s o r  k e r ü l h e t e t t  ílt a z  

é p í t k e z é s e k r e .

Bonifacius etc. Universis Christifidelibus 
...salutem ... Cupientes igitur, ut ecclesia 
sancte Catherine de Bagdan, Vesprimiensis 
diocesis, congruis honoribus frequentetur ... 
omnibus vere penitentibus et confessis, qui 
in (... ut supra numero CCXXXVIII.) e t beate 
Catherine ac dedicationis ipsius, ecclesie 
festivitatibus prefatam ecclesiam devote 
visitaverint annuatim, et ad huiusmodi 
fabricam manus porrexerint adiutrices, ... 
singulis videlicet festivitatum et celebritatis 
septem (annos) et totidem quadragenas 
octavarum verő et sex dierum predictorum 
diebus centum dies de iniunctis eis penitentiis 
misericorditer relaxamus. Presentibus 
perpetuis futuris temporibus valituris. Datum 
Rome apud sanctum Petrum decimosexto 
kalendas Januarii anno doudecimo.”n

Az o k l e v é l  K u t h y  I s t v á n 12 f o r d í t á s á b a n  a

209v-210r másolata
10 Wikipédia https://hu.wikipedia.org/wiki/ 

IX._Bonif%C3%Alc_p%C3%Alpa
11 MON. VESPR. II. 328. reg.
12 KUTHY István a Székesfehérvári Püspö

ki Levéltár levéltárosa az 1930-as években
összegyűjtötte az egyházmegye összes
plébániájára vonatkozóan az egyházi épü
letekre és azok felszereléseire fellelhető 
adatokat. Az egyházlátogatási jegyzőköny-

14 Bogdányi Híradó XXXII. é v fo ly a m  5 . s z á m



Anzix Anno

k ö v e t k e z ő :

„1400. dec. 18. IX. Bonifác pápa a bogdányi 
plébániai egyháznak 1400. dec. 17-én bú
csúkat engedélyez): Óhajtja a pápa. hogy 
Bogdányban (Bogdan), Vespr. egyházmegyé
ben szt. Katalin-ról nevezett név. egyházat a 
hívek megfelelő tisztelettel látogassák, tehát 
minden bűnbánatosan meggyóntnak, akik 
a templomot karácsonykor, circumcitiokor, 
ephifánián, húsvétkor, ascensiokor és Űr
napján, pünkösdkor, nemkülönben a szt. 
Szűz születésének ünnepén, annienciákor, 
purificatiojan és assumptióján és kereszt. Szt. 
János születésének ünnepén, Péter-Pálkor és 
szt. Katalin napján és ... templom .... ájtato- 
san évenként fölkeresik és segédkezet nyújta
nak építéséhez, minden esetben 7 évi s ugyan
annyi 40 nap búcsút engedélyez, föltéve, ha a 
penitenciát elvégzik.”

Török idők és azt követően 1724-ig
Az e l s ő  e m l í t é s é t  k ö v e t ő e n  n é h á n y  s z á z  

é v ig ,  a  t e m p l o m  s o r s á r ó l  n e m  t a l á l u n k  l e 
í r á s t .  A t ö r ö k k o r i  l e v e l e k  e g y i k e  s e m  t a r t a l 
m a z  e m l í t é s t  é p ü l e t e k r ő l ,  t e m p l o m r ó l .  C s a k  
v i s s z a e m l é k e z é s e k r e  h a g y a t k o z h a t u n k  a  
t e m p l o m  s o r s á r a  v o n a t k o z ó a n .

Az i s m e r t ,  h o g y  a  p a p o k ,  e g y h á z i  v e z e t ő k  
e l h a g y t á k  a  h ó d o l t s á g i  t e r ü l e t e k e t .  A 1 7 7 4 -  
1 8 0 6 - ig  v e z e t e t t  k e r e s z t e l é s i  a n y a k ö n y v b e n  
a  k ö v e t k e z ő k e t  r ö g z í t e t t é k :

„Amint hitelt érdemlő férfiaktól lehet halla
ni, ez a plébánia a török megszállás alatt 183 
évig volt üresedésben, míg azt a nehéz török 
jármot lerázták magukról ”13

A r e f o r m á t u s  e g y h á z k ö z s é g  t ö r t é n e t é b e n  
a  XVI. s z á z a d r a  v é g é r e  t e s z i k  a z  ö n á l l ó  r e f o r 
m á t u s  g y ü l e k e z e t  e l i n d u l á s á t ,  a z  e l s ő  p r é d i 
k á t o r  n e v e  1 6 2 6 .  é v b e n  G e o r g i u s  B a r s i .14 A 
H i s tó r i a  D o m u s  u g y a n c s a k  a z t  rö g z í t i ,  h o g y  
„ 1 6 2 6 - 2 9 .  é v e k b e n  ... k i z á r ó l a g  a z  új h i t v a l 
l á s t  k ö v e t t e . ”15 V á l t o z á s t  n e m  h o z o t t ,  h o g y

veket lefordította, a püspökségi iratokból 
jegyzeteket készített, monográfiákból, 
művészettörténeti munkákból a templo
mokra, kápolnákra leírtakat településen
ként kigyűjtötte, a későbbiekben megjelent 
újságcikkeket a kéziratához mellékelte. A 
dunabogdányi plébániára vonatkozó kéz
iratában szerepelt az oklevél fordítása is.

13 Buda elestétől, 1541-től az új plébános 
megjelenéséig számíthatták a 183 évet.

14 DB. REF. 4. p.
15 DB. REF. 5. p.

1 6 5 9 - t ő l  Z ic h y  I s tv á n  s z e m é l y é b e n  
k a t o l i k u s  f ö l d e s u r a  v a n  a  f a l u n a k .

Az 1 6 8 4 - e s  v á c i  c s a t á t  m e g ö r ö k í 
t ő ,  J o h a n n  P h i l i p p  v o n  H a n n e n s t e i n  
c s á s z á r i  h a d i m é r n ö k  á l t a l  k é s z í t e t t  
t é r k é p 16 j o b b  s a r k á b a n  „ P o c d o n ” 
f e l i r a t t a l  e g y  d o m b o n  á l l ó  t e m p 
l o m  f e l t ü n t e t e t t -  v a l ó s z í n ű ,  h o g y  e z  
B o g d á n y  e l s ő  t é r k é p i  m e g j e l e n í t é 
s e .  A t ö b b i  t e l e p ü l é s  m e g j e l ö l é s e  is 
h a s o n l ó a n  t ö r t é n i k ,  így  a l i g h a  g o n 
d o l h a t j u k ,  h o g y  v a l ó b a n  így  n é z h e 
t e t t  ki a  t e m p l o m .

1 7 2 1 - b e n  „templomunk nincsen 
már. A háború dúlása17 18 közt lerombolódott. 
Imaházuk van és prédikátori lakásuk. Erejük
ből a templom megújítására nem tellett.”11 
-  f o l y t a t ó d i k  a  r e f o r m á t u s  e g y h á z k ö z s é g  t ö r 
t é n e t e .

A n é m e t  t e l e p e s e k  „megkapták a romos 
templomot is, melyet elvettek a reformátu
soktól. Ez a templom ott állt azon a helyen, 
ahol ma is áll a kát. templom. Felépítette ne
kik a templomot az uraság, és 1724-ben ide
költözött plébánossal felszenteltette.”19

,A rám. kath. plébánia 1721-ben keletke
zett; A templom 1724-ben épült újjá...”- o l v a s 
h a t j u k  a  B o r o v s z k y  s z e r k e s z t e t t e  m o n o g r á 
f i á b a n . 20

N e m  v a l ó s z í n ű ,  h o g y  1 7 2 1 - b e n  k e l e t k e z 
h e t e t t  p l é b á n i a ,  m i k o r  a  h í v e k  m é g  n e m  v o l 
t a k  i t t .  A r ra  n é z v e  k o r a b e l i  i r a t o k ,  e l s z á m o l á 
s o k  a  Z ic h y  c s a l á d  l e v é l t á r á b a n  n e m  l e l h e t ő k  
fe l,  h o g y  b á r m i l y e n  t e m p l o m -  é p í t é s i  m u n 
k á t  v é g e z t e t t e k  v o l n a .  A m i  b i z t o s r a  t e h e t ő ,  
a z  a  k ö z é p k o r i  t e m p l o m  s z o m o r ú  á l l a p o t a  a z  
1 7 2 0 - a s  é v e k  e l e j é n .

I s m e r h e t j ü k  e z e n  i d ő b ő l  a  p r é d i k á t o r  é s  a  
p l é b á n o s  n e v é t :

A d u n a b o g d á n y i  r e f o r m á t u s  e g y h á z  t ö r 
t é n e t é b e n  a  k ö v e t k e z ő k  á l l n a k ,  i d é z v e  a  s z i 
g e t m o n o s t o r i  ref. e k l é z s i a  e m l é k e z e t k ö n y 
v é b e n  í r t a k a t :  „ M a r o s y  F e r e n c . . .  m e g h a l t  
1 7 2 4 - b e n .  M ik o r  f e l e t t e  p r é d i k á l l o t t  a z  a k k o r i  
T ó t f a lu s i  T. P r é d i k á t o r ,  M á n y o k i  S á m u e l ,  a  
m á r  b e n n  l é v ő  s v á b  p l é b á n u s  r a j t a  m e n t  a z  
ő  n é m e t t y e i v e l  é s  m e n t é j e  g a l l é r j á n á l  f o g v a  
e l t a s z í t o t t a  a  P r é d i k á l ó  h e l y t ő l .  íg y  l e t t  v é g e  
a  B o g d á n y i  E k k l é z s i á n a k . ” 21

16 Először TRAGOR Ignác: Vác vára és ké
pei című könyvében (TRAGOR 1908.) 
találkoztam a térkép egy részletével. 
A könyvben a térkép fellelhetősége is 
szerepel, vagyis hogy a Badeni Nagy- 
hercegség Országos Főlevéltárában, 
(ma: Tartományi Főlevéltár / Badisches 
Generallandesarchiv) Karlsruhe-ben ta
lálható.. GLASER Lajos katalógusából 
(GLASER 1933) már többet is megtudha
tunk. A teljes térkép és a térképen szereplő 
feliratok leírása: KISARI BÁLLÁ 2000, 
159 p., 498. p

17 Valószínű, hogy a törökök elleni háborúra 
utal vissza a történetíró.

18 DB. REF. 7. p.
19 DB. REF. 7 p.
20 BOROVSZKY 1910 56.p.
21 DB. REF. 4 p.

A 1 7 7 4 - 1 8 0 6 - i g  v e z e t e t t  k e r e s z t e l é s i  a n y a 
k ö n y v b e n  a  k ö v e t k e z ő k é p p e n  f o l y t a t ó d i k  a 
b e j e g y z é s :

„Végre Bogdány birtoka is megkapta a 
lelkipásztorát, akik így következtek egymás 
után: 1. Az első főt. Francz. Mihály minorita, 
a kegyes ausztriai tartományból, akit méltó- 
ságos Zichy Péter gróf hozott be22 1724-ben, 
márt. 18-án...”

Az e m l í t e t t  p r é d i k á l ó  h e l y  n e m  i s m e r h e t ő ,  
d e  a n n y i  b i z o n y o s ,  h o g y  M i c h a e l  F r a n c z  é s  
M a r o s s y  F e r e n c  k ö z ö s e n  v e z e t t é k  a  b o g d á n y i  
a n y a k ö n y v e t  a z  e l s ő  é v e k b e n ,  a  b e j e g y z e n d ő  
s z e m é l y e k  v a l l á s a  s z e r i n t .  M a r o s s y  F e r e n c  
u g y a n i s  n e m  1 7 2 4 - b e n ,  h a n e m  1 7 2 7 - b e n  
h u n y t é i . 23

Vogel Andrea
Források:

BAKÁCS 1 9 8 2  BAKÁCS I s tv á n :  I r a to k  
P e s t  m e g y e  t ö r t é n e t é h e z .  O k l e v é l r e g e s z t á k  
1 0 0 2 - 1 4 3 7 .  ( P e s t  m e g y e  m ú l t j á b ó l  5.) Bp. 
1 9 8 2 .

BOROVSZKY 1 9 1 0  BOROVSZKY S a m u  
s z e r k . :  P e s t - P i l i s - S o l t - K i s k u n  v á r m e g y e  I— 
II. B u d a p e s t ,  1 9 1 0 .

DB REF. A d u n a b o g d á n y i  é s  v i s e g r á d i  r e 
f o r m á t u s  a n y a -  é s  f i ó k e g y h á z k ö z s é g e k  
t ö r t é n e t e .  K é z i r a t .  D u n a b o g d á n y .  1 9 6 2 - 6 3 .
1 0 1 . p.

KISARI BÁLLÁ 2 0 0 0  KISARI BÁLLÁ G y ö r g y :  
K a r l s r u h e i  t é r k é p e k  a  t ö r ö k  h á b o r ú k  k o r á 
b ó l .  (A s z e r z ő  s a j á t  k i a d á s a  ) B p . ,  2 0 0 0 .  

KUMOROVITZ 1 9 5 3  KUMOROVITZ L. B e r n á t :  
V e s z p r é m i  r e g e s z t á k .  Bp. 1 9 5 3 .

MÁTÉ 2 0 0 7  MÁTÉ Z s o l t :  T ö r t é n e t i  T e 
l e p ü l é s i  É r t é k v é d e l e m  c í m ű  t á r g y  j e g y z e t e .  
BME É p í t é s z m é r n ö k i  K a r  M ű e m l é k v é d e l m i  
S z a k m é r n ö k i  S z a k .  Bp. 2 0 0 7 . 1 1 0 .  p.  

M O N .V E S P R . i l .  M o n u m e n t a  R o m a n a  
e p i s c o p a t u s V e s p r i m i e n s i s .  A
v e s z p r é m i  p ü s p ö k s é g  r ó m a i  o k l e v é l t á r a .  II. 
k ö t e t .

MRT. 7. M a g y a r o r s z á g  R é g é s z e t i  T o p o g r á f i 
á j a  7. A b u d a i  é s  s z e n t e n d r e i  j á r á s .  S z e r k . :  
T o r m a  I s tv á n .  B p .  1 9 8 6 .

TARI 2 0 0 0  Tari  E d i t :  P e s t  m e g y e  k ö 
z é p k o r i  t e m p l o m a i .  S t u d i a  C o m i t a t e n s i a  
2 7 .  ( T a n u l m á n y o k  P e s t  m e g y e  m ú z e u m a i 
b ó l )  P e s t  m e g y e i  M ú z e u m o k  I g a z g a t ó s á g a .  
S z e n t e n d r e .  2 0 0 0 .

22 1744-ben kelt „Descriptio parochiarum” 
szerint „Frank Mihály konventuális feren
ces a linzi zárdából, spekulatív teológiát 
tanult, elbocsátó levéllel jött a veszprémi 
egyházmegyébe Volkra [Ottó 1665-1720] 
püspök idején. Kis-Torbágyon volt admin. 
6 évig, majd Kovácsiban szolgált 3 év és 
két hónapig,. A mostani plébánián 20 éve, 
tehát 29 éve van az egyházmegyében. Né
met az anyanyelve és a nemzetisége, de kö
zepesen ért szlovákul is.” HISTÓRIA DO
MUS.

23 DB. REF. 4 p. és az első anyakönyv 
1727. VIII. 11.-i bejegyzése: D. Franciscus 
Marossy praedicator, vidua, 76 év 1 hó 5 
nap. P. terra vice hice et Existens ad 44 
annum”
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NEKÜNK TÉRBURKOLAT,

NEKED A MEGÚJULT KERTED
Heves vihar? Forró nyár? Minden kihívásnak megfelel! 
MEGÉRKEZETT A KÜLTÉRI LAPOK ÚJ GENERÁCIÓJA!

2 cm vastag burkoló lapok teraszra, kertbe vagy autóbeállóhoz. 
Látogass el a w w w .2cm b urko la t.hu  webáruházunkba.

ÚJ HÁZ
Centrum

Iso-Thermo Kft. -  2000 Szentendre, Kőzúzó u. 26.
Nyitva tartás: H-Cs: 7 .00-16 .30 , P:7.00-16.00, SZ: 8 .00-12 .00  
Tel.: 06 26 310 882 I Fax: 06 26 301 272  
E-mail: iso-therm o@ iso-therm o.hu I Web: www.iso-thermo.hu  
Fb: https://www.facebook.com /isotherm okft





Aktuális hírek

Erzsébet királyné út felújítási munkáiról

M in t  k o r á b b a n  

a r r ó l  é r t e s ü l h e t t e k ,  

D u n a b o g d á n y  Köz- 
MAGYAR FALU s é g  Ö n k o r m á n y z a t a

PROGRAM p á l y á z a t i  t á m o g a 

t á s b a n  r é s z e s ü l t  a  
M a g y a r  F a lu  P r o g r a m  k e r e t é b e n  a z  Erzsébet 
királyné út burkolatfelújítására, csapadék
víz-elvezető rendszer rekonstrukciójára.

P á l y á z a t  a z o n o s í t ó  s z á m a :  M F P -Ö T U /2 0 2 0 ,  
m e g í t é l t  t á m o g a t á s  ö s s z e g e :  2 9 . 9 9 9 . 5 8 1  Ft.

A t e r v e z e t t  b e a v a t k o z á s o k k a l  é r i n t e t t  ú t 

s z a k a s z  a z  a l á b b i :  Erzsébet királyné útja 
0+273-0+595 km szelvények között: 322,00 
fm. A f e l ú j í t á s  a z  E r z s é b e t  k i r á l y n é  ú t  1 9 /2 0 .  

s z á m t ó l  i n d u l  a  G y e r m e k ü d ü l ő i g  b e z á r ó l a g .

A m e g l é v ő  4 ,0  m é t e r e s  b u r k o l a t s z é l e s s é g  

n e m  v á l t o z i k ,  a  t e r v e z e t t  b u r k o l a t r e k o n s t 
r u k c i ó  is e b b e n  a  s z é l e s s é g b e n  t ö r t é n i k .  A

p a d k á k  h e l y r e á l l í t á s a  z ú z o t t k ő  b e é p í t é s é v e l  

t ö r t é n i k ,  m i n d k é t  o l d a l o n  0 ,4 - 0 ,5  m  s z é l e s 

s é g b e n ,  i l l e tv e  á t l a g  1 0  c m  v a s t a g s á g b a n ,  i g a 

z o d v a  a  t e r v e z e t t  b u r k o l a t i  r é t e g h e z .  A c s a 

p a d é k v í z - e l v e z e t é s é t  n y i t o t t  é s  f e d e t t  á r k o s  

r e n d s z e r b e n  t u d j u k  m e g o l d a n i .

Az E r z s é b e t  k i r á l y n é  ú t  é r i n t e t t  s z a k a s z á n  a  
t e r v e z e t t  b e a v a t k o z á s o k  a  k ö v e t k e z ő k :

- ú t b u r k o l a t  r e k o n s t r u k c i ó j a  m e g l é v ő  s z é 
l e s s é g b e n ,

- ú t s z e g é l y e k  é p í t é s e ,

- p a d k a  h e l y r e á l l í t á s a ,  é p í t é s e ,

- m e g l é v ő  s z i k k a s z t ó  á r o k s z a k a s z o k  j ó  

k a r b a  h e l y e z é s e .

A k i v i t e l e z é s  2 0 2 1 .  m á j u s  2 7 - é n  k e z d ő d ö t t ,  

a  k i v i t e l e z é s  a z  i d ő j á r á s  f ü g g v é n y é b e n  f o l y a 
m a t o s .  Az é p í t k e z é s  v á r t h a t ó  i d ő t a r t a m a  1 ,5  

h ó n a p .  Az é p í t k e z é s  i d e j e  a l a t t  t ö b b s z ö r  n a 

g y o b b  g é p j á r m ű v e k  k ö z l e k e d é s e  v á r h a t ó .

A k i v i t e l e z ő  c é g  a  S t a b i l - F ö l d g é p  Kft.

A k i v i t e l e z é s  i d ő s z a k á b a n  a z  E r z s é b e t  ki

r á l y n é  ú t o n  a  h a l a d á s  e g y  n y o m s á v r a  s z ű k ü l ,  
d e  h a s z n á l h a t ó  l e s z .  M i n d ö s s z e  a z  a s z f a l t o z á s  

i d e j é n  ke l l  m a j d  t e l j e s e n  le z á r n i .  A k i v i t e l e z é s  

a  l a t t  i d ő s z a  k o s  f o r g a  l o m  k o r l á t o z á s r a  ke l l  s z á 

m í t a n i .

K é r jü k ,  h o g y  a  m u n k á l a t o k  a l a t t  f o k o z o t t  

f i g y e l e m m e l  k ö z l e k e d j e n e k ,  f i g y e l j é k  a  k i h e 
l y e z e t t  i n f o r m á c i ó s  é s  k ö z l e k e d é s i  t á b l á k a t .  
K é r jü k  Ö n ö k e t ,  h o g y  g y e r m e k e i k e t  a z  é p í t k e 
z é s  k ö z v e t l e n  k ö r n y e z e t é b e  n e  e n g e d j é k .

K é r jü k  a  k i v i t e l e z é s  i d e j e  a l a t t i  t ü r e l m ü k e t !

K ö s z ö n j ü k  m i n d e n k i  s e g í t ő  e g y ü t t m ű k ö d é 

s é t ,  h i s z e n  e z  a  f e j l e s z t é s  k ö z ö s s é g ü n k ,  t e l e 

p ü l é s ü n k  f e j l ő d é s é t  s e g í t i  e lő .

Dunabogdány Község Önkormányzata

Emlékezzünk történelmünk egyik 
legfájdalmasabb e s e m é n y é r e ,  

a trianoni békediktátumra!
E tragikus esemény természetesen az Írókat és 

költőket is arra ihlette, hogy szót emeljenek 
Magyarországért, a magyarságért.

Ady Endre, Babits Mihály, József Attila, Juhász 
Gyula, Mécs László....és mások verseiből, írásaiból

Pregitzer Fruzsina
a Nyíregyházi Móricz Zsigmond Színház 

művésznője tart irodalmi estet.

2 0 2 1 .  június 4.,19 óra 
M űvelődési Ház

Tisztelettel
és szeretettel
vár mindenkit:
D u n a b o g d á n y i
E s t e r h á z y
J á n o s
T á r s a s á g

A rendezvények az aktuális járványügyi 
szabályok betartásával látogathatók!

ÜGYFÉLFOGADÁSI TÁJÉKOZTATÓ
Tisztelt Ügyfeleink!

A Dunabogdányi Polgármesteri Hivatalban 2 0 2 1 .  m á j u s  10. 

n a p j á t ó l  a szem élyes ügyfélfogadás újra indult.
A s z e m é l y e s  ü g y f é l f o g a d á s  ügyfélfogadási időben é s  előzetes

bejelentkezés alapján l e h e t s é g e s ,  u g y a n i s  m i n d e n  ü g y i n t é z ő i  

i r o d á b a n  e g y s z e r r e  c s a k  e g y  ü g y f é l  t a r t ó z k o d h a t  (kivéve azokat az 
eseteket, amikor csak együttesen lehet ügyet intézni).

E lő z e t e s  b e j e l e n t k e z é s ,  i d ő p o n t - e g y e z t e t é s  t e l e f o n o n  ( 2 6 / 3 9 1 -  
0 2 5 )  v a g y  e l e k t r o n i k u s  l e v é l b e n  l e h e t s é g e s .

Ügyfélfogadási idő:
hétfő: 13:00-18:00, szerda: 8:00-12:00 és 13.00-16:00, péntek: 8:00-

12.00
Ü g y f é l f o g a d á s i  i d ő n  k ív ü l  s z e m é l y e s  ü g y i n t é z é s r e  n i n c s  l e h e t ő 

s é g .

A települési főépítész s z e m é l y e s  ü g y f é l f o g a d á s a  2021. június 
7-től i n d u l  ú j r a ,  h é t f ő n k é n t  1 6 : 0 0 - 1 8 : 0 0  ó r a  k ö z ö t t ,  e l ő z e t e s  b e j e 

l e n t k e z é s  s z ü k s é g e s  t e l e f o n o n  a  2 6 / 3 9 1 - 0 2 5  s z á m o n .

Kérelmeiket, bejelentéseiket, és egyéb hivatalos ügyeiket a
t o v á b b i a k b a n  is k e z d e m é n y e z h e t i k  a z  a l á b b i a k  s z e r i n t :

• a  P o l g á r m e s t e r i  H iv a t a l r a  k i h e l y e z e t t  postaládába elhelye
zett levélben,

• postai úton a  2 0 2 3  D u n a b o g d á n y ,  K o s s u t h  L. u .  7 6 .  c í m r e  
k ü l d ö t t  l e v é l b e n ,

• elektronikus úton a  h iv a t a l i  ü g y f é l k a p u n  k e r e s z t ü l ,  t o v á b 

b á  a z  e - ü g y i n t é z é s  p o r t á l o n  (h t t p s : / / w w w . d u n a b o g d a n y . 

h u / e - u g y i n t e z e s / ) ,

• a z  i n f o @ d u n a b o g d a n y . h u  e - m a i l r e ,  v a g y  a  h i v a t a l  e g y e s  

ü g y i n t é z ő i n e k  e - m a i l  c í m é r e  k ü l d ö t t  elektronikus levél
ben, v a g y

• telefonon a  2 6 / 3 9 1 - 0 2 5  s z á m o n .

M e g é r t é s ü k e t  k ö s z ö n j ü k !

Dr. Németh Józsefs.k.

jegyző
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A  TANÍTÁSRÓL

Aktuális hírek

Á llattartók
FIGYELEM!

S o h a  n e m  v o l t  é l e t e m b e n  v á 

g y a m ,  h o g y  t a n í t s a k ,  t a n í t h a s 

s a k .  M o n d j u k ,  n e m  is  n a g y o n  

v o l t  m i t .  J ó  i d ő b e  t e l l e t t ,  m i r e  
b i z o n y o s  t e r ü l e t e k e n  j u t o t t a m  

o l y a n  s z i n t r e ,  h o g y  a  t a n k ö n y v i  

a n y a g o t  é p p e n  m e g h a l a d j a m .

N e m  is  v o l t  i g a z á b ó l  a r r a  i g é n y  
a  f e l k é r é s e k n é l ,  d e  h á t  a z é r t  a 
t a n k ö n y v b e n  is ke l t  b i z o n y o s  

j á r t a s s á g ,  a m i v e l  a z é r t  ki m e r  
á l ln i  a z  e m b e r .  R é g e n  a z  e m 
b e r e k  m é g  fe l  t u d t á k  m é r n i  a  t u d á s u k a t  pl. 
a  t a n k ö n y v h ö z  k é p e s t  é s  e n n e k  m é r t é k é b e n  

m e r t é k  v á l l a ln i  m o n d ó k á j u k a t .  Á s o k  k i s h i tű  

e m b e r k e  ö n b i z a l m á t  m á r  o ly  s i k e r e s e n  f e j 

l e s z t e t t ü k ,  h o g y  a z  m á r  ö n  é s  k ö z v e s z é l y e s  

m é r e t e k e t  t u d  ö l t e n i .  B e b i z o n y í t o t t u k ,  h o g y  
l e h e t  t a r t a l o m  é s  a l a p  n é lk ü l i  ö n b i z a l m a t  

( ö n h i t t s é g e t )  a d n i  e m b e r e k n e k .  Ez is e g y  

f o n t o s  t a n u l s á g .

A t a n í t á s r ó l  s z ó l ó  v i lág i  s z e l l e m e s s é g ,  
h o g y  ak i  t u d j a ,  c s i n á l j a ,  a k i  n e m ,  a z  t a n í t j a .  
V an  b e n n e  v a l a m i .  Én is  t a n í t o t t a m  o ly a t ,  

a m i t  é p p e n  n e m  c s i n á l t a m ,  h a  c s i n á l t a m  é s  
g y a k o r l a t o t  s z e r e z t e m  is b e n n e ,  a z  m e s s z e  

e l m a r a d t  a  g y a k o r l ó  s z a k e m b e r e k  t a p a s z t a 

l a t á t ó l .  L e h e t  e z  e l ő n y ?

Aki t a n í t á s r a  a d j a  f e j é t ,  a z  n e m  á r t ,  h a  a  

t a n k ö n y v e k e t  k ö r b e j á r j a ,  m e r t  k ü l ö n ö s e n  a 

s p e c i a l i z á i t a b b  t á r g y a k n á l  a z o k  i g e n  g y o r s a n  

a v u l n a k .  E z t  t e s z i k  a  g y a k o r l ó  s z a k e m b e r e k  
r é s z b e n  a  k ö z v e t l e n  t a p a s z t a l a t s z e r z é s b ő l ,  

k i s e b b  r é s z b e n  a  s z a k m a i  i n f o r m á c i ó s  f o r r á 

s o k b ó l .  Aki t a n í t ,  a n n a k  l e h e t ő s é g e  é s  i d e j e  

v a n  j o b b a n  k ö r ü l n é z n i ,  a k á r  a  l e g f r i s s e b b  
t u d o m á n y o s  i s m e r e t e k b ő l  é s  t á v o l i  o r s z á g o k  
g y a k o r l a t á b ó l  is m e r í t e n i .  M in k é t  s z a k e m b e r  

j ó  e s e t b e n  s z ü n t e l e n ü l  d o l g o z i k  t u d á s á n a k  

b ő v í t é s é n .  A n a g y  t a l á l k o z á s ,  h a  k ö l c s ö n ö s  

a l á z a t t a l  f o g a d j á k  e g y m á s  i s m e r e t e i t ,  a m i 

b ő l  m i n d k e t t e n  p r o f i t á l n a k .

A t a n í t á s  s o r á n  a z  e m b e r  a z  á t a d a n d ó  t u 

d á s t  j ó  e s e t b e n  r e n d r e  ú j r a  é s  ú j r a s z ö v i ,  e z é r t  

m i n d i g  m á s k é n t  l á t j a  a z  a d o t t  a n y a g o t .  K ü lö 
n ö s e n  így  v a n  e z ,  h a  a  v i l á g b ó l  t a p a s z t a l a t o k 

k a l ,  ú j a b b  i s m e r e t e k k e l  g y a r a p o d i k ,  a m e l y e k  

r e n d r e  ú j r a r a j z o l j á k  a z  o k t a t o t t  t a n a n y a g o t ,  
így  a z  o k t a t ó  f o l y a m a t o s a n  t a n í t v á n y  is, k ü 

l ö n ö s e n ,  h a  a  t a n u l ó k  e g y b e n  m á r  g y a k o r l ó k  
is é s  a k t í v a n  r é s z t  v e s z n e k  a  f o l y a m a t b a n .  Az 

ő  k é r d é s e i k ,  r e a k c i ó i k  s z i n t é n  s z e r v e s  r é s z e i  

l e h e t n e k  a z  o k t a t ó  t a n u l á s á n a k .

M é r t é k t e l e n  t ü r e l e m  s z ü k s é g e l t e t i k  a  t a 
n í t á s h o z .  M in é l  t á v o l a b b i  a z  a n y a g  a  m i n 

d e n n a p i  é l e t t ő l ,  g y a k o r l a t t ó l ,  k ö z f e l f o g á s t ó l ,  

a n n á l  n a g y o b b  t ü r e l e m r e  v a n  s z ü k s é g ,  m e r t  

a n n á l  s ö t é t e b b  f o l t o k a t ,  a n n á l  n a g y o b b  e l 
l e n á l l á s  m e l l e t t  ke l l  b e v i l á g í t a n u n k .  Ez o l y 

k o r  k o m o l y  á l d o z a t v á l l a l á s t  is  j e l e n t .  N e h é z  
l e h e t  i l y e n k o r  a  h e l y é n  m a r a d n i  a z  e m b e r 

n e k ,  m o n d h a t n á ,  h o g y  t e l j e s e n  h a s z t a l a n  a

m u n k á j a ,  a n n y i r a  n e m  é r d e k e l  a z  s e n k i t ,  a n y -  
n y i r a  e l u t a s í t ó a k  é s  a n n y i r a  é r t e t l e n e k ,  h o g y  
k á r  a  v e s z ő d s é g é r t .

A t a n í t ó  m u n k a  a n n á l  é r t é k e s e b b ,  m i n é l  

m é l y e b b r ő l  ke l l  m e g e m e l n i  a  t a n u l ó t .  T a l á n  

n e m  t é v e d e k ,  h o g y  e g y  e m i n e n s ,  a z  a d o t t  
t á r g y a t  l e l k e s e n  t a n u l ó  é s  k u t a t ó  d i á k  f e j 

l e s z t é s e  k i s e b b  k ih ív á s ,  m i n t  a z  é r d e k t e l e n ,  

e l u t a s í t ó ,  e g y ü t t m ű k ö d é s t  m e g t a g a d ó ,  m é g  

k o m m u n i k á c i ó r a  is a l i g  h a j l a n d ó  r o s s z c s o n 
t o k é .  P e d i g  e z  a  f o n t o s a b b .  N e m  c s a k  a z é r t ,  
m e r t  e z  a  g y a k o r i b b  e s e t ,  h a n e m  m e r t  i t t  v a n  
a  l e g n a g y o b b  h a t á s a  a  t a n í t ó  á l d o z a t á n a k .  

It t a  l e g a p r ó b b  f e j l ő d é s  is m á r  p á l y a m ó d o 
s í t ó  l e h e t ,  a m e k k o r á t  e g y  k i e m e l k e d ő  t e h e t 

s é g n é l  s z i n t e  é s z r e  s e m  v e s z ü n k .

S i k e r e i n k e t  is ú g y  ke l l  m é r n i ,  h o g y  e g y  

t e h e t s é g  g o n d o z á s á b a n  e g y á l t a l á n  m i  l e 

h e t  a  r é s z ü n k  é s  e g y  f e l z á r k ó z t a t á s s a l  m e k 

k o r á t  l e n d í t ü n k  a  v i l á g o n .  A v i l á g  n y i lv á n  a 

c s ú c s t e j e s í t m é n y e k r e  f ig y e l ,  a r r a  k a p j a  fe l  a 

f e j é t ,  d e  v a l ó s á g b a n  e z  a  m u n k a ,  a m i  é l e t e 
k e t  m e n t h e t  a k á r .

A t a n í t á s  t o v á b b i  t e r h e i ,  h o g y  o l y a n ,  m i n t  
80 é v e s e n  d i ó f á t  ü l t e t n i .  N e m  b i z t o s ,  h o g y  

v a l a h a  m e g l á t j u k  a  t e r m é s e i t .  M é g p e d i g ,  m i 
n é l  f o n t o s a b b  é s  m é l y e b b  e g y  t a n í t á s ,  a n n á l  

t o v á b b  t a r t ,  m í g  a  h e l y é r e  k e r ü l  é s  g y ü m ö l 

c s ö t  t e r e m .  Ez n e m  r i t k á n  é v t i z e d e s  f o l y a 

m a t .  R á a d á s u l  r o s s z a b b  a  v i s s z a j e l z é s i  a r á n y ,  

m i n t  m i k o r  J é z u s  m e g g y ó g y í t o t t a  a  l e p r á s  

c s a p a t o t ,  a h o n n a n  c s a k  e g y e t l e n  j ö t t  v i s s z a  

h á l á v a l  é s  b e m u t a t v a  g y ó g y u l á s á t .

E z t  n e m  l e h e t  m a i  v i lág i  k i s p á l y á s  a m b í c i 

ó k k a l  c s i n á l n i ,  a h o l  n e k e m  a z o n n a l i  v i s s z a 

j e l z é s  k e l l  a  m u n k á m r ó l  é s  d o b o g ó n  l á t n o m  
a  m e n e d z s e l t  e m i n e n s  d i á k o t .

E h h e z  m a n a p s á g  s z o k a t l a n  h o z z á á l l á s  

ke l l ,  a  m e s s z i r e  t e k i n t é s ,  g o n d o l k o d á s ,  a m i 

n e k  a l a p j a  a z  a  f e l i s m e r é s ,  h o g y  m i n é l  h o s z -  

s z a b b  t á v r a  t e r v e z e k ,  a z  a n n á l  r ö g ö s e b b ,  

n e h e z e b b ,  d e  e r e d m é n y e  a n n á l  é r t é k e s e b b  

é s  t a r t ó s a b b .  A g y o r s  é r le lé se i  k e n y é r  h a m a r  
m e g r o m l i k ,  a  k o v á s z o s  i d ő t á l l ó  a  m a g a  n e 

m é b e n .  I t t  is  t a l á l u n k  s t r a t é g i a i  k é r d é s t ,  h o g y  

s i k e r e s ,  b o l d o g  g y e r m e k e k e t  v a g y  s i k e r e s ,  

b o l d o g  f e l n ő t t e k e t  a k a r u n k - e  n e v e l n i ?

Köszöntsük pedagógusainkat!

Hidas András

Tisztelt Dunabogdányi Állattartók!

D u n a b o g d á n y  K ö z s é g  Ö n k o r m á n y z a t a  

s z e r e t n e  i n d u l n i  a  M a g y a r  Fa lu  P r o g r a m  

k e r e t é b e n  m e g h i r d e t e t t  „ F e l e l ő s  á l l a t 

t a r t á s  e l ő s e g í t é s e ” c í m ű  p á l y á z a t o n .

A p á l y á z a t  k e r e t é b e n  a z  ö n k o r m á n y 

z a t  t á m o g a t á s t  i g é n y e l h e t  a r r a ,  h o g y  

s e g í t s é g e t  n y ú j t s o n  a  t e l e p ü l é s  l a k ó i n a k  

t u l a j d o n á b a n  l é v ő  e b e k  é s  m a c s k á k  á l 

l a t o r v o s  á l t a l  e l v é g z e t t  i v a r t a l a n í t t a t á s á -  

ra ,  v e s z e t t s é g  e l l e n i  v é d ő o l t á s r a  é s / v a g y  

m i k r o c h i p p e l  t ö r t é n ő  m e g j e l ö l é s é r e  (ez  

u t ó b b i  k i z á r ó l a g  e b e k  e s e t é b e n  l e h e t s é 

g e s ) .

A p á l y á z a t o n  v a l ó  i n d u l á s  a l a p j a  a z  á l 

l a t t a r t ó k  k ö r é b e n  v é g z e t t  i g é n y f e l m é r é s ,  

a m e l y  e g y  a d a t f e l v é t e l i  í v e n  t ö r t é n i k .  It t 

s z ü k s é g e s  n y i l a t k o z n i  a z  i g é n y r ő l  n é v 

v e l  é s  a l á í r á s s a l .  Az é r d e k l ő d ö k  r é s z é r e  

a  p o l g á r m e s t e r i  h i v a t a l b a n  e l h e l y e z z ü k  

a z  a d a t f e l v é t e l i  ív e t ,  ü g y f é l f o g a d á s i  i d ő 

b e n  t u d n a k  f e l i r a t k o z n i  a  p r o g r a m r a .  Ez t  

2 0 2 1 .  j ú n i u s  1 8 - ig  t e h e t i k  m e g .  ( T o v á b b i  

i n f o r m á c i ó  k é r h e t ő  i n f o @ d u n a b o g d a n y .  

h u ,  ill 2 6 / 3 9 1 - 0 2 5 - ö s  s z á m o n . )

F o n t o s ,  h o g y  e z  a  l e h e t ő s é g  c s a k  a  

D u n a b o g d á n y b a n  l a k ó  á l l a t t a r t ó k  á l t a l  

v e h e t ő  i g é n y b e  a  f e n t  m e g j e l ö l t  s z o l g á l 

t a t á s o k r a ,  s  c s a k  a b b a n  a z  e s e t b e n ,  h a  a  

t e l e p ü l é s ü n k  p á l y á z a t a  s i k e r e s  le sz .
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Gyermeknapra

Gyermeknapra Gyermekkorunk egy nyara Bogdányban

L e h e t ,  
t e  s e m
f e l e j t e d  e l ,  m i k o r  m é g  g y e r m e k  v o l t á l ,  
m é g  c s a k  j á t é k o k  v o l t a k ,  s z í n e s  c s o d á k .

A v i l á g r ó l  s z i n t e  s e m m i t  s e m  t u d t á l ,  

é s  m é g  i g a z á n  n y u g o d t a n  a l u d t á l .

L e h e t ,
e g y s z e r

t e  is m e g f o g a d t a d ,  h a  f e l n ő t t  l e s z e l ,  

a k k o r  m a j d  t e l j e s e n  m á s k é p p e n  n e v e l s z ,  

n e m  l e s z  t i l a l o m ,  m u s z á j  v a g y  a  sz ig o r ,  

é s  e g y  c s i n t a l a n s á g n á l  s e m  k e l l  t i t o k .

L e g y e n
k e d v e s

m i n d e n  g y e r m e k n e k  a  g y e r e k k o r  l é t e ,  

é s  v e g y e  k ö r ü l  m e g h i t t  le lk i b é k e ,  

t a n u l j a  e l ,  h o g y  a  s z e r e t e t  m i l y e n ,  

p é l d a k é p  l e h e s s e n  n e k i  a  t i e d !

K e d v e s

le lk e t ,

a z  ő s z i n t e  n y í l t s á g o t ,  v i d á m  m o s o l y t ,  

a m i k o r  l á t o d ,  o l y a n k o r  v a g y  b o l d o g ,  
d e  m é g i s  k ö z b e n  n e v e l e d  a  l é t r e ,  
h i s z  f e g y e l m e t  is  k ö v e t e l  a z  é l e t .

E lm e g y
e g y s z e r
a  g y e r m e k i  é v e k  ö n f e l e d t s é g e ,  

v i s s z a s í r o d ,  h o g y h a  n e h é z  a z  é l e t .

N e m  s z e r e t n é l  g y e r m e k e d n e k  is  i lye t ,  

a  b i z t o s  j ö v ő é r t  m e g t e n n é l  m i n d e n t .

M e g le t t

e m b e r ,

m á r  f e l n ő t t k é n t  é l ,  ki g y e r m e k  v o l t  r é g e n .  
T a l á n  ö n m a g á t  l á t j a  g y e r m e k é b e n ,  
m i n t  t e ,  ki ö r ö k  g y e r m e k  s  e g y ü t t  ö r ü l s z  
a  g y e r e k n a p o n ,  v e l ü k  t á n c r a  p ö r d ü l s z .

I. P. Steve

V a l a m e n n y i e n  m e g é l t ü k  m á r ,  a z t  a  b i 
z o n y o s  f e l e j t h e t e t l e n  n y a r a t ,  t a l á n  ö t v e n ,  
t a l á n  h a t v a n  é v v e l  e z e k ö t t .

Az a  n y á r  m á s  v o l t  m i n t  a  t ö b b i ,  m i l y e n  

m á s k é n t  é l t ü k  m e g  a k k o r ,  m é g  a z  i l l a ta  is 

k ü l ö n l e g e s  v o l t .  A k k o r  k i t á r t u k  a  s z í v ü n k e t ,  

a h o l  a z  e m b e r e k  o l y a n  k ö z e l  á l l t a k  h o z 
z á n k ,  a z  e g é s z  v i d é k ,  a  t á j  é s  m i  m a g u n k  
is e g g y é  v á l t u n k  a z o n  a  n y á r o n .  Ú g y  é r e z 

t e m  e z  v o l t  g y e r m e k k o r o m  n y a r a  a  P a r a d i 

c s o m b a n .

„A B u d a p e s t i e k  i t t  v a n n a k  ú j r a ” !- k i a 

b á l t á k  a  h e l y b é l i  g y e r e k e k ,  a m i k o r  a  v i l á 
g o s k é k  a u t ó b u s z  e g y  k is  f a lu  u t c á j á n  v é g i g  
z ö t y ö g ö t t ,  a  t e s t v é r e i m  u g r á n d o z t a k  i z g a 
t o t t a n  a  b u s z ü l é s e k e n  é s  a l i g  v á r t á k ,  h o g y  

m e g é r k e z z ü n k .

V é g r e  s z ü n i d ő  v a n ,  v é g r e  e l j ö t t  a  v á r v a -  

v á r t  n y a r a l á s ,  s z a b a d s á g ,  k a l a n d ,  v é g t e l e n  
h o s s z ú  s z é p  n a p o k  a  „ P a r a d i c s o m b a n ” !

E gy  e r d ő  k ö z e p é n  e g y  v i k k e n d h á z  á l l t ,  

e g y  k is  e l ő t é r r e l ,  e g y  k o n y h á v a l  a h o l  e g y  

ö r e g  t ű z h e l y  á l l t ,  a  h á l ó s z o b á n k  a  t e t ő t é r 
b e n ,  a h o l  m i  g y e r e k e k  r ö g t ö n  e l f o g l a l t u k  
k e d v e n c  h e l y ü n k e t .

M e g j e g y z e m  é d e s a p a  
a z  e l ő t é r b e n  k a p o t t  

f e k h e l y e t ,  m e r t  t ú l s á 
g o s a n  h o r k o l t .

N e m  v o l t  o t t  s e m m i  

f ö l ö s l e g e s  l u x u s ,  d e  

n a p h o s s z a t  j ó  l e v e g ő ,  

n a p s ü t é s ,  e r d ő ,  s z á n 
t ó f ö l d e k ,  é s  m e z í t l á b  
f u t h a t t u n k  m i n d e n f e 

lé. M i n d e n  r e g g e l  m á r  

n y o l c  ó r a k o r  e g y ü t t  
v o l t u n k  a  f a l u b ó l  a  
t ö b b i  g y e r e k k e l .

A D u n a  m e l l e t t  f e l f e 

lé s z a l a d t u n k  v a g y  e g y

ó r á n y i t .  O n n a n  ú s z t u n k  á t  c i k k - c a k k b a n ,  

m e g k e r ü l v e  a z  ö r v é n y e k e t  é s  a  c s ó n a k o k a t  

a  s z i g e t r e .  N é h a  t i t o k b a n  f e l k a p a s z k o d 

t u n k  v a l a m e l y i k  u s z á l y  v é g é r e  is.

M á s k o r  l e h a s a l t u n k  a  k ő b á n y a  m e l l e t t  

é s  l e s t ü k  m i k o r  r o b b a n t a n a k  a  m u n k á s o k ,  

m e k k o r á t  d u r r a n t  é s  m i  f e d e z é k b e  l a p u l 
t u n k .

M o s t a n á b a n  n y a r a n t a  h a  j ó  m e l e g  a  

D u n a  a z o n  a  rég i  h e l y e n  
ú s z o m  ú j r a ,  m i n t  a k k o r  r é 

g e n  g y e r m e k k é n t .  Ez m o s t  
is  o l y a n  c s o d á l a t o s  é r z é s  
a h o g y  a  v íz  m i n t  a  s e l y e m  

a  b ő r ö m e t  s i m o g a t j a .

A k a v i c s o k  g ö r d ü l n e k  a 

h u l á m o k  a l a t t ,  é s  m i n t h a  

e g y  d a l t  d ú d o l n á n a k ,  e g y  
rég i  d a l á t  g y e r m e k k o r o m  

n y a r á n a k ,  a z  e l f e l e j t e t t  

„ P a r a d i c s o m r ó l ”. H o l  v o l t ,  
h o t  n e m  v o l t ,  t a l á n  ig a z  
s e m  v o l t ,  c s a k  e g y  á l o m .

Nagy Magda

Heimatrauschen in Juni

L ie b e  H e i m a t w i n d !  L a s s  m i c h  f a h r e n  

Mit  d e i n e n  B u n t e n  W a g e n ,
Ich  w il l h ö r e n ,

W ie  d e i n e  P e i t s c h e  

R ic h t ig  k n a l l t !

Es g i b t  s i e ,  O r t e  s o  m a g i s c h  u n d  s c h ö n ,  
d a s s  m a n  s i e  a m  l i e b s t e n  f ü r  s i c h  b e h a l t e n  
w ü r d e .  Bei u n s  in B o g d a n  r u h t  e i n  s o l c h e s  
P a r a d i e s  m i t  v e r s t e c k t e n  B u c h t e n ,  S t r ä n d e n  

e i n f a c h  u n b e r ü h r t e r  N a tu r .

D e r  F lu s s  t r ä n k t  d i e s e s  L a n d  m i t  k l a r e r  
F r i s c h e .  Im  S o m m e r  r e k e l t  e r  s i c h  g e m ü t l i c h  
in s e i n e m  B e t t .  N a c h  d e r  S c h n e e s c h m e l z e  in 

d e n  A l p e n  m a c h t  e r s i e h  b r e i t  u n d  v e r w a n d e l t  
d i e  W i e s e n  in S e e n .  N a c h  s e i n e m  R ü c k z u g

b l e i b e n  w a s s e r g e f ü l l t e  
V e r t i e f u n g e n ,  in d e n e n  
s i c h  E n t e n  s c h n a t t e r n d  
d a s  G e f i e d e r  p u t z e n .
Ganz gemächlich, mit 
ausladendem Flügelschlag 
schwebt ein Storch über 
dem Rapsfeld, aber dann, 
als blende in so viel Licht, 
dreht er ab in Richtung 
Bogdan.

D u t z e n d e  S c h m e t t e r l i n g e  
t a n z e n  ü b e r  d i e  b u n t e n  
W i e s e n ,  d a  d i e  d i c k e n  H u m m e l n  d a z u  ih r e  
s o n o r e  M e l o d ie  b r u m m e n .  In der Ferne

steht ein Bussard 
bewegungslos im Blau, 
als beobachte er die 
Menschen, die gerade aus 
dem Wald brechen, kurz 
übersehen, und dann zu 
fliegen beginnen.

S o  m ä r c h e n h a f t  s i e h t  e r  
a u s ,  d e r  S o m m e r  in  J u n i  

v o r  m e i n e r  H a u s t ü r ,  g a n z  

in d e r  N ä h e  v o n  D o n a u .

Ü b e r  J a h r t a u s e n d e  
h i n d u r c h  h a t  d e r  F lu s s  

- z w i s c h e n  H ü g e l n  u n d  B e r g e  - i m m e r  
w i e d e r  s e i n  B e t t  g e w e c h s e l t  u n d  h i n t e r l i e ß
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Memento

s i l b e r g r a u e  A l t a r m e  im  

L a n d .  An i h r e n  U fe rn  

s t r e c k e n  s i c h  r a s c h e l n d e  
P a p p e l n  in  d e n  H i m m e l .
W ie  e i n  w i l d e r  P a r k  i s t  d a s  

D o n a u u f e r .  Es g i b t  g e r n e  

a b  v o n  s e i n e r  K raft . W o  s ic h  
d a s  W a s s e r  m i t  d e m  L a n d  
v e r m ä h l t ,  g l e i t e t  e i n  K a h n  
g l u c k s e n d  in d e m  s i c h  k r ä u s e l n d e n  F lu ss .  
U r l a u b e r  s c h a u e n  i h m  u n d  d e n  g r o ß e n  
S c h i f f e n  h i n t e r h e r .

A u c h  ich  h a b e  d i e s e  Idy l le  n u r  d u r c h  Z ufa l l  
e n t d e c k t .  V o r  J a h r e n  h a t t e  m e i n e  k l e i n e  

A n i t a ,  d i e  d a m a l s  b e i  m i r  a l s  O m a s  L ie b l in g  
l e b t e ,  w e n n  w i r  i m m e r  m i t  m e i n e m  T rab i  
k u t s c h i e r t e  b e r u h i g t e  s i c h  i m m e r .  B e s o n d e r s  

s e l i g  s c h l u m m e r t e  s i e  i m m e r d a n n ,  w e n n  w i r  

ü b e r  h o l p e r n d e s  K o p f s t e i n  P f l a s t e r  in  D orf  
a n k a m e n .  D e s h a l b  k a u f t e n  w i r  J a h r e  s p ä t e r  
u n s e r  P a r a d i e s  m i t  e i n e m  L e b e n  i n m i t t e n  
v o n  K ie fe rn ,  B u c h e n  u n d  E ic h e n  u n d

e i n i g e  K i r s c h b ä u m e  u n d  e i n e m  

G a r t e n ,  d u r c h  d e n  W i l d s c h w e i n e  

w ü h l t e n .

Ich e n t d e c k t e  a u c h ,  w i e  l a u t  
d i e s e s  K l e i n o d s  d e r  N a t u r  s e in  

k a n n :  Z u n ä c h s t  e i n  k r ä f t i g e s  

P l ä t s c h e r n ,  d a n n  h e r r s c h t  w i e d e r  
o h r e n b e t ä u b e n d e  S t i l le .  Es f o lg t  
e i n  l e i s e s  Z w i t s c h e r n ,  d a s  i m m e r  

l a u t e r  w i r d .  A u s  d e r  F e r n e  d u r c h b r i c h t  e in  
t i e f e s  T u t e n  d i e  S z e n e r i e .

H e i m a t r a u s c h e n !  M i t te n  a u f  d e m  w e i t e n  

G r ü n l a n d  d e r  A u e n  p r o b t  e i n  O r c h e s t e r :  

F r ö s c h e ,  K r a n i c h e ,  S t ö r c h e ,  E n te n ,  E is v o g e l  
u n d  G ä n s e  s p i e l e n  e i n e  S y m p h o n i e .  E in e  
w u n d e r b a r e  M e l o d ie  a u s  G r a s r u p f e n ,  a u s  
S c h n a t t e r n  u n d  F l ü g e l s c h l a g e n .  D a z u  d a s  

H o r n  e i n e s  v o r ü b e r f a h r e n d e n  S c h i f f e s .  U m  

d r e i v i e r t e l f ü n f ,  d e r  f ä h r t  v o r b e i !

U n d  w a s  m a n  a n d e r s w o  k a u m  w a h r n i m m t ,  
h i e r  h ö r t  m a n  e s ,  w e i l e s a m  S o n n e n u n t e r g a n g

r u n d u m  s o  r u h i g  is t.  E i n g e s p o n n e n  in e in  

N e t z  l ä n d l i c h e r  K l ä n g e  h ä l t  m a n  i n n e  u n d  

v e r s t u m m t  a u g e n b l i c k l i c h .  V e r g i s s t  m a n  zu  
a t m e n ,  m a n  m ö c h t e  d i e s e s  Idyll  a u f  k e i n e n  
Fall s t ö r e n .  S a u g t  m a n  d i e  f r i s c h f e u c h t e  Luft  
in  s i c h  e i n ,  r i e c h t  m a n  d e n  D u f t  d e s  G r a s e s  

u n d  d e r  B l u m e n .

D e r  S t r o m  l ä s s t  d e n  R e i s e n d e n  d i c h t  a n  
s i c h  h e r a n .  U n d  w e r  a u f  d e n  f l a c h e n ,  n e u e n  
R a d w e g e n  d i e  R e g io n  d u r c h k r e u z t ,  t r i f f t  
a u c h  a n  d e n  A c k e r r ä n d e r n  B a u e r n ,  d i e  a u f  
i h r e n  T r a k t o r e n  d i e  G r ü ß e  g e r n e  e r w i d e r n .

D a s  m e n s c h l i c h e  M a ß  i s t  e s ,  d a s  d e n  F lu s s  

h i e r  b e i  D u n a b o g d a n y  s o  e i n z i g a r t i g  m a c h t .  
An j e d e r  E ck e  e i n  k l e i n e s  W u n d e r ,  d a s  m a c h t  
d i e  D o n a u  z u  e t w a s  B e s o n d e r e m !  D a s  
L a n d  ü b e r w ä l t i g t  d e n  B e s u c h e r  n i c h t  m i t  

L ie b l i c h k e i t ,  s o n d e r n  s t ä r k t  ih n  m i t  s e i n e r  

Kraft . Ich  l i e b '  d i e s e s  L a n d ,  e s  i s t  u n s e r  
H e i m a t l a n d !

Magda Nagy

N a g y a p á m ,  F e h é r v á r i  J á n o s  e m l é k é r e

B á r m i l y e n  n e h é z  is, d e  e l j ö t t  a  b ú c s ú  id e j e .  

H i t ü n k  s z e r i n t ,  a  b ú c s ú  a  m á s i k  o l d a l o n  e g y  

t a l á l k o z á s  is e g y b e n .  A s í r  e l ő t t  k e d v e n c  h a r 

m o n i k á d d a l  a  k e z e m b e n  m e g l e p ő e n  s o k k a l  

k ö n n y e b b e n  m e n t  e z ,  m i n t  m o s t .  P e d i g  n e 
k e m  a z t  m o n d t á k ,  a z  í r á s  a z ,  a m i  u t á n  e g y 
s z e r ű b b  le s z .  N e m  v o l t  i g a z u k .

E gy  s z í n e s ,  g a z d a g ,  k i h í v á s o k k a l  é s  m e g 

p r ó b á l t a t á s o k k a l  t e l i  é l e t  v o l t  a  t i e d .  „A j ó  
h a r c o t  m e g h a r c o l t a d  a  p á l y á t  v é g i g f u t o t t a d ,  
h i t e d e t  m e g t a r t o t t a d . ” J ó  é r z é s s e l  t ö l t  e l,  

h o g y  h a  n e m  is  m i n d i g ,  d e  v o l t  i d ő m  r á d .  Vol

t a k  t ö r t é n e t e k  é s  i n t e l m e k ,  a m e l y e k e t  s z á m 

t a l a n s z o r  h a l l o t t a m  m á r ,  d e  n e m  s z ó l t a m .  

S z í v e s e n  e m l é k e z e k  a  k ö z ö s  z e n é l é s e k r e ,  h a 

b á r  a  t a n í t v á n y  h a m a r  t ú l h a l a d t a  m e s t e r é t ,  

m e r t  a z  a  f r á n y a  b a l k é z . . .  Na  m e g  p e r s z e  a

A  BÚCSÚ H A N G JÁ N ...

r e n g e t e g  m u n k á r a ,  m e r t  a  f e l a d a t o k k a l  s e m  

f u k a r k o d t á l ,  a m i t  n e m  a z  á h í t o t t  z s e b p é n z ,  

h a n e m  e g y  j ó  F e h é r v á r i  m ó d r a  e l k é s z í t e t t  

p a p r i k á s k r u m p l i  v a g y  l e c s ó  i l l a ta  m o t i v á l t .  
„ M e g a d n i  a  c s á s z á r n a k ,  a m i  a  c s á s z á r é ,  a z  

I s t e n n e k ,  a m i  a z  I s t e n é  é s  a z t á n  m á r  c s a k  jó l  

é r e z h e t j ü k  m a g u n k a t  is e g y  k i c s i t ”. A c s a l á d i  
é s  a  b a r á t i  ö s s z e j ö v e t e l e k  f o n t o s s á g a ,  a  b o r 
k é s z í t é s  é s  b o r f o g y a s z t á s  s z e r e t e t e .  M in d ig  

a r r a  t a n í t o t t á l ,  h o g y  „ h a  e z t  m a  m e g c s i n á l 
j u k ,  j ó  l e s z  5 0  é v i g ”. B á r m e r r e  j á r o k ,  m i n d e n  

n a p  v i s s z a n é z n e k  r á m  a z  i s m e r ő s  e r e s z e k ,  a 
t e m p l o m t o r o n y ,  a  p i r o s  BMW, a  s v á b z e n e ,  

a  s z ő l ő t ő k é k . . .  A r ra  is t a n í t o t t á l ,  h o g y  a m i t  

é r t é k e s n e k  g o n d o l u n k ,  a z t  n e m  ke l l  s z é 

g y e l ln i ,  v in n i  ke l l  e l ő l  a  l á n g o t  é s  n e m  s z a b a d  
e n g e d n i ,  h o g y  k i a l u d j o n ,  h o g y  e l f ú j j á k .  így  

s z ü l e t h e t e t t  m e g  p é l d á u l  a  h a j ó k i r á n d u l á s ,

a  n é m e t  m i s é k ,  a  b o r v e r s e n y . . .  M e r t  m i n d i g  

v o l t a k  o l y a n o k ,  a k i k  e lő l  m e n t e k  é s  o l y a n o k  

is, a k i k  s e g í t e t t e k .  B íz o m  b e n n e ,  h o g y  e z t  a 

s z e l l e m i s é g e t  j ó l  m e g t a n u l t a m  é s  b ü s z k e  

v a g y  m o s t  r á m .

A fö ld i  é l e t  v é g e t  ér ,  d e  a  s z e r e t e t  g o n d o s 
k o d i k  r ó l a ,  h o g y  a z  e m l é k e k  l e g f e l j e b b  c s a k  
h a l v á n y u l j a n a k .

B ú c s ú z n a k  t ő l e d :  f e l e s é g e d ,  l á n y a i d ,  t e s t 

v é r e i d ,  u n o k á i d ,  d é d u n o k á i d ,  r o k o n o k ,  s o k  

b a r á t  é s  i s m e r ő s .

A c s a l á d  n e v é b e n  k ö s z ö n ö m  M i n d e n k i 

n e k ,  h o g y  f á j d a l m u n k b a n  o s z t o z v a  e l k í s é r 

t é k  N a g y a p á m a t  u t o l s ó  ú t j á r a ,  s í r j á r a  k o 

s z o r ú t  h e l y e z t e k ,  le lk i ü d v é é r t  i m á d k o z t a k ,  
e m l é k é t  m e g ő r z i k  s z í v ü k b e n .

Vogel Norbert

A Z  ÖREGTEM PLOM  TÖRTÉNETE  -  II. RÉSZ

Az e l ő z ő  r é s z b e n  l á t h a t t u k ,  h o g y  a  XIV. s z á z a d b a n  p a p  e m l í t e t t ,  

m a j d  t e m p l o m  é p í t é s i  s e g é d k e z é s i  f e l a d a t t a l  a  p á p a  b ú c s ú k a t  e n g e 

d é l y e z e t t  a  b o g d á n y i  S z e n t  K a ta l in  p l é b á n i a i  e g y h á z n a k .  A t ö r ö k  i d ő k  

a l a t t  a  n é m e t  t e l e p e s e k  é r k e z é s é i g 1 a  t e m p l o m o t  a  r e f o r m á t u s  h ív e k  

h a s z n á l j á k ,  m a j d  a  h á b o r ú k ,  j á r v á n y o k  u t á n  r o m o k b a n  a z  o r s z á g ,  é s  

e z  a l ó l  n e m  v o l t  k i v é t e l  a  k ö z é p k o r i  t e m p l o m u n k  s e m .  A m ű e m l é k e s  

s z a k i r o d a l o m  1 7 2 4 - e t  j e lö l i  m e g  a z  ú j j á é p í t é s r e ,  d e  e r r e  f o r r á s o k a t  

n e m  s i k e r ü l t  f e l l e ln i .2

1 A betelepülés pontos dátumait az 1725. évi dicalis összeírás tartalmazza. 
(PML. IV. 23-a 1725. CP. II. 93.) 1723. májusában érkeztek meg az első né
met telepesek, kiket még abban az évben és a következőben többek követ
tek. 31 magyar és 71 német nevű családfőt írnak össze 1725-ben, egyikük 
neve mellett az „ex Visegrad” feltüntetett.

2 Pest Megye Műemlékei 338. p.

Épül a barokk templom
A t e m p l o m é p í t é s  k e z d e t é r e  n i n c s e n e k  p o n t o s  a d a t a i n k .

Az 1 7 4 4 .  é v i  C a n o n i c a  V i s i t a t io  m i n d ö s s z e  c s a k  a n n y i t  e m l í t ,  h o g y  a 

t e m p l o m  N é p .  s z t .  J á n o s  t i s z t e l e t é r e  é p ü l t . 3

Az 1 7 5 2 .  é v i  e g y h á z l á t o g a t á s i  j e g y z ő k ö n y v b e n  e n n é l  b ő s é g e s e b b  

l e í r á s t  t a l á l u n k . :

Templomát régi romokból restaurálták, részint az akkori birtokos Zi
chy Ferenc győri püspök költségén, részint a megbold.4 administrator 
költségén és gondoskodásából, ki 22-ik éven volt a templom lelkésze s 
Frantz Mihálynak hívták, részint más jótevők és alárendeltek munká
jából. A templom felső részét, a templomtest... mennyezetét az elmúlt 
évben Zichy Miklós anyjának gróf Bercsényi Zsuzsannának jószágából

3 KUTHY 1744, História Domus
4 „meghalt Bogdányban 1749. ápr. 11-én „ Db. ref. 5.p.
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fából elkészítették a templomot belül csinos ornamentikával látták 
el.”5

zicsi és vásonkői g r ó f Z ichy Ferenc6

Z ic h y  P é t e r  é s  h o m o n n a i  D r u g e t h  K lára  

g y e r m e k e  1 7 0 1 - b e n  s z ü l e t e t t  H o m o n n á n .  A 

c s a l á d  g y ő r i  p a l o t á j á b a n  n e v e l k e d e t t ,  1 7 2 4 -  

b e n  s z e n t e l t é k  p a p p á .  1 7 4 3 - b a n  n e v e z t é k  ki 

g y ő r i  p ü s p ö k k é .

É d e s a p j a  1 7 2 6 - b a n  b e k ö v e t k e z e t t  h a l á l a  

u t á n  m e g i n d u l t  a z  ö r ö k s é g é r t  a  h a r c  a  k é t  

i d ő s e b b  fiú  -  F e r e n c  é s  L á s z ló  m á s f e l ő l  a  m á s o d i k  f e l e s é g ,  B e r c s é n y i  
Z s u z s a n n a  é s  f ia  -  a z  a k k o r  m é g  k i s k o r ú  M ik ló s  - k ö z ö t t .  A s o k - s o k  
é v i g  t a r t ó  p e r e s k e d é s  u t á n  „ a z  a m ú g y  is  b i r t o k o n  b e l ü l  l é v ő  ö z v e g y  é s  

é d e s f i a  k e r e k e d e t t  fe lü l :  ö v é k  m a r a d t  a  b i r t o k .  Az u r a d a l o m  h e l y s é g e i  

k ö z ü l  a z o n b a n  B o g d á n  f e l e ,  M o n o s t o r  é s  S z e n t e n d r e  Z ic h y  F e r e n c 

h e z  k e r ü l t ,  a k i  a z  u t ó b b i  k e t t ő t  r ö v i d e s e n  e l z á l o g o s í t o t t a . ”7 „ 1 7 4 5  

o k t ó b e r é b e n  m e g h a l t  B e r c s é n y i  Z s u z s a n n a  M é g  u g y a n a z o n  é v  d e c 

e m b e r é b e n  Z ic h y  F e r e n c  é s  Z ic h y  M ik ló s  k ö z ö t t  s z e r z ő d é s  j ö t t  l é t r e ,  

a m e l y n e k  é r t e l m é b e n  Z ic h y  F e r e n c  a  Z ic h y  P é t e r t ő l  ö r ö k ö l t  ö s s z e s  

b i r t o k o k a t  á t a d t a  ö c c s é n e k . . . ”8.

K u th y  I s tv á n  Dr. P e t r á k  M ih á ly :  A c s á d y  Á d á m  v e s z p r é m i  p ü s p ö k 

s é g e  ( 1 7 2 5 -1 7 4 4 )  c í m ű  k ö n y v é b ő l  i d é z t e  a  k ö v e t k e z ő k e t :  D u n a b o g -  

d á n y b a n  1 7 3 5 - b e n  e l k é s z ü l t  a  s z e n t é l y ,  1 7 4 4 - b e n  is  m é g  a  h a j ó n a k  

c s a k  f a la i  v a n n a k  f e l h ú z v a ”9

Az é p í t é s  h a l a d  t o v á b b .  E z t  í r já k  a  t e m p l o m  é p í t é s t ö r t é n e t é r e  v isz -  

s z a t e k i n t v e  1 8 1 7 - b e n :

„A falu népessége napról-napra nőtt s templomát Grasl Bertalan 
plébánoskodása idején meg kellett nagyítani és restaurálni. Történt 
ez valószínűleg 1755 és 61 közt, mert említett parochus 1753 ápr. 9 tői 
1761. ápr. 30-ig állt e plébánia élén..”10 11

1 7 5 9 - b e n  m á r  h a r a n g v é t e l r ő l ,  é s  o l t á r k é s z í t é s r ő l  s z ó l n a k  a z  i r a to k :

„Az 1759. évben vettek a katolikusok harangot, melyre a reformátu
soknak is adakozniuk kellett a katolikussággal egyenlő arányban. Vi
szont megillette őket a harangoztatás joga temetések alkalmával. ”11

B e b ó  K áro ly ,  a  Z ic h y  c s a l á d  s z o l g á l a t á b a n  á l l ó  s z o b r á s z  k a p t a  a 

m e g b í z á s t  a  t e m p l o m  o l t á r á n a k  e l k é s z í t é s é r e .  Az o l t á r  5 0 0  R é n e s  f o 

r i n t b a  k e r ü l t ,  a  p é n z  á t v é t e l é t  a  m e s t e r  1 7 5 9 .  a u g u s z t u s  3 - á n  n y u g 

t á z z a :  „Einem Altar nacher Bogdany in die alldortige Pfarr Kirchen 
zu Ehren des Heyt: Joannes Nepomuceni pr. 500 R. zu fertigen an zu 
ordnen”12

Az 1 7 6 4 .  év i  e g y h á z l á t o g a t á s i  j e g y z ő k ö n y v  s z e r i n t  a  „Pilis megyé
ben fekvő helység birtokosa Zichy Miklós özvegye Serényi Erzsébet, a 
kegyuraságot ő bírja. A templom szentélyét és sekrestyéjét Zichy Fe
renc győri püspök építette. Az egyház építészeti és szobrászati kikép
zésén a birtokos úrnő 500 frt-t fizetett ki, egyébként a templom teste a 
bérbe adott püsp. tizedből épült fel. Tempi, titulusa (patronusa) Nép. 
szt. János, védnökei még szt. Vendel és szt. Sebestyén. A templomban 
tisztaság és csín uralkodik. Az Eich.-t13 aranyozott és réz monstranciá- 
ban és cibóriumban14 őrzik előtte a vasár- és ünnepnapi szt. miséken

5 KUTHY
6 Wikipédia
7 L. GÁL 1988 54. p. A pontos időpont nem ismert.
8 L. GÁL 1988 55. p.
9 KUTHY Pontos évszámok itt rögzítettek a templomépítés kapcsán.
10 KUTHY
11 Db. Ref. 9.p.
12 SCHOEN 1930 149. p.
13 Eucharisztia- úrvacsora
14 szentségmutató, áldoztatókehely

ezüst lámpa ég. Fából készült keresztkútjának conchája megfelelő. 
Gyóntatószék a templomban alkalmas és tisztes helyen áll.... Építésze
tileg és szobrászati módon kiképzett főoltára Nép. szt. János védnök
ségét élvezi, egyik mellékoltárának védnöke a szt. Kereszt, a másiké 
a Bold. Szűz. Harangjait a falazott toronyban a község szerezte be s 
a harmadik van felszentelve. Az első 610 kilgr., a második 390 kilgr., a 
legkisebbik (3-ik) 96 kilo súlyú”.15

1 7 5 9 - 1 7 6 0 - r a  t e l j e s e n  e l k é s z ü l t  a  h o m l o k z a t b a  s i m u l ó  e g y  t o r n y o s ,  

h o s s z h á z a s ,  e g y h a j ó s  f a lu s i  b a r o k k  t e m p l o m .  E z e k n e k  a  t e m p l o -  

m o k n a k - t e r v e z ő i t  n e m  i s m e r j ü k .  A n a g y  h a s o n l a t o s s á g a  a b b ó l  f a k a d  

v a l ó s z í n ű l e g ,  h o g y  v o l t a k  k a m a r a i  t í p u s t e r v e k ,  e z e k e t  m á s o l t á k , 16 s 

m e l y e k  a l a p j á n  h e ly i  m e s t e r e k ,  h e ly i  a n y a g o k b ó l  é p í t e t t é k  m e g  ő k e t .  

A h e ly i  m e s t e r e k  a l a t t  a z  u r a d a l m i  p a l l é r o k a t  é r t j ü k ,  k ik  i s m e r t é k  a z  
új s z e r k e z e t i  m e g o l d á s o k a t .  A b a r o k k  t e m p l o m o k  f ő  ú j í t á s a i  a  b e l s ő  
t é r b e  k e r ü l ő  p i l l é r e k ,  é s  a z  ú j f a j t a  t é r l e f e d é s e k .

A t e m p l o m u n k  b e j á r a t a  a  h e g y  f e lő l  v o l t ,  e r e d e t i  k a p u j a  n e m  is 

m e r t .  Az e l ő c s a r 

n o k  e r e d e t i l e g  

f á b ó l  k é s z ü l t ,  

k é s ő b b  á t é p í 

t e t t é k .  A t e m p 

l o m b a ,  a  k a r z a t  

a l a t t ,  o l d a l b e j á 

r a t o n  is  b e  t e h e 

t e t t  m e n n i .  (Az 

a l a p r a j z  s z e r i n t  

c s a k  o t t . )

D E R C S É N Y I 1958. 340. p.
273. kép Felmérési rajz nincsen.

A s e k r e s t y é b ő l  a  s z e n t é l y b e  

n y í l t  a z  a j t ó ,  é s  i n n e n  v e z e t e t t  

l é p c s ő  a  s z ó s z é k r e .  Az a b l a 

k o k  k ő k e r e t e s e k ,  s z e g m e n s í v e s  
z á r ó d á s ú a k  v o l t a k .  K a r z a t a  a 

t o r o n y a l j á n  é s  k ü l ö n  p i l l é r e k r e  

t á m a s z k o d v a  s z i l á r d  f ö d é m e s ,  

f a k o r l á t t a l .  A t o r o n y  a l j a  a  k a r 

z a t  f ö l ö t t  b o l t o z o t t .  A f e l j á r a t  a z  

o l d a l  b e j á r a t t a l  s z e m b e n  v o l t ,  fa  

c s i g a l é p c s ő .  A t e m p l o m  f ö d é m é  

f a l a z o t t  h e v e d e r e k  k ö z ö t t i  b o l t o 

z a t ,  ú n .  c s e h  b o l t o z a t o s  v o l t .

K O H  Tervtár jelenleg: M a 
gyar Építészeti M úzeum  és M ű 
emlékvédelmi K özpon t-1185 A  fe li

5®

I

érés 1 920-ban történt.

F ő b b  m é r e t e k :  A t e m p l o m  t e l j e s  h o s s z a  3 0 , 1 0  m .  A s z e n t é l y  b e f o g 

l a ló  m é r e t e  m i n t e g y  1 0 ,3 0  x 9 ,3 0  m .  A h a j ó  s z é l e s s é g e  12  m ,  h o s s z a  

(a  t o r o n n y a l  e g y ü t t )  1 9 ,8 0  m .  A s z e n t é l y  l e g n a g y o b b  b e l m a g a s s á g a  

7 ,3 5  m ,  a  h a j ó é  8 ,8 0  m .  A t o r o n y  k b .  5  x 5  m  b e f o g l a l ó  m é r e t ű ,  b e l m a 

g a s s á g a  2 1 , 4 4  m .  A t e l j e s  ( g e r i n c  é s  t o r o n y s i s a k k a l  e g y ü t t e s )  m a g a s 

s á g o k :  a  s z e n t é l y  1 2 ,5  m ,  a  h a j ó  14  m ,  a  t o r o n y  3 1 , 5  m  v o l t .

Az á t l a g o s  f a l v a s t a g s á g o k  a  s z e n t é l y b e n  8 0  c m ,  a  h a j ó b a n  9 0  c m ,  i t t  

a z  a b l a k  p a r a p e t e k  e s e t é b e n  a  f a l v a s t a g s á g  5 0  c m .  A t o r o n y  a l s ó  10  

m - é n  1 ,1 0  m  a  f a l a z a t  v a s t a g s á g a ,  f e l j e b b  1 ,0 5  m ,  a  h a r a n g a b l a k o k n á l  

6 0  c m - r e  v á l t o z i k .  Az o r o m f a l  v a s t a g s á g a  n e m  i s m e r t .

15 KUTHY
16 A bécsi Hofkammerarchivban fennmaradt, 1771-ből fennmaradt rajzok 

alapján.
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Anzix Anno

A fa la k ,  p i l lé r e k  k ő b ő l  k é s z ü l te k ,  a  b o l t o z a t o k a t ,  h e v e d e r e k e t  t é g 

lá b ó l  f a la z tá k .

KÖH Tervtár 13607 A  fe l
mérés 1920-ban történt.

A templom állapota, hely
reállítások, felszerelések

E gy i r a t  a  t e m p l o m  „ k ö z e l 

r o m o s ” á l l a p o t á t  e m l í t i  1 7 7 9 . 

d e c .  3 0 - á n ,  a m i  a  f ia ta l  k o r á t  

t e k i n t v e  ig e n c s a k  f u r c s a .  N e m  

is t u d u n k  m e g  t ö b b e t ,  c s a k  

a n n y i t ,  h o g y  a  h e ly s z ín i  s z e m 

le  k i t ű z é s é r e  k e r ü l  s o r ,  h o g y  a z o n  m i t ö r t é n t ,  a z  r e j tv e  m a r a d .

„Jeszenszky Sámuel óbudai praefektus a kir. uradalomnál, felhívja 
a Püsp. figyelmét arra, hogy a kir. rendelet értelmében a közel romos 
dunabogdányi templom állapotán segíteniök kell. Küldjön ki a fő
pásztor vkit, esetleg a kér. esperest meghatározott terminusra, hogy a 
tempi, - t  szemügyre vegye a hivatalos emberek társaságában, bekér
vén előbb az iparosok véleményét. Püsp. köv. évjan. 4-én küldi ki Plajer 
Imre esp. küldi ki azzal, hogy találkozzon a praefectussal.. s egyezzen 
meg vele a szemrevételezés napját illetőleg.”17

E g y h á z lá to g a tá s i  j e g y z ő k ö n y v  1 7 6 6  u t á n  c s a k  jó v a l  k é s ő b b r ő l ,  

1 8 0 5 - b ő l  s z á r m a z ik .

,A község által épített templom a kir. kamara restaurálja, valahány
szor szükség van rá. Sajnos, a tempi, szűk, nem elégséges területtel 
bír. Nincs consecrálva.18 Öröklámpa állandóan ég, Dubiczky19 József 
bogdányi frimentárius(?) buzgóságából, a visszavonásig. Gyóntató
szék van a templomban és a sekrestyében is. Orgonája, baptisteriuma20 
van. Tornya összeépült a templommal s jó anyagból készült. Harangok 
súlyát I. előző visit.-ban! Nagy harangot Nép. szt. Jánosnak szentelték, 
a 4 mázsásat szt. Vitusnak, nincs följegyezve, hogy benediktáltattak- 
e21 ? A kisebbet Salbeck Károly pp.22 23 benediktálta a Bold. Szűz M. tiszt

e t a k ö z s é g  s z e r e p e l  m i n t  t e m p l o m  é p í tő j e ,  d e  e z  n e m  íg y  l e h e t e t t .  

Az e lő z ő e k b e n  l á t t u k ,  h o g y  a  b i r to k o s o k  a d t a k  f á t ,  f i n a n s z í r o z t á k  a  

t e m p l o m  f e l é p í t é s é t ,  a h o g y  m á s h o l  is , a  t e r v e k r ő l  v a ló  g o n d o s k o d á s ,  

a z  é p í t ő m e s t e r ,  p a l l é r  s z e r z ő d te t é s e ,  a  f u v a r ,  s e g é d m u n k a  r o b o t  b iz 

t o s í t á s a  a  f ö l d e s ú r  f e l a d a t a  v o l t .24

A k ö v e tk e z ő ,  1 8 1 7 - re  k e l t e z e t t  je g y z ő k ö n y v  f e lv é t e l e k o r  m i n d e n t  

r e n d b e n  ta lá l t a k :

„A falu közepén, keletre épült Bogdány temploma; régi temetője ösz- 
szeköttetésben állott a templommal, ...Temploma jó anyagból épült, 
zsindellyel fedett, jó állapotban van, miként tornya is. Harangjai közül 
az 1 mázsa 17 font Salbeck Károly püsp., szepesi prépost benedictálta. 
-  A templ-ot a kir. kamara lelkiismeretesen gondozza....

Templom alkatrészei elég jó állapotban vannak, chorusa kicsiny, 
orgonája hat változatú, de nagyon rossz állapotban van; sekrestye, 
szószék, keresztelőkút régiek, restauratiot igényelnének. Négy oltára

közül a főoltár s szt. Tekla oltár.....falazott, a másik kettő fából készült. 
Valamennyi megfelelő méretű gyertyatartó közül kettő réz, többi fából 
faragott s kecses. Tabernákulumban monstrancia és cibórium,25 az 
Euch, előtt öröklámpás csak istentiszt, alatt ég. Sztképek a tempi.-ban 
festett keretekben: Szt. Sebestyén, szt. Borbála, szt. Szűz Annával és 
Joachimmal, szt. Vendel, Szt.háromság. Régi ereklyéje Nép. szt. János
tól megvan- szt. Tekla oltár tabernak-ban őrzik, kis monstranciaszerű 
ereklyetartóban. -  Felszerelési tárgyai közül csak nevezetesebbeket 
említjük... Fehérnemű készlete most is elég szép számú, de általában a 
templom felszerelése nem mondható gazdagnak.”26

A t e m p l o m  g o n d o z á s a  t e h á t  l e lk i i s m e r e te s ,  d e  h i á b a  a  p a n a s z  a z  

o l t á r  é s  a z  o r g o n a ,  m i a t t  a  k a m a r a  n e m  s i e t  m e g s e g í té s r e .  1 8 1 9 - b e n  

m á r  o ly a n  r o s s z  á l l a p o t b a n  v a n n a k ,  h o g y  a  „ f ő o l tá r  l e d ő lő  f é lb e n  

v a n ”, é s  a z  „ a z  o r g o n a  in k á b b  r o n t ja  a z  á h í t a t o t ,  m i n t  s e g í t i  a  h ív e k  

é n e k é t ”. A p ü s p ö k  m e g ír ja  a  k a m a r á n a k ,  h o g y  h a  n e m  t ö r t é n ik  s e m 

m i, ’’k é n y te l e n  le s z  o r g o n á l á s t  s  a  f ő o l tá r n á l  a  m i s é z é s t  b e t i l t a n i .” A 

f e n y e g e té s  h a t o t t :  1 8 2 0 . n o v . 1 8 - á n  a  p l é b á n o s  j e l e n t i ,  „ h o g y  f ő o l tá r  

e lk é s z ü l t ,  m e g á ld o t t a ;  a z  o r g o n á t  a  m e s t e r  n e m  t u d t a  k e l lő e n  r e s t a u 

rá ln i; a z  új o l t á r k é p  is e lk é s z ü l t  S c h e f t  J ó z s e f 7 n e v e s  f e s tő  f e s t e t t e .”28 

1 8 2 3 - b a n  a  s z é lv ih a r  m e g r o n g á l t a  a  t o r n y o t ,  é s  e lv i t t e  a  t e m p l o m  k e 
r e s z t j é t ,29 ú j a t  k e l l e t t  k é s z í te n i .

M ég  a z  1 8 3 9 - b e n  a  t e m p l o m  k ív ü l-b e lü l  j ó  á l l a p o tú  a z  o r g o n a  k iv é 

t e l é v e l -  1 8 4 6 - b a n  m á r  a  k a m a r á h o z  f o r d u ln a k  a  t e m p l o m  „ s z o m o r ú  

á l l a p o t j a ” m ia t t .  M in te g y  m á s fé l  (!) é v  u t á n  a  k a m a r a  k iu ta l  p é n z t  

a  r e s t a u r á c i ó r a ,  é s  a  l e g s z ü k s é g e s e b b  m u n k á la to k  e lv é g z é s é r e  a  

p l é b á n o s  m e g b íz á s t  a d ,  k iu ta l ja  a z  a n y a g o k a t  m e s z e t ,  f á t .  a z  1 8 4 8 -  

a s  e s e m é n y e k  m i a t t  m in d e n  m u n k á l a t  a b b a m a r a d  a  t e m p l o m n á l .  

1 8 4 9 - b e n ,  j ú n i u s  2 4 - é n  „ k a p is z t .  s z t .  J á n o s  n a p j á n ,  a  d é l i  ó r á k b a n  

e g y  s z e g é n y  g u n y h ó c s k á tó l  k i l o b b a n t  t ű z v é s z b e n ,  m e ly n e k  6 3  é p ü l e t  

e s e t t  á ld o z a tu l ,  l e é g e t t ,  a z  i s k o lá v a l  e g y ü t t . ” L e é g e t t  a  t e m p l o m  „ fe 

d e l e ,  m e g o lv a d ta k  a  h a r a n g o k .  N e h é z  m a g y a r  á l l a p o t o k  m ia t t  n in c s  

k e g y ú r , a k i s e g í th e tn e .  A k ö z s é g  e l  v a n  a d ó s o d v a ” A p l é b á n o s  „ m e g 

p r ó b á l ja  a  k a m a r a  ó b u d a i  p r a e f e k t ú r á j á n á l  a z  é p í t é s t  s z ó b a  h o z n i ,  d e  

a z  ő  s e g í t s é g e  is k e v é s  le s z . M e g k ísé r li  H o r v á th  M ih á ly  k u l tu s z m in is z 

t e r t  is g y á m o l í t á s r a  k é rn i .”30

1 8 5 0 - b e n  t ö r t é n ik  v a l a m e ly e s t  f e lú j í t á s ,  d e  1 8 6 6 - b a n  m á r  e g y e n e 

s e n  r o m o s  t e m p l o m r ó l  b e s z é ln e k  a  f o r r á s o k ,  é s  e g y  á l l a p o t r ö g z í t é s  

is i s m e r t .  A p l é b á n o s  s z e r e t n é  a  t e m p l o m  b ő v í t é s é t ,  m e ly  -  le í r á s a  

s z e r i n t  -  i s m é t  r o s s z  á l l a p o t ú .  K é r v é n y é b e n  a z  i n d o k o k  a z  a l á b b ia k :

1., Templom „mostani méreteire 1755-61 közt építtetett, azóta a hívek 
száma több százzal szaporodott;

2., 1849-ben [a templom] leégett, a falak mezítelenek, az épület bolt
hajtásainak vaskapcsai meglazultak, a főboltozat szügyén három 
nagy repedés mutatkozik, a falak évről-évre jobban dűlnek kifelé, fa
lak repedezettek, fundamentumuk az esőtől eredő vízmosások miatt 
láthatók;

3; Sekrestye 2 hüvelyknyire elvált a főépülettől és a szentélyjobb oldal
fala dűlőben van kifelé.

4., Kegyuraság 1866-ban a kir. építészeti előadó, Reischl Károly által 
vizsgáltatta az épületet, új tervet készíttetett s költségvetést 15,000 
frt-al, de építéshez sok más kiadása miatt nem kezdett.

17 KUTHY
18 consecratio: fölszentelés
19 Helyesen: Dubniczky
20 keresztelőkápolna
21 m egáldották-e
22 Salbeck Károly (petrisi) theologiai doktor, szepesi püspök, a róm ai Colle

gium  Hungaricum  növendéke; erdélyi egyházm egyei pap volt, 1751-76-ig 
kalocsai kanonok, ercsi apát, nem esiai fölszentelt püspök és váci nagy-pré
post; 1776-87-ig első szepesi püspök, val. b. titkos tanácsos és a szent Ist- 
ván-rend vitéze. M eghalt 1787. jú n . 15. (SZINNYEI)

23 KUTHY
24 M AROSI 1975 58.p.

25 szentségház, szentségm utató, áldoztató kehely
26 KU TH Y
27 Schöfft (Scheft) József Károly (Pest, 1776-1851) neves oltárfestő, Buda

pesten a Szent Ferenc sebei (Fő utca) A lexandriai Szent K atalin (Tabán), 
Avilai Szent Teréz (Terézváros) tem plom okban, Kiscelli M úzeum ban lát
hatók továbbá vidéki nagyvárosokban, falvakban. H íres volt festő iskolája, 
több gyerm ekét is tanította. M agyar K atolikus Lexikon. A tem plom belsőt 
ábrázoló képeslapon az oltárkép nem  látható.

28 K U TH Y  278/1819 és 972/1820
29 K U TH Y  262/1823 és 343/1823
30 KU TH Y  48/1849
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5., Az 1850-ik évi restaurálás] alkalmával az épület főboltozatából 
jobbra kiesett 11, balra kiesett 4 tégla beillesztetvén, azok megint 
kiesőben vannak.

6., Kórus mellvédje fából bevakolva annyira mozgékony, hogy a vas
tag vakolások lezuhannak. Tavaly advent vasárnapján 11 órakor dél
előtt, az isteni szolgálat után 20 font súlyú vakolat tömeg zuhant le 
a padokra. A kórusra van összeszorítva a 300 főnyi ifjúság, érthető 
annak megdőlése.
Utóbbi esetről 1866. dec. 18-án a szolga bíró, a falu bírája, jegyzője 

és 6 esküdtje bizonyítványt mellékelnek.”31
A rró l ,  h o g y  m i  o k o z h a t t a  a  f a l a k  d ő l é s é t ,  a  b o l t o z a t b ó l  a  t é g l á k  ki

e s é s é t ,  a  k ö v e t k e z ő  r é s z b e n  l e s z  s z ó .

Vogel Andrea
T o v á b b i  f o r r á s o k :

D E R CSÉ N Y I1 9 5 8  DERCSÉNYI D e z s ő  s z e r k . :  M a g y a r o r s z á g  m ű e m l é 

ki t o p o g r á f i á j a ,  V. k ö t e t .  P e s t  m e g y e  m ű e m l é k e i .  B u d a p e s t ,  1 9 5 8 .

MAROSI 1 9 7 5  MAROSI E rn ő :  M a g y a r  f a lu s i  t e m p l o m o k .  2. á t d o l 

g o z o t t  k i a d á s .  C o r v i n a  1 9 7 5 .

L. GÁL 1 9 8 8  L. GÁL Éva: Az ó b u d a i  u r a d a l o m  a  Z ic h y e k  

f ö l d e s u r a s á g a  a l a t t .  1 6 5 9 - 1 7 6 6 .  A k a d é m i a i  K ia d ó  Bp.  1 9 8 8 .
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AZ ÓVODABŐVÍTÉS
BERUHÁZÁS D unabogdányban

A D u n a b o g d á n y i  N é m e t  N e m z e t i s é g i  Ó v o d a  b ő v í t é s e  p r o j e k t  k e 
r e t é b e n  a z  új  é p ü l e t s z á r n y  é p í t k e z é s i  m u n k á i  m á j u s  k ö z e p é n  e l é r 
t é k  a z  5 0 % - o s  k é s z ü l t s é g i  f o k o t .

A s z e r k e z e t é p í t é s i  m u n k á k  e l k é s z ü l t e k ,  a z  a l a p s z e r e l é s e k  s z i n t 
j é n  v a n  k é s z  a  g é p é s z e t  é s  a  v i l l a m o s h á l ó z a t  k i é p í t é s e .  A k ö v e t k e z ő  
h e t e k b e n  e l i n d u l  a  f e l ü l e t k é p z é s ,  i l l e tv e  a  h é j a z a t  k é p z é s e  é s  a  s z i 
g e t e l é s ,  t o v á b b á  a  b e l s ő  s z e r e l é s i  é s  b u r k o l á s i  m u n k á k  e l v é g z é s e .  A 
c s e r e p e z é s  e l k é s z ü l t ,  a  b e l s ő  v a k o l á s t  m á r  e l k e z d t é k ,  a  l a p o s t e t ő t  
é p í t i k ,  h a m a r o s a n  h e l y ü k r e  k e r ü l n e k  a  n y í l á s z á r ó k .

Az é p í t k e z é s  k ö z b e n  a z  i n t é z m é n y i  m ű k ö d é s  f o l y a m a t o s .

A D a n u b i a  T e le v íz ió  k é s z í t e t t  e g y  t á j é k o z t a t ó  v i d e ó t  a z  é p í t k e 
z é s r ő l ,  a  f e l v é t e l  m e g t e k i n t h e t ő  a  m e g ú j u l t  h o n l a p u n k o n  (w w w .  
d u n a b o g d a n y . h u )  a  P r o j e k t e k  é s  p á l y á z a t o k  m e n ü b e n  Ó v o d a é p í t é s  
c í m  a l a t t .

A p r o j e k t  P e s t  M e g y e  T e r ü l e t f e j l e s z t é s i  P r o g r a m j a  k e r e t é b e n ,  a 
P e s t  M e g y e i  F e j l e s z t é s i  E lő i r á n y z a t b ó l  a  P é n z ü g y m i n i s z t é r i u m  t á 
m o g a t á s á v a l  v a l ó s u l  m e g .

Magyarország
Ko r m á n y a

Fotó: Danubia TV

PESTMEGYE
PÉNZÜGYMINISZTÉRIUM

r ó  o z  e < j é j z y é ( j r c !

INGYENES EGESZSEGMEGORZO 
PROGRAMSOROZAT

2 0 2 5  Dunabogdóny Kossuth Lajos utca 93 m űvelődési ház rendezvény tér.

ID Ő PO N TO K A T A F IT N ES S  W ORKO UT F A C E B O O K  
OL D AL ON  AZ ES EMÉNYEK KÖZ ÖT T TALÁLOD.

VARHATO ELŐADÁSOK
‘Kd'iedjéá. Aeieáic. CiMé^et. Jóga, TiffigAt, ‘Kanqm, 

CalanetixA. Gexincteirui, 'MyuCf díjon teknő* Moonjágú 
délután. Cái&utuj. Meditáció, Meáeterápúz,

A (kőÍMA tje rúpia, Diet etikai előadónak;
MaqaáoéArxtfoniáú. cuka dseLeqnéq. táptalkejáAi 

inmereíek. ételallergiák, Sl'ieáájke^etén, Sjo'ion^áodetáo 
Ga még áok m ád
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Bogdányi hírek

17 órától ételkóstolás, 19 órától eredményhirdetés

M űvelődési Ház, Dunabogdány

A renaezvenyeK az aktuans jarvanyu

A  N Y A R A T  K Ö S Z Ö N T I...

...a Dunabogdányi Svábzenekar
koncert a Művelődési Ház udvarán

D unabogdányi

* i  D l  r *
D nna& ofltánp  m  Svábzenekar

Művelődési Ház, Duna

a iilS
\rfnft \HiirtW9 itaMfWilTOl

2023 Dunabogdány. Kossuth Lajos,út 93

K özrem űködnek Judy in the  Sky, Route 11, és vendég együ ttes

"Thalia Bogdányban nyaral..."
2021. június 27. (vasárnap), 21 óra

D unabogdány, R endezvénytér
STEFAN VÖGEL - EGY APRÓ KÉRÉS

Játsszák:
Szávai Viktória 
Járó Zsuzsa 
Debreczeny Csaba 
Mészáros M áté/ Rába Roland

Arnold sikeres építész. Megkapta élete legnagyobb felkérését: tervezzen látványos 
loronyházat Párizs közepére. Minden oka megvan az ünneplésre, erre is készül feleségével 
és legjobb barátaival. Kathrin azonban váratlan hírrel érkezik haza; egy pillanat alatt az 
összes közép- és hosszabb távú tervük új megvilágításba kerül. A két házaspár olyan 
meglepő komikus játszmák és szópárbajok közepén találja magát, amelyeknek egyikük sem 
sejti a kimenetelét. Németországban nagy színpadi sikere volt a vígjátéknak, amely 
kapcsolatokról, viszonyokról, hazugságról és igazságról szól őszintén és cinkos humorral.

Támogatói belépő: 1000 Ft

2023 Dunabogdány, Kossuth L. út 93

k i á l l í t á s

A kiállítást megnyitja: 
Komáromi Előd 
OFM

Művelődési Ház, Dunabogdány
«igíiiW 4M Kossuth Lajos út 93.
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Óvoda

Bepillantás az  óvoda mindennapjaiba

A 2 0 2 0 / 2 1 - e s  n e v e l é s i  é v  e s e m é n y d ú s  v o l t  
a z  ó v o d a  é l e t é b e n .  Alig, h o g y  e l k e z d t ü k  a  

n e v e l é s i  é v e t ,  n o v e m b e r b e n  e l k e z d ő d t e k  a  

m u n k á l a t o k  a z  ó v o d a b ő v í t é s  p á l y á z a t i  p r o 

j e k t  k e r e t é b e n .  A m u n k á l a t o k  a  rég i  é p ü l e t 

r é s z  b o n t á s á v a l  k e z d ő d t e k ,  e z é r t  a z  a d d i g  o t t  
m ű k ö d ő  k é t  c s o p o r t  e l h e l y e z é s é t  m e g  k e l l e t t  
o l d a n i .  C s o p o r t u n k  a  rég i  é p ü l e t b ő l  á t k ö l t ö 

z ö t t  a  1 2 0  é v e s  é p ü l e t b e ,  m e l y  a d d i g  t o r n a 

t e r e m k é n t  f u n k c i o n á l t .  A l e b o n t á s r a  v á r ó  
rég i  é p ü l e t b ő l  a  m á s i k  c s o p o r t  e g y  k o n t é n e r  
c s o p o r t s z o b á b a  k ö l t ö z ö t t .  I z g a l m a s  é s  n a g y  
f e l a d a t  v o l t ,  h o g y  a z  „ ú j ” h e l y ü n k e t  is  b a r á t 

s á g o s s á ,  o t t h o n o s  c s o p o r t s z o b á v á  v a r á z s o l 

j u k ,  a h o g y  a z t  a  g y e r e k e k  a d d i g  m e g s z o k t á k .  

Az ó v o d a  d o l g o z ó i n a k  ö s s z e f o g á s á v a l  s i k e 

r ü l t  is m i n d e n t  e l h e l y e z n ü n k ,  h a n g u l a t o s s á  

v a r á z s o l n i  a z  ó v o d á s o k  s z á m á r a ,  a  m i n d e n 

n a p o k h o z  j á t s z ó s a r k o k a t  k i a l a k í t a n i .  M in d 

e k ö z b e n  a  k o r o n a v í r u s  is  j e l e n  v o l t  é l e t ü n k 

b e n ,  m e l y  m e g i n t  c s a k  a  m á r  m e g s z o k o t t ó l  
e l t é r ő  é l e t h e l y z e t e t  t e r e m t e t t .  A s z ü l ő k  n e m  
k í s é r h e t t é k  b e  g y e r m e k e i k e t  a  f o l y o s ó r a ,  l e 

c s ö k k e n t e k  a  s z e m é l y e s  b e s z é l g e t é s e k ,  t a 
l á l k o z á s o k .  S o k  m i n d e n  o n l i n e ,  e l e k t r o n i k u s  
f o r m á b a n  v a l ó s u l t  m e g .  A k a r á c s o n y v á r ó n k  
is c s a k  o n l i n e  f o r m á b a n  t ö r t é n h e t e t t .  I g y e 

k e z t ü n k  a z é r t  a z  ü n n e p h e z  m é l t ó ,  h a n g u l a 

t o s  m ű s o r t  e l j u t t a t n i  m i n d e n  g y e r m e k  o t t h o 

n á b a  a z  i n t e r n e t  s e g í t s é g é v e l .

G y o r s a n  t e l t e k  a  h e t e k ,  h ó n a p o k  é s  i s m é t  

e l é r t e  ó v o d á n k a t  a z  o r s z á g o s a n  is  e l r e n d e l t  

t á v o k t a t á s .  Az ü g y e l e t e t  i g é n y b e  v e v ő  g y e r 

m e k e k n e k  b i z t o s í t o t t  v o l t  a z  ó v o d á b a  j á r á s .  
A k ik  c s a l á d j u k k a l  v é s z e l t é k  á t  o t t h o n  a  j á r 

v á n y  e g y i k  l e g n e h e z e b b  i d ő s z a k á t ,  a z o k n a k  

d i g i t á l i s  f o r m á b a n  h e t i  b o n t á s b a n  j á t é k o s  

o n l i n e  f e l a d a t o k a t  k ü l d t ü n k ,  é v e s  n e v e l é s i  
é s  p e d a g ó g i a i  t e r v ü n k  a l a p j á n .  E z e k k e l  a

k ü l ö n b ö z ő  n e v e l é s i  t a r t a l m a k k a l  s z e r e t t ü k  

v o l n a  s e g í t e n i  é s  t á m o g a t n i  a  s z ü l ő k e t ,  g y e 

r e k e k e t  a  h a s z n o s  i d ő  e l t ö l t é s é b e n ,  a  f e j l ő 

d é s b e n .  De  t e r m é s z e t e s e n  m i n d e z  n e m  t u d 

t a  p ó t o l n i  a  s z e m é l y e s  t a l á l k o z á s ,  e g y ü t t l é t ,  

k ö z ö s  p r o g r a m o k ,  t e v é k e n y s é g e k  é l m é n y é t ,  
n e v e l ő - f e j l e s z t ő  h a t á s á t .  S z e r e n c s é r e  a z  id e i  
é v b e n  n e m  n y ú l t  o l y a n  h o s s z ú r a  e z  a  d i g i t á 

lis é l e t ,  m i n t  a  t a v a l y i  é v b e n .  A n a g y c s o p o r 

t o s a i n k n a k  m á r  n a g y o n  h i á n y o z t a k  a  t á r s a k ,  
b a r á t o k .  Ő k  m á r  m á s o d j á r a  é l t é k  m e g  e z t  a 
h e l y z e t e t .  Ő k  a z o k ,  a k i k  a z  e d d i g  m e g s z o k o t t  
s o k  k ö z ö s  p r o g r a m b ó l ,  é l m é n y b ő l ,  k i r á n d u 
l á s o k b ó l  k i m a r a d t a k ,  m e r t  t e r v e z e t t  p r o g 

r a m j a i n k a t  e b b e n  a  h e l y z e t b e n  n e m  v a l ó s í t 

h a t t u k  m e g  a  m e g s z o k o t t  m ó d o n .

A t a v a s z ,  a  j ó  i d ő  b e k ö s z ö n t é v e l  s z á m o s  é l 

m é n y s z e r ű  p r o g r a m  v á r j a  a z  ó v o d á s o k a t ,  d e  

e z e k e t  m é g  m i n d i g  n e m  t u d j u k  a  m e g s z o k o t t  

m ó d o n  m e g v a l ó s í t a n i .  A „ F ö ld  n a p i ” r e n d e z 

v é n y ü n k e t  is  c s a k  a  c s o p o r t b a n  t a r t h a t t u k  
m e g ,  így  a  n a g y  k ö z ö s  ó v o d a i  t e v é k e n y s é g  
e l m a r a d t .  E l m a r a d t  m é g  a  m i n d e n  é v b e n  

á p r i l i s b a n  s z o k á s o s  „OVINAP” is, é s  e g y ü t t  

v á r t u k  v o l n a  a  h ú s v é t i  n y u s z i t  is , s a j n o s  e z  
s e m  s i k e r ü l t .  K ö z ö s  p r o g r a m u n k  a z  i s k o l á 
v a l  a  „ T r a c h t  T a g ”, s z i n t é n  e l m a r a d t ,  e z t  is 

c s o p o r t o n  b e l ü l  t u d t u k  c s a k  m e g v a l ó s í t a n i .  

Az a n y á k  n a p i  k ö s z ö n t ő  d é l u t á n u n k a t  s e m  

t u d t u k  s z e m é l y e s e n  m e g t a r t a n i .  N a g y  i z g a 

l o m m a l  k é s z í t e t t ü k  a z  ó v o d á b a n  a z  é d e s 

a n y á k n a k  s z á n t  a j á n d é k o k a t ,  a m i t  m i n d e n  

g y e r m e k  b o l d o g a n ,  d e  o t t h o n  a d o t t  á t  é d e s 

a n y j á n a k .  Kis k ö s z ö n t ő  m ű s o r u n k a t  d ig i t á l i s  
f o r m á b a n  t u d t u k  a z  é d e s a n y á k n a k  k ö z v e t í 
t e n i .

A h á t r a l é v ő  ó v o d á s  n a p o k a t  s z e r e t n é n k  

m é g  s o k  e s e m é n n y e l  g a z d a g í t a n i .  A b i z o n y 
t a l a n  j ö v ő r e  n e h é z  t e r v e z n i ,  d e  s z e r e t n é n k

m é g  k ö z ö s  t e v é k e n y s é g e k e t  s z e r v e z n i  n a g y -  

c s o p o r t o s  ó v o d á s  g y e r m e k e i n k n e k .  T e r v e 

in k  k ö z t  s z e r e p e l  e g y  k ö z ö s  n a g y  k i r á n d u l á s .  
S z e r e t n é n k ,  h o g y  a z  ó v o d a i  b ú c s ú  a  g y e r e 

k e k  s z á m á r a  e m l é k e z e t e s ,  é l m é n y e k k e l  t e l i  

e s e m é n y  l e g y e n ,  a h o l  m i  f e l n ő t t e k  ( ó v ó n ő k ,  

d a d u s  n é n i ,  s z ü l ő k )  s z e r v e z ü n k  s z á m u k r a  

e g y  e g y ü t t  t ö l t ö t t  n a p o t .  A h o l  m i n d e n k i  j ó l  
é rz i  m a g á t  é s  a  g y e r e k e k e t  ü n n e p e l j ü k ,  v e n 
d é g ü l  l á t j u k  e g y  k is  s ü t i v e l ,  s z ö r p p e l  é s  k ö z ö 
s e n  d a l o l u n k j ó k e d v ű e n .

B íz u n k  a b b a n  is, h o g y  a  g y e r m e k n a p  a l 

k a l m á b ó l  is s i k e r ü l  m a j d  e g y  i g a z á n  f e l h ő t l e n  

e g y ü t t  t ö l t ö t t  k ö z ö s  p r o g r a m o t  m e g v a l ó s í t a 

n u n k  g y e r m e k e i n k  s z á m á r a ,  a h o l  a  b a r á t o k  

é s  t á r s a k  e g y ü t t  j á t s z h a t n a k ,  a m i  a z  ó v o d á s  

k o r ú  g y e r m e k  l e g n a g y o b b  s z ü k s é g l e t e .

Hockné Kiss Márta, 

óvodapedagógus

HÁZTARTÁSIGÉP JAVÍTÁS!

M o s o g a t ó g é p ,  m o s ó -  é s  s z á r í t ó g é p ,  

f ő z ő l a p o k ,  e l e k t r o m o s  s ü t ő k ,  ip a r i  m o 

s o g a t ó g é p e k ,  s t b . ,  k o z m e t i k a i  é s  s z é p é 
s z e t i  b e r e n d e z é s e k ,  m o t o r o s á n  á l l í t h a t ó  

á g y a k ,  s z a u n á k ,  j a c u z z i k ,  m e d e n c e  

g é p é s z e t ,  é s  e g y é b  e l e k t r o m o s  g é p e k  é s  

b e r e n d e z é s e k  s z e r v í z e l é s e ,  j a v í t á s a .

K er t - ,  é s  g a r á z s k a p u  a u t o m a t i z á c i ó k  
t e l e p í t é s e ,  j a v í t á s a ,

b e l é p t e t ő ,  é s  f e l ü g y e l e t i  r e n d s z e r e k  

k i é p í t é s e ,  s z e r v í z e l é s e .

In f r a  p a d l ó f ű t ő  f ó l i á k  t e l e p í t é s e ,  

e r ő s - ,  é s  g y e n g e á r a m ú  v i l l a n y s z e r e l é s ,

é r i n t é s v é d e l e m  k i a l a k í t á s a .

Hartegen Károly E.V. 
Elektrotechnika 

Visegrád
Tel.: 06-30/941-1194

A KÖNYVTÁR ÚJRA NYITVA!!

S z e r e t e t t e l  v á r j u k  a z  o l v a s ó k a t  é s  

k é r j ü k ,  m i n d j á r t  h o z z á k  m a g u k k a l  a z  

e l ő z ő l e g  k iv i t t  k ö n y v e k e t  is. K ö s z ö n jü k !

Nyitvatartás: H-SZ-P: 16-19h 
K-CS: 9-12h

Látogatás az aktuális járványügyi 
szabályok betartásával lehetséges!”
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Főtér

L e a s z f a l t o z n i  a  D u n á t

A t é r s é g i  D u n a - h i d a k  m e g é p ü l é s é n e k  l e h e t s é g e s  h a t á s a i

Az u t ó b b i  i d ő b e n  m e g n ö v e k e d e t t  a  v á c i  
D u n a - h í d ,  i l l e tv e  a  K is o ro s z i  é s  D u n a b o g -  
d á n y  k ö z ö t t  t e r v e z e t t  k e r é k p á r o s  h íd  j ó t é 
k o n y  h a t á s a i t  k a m p á n y o l ó  í r á s o k  m e n n y i 
s é g e .  F o n t o s  a z  é r e m  m i n d k é t  o l d a l á t  l á tn i ,  
m iv e l  a z o n b a n  a z  e m l í t e t t  c i k k e k  t ö b b n y i r e  
a z  á l l í t ó l a g o s  e l ő n y ö k r e  k o n c e n t r á l n a k ,  é n

a n é l k ü l ,  h o g y  í t é l e t e t  m o n d a n é k ,  m e g p r ó 
b á l o k  le í rn i  n é h á n y ,  a  h á t r á n y o k r a  is  r á v i l á 
g í t ó  s z e m p o n t o t ,  m e l y e k e t  m e g f o n t o l á s r a  
é r d e m e s n e k  g o n d o l o k .

K e z d j ü k  a  f e j l ő d é s  s z ó  d e f i n í c i ó j á n a k  
v i z s g á l a t á v a l :  Míg  a  s z ó n a k  t ö b b  p o z i t í v  j e 
l e n t é s e  v a n ,  m i n t  p é l d á u l  n a g y o b b  l é t s z á m  
b e f o g a d á s á r a  a l k a l m a s  ó v o d a  é p ü l e t  l é t r e 
h o z á s a ,  m o s t  k i f e j e z e t t e n  a z  i n f r a s t r u k t u r á l i s  
f e j l e s z t é s e k r e  f o g o k  k o n c e n t r á l n i .  A l a p v e 
t ő e n  a z é r t  h o z u n k  l é t r e  u t a k a t ,  h o g y  j o b b  
k ö z l e k e d é s i  l e h e t ő s é g e k  á l t a l ,  v é g s ő  s o r o n  
a z  é l e t ü n k  m i n ő s é g e  j a v u l j o n .  E g y r é s z t  l e 
r ö v i d ü l  a z  u t a z á s i  id ő ,  m á s r é s z t  e l é r h e t ő v é  
v á l n a k  o l y a n  s z o l g á l t a t á s o k ,  l é t e s í t m é n y e k ,  
a m e l y e k  j a v í t j á k  a z  é l e t m i n ő s é g ü n k e t .  Inf
r a s t r u k t u r á l i s  f e j l e s z t é s e k  n é l k ü l  p é l d á u l  
n e m  l e h e t n e  m i n d e n  n a p  n a r a n c s  v a g y  k á v é  
s e m  a z  a s z t a l u n k o n .  Ez a  k é n y e l e m  a z o n b a n  
n e m  i n g y e n  v a n ,  r e n g e t e g  á r u s z á l l í t á s r a  é s  
k ö z l e k e d é s r e  v a n  s z ü k s é g ,  a m i n e k  n e g a t í v  
k ö v e t k e z m é n y e i t  n a p o n t a  t a p a s z t a l h a t j u k :  
s z m o g ,  k ö r n y e z e t s z e n n y e z é s ,  g l o b á l i s  fel-  
m e l e g e d é s ,  z a j á r t a l o m ,  f o r g a l m i  d u g ó k ,  b a l 
e s e t e k  s t b .  Aki s z e r e t n e  t á j é k o z ó d n i  a r r ó l ,  
h o g y  m i l y e n  p u s z t í t á s t  v é g z e t t  a  b o l y g ó n 
k o n  a z  ú g y  n e v e z e t t  f e j l ő d é s  a z  e l m ú l t  10 0  
é v  a l a t t ,  a n n a k  a j á n l o m  f i g y e l m é b e  D av id  
A t t e n b o r o u g h  E gy  é l e t  a  b o l y g ó n k o n  c í m ű  
n a g y s z e r ű  f i lm jé t ,  a m e l y e t  j e l e n l e g  m e g  l e 
h e t  n é z n i  a  N e t f l ix -en .

A k é n y e l e m  s z i n t j é n e k  n ö v e l é s e  n e m  t ö r 
t é n h e t  k ö v e t k e z m é n y e k  n é l k ü l .  N e m  t u d j u k  
l e r ö v i d í t e n i  a  P e s t r e  u t a z á s  i d e j é t  fé l  ó r á v a l  
ú g y ,  h o g y  a z  n e  o k o z z o n  k é n y e l m e t l e n s é g e 
k e t  a z  é l e t  m á s  t e r ü l e t e i n .  A m íg  s e m m i l y e n  
ú t  n e m  l é t e z e t t ,  n y i lv á n  j ó  ö t l e t n e k  t ű n t  a z  
i n f r a s t r u k t ú r a  é p í t é s e ,  d e  m e d d i g  k e l l  e z t  
a  f e j l e s z t é s t  f o l y t a t n i ?  V a jo n  a  f e j l ő d é s  s z ó  
á l t a l á n o s s á g b a n ,  m é g  m i n d i g  u g y a n a z t  a z  
e g y é r t e l m ű e n  p o z i t ív ,  j ó  i r á n y ú ,  t o v á b b i  k é 
n y e l m e t  a d ó ,  j o b b  é l e t m i n ő s é g h e z  j u t t a t ó  
v á l t o z á s t  j e l e n t i ?  E gy  n a g y o n  l e e g y s z e r ű s í 
t e t t  p é l d a :  Ha  le  t u d n á n k  m o n d a n i  b i z o n y o s  
s z á l l í t á s t  i g é n y l ő  á r u k r ó l ,  m a r a d j u n k  p é l d á 
n a k  a  n a r a n c s n á l  é s  a  k á v é n á l ,  a k k o r  a z  é l e t  
m á s  t e r ü l e t e i n  j u t h a t n á n k  t ö b b  k é n y e l e m 
h e z :  k e v e s e b b e n  l e n n é n e k  a z  u t a k o n ,  e z á l t a l  
m i  is r ö v i d e b b  i d e i g  u t a z h a t n á n k ,  k e v e s e b b  
i n g á z á s ,  k e v e s e b b  s z m o g ,  k e v e s e b b  b a l e s e t  
l e n n e ,  c s ö k k e n n e  a  k ö r n y e z e t s z e n n y e z é s  
s t b . ,  s ő t  t a l á n  m é g  a r r a  is  l e h e t ő s é g  n y í ln a ,  
h o g y  a z  u n o k á i n k  l á s s a n a k  o l y a n  e r d ő t ,  a m i t  

n e m  s z e l  k e r e s z t ü l  a s z f a l t ú t  1 0 0  m é t e r e n 
k é n t .

A D u n a - h i d a k  m e g é p ü l é s é n e k  t ö b b  k ö z 
v e t l e n ,  n e g a t í v  h a t á s a  l e h e t  a  t é r s é g b e n  é l ő

e m b e r e k  é l e t é r e  n é z v e .  A kik  a  v á c i  D u n a - h í d  
m e g é p ü l é s é t  t á m o g a t j á k ,  ú g y  p r ó b á l j á k  e z t  
e l a d n i ,  h o g y  a  D u n a k a n y a r  l a k ó i n a k  é r d e k é t  
s z o l g á l j a  e z  a  b e r u h á z á s .  V a l ó j á b a n  k i n e k  é s  
m i é r t  s z o l g á l j a  a z  é r d e k é t  e z  h o s s z ú  t á v o n ?  
M ilyen  v a l ó s z í n ű s í t h e t ő  f o r g a t ó k ö n y v  v á r  a 
D u n a b o g d á n y i a k r a  n é z v e ?

1. A h íd  m e g é p ü l é s e  u t á n  a  P e s t r e  j á r ó  i n g á 
z ó k  b o l d o g  k b .  m á s f é l  - k é t  é v e  m e g k e z d ő 
d ik .

2. Mivel D u n a b o g d á n y  s o k k a l  j o b b a n  h o z z á 
f é r h e t ő v é  v á l ik ,  v i s z o n t  a z  i n g a t l a n  á r a k  a  
t ö r e d é k  r é s z é t  k é p e z i k  a  b u d a p e s t i  á r a k 
n a k ,  e l k e z d e n e k  b e á r a m l a n i  a z  e m b e r e k  
B u d a p e s t r ő l  é s  e g y é b  k ö r n y e z ő  h e l y e k r ő l .  
A k u l t u r á l i s  f e l h í g u l á s  m e l l e t t ,  a  t e l e p ü l é s  
l a k o s a i n a k  s z á m a  n é h á n y  é v  a l a t t  a  s o k 
s z o r o s á r a  n ö v e k e d h e t ,  a m i n e k  k ö v e t k e z 
t é b e n :

a) A f o r g a l m i  d u g ó k  v i s s z a t é r n e k  m a j d  
m i n d e n  l é t e z ő  ú t v o n a l r a  ( e z e n  a  p o n t o n  
v e s z t e t t e  é r t e l m é t  a z  e g é s z  b e r u h á z á s ) .

b) A h e ly i ,  e g y m á s t  j ó l  i s m e r ő  e m b e r e k 
b ő l ,  b a r á t o k b ó l  á l l ó  k ö z ö s s é g  i d ő v e l  
f e l h í g u l ,  m a j d  v a l ó s z í n ű l e g  m e g s z ű n i k  
é s  l é t r e j ö n  e g y  o l y a n  a r c t a l a n  t ö m e g t e 
l e p ü l é s ,  m i n t  D u n a k e s z i  v a g y  G ö d .

c) M e g r o m l i k  a  k ö z b i z t o n s á g ,  u g y a n i s  a 
D u n a  m i n d k é t  o l d a l a  á t j á r h a t ó v á  v á 
lik. N e  f e l e j t s ü k  e l ,  h o g y  n e m  c s a k  m i ,  
d u n a b o g d á n y i  l a k o s o k  f o g u n k  t u d n i  
á t j á r n i  a  h í d o n ,  h a n e m  a z  e g é s z  v á c i  t é r 
s é g s z á m á r a  is k ö n n y e b b e n  h o z z á f é r h e 
t ő v é  v á l ik  a  D u n a k a n y a r  n y u g a t i  o l d a l a .

d )  Az i n g a t l a n á r a k  D u n a b o g d á n y b a n  is  a z  
e g e k b e  s z ö k h e t n e k ,  a m i  j ó l  j ö h e t  a z o k 
n a k ,  a k i k  m é g  i d e j é b e n  e l k e z d t é k  f e l v á 
s á r o l n i  a  t e l k e k e t ,  a z o n b a n  f e l v e t ő d i k  a  
k é r d é s ,  h o g y  a  h e ly i  l a k o s o k  g y e r m e k e 
i n e k  v a j o n  l e s z - e  e s é l y e  i t t  i n g a t l a n h o z  
j u t n i ?

e )  A k ö r n y e z e t -  é s  z a j s z e n n y e z é s ,  a m i  
m á r  m o s t  is j e l e n t ő s  m é r t é k ű ,  t o v á b b  
r o m o l h a t .  G o n d o l j u n k  e g y  j e l e n l e g i ,  
m á j u s i ,  n a p o s  h é v é g é r e  a  1 1 - e s  ú t o n ,  
m a j d  a r r a ,  h o g y  a n n a k  f o r g a l m a  a k á r  
a z  ö t v e n s z e r e s é r e  is n ö v e k e d h e t .  G o n 
d o l j u n k  a  s t r a n d u n k r a  h é t v é g é n .  Egy  
d u n a b o g d á n y i  l a k o s ,  h a  n y u g o d t a n  s z e 
r e t n é  é l v e z n i  a  D u n a - p a r t o t  a  n y á r i  i d ő 
s z a k b a n ,  a k k o r  c s a k  h é t k ö z n a p ,  m u n 
k a i d ő b e n  t e h e t i ,  h é t v é g é n  n i n c s  e s é l y e  
e r r e ,  a z  i d e  á r a m l ó  t u r i s t á k  m i a t t .  H á n y 
s z o r o s á r a  n ö v e k e d h e t  e z  e g y  f e l e l ő t l e n  
i n f r a s t r u k t ú r a  f e j l e s z t é s  m i a t t ?

T e g y ü k  fe l ,  h o g y  m i n d e n  n e g a t í v  j ó s l a t  
b e t e l j e s ü l t ,  e l t e l t  5 - 1 0  év ,  m á r  v a n  h íd ,  D u 
n a b o g d á n y  i d e n t i t á s a  m e g s z ű n t ,  a  h e ly i  k ö 
z ö s s é g i  é l e t  h e l y é b e  a  f o g y a s z t ó i  t á r s a d a l o m  
t ö m e g e  l é p e t t ,  l é n y e g é b e n  m i n d e n t  t ö n k r e  
t e t t e k ,  a m i  m i a t t  é r d e m e s  v o l t  D u n a b o g 
d á n y b a n  é ln i ,  v i s z o n t  a  f o r g a l o m  u g y a n ú g y  
á l l ,  m i n t  k o r á b b a n ,  é s  t a l á n  m á r  M c D o n a l d ’s -

e g y  u t ó p i a

u n k  is  v a n ,  m e r t  a n é l k ü l  n e m  v a g y u n k  e m 
b e r e k .  A k é r d é s ,  h o g y  l e s z  e  m e g á l l á s  e z e n  
a  p o n t o n ?  K e z d ő d h e t n e  a z  a u t ó p á l y a  s z é 
l e s í t é s i  b e r u h á z á s  é s  l é n y e g é b e n  a z  e g é s z  
e d d i g  l e í r t  t e r ü l e t f e j l e s z t é s i  é l e t c i k l u s  ú j r a 
i n d u l h a t n a ,  m i v e l  m i n d i g  v a n  h o v a  f e j l ő d n i .  
É l e t e m  e g y i k  l e g m e g d ö b b e n t ő b b  é l m é n y e  
v o l t ,  a m i k o r  2 0 0 4 - b e n  a u t ó v a l  é r k e z t e m  L os 
A n g e l e s - b e  e g y  c s ü t ö r t ö k ö n ,  h a j n a l  2 - k o r ,  
é s  a  k é t s z e r  n y o l c  s á v o s  a u t ó p á l y a  l é p é s 
b e n  d ö c ö g ö t t  m i n d k é t  i r á n y b a .  Á l l í t ó l a g  e z  
o t t  m i n d e n n a p o s ,  n e m  t u d o m .  B i z t o s a n  
r e n g e t e g  f e j l e s z t é s  k e l l e t t  k é t s z e r  n y o l c  s á v  
m e g é p í t é s é h e z ,  d e  m e g é r t e ?  Igaz ,  h o g y  L os 
A n g e l e s  e z é r t  t u d  1 3 0 2  n é g y z e t k i l o m é t e r  
l e n n i  ( B u d a p e s t  5 2 5  n é g y z e t k i l o m é t e r ) .  V an  
a k i n e k  e z  j ó ?  V a l a k i n e k  e z  k é n y e l m e s ?  V a la 
k i n e k  e z  é l e t m i n ő s é g e t  j e l e n t ?

Míg a  t é m á v a l  k a p c s o l a t o s  m e g j e l e n é s e k  
l e g n a g y o b b  r é s z e  a  f e j l e s z t é s  p o z i t í v  o l d a l a  
m e l l e t t  k a m p á n y o l ,  a d d i g  s z i n t e  s e m m i l y e n  
í r á s  n e m  j e l e n i k  m e g ,  a m e l y  f e l h í v n á  a  fi
g y e l m e t  a  b e r u h á z á s  k ö z e l g ő  v e s z é l y e i r e  é s  
n e g a t í v  h a t á s a i r a .  A v á c i  D u n a - h í d  m e g é p ü 
l é s e  n a g y  v a l ó s z í n ű s é g g e l  t ö n k r e  t e n n é  D u 
n a b o g d á n y  é s  a z  ö s s z e s  k ö r n y e z ő  t e l e p ü l é s  
é l e t é n e k  j e l e n l e g  i s m e r t  f o r m á j á t .  P a r a d o x  
m ó d o n  a  h a g y o m á n y o k a t ,  k ö z ö s s é g i  é l e 
t e t  p o n t  a  f e j l e t t  i n f r a s t r u k t ú r a  h i á n y a  ó v ja  
m e g .  L e h e t ,  h o g y  e g y - k é t  é v i g  k é n y e l m e s e n ,  
o l c s ó b b a n ,  r ö v i d e b b  i d ő  a l a t t  a u t ó z h a t u n k  
m a j d  P e s t r e ,  d e  m i  m a r a d  a  g y e r m e k e i n k n e k  
é s  a z  u n o k á i n k n a k  a b b ó l  a z  é l e t é r z é s b ő l ,  
a m i  j e l e n l e g  m é g  m e g v a n ?  E g y  k is  i n f r a s t r u k 
t u r á l i s  k é n y e l e m é r t  c s e r é b e  v a l ó b a n  k o c k á 
ra  t e s s z ü k  m i n d e n t ,  a m i é r t  m o s t  é r d e m e s  i t t  
l a k n i?

C o n g e s t i o n  o n  t h e  L os A n g e l e s  I n t e r s t a t e  
H i g h w a y  1-405 in  2 0 1 6
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Pilinszky János emlékére

„ A kegyelem és öröm együtt ért 
azzal, amit nyomorúságnak 
neveznek általában.”
(Pilinszky: Címerem)

S z á z  é v e  s z ü l e t e t t ,  n e g y v e n  é v e  h a l t  m e g  

( 1 9 2 1 .  n o v .  2 7 .  -  1 9 8 1 .  m á j u s  27 .)  K a to l ik u s  

k ö l t ő n e k  s z o k t á k  n e v e z n i ,  h i s z e n  m ű v e i t  á t 

h a t j a  a  m e g t é r é s ,  a  h i t ,  a  k a t o l i c i z m u s  d r á 

m á j a  ; ő  a z o n b a n  a  c í m z é s t  így  h e l y e s b í t e t t e :  

„ K ö l tő  v a g y o k  é s  k a t o l i k u s . ”

A N y u g a t  n e g y e d i k  n e m z e d é k é n e k  t a r t o t t  

k ö l tő i  c s o p o r t o s u l á s h o z  t a r t o z o t t ,  a z  Ú jh o ld  

f o l y ó i r a t  a l k o t ó i h o z  ( N e m e s  N a g y  Á g n e s ,  

W e ö r e s  S á n d o r ,  s t b . ) .  M u n k á s s á g á t  B a u m -  

g a r t e n - d í j j a l ,  J ó z s e f  A t t i l a -d í j j a l ,  K o s s u t h - d í j -  
j a l  i s m e r t é k e l .

M á r  1 9 3 8 - t ó l  p u b l i k á l t  t ö b b  f o l y ó i r a t b a n .  

P á r  é v  m ú l v a  a  Vig íl ia  é s  a  M a g y a r  c s i l l a g  s z e r 

k e s z t ő i  n e m  h i s z n e k  a  s z e m ü k n e k  P i l i n s z k y t  

m e g i s m e r v e :  a l i g  h ú s z é v e s ,  é s  m á r  é r e t t  k ö l 

t ő .  E ls ő  k ö t e t e ,  a  Trapéz és korlát 1 9 4 6 - b a n  

j e l e n i k  m e g .  A k o m m u n i s t a  d i k t a t ú r a  i d e j é n  

r á n e h e z e d i k  a  c s e n d ,  t í z  é v  h a l l g a t á s é .  M in t  

k o r r e k t o r  é s  f o r d í t ó  t a r t j a  f e n n  m a g á t  e k 

ko r .  1 9 5 7 - t ő l  a z  Új E m b e r  k a t o l i k u s  h e t i l a p  

m u n k a t á r s a .  K ü l f ö l d ö n  g y o r s a n  i s m e r t t é  

l e s z :  1 9 6 9 - b e n  m á r  m e g h í v j á k  L o n d o n b a  e g y  

k ö l t ő t a l á l k o z ó r a ,  s  o t t  t í z  v e r s é t  o l v a s s á k  fe l  

a n g o l u l ,  ő  m a g a  p e d i g  m a g y a r u l .  1 9 7 0 - b e n  

G a b r i e l  M a rc e l  k e r e s z t é n y  e g z i s z t e n c i a l i s t a  

f i l o z ó f u s  f é l é v e s  t a n u l m á n y ú t r a  h ív ja  m e g .

E z u t á n  s o k a t  t a r t ó z k o d i k  k ü l f ö l d ö n .  N a g y  

h a t á s s a l  v a n  rá  P i e r r e  E m m a n u e l  k ö l t ő  é s  

S i m o n e  W eil  f i l o z ó f u s n ő  m u n k á s s á g a .

- E z  u t ó b b i  g o n d o l k o d ó n a k  n e m c s a k  é l e t 

m ű v e  , h a n e m  é l e t p é l d á j a  is m e g r e n d í t ő  . 

(VI. P á l  p á p a  a  2 0 .  s z á z a d  s z e n t j é n e k  n e 
v e z t e . )  J ó m ó d ú  c s a l á d b ó l  s z á r m a z o t t ,  f i lo 
z ó f i á t  t a n u l t ,  m a j d  t a n í t o t t  f r a n c i a  i s k o l á k 

b a n .  M e g i s m e r v e  a  m u n k á s s á g  h e l y z e t é t ,  

m e g r e n d ü l t ,  s  n e m  a k a r t  j ó l é t e t  m a g á n a k  

s e m ;  b e á l l t  a  R e n a u l t - g y á r b a  m u n k á s n a k .  

G y e n g e  f i z i k u m a  e z t  n e m  s o k á i g  b í r t a ,  t ü 

d ő b a j t  k a p o t t .  É le te  v é g é n  L o n d o n b a n  v o l t  
k ó r h á z b a n ,  s  n e m  v e t t  m a g á h o z  t á p l á l ó b b  

é t e l e k e t ,  c s a k  a n n y i t ,  a m e n n y i  a  f r a n c i a  

m u n k á s o k  f e j a d a g j a  v o l t  . Ez s z á m á r a  a z  

é h e z é s t  j e l e n t e t t e ,  e b b e  h a l t  b e l e  3 4  é v e 

s e n  1 9 4 3 - b a n .  Z s i d ó  c s a l á d b ó l  s z á r m a z o t t ,  

d e  g o n d o l k o d á s a  t e l j e s e n  k e r e s z t é n y i v é  
a l a k u l t .  P i l i n s z k y  J á n o s  s o k a t  í r t  r ó l a ,  n é p 

s z e r ű s í t e t t e  e s z m é i t :  „ K e v e s e n  t o l m á c s o l 

t á k  n á l á n á l  m é l y e b b e n  a z  E v a n g é l i u m  

t a n í t á s a i t ,  m é g s e m  v e t t e  fe l  a  k e r e s z t s é g  

s z e n t s é g é t . ” (Vigília , 1 9 6 5 ) -

P i l i n s z k y  k ö l tő i  „ t e r m é s e ” a r á n y l a g  c s e 

ké ly .  E rrő l  ő  a z t  n y i l a t k o z t a  , h o g y  n e m  a z  a  

f o n t o s ,  h á n y a t  c s a p  a  m a d á r  a  s z á r n y á v a l ,  

h a n e m  h o g y  ív e l j e n .  J e l l e m z ő j e  a  n a g y f o 
kú n y e lv i  e g y s z e r ű s é g ;  n e m  t ö r e k e d e t t  f o r 

m a i  s z é p s é g r e ,  n y e lv i  b r a v ú r r a ,  a  g o n d o l a 

t o t  l e c s u p a s z í t o t t a  a  g y ö k e r é i g .  E l m o n d á s a  

s z e r i n t  g y e r m e k k o r á b a n  f é l s ü k e t  n a g y n é n j e  

v i g y á z o t t  rá ,  m í g  é d e s a n y j a  d o l g o z o t t .  T a l á n  
e k k o r  s z o k o t t  h o z z á  a  l é n y e g r e  s z ű k í t e t t  k ö z 

l é s h e z .  I n n e n  e r e d e z t e t i  „ n y e lv i  s z e g é n y s é 

g é t ”.

E lső  k ö t e t é b e n  t ö b b  v e r s e  is  h o r d o z z a  a z  

e g z i s z t e n c i a l i z m u s  v i l á g l á t á s á t .  A l é t e t  a b 

s z u r d n a k  t e k i n t i ,  a  l é t s z o r o n g á s ,  v i l á g m a 

g á n y  b o r z o n g a t j a .

„ C s i l l a g h á l ó b a n  h á n y ó d u n k ,  /  p a r t r a  

v o n t  h a l a k , /  s z á n k  a  s e m m i s é g b e  t á t o g ,/  

s z á r a z  ű r t  h a r a p . ” (Halak a hálóban)
A s z e m é l y i s é g  t r a g é d i á j á t  j e l e n t i  a  v i l á g  

k é p t e l e n s é g e ,  a z  e m b e r i  l é t  é r t e l m e t l e n s é g e .

Az e l v o n t  l é t é r t e l m e z é s t  k o n k r é t  é l m é n y  

a l a k í t j a  á t :  a  v i l á g h á b o r ú  b o r z a l m a i n a k  

m e g t a p a s z t a l á s a .  1 9 4 4  ő s z é n  b e h í v j á k  k a 

t o n á n a k ,  s  a  v i s s z a v o n u l ó  n é m e t  h a d s e r e g  

n y u g a t  f e l é  s o d o r j a  a l a k u l a t á t .  H a r b a c h i g  j u t  

e l ,  k ü l ö n b ö z ő  t á b o r o k b a  k e r ü l ,  m e g i s m e r i  a 

f o g l y o k  i s z o n y ú  s z e n v e d é s é t .  1 9 4 5  t a v a s z á n  

j u t  h a z a .  ”Láger-versei” t a n ú s k o d n a k  m e g 

r á z ó  t a p a s z t a l a t a i r ó l .  A k o n k r é t  é l m é n y e k e t  

b ö l c s e l e t i  j e l e n t é s s e l  é r t e l m e z i .  Ú g y  lá t j a ,  

h o g y  a z  e m b e r i s é g  t ö r t é n e t e  s z e n v e d é s t ö r 

t é n e t :  „ I s t e n  i d ő r ő l  i d ő r e  á t v é r z i  a  t ö r t é n e 

l e m  s z ö v e t é t . ” E t é m á b a n  l e g m e g r e n d í t ő b b  

v e r s e  a  H a r b a c h  1 9 4 4  c í m ű .  V i l á g m é r e t ű  

v íz ió  a  f o g l y o k  m e n e t é r ő l ,  ó r i á s i  k o c s i t  v o n 

s z o l ó ,  t á m o l y g ó  e m b e r e k r ő l ,  s  a z  i r r a c i o n á l i s  

k é p  a  r e t t e n e t e s  f á r a d t s á g o t  s u g a l l j a ,  m e g  

a  f o g l y o k r a  v á r ó  h a l á l  r é m s é g é t :  „ M e r t  f o 

g a d á s u k r a  m á r  k é s z e n , /  a k á r  e g y  m e g n y í l ó  

k a r á m , /  k a p u i t  v a d u l  s z é t t a s z í t v a /  s a r k i g  ki

t á r u l t  a  h a l á l . ”

K é s ő b b i  k ö t e t e i b e n  n a g y  h a n g s ú l y t  k a p  
a z  e v a n g é l i u m i  s z e m l é l e t ,  m e s s z e  m a g a  m ö 

g ö t t  h a g y v a  a z  e g z i s z t e n c i a l i s t a  v i l á g l á t á s t  

(Kráter, Szálkák, Végkifejlet). E rrő l  így  írt: 

„ H a j l a m o s a k  v a g y u n k  a  s e m m i  m i s z t i f i k á c i 

ó j á r a  a z  é l e t  m i s z t é r i u m á v a l  s z e m b e n .  H o l o t t  

t i t o k z a t o s  d o l o g  a  s e m m i ,  d e  a z  é l e t  e z e r s z e r  

m a g a s a b b  r e n d ű  t i t o k .  A b ű n  e l h o m á l y o s í 

t o t t a  s z í v ü n k e t . ” Ú g y  v é l i ,  a z  i r o d a l o m n a k  

m e g  k e l l  ú j u l n i a ,  á t a l a k u l n i a :  „ S z á m o s  e l ő 

j e l e  v a n  a n n a k ,  h o g y  r ö v i d e s e n  a  s z e r e t e t  

l e s z  a z  i r o d a l o m  t á r g y a  é s  p r o b l é m á j a ,  o l y a n  
é r t e l m i  é s  é r z e l m i  g a z d a g s á g g a l ,  a m i l y e n  

c e n t r á l i s  h a n g s ú l l y a l  e g y e d ü l  é s  u t o l j á r a  a z  

E v a n g é l i u m  f o g l a l k o z o t t  v e l e . ”

Az e v a n g é l i u m i  l á t á s m ó d r a  j u t á s  u j j o n g ó  

ö r ö m é t  fe je z i  ki a  H a r m a d n a p o n  c . n y o l c s o 

r o s a :

„És fölzúgnak a hamuszín egek,
hajnalfele a ravensbrücki fák.

És megérzik a fényt a gyökerek.
És szél támad, és fölzeng a világ

Mert megölhették hitvány zsoldosok,
és megszűnhetett dobogni szíve -
Harmadnapra legyőzte a halált.
Etresurrexit tertia die.”

A h a m u s z í n  e g e k ,  r a v e n s b r ü c k i  f á k ,  h i t 

v á n y  z s o l d o s o k  m é g  a  t ö r t é n e l m i  v a l ó s á g r a  

is  u t a l n a k ,  a z  e m b e r i  s z e n v e d é s r e ,  d e  a  b e 

f e j e z é s  e l r a g a d t a t o t t  f e l i s m e r é s t  h o r d o z :  a  

m e g v á l t á s  r e m é n y é t ,  b i z o n y o s s á g á t .  A f e l 

t á m a d o t t  K r i s z t u s b a  v e t e t t  h i t  a d  v á l a s z t  a z  

é l e t  k é r d é s e i r e .

Az Új E m b e r  e g y i k  c i k k é b e n  f e j t e g e t t e  

m é g  e z t  a  t é m á t  P i l in s z k y .  A l b e r t  C a m u s  

f r a n c i a  í r ó t  e m l í t e t t e ,  ak i  a z o n  c s o d á l k o z o t t ,  

h o g y  D o s z t o j e v s z k i j  m i é r t  n e m  ír t a b s z u r d  

r e g é n y t ,  h o l o t t  s z i n t e  e l s ő ü l  i s m e r t e  fe l  a  v i

l á g  a b s z u r d i t á s á t .  A n a g y  o r o s z  í ró  a z o n b a n  

a  h i t  v á l a s z á t  f o g a d t a  e l  a z  e m b e r i s é g  n a g y  

k é r d é s é r e ,  e z t  f o g a l m a z t a  m e g  a  K a r a m a z o v  

t e s t v é r e k  c . r e g é n y é b e n .  A rra  m u t a t o t t  rá , 

h o g y  s z e r e t e t  n é l k ü l  a  v i l á g  a  s e m m i b e  h a 

n y a t l i k  v i s s z a .  A s z e r e t e t  a  v a l ó s á g r ó l  v a l ó  
l e g m é l y e b b  f o g a l m u n k .

Források: Pilinszky János: Szög és olaj, A 
mélypont ünnepélye, Kuklay Antal: A kráter 
peremén
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Szindbád tányérján

A f r i s s  j u h t e j b ő l  k é s z ü l ő  t e r m é k e k  k ü l ö 
n ö s e n  m é l t ó  t á r s a i  a  s a l á t á k n a k .  H a  j u h t ú -  
r ó t  s z e r e t n é n k  v á s á r o l n i ,  a  b o l t o k b a n  v a g y  

p i a c o k o n  l e g i n k á b b  s z l o v á k  b r i n d z á v a l  t a 

l á l k o z u n k ,  a m i  n e m  is c s o d a ,  h i s z e n  a  s z l o 

v á k o k  e m b l e m a t i k u s  é s  n a g y  m e n n y i s é g b e n  

e l ő á l l í t o t t  a l a p a n y a g á r ó l  v a n  s z ó .  A j u h t e j  é s  

j u h t ú r ó  n e m c s a k  a  h e g y i  l e g e l ő k ö n ,  h a n e m  

M a g y a r o r s z á g o n  is k é s z ü l ,  é r d e m e s  m e g k ó s 

t o l n i  a z  i l l a to s  s í k v i d é k i ,  m e z ő f ö l d i  l e g e l ő k ö n  

t e r m e t t ,  a r o m á s  f e h é r  g o m o l y á t  v a g y  j u h t ú -  

ró t .

Mi fán terem a juhtúró?
Ha a  s i m a  t e h é n t ú r ó v a l  h a s o n l í t j u k  ö s s z e ,  

e l s ő k é n t  a z  t ű n i k  fe l ,  h o g y  s o k k a l  s ó s a b b  

é s  s ű r ű b b ,  z s í r o s a b b .  U g y a n i s ,  b á r  m i n d k é t  

t e r m é k n e k  t ú r ó  a  n e v e ,  t e l j e s e n  m á s  m ó d o n  

k é s z ü l n e k .  A j u h t ú r ó  é r d e k e s s é g e ,  h o g y  v a 

l ó j á b a n  n e m  t ú r ó :  a  t e h é n t ú r ó t  a l u d t t e j  m e 

l e g í t é s é v e l  é s  s z ű r é s é v e l  k é s z í t ik ,  f r i s s ,  ü d e ,  

d e  e b b ő l  k ö v e t k e z ő e n  v i s z o n y l a g  g y o r s a n  

r o m l ó  a n y a g ,  c s a k  n é h á n y  n a p i g  t á r o l h a t ó .  
A j u h t ú r ó  g o m o l y á b ó l ,  a z a z  igaz i  s a j t b ó l  k é 

s z ü l ,  a m e l y  a  l e g n a g y o b b  m e l e g b e n  is k ib í r ja  

a  p á s z t o r  t á s k á j á b a n  e s t i g ,  h o g y  a  s z a l o n n a  

m e l l e t t  v a g y  h e l y e t t  e l l á s s a  e n e r g i á v a l .  A 

s z l o v á k  n e v é n  b r i n d z a k é n t  i s m e r t  t e r m é k  

k é s z í t é s e  a  K á r p á t o k  m e n t é n  m i n d e n ü t t ,  a  

m a i  S z l o v á k i á t ó l ,  L e n g y e l o r s z á g t ó l  e g é s z e n  

B u l g á r i á i g  e l t e r j e d t ,  d e  m o n a r c h i a b e l i  n é p 

s z e r ű s é g é r e  v i s s z a v e z e t h e t ő e n  m é g  B a jo r 

o r s z á g b a n  is f o g y a s z t j á k .  A j u h t ú r ó h o z  e l ő 

s z ö r  is t e h á t  g o m o l y á t  ke l l  k é s z í t e n i .  E h h e z  

a  p á s z t o r o k  a  s z á l l á s o n  a  f r i s s e n  f e j t  j u h t e j e t  

b e o l t j á k ,  m a j d  a  m e g a l v a d t  t e j e t  f e l d a r a b o l 

j á k ,  h a g y j á k  l e ü l e p e d n i ,  é s  k é z z e l  g ö m b  a l a 

k ú r a  g y ú r j á k .  Az ö s s z e g y ú r t  a n y a g o t  k i e m e l i k  

a  s a v ó b ó l ,  l e c s ö p ö g t e t i k  -  é s  e z z e l  l é n y e g é 

b e n  k é s z  is v a n  a  f r i s s  g o m o l y a .  A g ö m b ö k e t  

h a g y j á k  m e g s z i l á r d u l n i  (ez  7 - 1 0  ó r á t  v e s z  

i g é n y b e ) ,  m a j d  f á b ó l  ( v a g y  m a n a p s á g  g y a k 

r a n  i n k á b b  r o z s d a m e n t e s  a c é l b ó l )  k é s z ü l t  

p o l c o n ,  s z o b a h ő m é r s é k l e t e n  k é t - h á r o m  n a 

p i g  e r j e s z t i k .  Az e r j e s z t é s t  k ö v e t i  a z  é r l e l é s :  

h ű v ö s e b b  h e l y e n  a  s a j t  m é g  n é g y - h a t  n a p i g  

é r l e l ő d i k .  M in d  a z  e r j e s z t é s ,  m i n d  a z  é r l e l é s  

s o r á n  a  g o m o l y á t  r e n d s z e r e s e n  f o r g a t j á k ,  

h o g y  a  s a v ó  e l f o l y jo n ,  d e  a  t ö m b ö k e t  s z á r a z  

r o n g g y a l  is  t ö r ö l g e t i k .  Az é r e t t  g o m o l y a  n e m  

e n g e d  s a v ó t ,  n e m  r u g a l m a s ,  a z  u j j a k  n y o 

m á s á r a  d e f o r m á l ó d i k ;  íz e  k e l l e m e s ,  s a v a n y -  

k á s .  H á r o m  d o l o g  t ö r t é n h e t  v e l e :  a  p á s z t o r  

e l a d j a ,  m e g e s z i  m a g a ,  v a g y  j u h t ú r ó  k é s z ü l  

b e l ő l e .  A j u h t ú r ó  a  p á s z t o r o k  é s  c s a l á d j a i k  

a l a p é l e l m i s z e r e  v o l t ,  k ü l ö n ö s e n  a  m á s  a l a p 

a n y a g b a n  s z e g é n y  h e g y v i d é k e k e n .  A z o k b a n  

a z  i d ő s z a k o k b a n ,  a m i k o r  a  j u h t e j b ő l  f ö l ö s 

l e g e t  t e r m e l t e k ,  a  g o m o l y á t  ö s s z e t ö r t é k ,  é s  

m e g s ó z v a  f a h o r d ó k b a n  p r é s e l t é k  le. Az i lyen  

t e r m é s z e t e s  m ó d o n  k o n z e r v á l t  j u h s a j t  j ó l  

e l á l l t ,  é s  a  t e j h i á n y o s  i d ő b e n  f o n t o s  t á p l á l é -

A  JUHTÚRÓ

k o t  j e l e n t e t t .  A j u h t ú r ó  t e h á t  é l e s  e l l e n t é t e  a 
f r i s s  t e h é n t ú r ó n a k :  e r e d e n d ő e n  t é l i r e  e l t e t t  
s a j t f é l e s é g e t  j e l e n t .  A 18 .  s z á z a d t ó l  a  s z l o 

v á k  b r i n d z á t  ip a r i  m é r e t e k b e n  is t e r m e l n i  

k e z d t é k ,  a  Z ó l y o m  k ö z e l i  G y e t v á n  1 7 8 7 - b e n ,  

N a g y s z a l a t n á n  1 7 9 7 - b e n  j ö t t e k  l é t r e  a z  e l s ő  

b r i n d z a k é s z í t ő  ü z e m e k .  (A n a g y s z a l a t n a i  j e 

l e n l e g  is m ű k ö d i k . )

Liptói túró
Az igaz i  v i r s l i h e z  s z ü k s é g e s  j u h b e l e t  B é c s -  

b e  s z á l l í t ó  k e r e s k e d ő k  a  19 . s z á z a d t ó l  v i t t e k  

m a g u k k a l  b r i n d z á t  is, a m e l y e t  ( f ü g g e t l e 
n ü l  a t t ó l ,  h o g y  a z  á r u  L ip t ó b ó l ,  Á r v á b ó l ,  
T ú r ó c b ó l ,  G ö m ö r b ő l  v a g y  Z ó l y o m b ó l  s z á r 

m a z o t t )  L i p t a u e r  n é v e n  k e z d t e k  á r u s í t a n i  a  

b é c s i  s a j t p i a c o n .  I n n e n  s z á r m a z h a t  k o r á b b i  

m a g y a r  e l n e v e z é s e ,  a  l ip tó i  t ú r ó  is. A k o r a b e 

li ú t v i s z o n y o k r a  t e k i n t e t t e l  n é h a  e g é s z e n  k a 

l a n d o s  u t a t  j á r t a k  b e  a  b r i n d z á v a l  te l i  b ö d ö -  

n ö k :  a  V á g ó n  t u t a j j a l  v i t t é k  le  ő k e t  S z e r e d i g ,  

a h o l  a  k e r e s k e d ő k  k o c s i j a i r a  k e r ü l t e k ,  é s  így  

f o l y t a t t á k  ú t j u k a t  B é c s  f e lé .

A m ű h e l y e k  r e n d s z e r i n t  h e t e n t e  k é t s z e r  

v á s á r o l n a k  fe l  g o m o l y á t .  Á tv é t e l  u t á n  é r e t t 

s é g  s z e r i n t  o s z t á l y o z z á k ,  m a j d  n é h á n y  n a p i g  

m é g  é r l e l i k  ő k e t ,  h o g y  a  v é g é n  n a g y j á b ó l  

e g y f o r m a  é r e t t s é g ű e k  l e g y e n e k .  E z u tá n  

a l a p o s a n  l e k a p a r j á k - l e v á g j á k  a z  i d ő k ö z b e n  

k e l e t k e z e t t  s z á r a z  k é r g e t ,  a  p r é s e l ő k á d b a  

g y ű j t i k ,  m a j d  k é t  n a p o n  á t  p r é s e l i k  ő k e t .  A 

p r é s e l t  a n y a g o t  f e l d a r a b o l j á k ,  m e g ő r ö l i k ,  

m e g s ó z z á k ,  a l a p o s a n  ö s s z e k e v e r i k  -  é s  m á r  

k é s z  is a  b r i n d z a .  A s z l o v á k  b r y n d z a  s z ó  a  

r o m á n  m e g f e l e l ő ,  a  b r i n z  n e v é b ő l  e r e d .  A 

r o m á n - s z l o v á k  k a p c s o l a t  f u r c s á n a k  t ű n h e t ,  

d e  e z ú t t a l  n e m  a  k i s a n t a n t  k e z e  v a n  a  d o l o g 

b a n :  a  F e l v i d é k  t e r ü l e t é n  a  j u h t e n y é s z t é s t ,  

b e l e é r t v e  a  j u h t e j  f e l d o l g o z á s á t  a  D é l i -K á r 

p á t o k b ó l  a  k ö z é p k o r b a n  b e t e l e p ü l t  o l á h  

( v l a c h ,  s z l o v á k u l  v a l a c h )  n é p e s s é g  h o n o s í 

t o t t a  m e g ;  t e h á t  a  s z l o v á k  p á s z t o r o k  ő s e i  a  

m a i  R o m á n i á b ó l  s z á r m a z n a k .  E z t  e g y é b k é n t  

a  s z l o v á k o k  is  így  t u d j á k ;  a  v l a c h o k r a  s z á m o s  

s z e m é l y -  v a g y  t e l e p ü l é s n é v  u t a l .  J u h o k a t  

n e m c s a k  a  h e g y e k b e n  t a r t a n a k :  a  s o v á n y  

a l f ö ld i  l e g e l ő k ö n ,  a h o l  t e h é n n e k  m á r  k e v é s  

fű t e r e m ,  a  j u h n y á j a k  m é g  b o l d o g a n  m e g 

é l n e k .  Igaz ,  a  fű  n e m  o l y a n  m a g a s  é s  s ű r ű ,  

m i n t  a  h a v a s o k b a n ,  d e  a z  i t t e n i  j u h o k  s z i n t e  

g y ó g y n ö v é n y e k e n  n ő n e k  fel:  a  n a p s ü t ö t t e  

s z i k e n  v a g y  h o m o k o n  o l y a n ,  i l l ó o l a j a k b a n  

g a z d a g  n ö v é n y e k  t e r e m n e k ,  m i n t  a  k a m i l l a  

v a g y  k a k u k k f ű ,  a m e l y e k  íz e  a  t e j b e  ( é s  a  b á 

r á n y b a ,  b i r k á b a )  is á t k e r ü l .  A k o p á r  r é t e k e n  

l e g e l é s z ő  j u h o k  t e j e ,  i l l e tv e  a z  a b b ó l  n y e r t  

s a j t o k  íz e  e l t é r  a  h a v a s o k b a n  k é s z ü l t t ő l ,  j e l 

l e m z ő e n  n a g y o n  a r o m á s .  A f r i s s  g o m o l y á t  a z  

a l a p v á l t o z a t  m e l l e t t  a  t e r m e l ő k  a  h a g y m a f é 

l é k tő l  a  z ö l d f ű s z e r e k e n  á t  a  c s í p ő s  p a p r i k á i g  

a  l e g k ü l ö n b ö z ő b b  í z e s í t é s s e l  á r u l j á k ,  e n n e k  

m e g f e l e l ő e n  t ö b b n y i r e  n y e r s e n ,  s a l á t á k k a l

f o g y a s z t j u k .  Á l la g a  m i a t t  u g y a n a k k o r  i d e á 

lis a l a p a n y a g  g r i l l e z é s r e  v a g y  s e r p e n y ő b e n  
s ü t é s r e  is. E r r e  a  c é l r a  m i n d e n k é p p e n  a z  í z e 

s í t é s  n é lk ü l i ,  n a t ú r  g o m o l y á t  v á l a s s z u k .  A k á r  

s z l o v á k ,  a k á r  m a g y a r  j u h t ú r ó v a l  t a l á l k o z u n k  

a  b o l t b a n ,  j ó  t u d n i ,  h o g y  a  s z a b á l y o z á s  s z e 

r i n t  j e l e n t ő s  m e n n y i s é g ű  t e h é n t e j e t  is t a r 

t a l m a z h a t ,  é s  e z z e l  a  l e h e t ő s é g g e l  a  g y á r t ó k  

á l t a l á b a n  é l n e k  is. É r d e m e s  t e h á t  m e g n é z n i  

a z  ö s s z e t é t e l t ,  i l l e tv e  o l y a n  t e r m e l ő t  k e r e s n i ,  

a k i  1 0 0  s z á z a l é k b a n  j u h t e j e t  h a s z n á l  a  t ú r ó 

j á h o z .  A j u h t ú r ó b ó l  k é s z ü l t  é t e l e k  k ö z ü l  m i n 
d e n  b i z o n n y a l  a  j u h t ú r ó s  s z t r a p a c s k a ,  a v a g y  
l e á n y k o r i  n e v é n  b r y n d z o v é  h a l u s k y  a  l e g i s 

m e r t e b b  é s  l e g n é p s z e r ű b b .  M in t  l á t h a t ó ,  a 

g a l u s k a - s z t r a p a c s k a  s z a v a k  n e m  t e l j e s e n  a z  

e r e d e t i  é r t e l m ü k b e n  k e r ü l t e k  á t  a  s z l o v á k b ó l  

a  m a g y a r  n y e l v b e :  a  g a l u s k a  n á l u n k  n o k e d -  
lit, a z a z  t o j á s o s  t é s z t á t  j e l e n t ,  m í g  a  s z l o v á 

k o k n á l  a  h a l u s k y  a  k r u m p l i v a l  d ú s í t o t t  v á l t o 

z a t  m e g n e v e z é s e .  A s t r a p a c “ k y  o t t  k o n k r é t  

é t e l n é v ,  a  p á r o l t  s a v a n y ú  k á p o s z t á v a l  é s  s z a 

l o n n á v a l  k e v e r t  h a l u s k y  é r t e n d ő  a l a t t a .

A világ juhsajtjai
A h o l  j u h  v a n ,  o t t  j u h s a j t  is: r é s z b e n  v a g y  

e g é s z b e n  j u h t e j b ő l  k é s z ü l  a  b a l k á n i  k a s k a v á l ,  

a  g ö r ö g  f e t a ,  v a g y  a  k ö z e l - k e l e t i  h a l l o u m i  is. 

A f r i s s ,  h ó f e h é r  s a j t o k  m e l l e t t  i g a z á n  k o m o l y ,  

s o k á i g  é r l e l t  s a j t o k  is k é s z ü l n e k  j u h t e j b ő l .  A 

d a l m á t  P a g - s z i g e t  k e v é s ,  d e  i l l a to s  n ö v é n y 

z e t é n  é l ő  j u h o k  t e r m é k e  a  p a s k i  sir , a m e l y  

é r l e l t  s o n k á v a l  ( p r s u t )  p á r o s í t v a  v a l ó s z í n ű 

le g  m i n d e n  h o r v á t  é t l a p o n  s z e r e p e l  a z  e l ő é 

t e l e k  k ö z ö t t .  O l a s z o r s z á g b a n  s o k f e l é  k é s z ü l  

a  j u h o k  ( p e c o r a )  t e j é b ő l  é r l e l t  p e c o r i n o ,  

e z e k  k ö z ü l  a  R o m a n o  a  S a r d o ,  a  T o s c a n o  

é s  a  S i c i l i a n o  a  l e g i s m e r t e b b e k .  A v i l á g h í r ű  

d é t f r a n c i a  k é k s a j t ,  a  R o q u e f o r t  a l a p a n y a g a  

is  j u h t e j .

Az, h o g y  a  j u h t ú r ó  e r e d e t i l e g t é l i r e  k é s z ü l t ,  

n e m  j e l e n t i  a z t ,  h o g y  n e  e h e t n é n k  m e g  f r i s 

s e n .

T a l á n  a  l e g j o b b ,  a m i  a  j u h t ú r ó v a l  t ö r t é n 

h e t ,  h a  k ö r ö z ö t t  k é s z ü l  b e l ő l e :  a  m e g f e l e l ő  

m ó d o n  í z e s í t e t t  k ö r ö z ö t t  a  m a g a  e g y s z e r ű 

s é g é b e n  is z s e n i á l i s  t u d  l e n n i .  M a g y a r  E lek  

k ö r ö z ö t t j e  f r i s s  é s  g y e n g e  l ip tó i  t ú r ó n  é s  j ó  

v a j o n  a l a p s z i k ,  é s  f o n t o s ,  h o g y  „ h e l y é n  [ le 

g y e n ]  m i n d e n  e g y é b ,  a m i  a  j u h t ú r ó t  v a l ó b a n  

k ö r ö z ö t t é  t e s z i ”. A t ö b b i  h o z z á v a l ó r ó l  e z t  ír ja: 

„ P e r s z e  e z  a  » m i n d e n  e g y é b «  k i s s é  r e l a t í v  

f o g a l o m ,  s  g y a k r a n  b a j o s  v o l n a  r a g a s z k o d 

ni a h h o z ,  h o g y  n a g y  s z e m ű ,  g y ö n g y s z ü r k e ,  

k e v é s s é  s ó z o t t  k a v i á r  is  b e n n e  l e g y e n  a z  

ö s s z e á l l í t á s b a n .  K a v iá r  n é l k ü l  m e g l e s z ü n k  

v a l a h o g y .  H a g y m á r a  s e m m i  s z ü k s é g  n i n c s ,  

p a p r i k á t  is  c s a k  c s i p e t n y i t  v e g y ü n k ,  k ö 

m é n y m a g b ó l  is  l e g f e l j e b b  n é h á n y a t .  A s o k  

m u s t á r t ó l  s a v a n y ú  l e n n e ,  e n n é l f o g v a  e z e n  a 

t é r e n  is t a k a r é k o s k o d j u n k ,  e l l e n b e n  e g y  k is
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k e s e r n y é s  s ö r  n e m  k o d j u n k ,  e l l e n b e n  e g y  k is  

k e s e r n y é s  s ö r  n e m  á r t  n e k i ,  s  h a  k a p h a t u n k  

e g y  k ö v é r  s z a r d í n i á t ,  t i s z t o g a s s u k  m e g  jó l ,  

t e g y ü k  b e l e ,  s  a z  o l a j b ó l  is ö n t s ü n k  h o z z á .  

E g y - k é t  s z a r d e l i a g y ű r ű  n a g y o n  h a s z n o s  l e 
h e t ,  v á g j u k  f i n o m r a  n é h á n y  s z e m  k a p r i v a l  

e g y e t e m b e n ,  é s  e z t  is t e g y ü k  a  k e v e r é k h e z .  

( . . . )  Ha  v é l e t l e n ü l  m é g  h i d e g ,  s ü l t  l i b a m á j

is r e n d e l k e z é s ü n k r e  á ll , e g y  k e v e s e t  a b b ó l  

is.” H a  m e g f o g a d j u k  M a g y a r  E le k  t a n á c s á t ,  

é s  a  j u h t ú r ó h o z  k a p r i b o g y ó t  é s  s z a r d e l l á t  is 

k e v e r ü n k ,  a r r a  f i g y e l jü n k ,  h o g y  m i n d h á r o m  

e l e m  s ó s .  K e v é s  z ö l d h a g y m á t ,  d e  k ü l ö n ö s e n  
m e d v e h a g y m á t  a z é r t  m i n d e n k é p p e n  e lb í r .  A 

g o m o l y a  é s  a  j u h t ú r ó  m e l l e t t  m e g  ke l l  e m l í 

t e n i  k é s z í t é s ü k  m e l l é k t e r m é k é t ,  a  z s e n d i c é t

is: a  s a v a n y k á s ,  ü d í t ő  h a t á s ú  i t a l t  m a c s k a j a j  

e l l e n  is  a j á n l j á k .  Ha  t e r m e l ő n é l  v á s á r o l j á k ,  

é r z é k e n y  g y o m r ú a k  i n k á b b  c s a k  h a z a é r v e  

k ó s t o l j á k  m e g .  ©

Forrás: Magyar Konyha

Üdvözlettel: Schubert Árpád

A TÖRVÉNYEKRŐL

A t ö r v é n y e k  á l l í t ó l a g  é l e t ü n k  k e r e t e i t  h i 

v a t o t t a k  m e g a d n i  m a g u n k  é s  k ö r n y e z e t ü n k  

v é d e l m é b e n ,  j o g a i n k a t  é s  k ö t e l e z e t t s é 

g e i n k e t  r ö g z í tv e .  M ilyen  s z é p  is ez!  M ilyen  

b i z t o n s á g b a n  is é r e z h e t i k  m a g u k a t  a z o k  a 
n e m z e t e k ,  a k i k n é l  m á r  ó r i á s i  a  d e m o k r á c i a  

é s  i s z o n y a t o s  p r e c i z i t á s s a l  é s  r é s z l e t e s s é g 
g e l  s z a b á l y o z o t t  a z  é l e t ü k !  O l y a n n y i r a ,  h o g y  
a  t á r s a d a l o m n a k  m á r  e g y r e  n a g y o b b  r é s z e  

f o g l a l a t o s k o d i k  e z z e l  a z  i p a r r a l ,  n e v e z e t e 

s e n  a  t ö r v é n y e k  g y á r t á s á v a l ,  s z á m o n t a r t á 

s á v a l  é s  b e t a r t á s á v a l .  E k ö z b e n  a  h a l a n d ó k  

e g y r e  k e v e s e b b e t  t a r t a n a k  s z á m o n ,  c s u p á n  
t a n á c s a d ó i k  é s  b í r á ik  ú t j á n  é r t e s ü l n e k  a  l e 

h e t ő s é g e i k r ő l  é s  k e r e t e k r ő l .  N e m  c s o d a ,  

h o g y  é l e t ü n k  v é g z e t e s e n  t ö r v é n y  k ö z p o n t ú 

v á  v á l ik ,  d e  a z o k  e g y r e  i n k á b b  r a j t u n k  k ívü l  
á l l ó  k é p z ő d m é n y e k .  A v i lá g i  t ö r v é n y e k e t  
s e m  t u d j u k  k ö v e t n i ,  n e m  h o g y  a z  é g i e k e t .  
De  n a g y  m e g k ö n n y e b b ü l é s r e ,  l e g a l á b b  a z  

é g i  t ö r v é n y e k e t  s e n k i  n e m  t a r t a t j a  b e ,  s e n k i  

n e m  s z a n k c i o n á l j a ,  így  a z t á n  e z e k k e l  v a n  a 

l e g k e v e s e b b  b a j u n k f ? ) ,  p o n t  e l é g  n e k ü n k  a 

v i l á g i  t ö r v é n y e k  z u g a i b a n  a  jo g i  á r t a t l a n s á g  
v i z é n  e v i c k é ln i .  T e r m é s z e t e s e n  e z t  is  o p t i m a 

l iz á lv a ,  k i h a s z n á l v a  a  v é g s ő k i g  a  l e h e t ő s é g e 

k e t  é s  d ö r z s ö l h e t j ü k  k e z e i n k e t ,  h o g y  ( é p p e n )  

n e m  l e h e t  f e l e l ő s s é g r e  v o n n i  m i n k e t .

B i z o n y o s  k ö r ö k b e n ,  d e  m é g  a n g o l  i r o m á 
n y o k b a n  is h a s z n á l a t o s  a  p a p í r t i g r i s  ( p a p e r  

t i g e r )  k i f e j e z é s ,  a m i  a r r a  u t a l ,  m i k o r v a l a k i  a z  
í r o t t  s z a b á l y o k n a k ,  k ö v e t e l m é n y e k n e k  b e t ű  

s z e r i n t  t e l j e s e n  m e g f e l e l ,  m i n d e n r ő l  p a p í r j a  
v a n ,  d e  a  v i l á g  ( az  é g  m é g  i n k á b b )  t i s z t á b a n  

v a n  v e l e ,  h o g y  a  s z a b á l y o k ,  k ö v e t e l m é n y e k  

s z e l l e m i s é g é h e z  k ö z e  n i n c s e n .  S e n k i  n e m  

t a g a d h a t  m e g  t ő l e  j u t t a t á s o k a t ,  s e n k i  n e m  

v o n h a t j a  f e l e l ő s s é g r e ,  m e r t  p a r a g r a f u s o k  

s z e r i n t  n e m  l e h e t  b e l e k ö t n i ,  e t t ő l  m é g  b e  

v a n n a k  á r a z v a  k í m é l e t l e n ü l .

V a n n a k - e  a  v i l á g i n á l  m a g a s a b b  r e n d ű  s z a 
b á l y o k  a z  é l e t b e n ?  E g y e s e k  s z e r i n t  m i f e l é n k  

t ö r v é n y e i n k  a  r ó m a i  j o g r e n d s z e r b e n  é s  a  k e 

r e s z t é n y s é g b e n  g y ö k e r e z n e k .  De  e z t  n a g y o n  
r é g e n  h a l l o t t a m ,  l e h e t ,  h o g y  m a  m á r  n e m  is 
ig az .  A n n y i  b i z o n y o s ,  h o g y  m á r  J é z u s n a k  is 

m e g g y ű l t  a  b a j a  a z  e m b e r i  t ö r v é n y e k k e l ,  m i 

k ö z b e n  a z o k  a k k o r  m é g  h i v a t a l o s a n  is  I s te n  

s z e n t  a k a r a t á r a  h i v a t k o z t a k .  J é z u s  e m l é k e z 

t e t e t t  u g y a n  a r r a ,  h o g y  a k i  a  t ö r v é n y e k b ő l  

e g y  b e t ű t  is  e l v e s z ,  a z  m e g n é z h e t i  m a g á t .

Az e m b e r i s é g  így  m á r  o t t  e l b u k o t t ,  m i k o r  a  

l e g n a g y o b b  j ó a k a r a t t a l  n e k i l á t o t t  f i n o m í t a 

ni, p o n t o s í t a n i  a  r é m  e g y s z e r ű  p a r a n c s o k a t ,  
a m e l y e k e t  I s t e n  a  k i v á l a s z t o t t  n é p n e k  a d o t t .

N o s ,  h o g y  is á l l u n k  e z z e l  2 0 0 0  é v  e l t e l t é 

v e l?

H o z z á t e n n i  b ő v e n  t e t t ü n k ,  a r r a  n e m  l e 
h e t  p a n a s z .  J o g r e n d ü n k  a z o n b a n  a  l e g f ő b b  

t ö r v é n y e k e t  n e m  t a r t a l m a z z á k .  I s t e n  é s  f e l e 

b a r á t u n k  s z e r e t e t é t .  Ha  c s a k  a z  e g y i k  b e n n e  

l e n n e ,  m á r  e l é g g é  m á s  v i l á g b a n  é l n é n k .  A 

k é t  l e g f o n t o s a b b  t ö r v é n y  m e l l ő z é s é t  m á r  
n e h é z  l e n n e  t e t é z n i ,  d e  t a l á n  m é g i s ,  t ö 

m é n y t e l e n  s z a b á l y o z á s s a l  é s  r e n d e l k e z é s s e l  

b i z o n y í t j u k ,  h o g y  a  t ö r v é n y h e z  h o z z á t é v e ,  a  

f o n t o s a k a t  k i h a g y v a  v a g y  e l m o s v a ,  m i ly e n  
s z i n t e n  t u d j u k  m e l l é k v á g á n y r a  h e l y e z n i  a  fő  
p a r a n c s o k a t .  R á a d á s u l  a  t ö r v é n y e k  t ú l b u r 
j á n z á s u k  m i a t t  é r t é k ü k h ö z  é s  m i n ő s é g ü k h ö z  
k é p e s t  s o k k a l  n a g y o b b  t e k i n t é l y t  n y e r t e k ,  

m i n t  a m i t  m e g é r d e m e l n e k  (ez  a z é r t  n e m  

a d n a  f e l m e n t é s t  a  m e g k e r ü l é s ü k r e  é s  a z  

ö n b í r á s k o d á s r a ,  d e  e z e k b e n  s e m  v a g y u n k  
r e s t e k ) .  A m á r  a l i g  f e l i s m e r h e t ő ,  m a r a d é k  

e r e d e t i  fő  t ö r v é n y e k h e z  h o z z á t é v e  a  m i l l i 

á r d n y i  e g y e b e t ,  k i n y i t o t t a  a z  e m b e r i s é g  a  

p o k o l  k a p u i t .  Ha  f e l s o r o l j á k ,  m i t  n e m  l e h e t  

b e l e r a k n i  pl. a z  é l e l m i s z e r e k b e ,  o n n a n  k e z d 
v e  b á r m i  e g y é b b e l  l e h e t  a z o k a t  h a m i s í t a n i ,  
m é r g e z n i  b ü n t e t l e n ü l ,  m e r t  a m i  n e m  t i l t o t t ,  

a z  n e m  b ü n t e t h e t ő .  Ez e l m o n d h a t ó  a  k á 

b í t ó s z e r e k r e ,  d o p p i n g s z e r e k r e ,  b á r m i r e .  A 
f e j l e t t  t á r s a d a l m a k  n e m  c s a k  a z é r t  v a n n a k  
b u k á s r a  í t é lv e ,  m e r t  v á g y a i k ,  j a v a i k  a n n y i r a  

f e l s z a p o r o d t a k ,  h o g y  a z  a l a p v e t ő  é r t é k e i k  

e l v e s z t e k  a z  e g y é n i  é s  k ö z t u d a t b ó l ,  h a n e m  

m e r t  u g y a n e z  t ö r t é n i k  a  t ö r v é n y e i k k e l .  A k é t  

k e z ü n k ö n  m e g s z á m l á l h a t ó  p a r a n c s o k a t  m á r  

k e v e s e n  t a r t j á k  s z á m o n ,  f ő l e g  a  l e g f o n t o 

s a b b a k a t ,  e z é r t  n a g y o b b  é r t é k v á l s á g b a n  v a 

g y u n k ,  m i n t  v a l a h a ,  m i ó t a  M ó z e s  m e g k a p t a  
a  k ő t á b l á k a t .  M á r c s a k a  m o n d á s  m a r a d t  t o r z  
n y e lv i  e m l é k e t  á l l í tv a :  n i n c s  k ő b e  v é s v e .

A v i lág i  t ö r v é n y e k e t  s e m  k e r e t n e k ,  k a p a s z 
k o d ó n a k  h a s z n á l j u k ,  h a n e m  é r d e k e i n k n e k  
m e g f e l e l ő e n  u g y a n a z t  a  t ö r v é n y t  h o l  l e h e 
t ő s é g n e k ,  h o l  k ö t e l e z e t t s é g n e k  á l l í t j u k  b e .  

S e m  a z  é g i ,  s e m  a  fö ld i  t ö r v é n y e k e t  n e m  a r r a  

h a s z n á l j u k ,  a m i r e  v a l ó k ,  h a n e m ,  h o g y  m i n 

d i g  b i z o n y g a s s u k ,  n e m  l e h e t  b e l é n k  k ö tn i ,  

h a  m u l a s z t u n k ,  h a  v é t k e z ü n k .  A j ó s z á n d é k ú

e m b e r n e k  n e m  e z  á l l  a  z á s z l a j á n .  Ha  v a l a k i 

n e k  a z  a  d ö n t ő ,  h o g y  n e  l e h e s s e n  b e l é  k ö t 

ni a  p a r a g r a f u s o k  a l a p j á n ,  e g y é b k é n t  s ö t é t  
t e r v e i n  m u n k á l k o d i k ,  a z o k n a k  v e s z é l y e s  a z  

é l e t ü k ,  m e r t  m é g  a  v i l á g i  t ö r v é n y e k n e k  s e m  

s i k e r ü l  m i n d i g  m e g f e l e l n i ü k ,  d e  a z  é g i e k h e z  
m é g  s z á n d é k u k  s i n c s e n .

Kit é r d e k e l ,  ki v o n h a t  f e l e l ő s s é g r e ,  h a  n e m  
s z e r e t e m  a z  I s t e n t  v a g y  a  f e l e b a r á t o m a t ?  

V é g e  e z e k n e k  s ö t é t  k o r s z a k o k n a k .  P e d i g  

d ö n t ő e n  e z e k  i n t é z m é n y e s í t e t t  m e l l ő z é s é 

n e k  k ö s z ö n h e t ő  „ f e j l e t t ” t á r s a d a l m a k n a k  

e l k é p e s z t ő  m é l y r e p ü l é s e ,  a h o l  a f e l s z í n e n  a 

j ó l é t  b u r j á n z i k ,  d e  a l u l  m á l l a n a k  s z é t  a z  e m 

b e r e k ,  ö s s z e t a r t ó  k ö t e l é k e i k .  Ma m á r  a  m o -  

r a l i z á l á s  is  o l y a n  lu x u s ,  a m i t  m a g á t  f e l e l ő s 
n e k ^ )  é r z ő  e m b e r  n e m  e n g e d  m e g  m a g á n a k  
( m á s n a k  m e g  p l á n e ) ,  h i s z e n  a  m a i  é l e t  e n n é l  
s o k k a l  g y a k o r l a t i a s a b b  h o z z á á l l á s t  k ö v e t e l  
m e g .

E g y é n i le g ,  k ö z ö s s é g i l e g  m a g a t e h e t e t l e n ,  

k ö z ö n y ö s ,  v é g t e l e n s é g i g  s z o r o n g ó  é s  e z é r t  

e r ő s z a k o s  e m b e r e k e t  l á t u n k ,  a k i k  m é g  m i n 
d i g a  h a m i s ,  m a g u k  á l t a l  g y á r t o t t  i s t e n e i k b e n  
b í z n a k :  a z  a n y a g i a k b a n ,  a  v i lág i  d i c s ő s é g ü k 

b e n  é s  a b b a n ,  h o g y  m i n d e n t  m e g é r d e m e l 

n e k  é s  m i n d e n h e z  j o g u k  v a n .  U g y a n i l y e n  

m é r t é k b e n  ó r i á s i  a  r e t t e g é s ü k ,  h a  e z e k b e n  
c s a l a t k o z n a k .  A z o k k a l  a z  e m b e r t á r s a i k k a l  
f o g l a l k o z n a k  c s a k ,  a k i k  f e n y e g e t é s t  v a g y  

c s o d á l a t o s  e l ő n y ö k e t  s e j t e t n e k .  A t ö b b i e k  
n e m  l é t e z n e k  k o o r d i n á t a r e n d s z e r ü k b e n .  
M e n t h e t e t l e n e k ,  m e r t  v a k s á g u k b a n  s e m  a 

f e n y e g e t é s t ,  s e m  a z  e l ő n y ö k e t  n e m  t u d j á k  

r e á l i s a n  m e g í t é l n i ,  így  a z  e m b e r e k e t  s e m ,  

a k i k  a z o k a t  h o r d o z z á k .  I m m á r  t á r s a d a l m i  

m é r e t e k b e n  l á t h a t j u k  e z t  a  j e l e n s é g e t ,  i p a 

r o s í t o t t  é s  i n t é z m é n y e s í t e t t  f o r m á b a n ,  a m i  

e g y r e  k e v é s b é  t ű r i  m e g  t e r m é s z e t é n é l  f o g v a  

a  m á s k é p p  g o n d o l k o d á s t  é s  e l t é r ő  é r t é k r e n 

d e k e t .  P e d i g  a  f e n y e g e t é s  n e m  o t t  v a n ,  l e g 
f e l j e b b  a  r e m é n y .

E m b e r  a l k o t  t ö r v é n y e k e t ,  a k i n e k  n i n c s  f o 
g a l m a  a  r e n d e z e t t s é g r ő l .  A r e n d  u t á n i  v á g y  

f é l r e s i k e r ü l t ,  k e v é l y s é g  v e z e t t e  k í s é r l e t e ,  
m i k o r  m e g p r ó b á l j a  m e g a l k o t n i ,  a m i t  m e g i s 
m e r n i  k e l l e n e .

Hidas András
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Insere Heimat

W e n n  d e r  M a i b a u m  w i e d e r  a m  D o r f p l a t z  s t e h t . ..

H a m á j u s  1 . ,  a k k o r  m á j u s f a á l l í t á s .  A N é 

m e t  N e m z e t i s é g i  Ö n k o r m á n y z a t  c s a p a t a  

i d é n  s e m  m u l a s z t o t t a  e l  a  m á j u s f a á l l í t á s t ,  

a m i  e z ú t t a l  c s a l á d i a s  k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  

z a j l o t t .  A m á j u s f a  v i s s z a t é r t  r é g i  h e l y é r e ,  a  

P o s t a  e l ő t t i  t é r r e ,  m e l y  h a g y o m á n y t  a  k é 

s ő b b i e k b e n  is  m i n d e n k é p p e n  s z e r e t n é n k  

m e g ő r i z n i .

A t e r m é s z e t  m e g ú j u l á s á t  is  s z i m b o l i z á l ó  

m á j u s f á t  a  h a g y o m á n y  s z e r i n t  a  l e g é n y e k  

á l l í t o t t á k  a  k i s z e m e l t  l e á n y  c s a l á d j á n a k  

h á z a  e l é .  A f á t  s z í n e s  s z a l a g o k k a l  d í s z í t e t 

t é k ,  t e t e j é b e  k i s  b o r o s ü v e g e t  k ö t ö t t e k .  A 

f e l a d a t  n e m e s  v o l t ,  a  f á t  r e g g e l i g  ő r i z n i  

k e l l e t t ,  n e h o g y  a  k o n k u r e n s  f i ú c s a p a t  a z t  

e l r a b o l v a  s z é g y e n b e  h o z z a  ő k e t .  N e m  c s a k  

l e á n y o k n a k ,  h a n e m  a  k ö z ö s s é g  e l i s m e r t  

t a g j a i  s z á m á r a  is  á l l í t o t t a k  m á j u s f á t ,  a h o g y

a  f ő t é r e n  f e l á l l í t o t t  f a  a  k ö z ö s s é g i  ö s s z e 

t a r t á s t  is  j e l k é p e z t e .  A f a  k i t á n c o l á s a  s o k 

k a l  j e l e n t ő s e b b  m e g m o z d u l á s n a k  s z á m í 

t o t t ,  a m e l y r e  m á j u s  u t o l s ó  v a s á r n a p j á n ,  

e s e t e n k é n t  p ü n k ö s d k o r  k e r ü l t  s o r .

E z ú t o n  is  k ö s z ö n ö m  a  f a á l l í t á s b a n  

r é s z t v e v ő  n e m z e t i s é g i  k é p v i s e l ő k ,  h o z z á 

t a r t o z ó i k ,  b a r á t a i k  s e g í t s é g é t ,  k i e m e l t e n  

k ö s z ö n ö m  a  F a l u ü z e m e l t e t é s  l e l k e s  c s a 

p a t á n a k  k ö z r e m ű k ö d é s é t .  H a  a  j á r v á n y 

h e l y z e t  a l a k u l á s a  is ú g y  a k a r j a ,  a k k o r  

m i r e  e z e k  a  s o r o k  p a p í r r a  k e r ü l n e k ,  h o s z -  

s z ú  i d ő  u t á n  e l ő s z ö r  s o r  k e r ü l h e t  a  m á j u s 

f a  k i t á n c o l á s á r a  is.

Vogel Norbert, elnök 

Német Nemzetiségi Önkormányzat

T r a c h t Ta g  B o g d á n y b a n

M ú l t u n k  a  j e l e n b e n ,  e g y  n a p  n é p 
v i s e l e t b e n .  E r r ő l  s z ó l  a  T r a c h t T a g  -  a  

m a g y a r o r s z á g i  n é m e t  n é p v i s e l e t  n a p 

j a  -  i m m á r  h e t e d i k  é v e .  E z e n  a  n a p o n  a  

m ú l t u n k  e g y  d a r a b j á t ,  e g y  n é p v i s e l e t i  

r u h a d a r a b o t  k o m b i n á l u n k  h é t k ö z n a p i  

v i s e l e t ű n k k e l  é s  a z t  h o r d j u k  e g é s z  n a p  

v a g y  a  n a p  e g y  r é s z é b e n .

A n e m z e t i s é g i  ö n k o r m á n y z a t ,  a z  
i s k o l a  é s  a z  ó v o d a  a z  e l m ú l t  é v e k b e n  

n a g y s z a b á s ú  k ö z ö s  e s e m é n y t  s z e r v e 

z e t t  e n n e k  t i s z t e l e t é r e .  A j á r v á n y h e l y 
z e t  m i a t t  a  t a v a l y i  é v h e z  h a s o n l ó a n  
i d é n  i s m é t  f o t ó p á l y á z a t o t  h i r d e t t ü n k .

A z ó v o d a  m i n d e n  c s o p o r t j a  é s  a z  i s 

k o l a  l e g t ö b b  o s z t á l y a  is  c s a t l a k o z o t t  a  

f e l h í v á s h o z .  E z e n  k ív ü l  r e n g e t e g  e g y é -  

n i / c s a l á d i / m u n k a h e l y i  n e v e z é s  é r k e 

z e t t .  6 4  f é n y k é p ,  2 0 . 0 0 0  e l é r é s ,  3 0 0 0  

l e a d o t t  s z a v a z a t  é s  m e g o s z t á s .

A fotópályázat eredményei

Az e r e d m é n y e k e t  a  m á j u s  1 3 - ig  b e 

é r k e z e t t  s z a v a z a t o k  a l a p j á n  á l l a p í t o t 

t u k  m e g .  M i n d e n  n e v e z ő  a j á n d é k o t  

k a p .

E z ú t o n  is s z e r e t n é n k  m e g k ö s z ö n n i  a 

p é l d a é r t é k ű  a k t i v i t á s t !  B í z u n k  b e n n e ,  

h o g y  a  k ö v e t k e z ő  é v b e n  m é g  s i k e r e 

s e b b  l e s z  e z  a  k e z d e m é n y e z é s  é s  e z t  

a  n a p o t  e g y ü t t  t u d j u k  m e g ü n n e p e l n i .

Vogel Norbert 

Német Nemzetiségi Önkormányzat

K a t e g ó r i a n y e r t e s

II. k a t e g ó r i a  g y e r m e k i ,  
h e l y e z e t t

O l á h  I z a b e l l a  é s  D o m i n i k a

II. k a t e g ó r i a  f e l n ő t t  1. h e l y e 

z e t t

L é v a i -T ó th  Z s u z s a n n a ,  T a k á c s  O r s o l y a ,  B ic z á k  

O r s o l y a

1. k a t e g ó r i a  1. h e l y e z e t t  + 

k ö z ö n s é g d í j

M a r i e n k ä f e r  G r u p p e

1. k a t e g ó r i a  1. h e l y e z e t t 2 . a  o s z t á l y

1. k a t e g ó r i a  k ö z ö n s é g d í j 6 . a  o s z t á l y

1. k a t e g ó r i a  k ü l ö n d í j l . a  é s  2 . a  o s z t á l y

N é m e t  N e m z e t i s é g i  Ö n k o r 
m á n y z a t  k ü l ö n d í j a

K o v á c s  B l a n k a ,  J u l c s i ,  V irág ,  Á b e l ,  
F é l e g y h á z i  V in ce
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Aktuális hírek

Tisztelt  D u n a b o g d á n y ia k ;

2020. november 8-án Magyarország kor
mánya újra bevezette a veszélyhelyzetet a 
koronavírus járvány terjedésének lassításá
ra. Ennek következményeként minden zárt 
és nyílt térben történő kapcsolatot korlátoz
ni kívántak. így történt a képviselő-testület 
(továbbiakban KT) esetében is, a KT jogkörét 
egyszemélyben a polgármesterekre testál
ták. Ennek az időszaknak az összefoglalójáról 
írok.

Tekintettel arra, hogy a 2020. márciusi le
álláskor erősen visszavettem a költségvetési 
oldal kiadási részeit, a márciusi adóbevételek 
teljes mértékben a falu számláján marad
tak. A szeptemberi adóbevételek úgyszintén 
megjelentek már a számlákon, így láttuk, 
hogy a település lakói a pandémia ellenére is 
komoly összeget fizetnek be adó formájában. 
A 2021. évi költségvetés tervezésekor látha
tóvá vált, hogy 100 millió Forint feletti szaba
don felhasználható összeggel rendelkezünk. 
(Újra kiemelem, hogy ez picit megtévesztő 
lehet, mert a 2019-es választási évet is tarta
lékkal zártuk az utódok könnyebb indulása 
érdekében, tehát 2021. januárjában közel két 
év adóbevétele volt látható.) A járványhely
zet hozzájárult, hogy pénztárcánk hízzon, 
bár értek minket kellemetlen meglepetések 
is. A gépjárműadó maradékának elvétele -  
Dunabogdány esetében 10-11 millió Forint -, 
illetve az iparűzési adó 50%-nak kormányzati 
elengedése -  a mi esetünkben számításaink 
szerint ez kb. 40 millió Forint -  újabb óvatos
ságra intettek a költségvetés megalkotása
kor. A gépjárműadó elvesztése véglegesnek 
tekinthető, az iparűzési adó a 2022. évi orszá
gos költségvetés szerint újra teljes mérték
ben fizetendő.

Ebben az átmeneti időszakban két na
gyobb tételre kötöttünk szerződést. Egy in
gatlanvásárlás, a Kossuth Lajos 95/a szám 
alatti épület 36 millió Forint összegben, illet
ve az óvoda udvarának kivitelezése 20 millió 
Forint összegben. A Kossuth 95/a megvétele 
régi szándékunk volt. Az ingatlan az egyetlen 
nyúlvány az önkormányzati terület (művelő
dési ház kertje) és a Strand utca között. A kert 
részét a Magyar Turisztikai Ügynökség által 
kiírt strandfejlesztés keretében vizesblokk 
építésére szántuk, a kivitelezése azonban az 
elszálló építőipari költségek miatt kérdésessé 
vált. Az óvodaudvar kialakítását korábban 
pályázati pénzből szerettük volna megvaló
sítani, mindezt - hasonlóan az építőipar túl- 
drágulása miatt -  önerőből kell megoldani. 
Ennek ellenére maradt nagyságrendileg 60

millió Forint szabadon felhasználható keret, 
amelynek sorsáról a KT dönt a közeljövőben. 
(Ennek fettétele, hogy Magyarország kormá
nya részéről az iparűzési adó 50%-kompen- 
záció a számlánkra megérkezzen. A cikk írá
sakor -  2021. június 20 -  ez az összeg nincs 
a számlánkon, annak ellenére, hogy a jogsza
bályban júniusi kifizetés szerepel.)

A járványhelyzet alatt nem indultunk el 
kivitelezési munkákkal, erre a pénzügyi óva
tosság, illetve az a gondolat irányított minket, 
hogy a kivitelezésekről a KT közösen tudjon 
döntést hozni. Tehát előkészítő munkák foly
tak, illetve a már megkezdett beruházások 
folytatódtak.

A legnagyobb munkálatok az óvoda épí
tésére vonatkoznak. Az építés folyamatos 
egyeztetések mellett -  tervező, építész, mű
szaki ellenőr, hivatal -  zajlik és továbbra is 
tartható az eredetileg kitűzött cél, hogy a 
gyerekek szeptemberben birtokba vehessék 
az új épületet. Az építés és az épület sajátos
ságai miatt az udvar kialakítását is el kellett 
kezdenünk. Pályázati határidő szorít az Er
zsébet királyné utcával kapcsolatban is, így a 
járványhelyzet alatt szerződést kötöttünk és 
a kivitelezés június közepén elindult.

Előkészítés alatt több terület áll:

Iskola és összekötő terület: Az intézmény 
fejlődésének köszönhetően ma már helyhi
ánnyal küzd az iskola. Emellett a Zeneiskola 
diákjainak is helyet kell biztosítani, ami a je
lenlegi körülmények között nem a legegysze
rűbb feladat. A helyhiányra több megoldás 
létezik: a. egyrészről a tankerületi megoldás, 
miszerint konténereket helyezünk egymásra 
és egymásra és egymásra. (Jövőre várható a 
második emelet, mert a létszám igényli.) b. A 
magam részéről a menza épület megépítését 
támogatnám, amely önkormányzati feladat. 
A tervei készen vannak, ezzel visszanyernénk 
két tanterm et az iskolán belül, így mindenki 
elférne benne. Szeretném, ha mindezek előtt 
a hivatal és a Kossuth Lajos utca összekötése 
egy kulturált hivatali udvaron keresztül meg
épülne. c. Iskola épületszárnyának átépítése, 
plusz tantermek ráépítésével. (Ennek vizsgá
lata folyik.)

Folyamatosan felvetődik a Duna-part 
sorsának kérdése. Mind parkoló, mind ki
használtság szempontjából több kérdés vagy 
gondolat merült fel. Ennek a gondolkodás
nak az elősegítésére bíztunk meg a Gödöllői 
Egyetem tájépítész karát, ahol oktatók és 
hallgatók közösen dolgoztak ki a bogdányi 
strandszakasz területére a település számára

hosszú távon fenntartható és célszerű gon
dolatokat. Az előadásokról felvétel készült, 
amelyet bemutatni készülünk a helyi lakos
ságnak.

Utak: Az októberi testületi ülésen képvise
lői kérés volt az utak állapotának felmérése, 
amelyből megállapítható, hogy mely útjaink 
milyen állapotúak, a közmű alattuk milyen 
korú, illetve a 11-es főútra merőleges utak 
mekkora forgalomszámmal bírnak. Ez talán 
több információt nyújthat az utak felújításá
nak eldöntésében, sorrendjében.

Tárgyalásokat folytattunk a Szentendrei 
Rendészettel helyi önkormányzati „rendőr
ség” kialakításáról. Dunabogdány speciális 
terület, amely nem folyamatosan, de csúcs
időkben (strand), télen (hóeltakarítás, tüze
lés), nagyobb rendezvények esetén szakmai 
felügyeletet igényel. Szeretnénk a rendőrségi 
jelenlétet így erősíteni.

Jelen keretekben csak bepillantást kínál
tam Önöknek, de a Danubia Televízió adásain 
keresztül vágatlanul találkozhatnak döntésre 
váró kérdésekkel.

Az őszi járványhelyzet alatt nem tettem 
élő bejelentkezést televízión keresztül a vé
dekezésről, mert ennek ezúttal nem voltunk 
szereplői: se hivatalos adat nem állt ren
delkezésemre, se érdemi információt nem 
tudtam megosztani Önökkel. A háttérben 
folyamatosan egyeztettem a háziorvosokkal, 
akik esküjüknek messzemenően eleget téve, 
saját egészségüket veszélyeztetve látták el 
védelmünket. Nem hivatalos adatok szerint, 
Dunabogdányban jelenleg közel 2000 ember 
kapta meg az első oltását, ennek a létszám
nak a 60-70%-a kapta meg második oltását 
is. Településünkön 3200 fő él, ebből kiszá
molható, hogy nagyságrendileg az országos 
átlagnak megfelelően vagyunk átoltva. A 18 
éven alattiak száma településünkön 600 fő, 
ebből kiszámolható, hogy körülbelül másik 
600 fő van, aki felnőttkorú, de nincs beoltva. 
Kérem oltásra vonatkozó döntésüket gon
dolják át, mind a település lakói, mind saját 
egészségük érdekében.

Véleményem szerint a Delta variáns mi
att a járvány nem múlt el. A magam részéről 
maradok óvatos, a nyári rendezvényekhez, 
nyaralásokhoz jó, de körültekintő pihenést és 
szórakozást kívánok.

Köszönettel:

Schuszter Gergely 

polgárm ester
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Tájékoztatás  a  veszélyhelyzetben  h o z o t t  döntésekről

Aktuális hírek

A koronavírus járvány miatt Magyarország 
Kormánya által kihirdetett és több alkalom
mal is meghosszabbított veszélyhelyzet idő
szakában, a veszélyhelyzet idejére biztosított 
jogkörben eljárva -  mint a helyi önkormány
zat képviselő-testülete hatáskörének gyakor
lója -  a polgármester hoz döntéseket. A meg
hosszabbított veszélyhelyzeti időszakban a 
következő döntések születtek, május-június 
hónapban:

A Dunabogdányi Német Nemzetiségi Óvo
da új épületszárny kivitelezési munkáihoz 
kapcsolódva az Önkormányzat a Danubia 
Kert Kft.-vel (1114 Budapest, Kosztolányi De
zső tér 11. 3em. 4. ajtó) kötött szerződést 16 
130 300 Ft + ÁFA összegben az udvar felújítá
si, kertépítési munkáinak elvégzésére.

Az Óvoda udvar kertrendezéséhez kap
csolódóan játékok (5 eszköz: fedett kocsi 
paddal, mászókő műgyanta szett, edukációs 
panelek - magasságmérő, dominó, forma
forgató) beszerzésére, telepítésére, össze
szerelésére pedig a Játéknap Kft.-vel (1106 
Budapest, Borsika u. 9.) kötött szerződést az 
Önkormányzati 184 590 Ft + ÁFA összegben.

A meglévő három csoportszobás épület
szárny homlokzati festési munkáit a NIZO 
Solutions Kft. (2023 Dunabogdány, Erzsébet

királyné út 63.) végzi el 1459 000 Ft + ÁFA vál
lalási áron..

Közútkezelői és tulajdonosi hozzájárulást 
adott ki az Önkormányzat az Erzsébet király
né út 695/6 hrsz szám alatti ingatlan villamos 
energiaellátás bekötéséhez azzal a feltétel
lel, hogy a munkát az utca felújításáig meg 
kell valósítani.

Közútkezelői és tulajdonosi hozzájáru
lást adott ki az Önkormányzat a Svábhegy 
u. 609/4 hrsz.-ú és a Cseresznyés utca 501/2 
hrsz.-ú ingatlan villamos energiaellátás meg
valósításához.

A Fácános utca szabályozási tervi kialakí
tásához kapcsolódóan a magántulajdonos 
térítés nélkül az Önkormányzat tulajdonába 
adott egy 140 m2 nagyságú területrészt.

Jóváhagyásra került a Dunabogdányi Víz
mű és Szolgáltató Nonprofit Kft. 2020. évi 
beszámolója 52.779 eFt mérlegfőösszeggel, 
25.395 eFt saját tőkével és -3.298 eFt mérleg 
szerinti eredménnyel. A Kft. -  gazdálkodását 
tekintve közszolgáltató tevékenységet végez 
így fő tevékenységei: a sportlétesítmények 
üzemeltetése, valamint közterület-fenntar
tás, település-üzemeltetés, ill. a község kom
munális hulladékgyűjtése kapcsán adatszol
gáltatás közvetített szolgáltatásként.

Jóváhagyásra került a 2020. évben végzett 
belső ellenőrzési tevékenységről szóló jelen
tés.

A katolikus tem etőt érintően „védett sír
kövek” felmérése és emlékkert kialakítási 
javaslat munkáinak elvégzésére, fejlesztési 
koncepcióterv készítésére a LAND-A Táj-és 
Környezettervezési Műterem Kft. (1112 Bu
dapest, Flernád u. 14.) kapott megbízást 400 
000 Ft + ÁFA összegben.

Döntés született a Dunabogdányi Sport 
Egyesület részére 900.000,- Ft összegű tá 
mogatás nyújtásáról az Egyesület működési 
kiadásaihoz való hozzájárulás céljából.

Időközben Magyarország Kormánya dön
tött arról, hogy a települési önkormányza
tok képviselő-testű létéi a veszélyhelyzet 
előtti rendnek megfelelően ülésezhetnek. A 
vonatkozó 307/2021. (VI. 5.) Korm. rendelet 
2021. június 15-én lépett hatályba, így a ka
tasztrófavédelemről és a hozzá kapcsolódó 
egyes törvények módosításáról szóló 2011. 
évi CXXVIII. törvény 46. § (4) bekezdésétől 
eltérően a települési önkormányzat képvi
selő-testülete, illetve bizottsága feladat- és 
hatáskörét ettől kezdve maga gyakorolja.

D r. N ém eth  J ó zse f jeg y ző

Tisztelt  Ügyfelünk;
Tájékoztatjuk, hogy az ELMŰ-ÉMÁSZ Energiakereskedő Kft. versenypiaci ügyfeleinek 

fenntartott elérhetőségei 2021. július 1-jével az alábbiak szerint módosulnak:
Ügyintézés típusa: Számlázással és egyéb ügyekkel kapcsolatban.
Korábbi telefonszám: +36 1/ 238-3033 
Új telefonszám: +36 1/ 225-4333
Elérhetőség: A telefonos ügyfélszolgálat a megkereséseket mostantól hétfőtől

péntekig 8-16 óra között fogadja.
Telefonszámunk külföldről is hívható.
Az alábbi elérhetőségeken továbbra is változatlanul állunk rendelkezésére:
• online ügyfélszolgálat,
• mérőállás bejelentése (csak vezetékes telefonról hívható, ingyenes zöld szám: +36 80/ 

202-938; mobiltelefonról is hívható telefonszám: +36 20/ 30/ 70/ 938-3838),
• közvetlen hibabejelentő vonal (ELMŰ hibabejelentő: +36 80/38-39-40; ÉMÁSZ hiba beje

lentő:+36 80/ 42-43-44).

Há zta r tá s i  gép javítás;
Mosogatógép, mosó- és szárítógép, főzőlapok, elektromos sütők, ipari mosogatógépek, stb., 
kozmetikai és szépészeti berendezések, motorosán állítható ágyak, szaunák, jacuzzik, 
medence gépészet, és egyéb elektromos gépek és berendezések szervízelése, javítása. 

Kert-, és garázskapu automatizációk telepítése, javítása, beléptető, és felügyeleti rend
szerek kiépítése, szervízelése.

Infra padlófűtő fóliák telepítése,
erős-, és gyengeáramú villanyszerelés, érintésvédelem kialakítása.

Hartegen Károly E.V. Elektrotechnika, Visegrád,
Tel.: 06-30/941-1194

Tisztelt

D u n a b o g d á n y i

La k o s o k ;

2021. június 6-án leégett egy családi 

ház tetőszerkezete Dunabogdányban. 

A lakosság kérésére, a családot ért 

károk enyhítése érdekében Dunabog

dány Község Önkormányzata lehető

séget terem t az adományok utalására.

A pénzbeli adományokat az alábbi 

számlaszámra várjuk, kérjük, a közle

ményben tüntessék fel: „Tűzkár ” 

Dunabogdányi adományszámla

50420960-50000335
(Takarékbank)

Köszönjük, hogy adományával 

segíti a családot!
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Unsere Heimat

A dóslista  2021

Az adózás rendjéről szóló 
2017. évi CL. törvény 130. § le
hetőséget nyújt az önkormány
zati adóhatóság számára, hogy 
a helyi adó és gépjárműadó 
vonatkozásában a százezer
magánszemélyek esetében az 
ötvenezer- forintot elérő, 90 
napon keresztül folyamatosan 
fennálló adótartozással ren
delkező adózó nevét (elneve
zését), lakóhelyét, székhelyét, 
telephelyét, adóazonosító szá
mát és az adótartozás össze
gét a helyben szokásos módon 
közzé tegye.

Fenti jogszabályi lehetőség
gel élve a 2021. május 31-i ha
tárnappal lezárt adótartozással 
rendelkező adósok listáját kö
zöljük. A jövőben folyamatosan 
tájékoztatást adunk a nem fize
tő adósokról, mert a közösség
nek tudnia kell, kik azok, akik a 
közös teherviselésből kivonják 
magukat.

Dr. N ém eth  J ó zse f jeg yző

Név Cím Összeg
Bogdány Imre Dunabogdány, Kossuth Lajos út 99/B. 433 800 Ft
Budai Lajos Dunabogdány, Kossuth Lajos út 310. 127 310 Ft
CsellárZsoltné Dunabogdány, Liliom utca 3. 159 070 Ft
Csereklei Dávid Budapest, Csengery utca 62/b 109 875 Ft
Farkas Péter Dunabogdány, Hunyadi utca 8. 58 946 Ft
Ferbert Ferenc Dunabogdány, Kálvária u. 47/A. 75 980 Ft
FITO-HUTA Bt Dunabogdány Hegyalja utca 16/b 184 905 Ft
Fodor Károly Dunabogdány, Szent Donát út 17. 99 300 Ft
Földkezelő Kft Budapest, Szívvirág u. 15. 730 366 Ft
Herold Kft Dunabogdány, Táncsics M.út 2. 916 264 Ft
Imre Mihály Dunabogdány, Szőlő utca 5. 99 517 Ft
Jó Projekt Kft Szentendre, Törökvölgyi utca 3. 672 919 Ft
Kapus Gyula Dunabogdány, Kossuth Lajos út 98. 284 400 Ft
Kavasinszky László Béláné Dunabogdány, Csapás dűlő 37. 107 190 Ft
Kébert Antal Dunabogdány, Arany J. u. 14. 78 600 Ft
Kiu Magdolna Balinka, Petőfi Sándor utca 94. 72 710 Ft
Kollárik Mihály Budapest, Délceg u. 9. 193 480 Ft
NWH Logistics Kft Dunabogdány, Zsák utca 5. 464 245 Ft
Ökördy János Dunabogdány, Kossuth L. u. 130/B. 103 544 Ft
Pelva Gábor Dunabogdány, Fácános utca 65. 298 240 Ft
Phairoj Ubon Dunabogdány, Kossuth Lajos út 187. 73 600 Ft
Pólyák István örököse Dunabogdány, Áprily L. u.3. 53 055 Ft
Prinner Ernőné örököse Nagykovácsi, Radnóti u. 17/a 77 525 Ft
R.C.Base Cars Kft Dunabogdány, Kossuth Lajos út 44. 128 568 Ft
Rozsnyai Tünde Budapest, Alkotmány u. 12. 62 225 Ft
Siam-Hungary Kft Dunabogdány, Kossuth Lajos út 187. 103 901 Ft
Sipos János Budapest, Lukács Gy u. 2. IX/88 78 600 Ft
Stampok László Szentendre, Törökvölgyi u. 3. 116 800 Ft
Szabóné Bonifert Magdolna Szigethalom, Mű út 63. 52 313 Ft
Szeles György Budapest, Zenta utca 5. 234 900 Ft
Varga Károly Dunabogdány, Hatház utca 6. 62 225 Ft
Veres Enikő Dunabogdány, Szőlő utca 54. 170 000 Ft
Vicomp Bt Dunabogdány, Szőlő utca 6. 212 500 Ft

Es war Som m er...nur einige Jahre früher 
Meine ersten „Sandalen“:

Schuhe kosteten zu viel, und so schnell 
wurden sie zu klein. Also schnitt mein 
Vater von normalen Schuhen die vorderen

A lte Juli Ge sch ichten
Kappen ab, damit die großen Zehen 
herauslugen konnten. Praktisch, sagte 
meine Tante, aber schön ist es nicht. 
„Schick!“ antw ortete ich begeistert.

Das erste Eis
Das erste meines Lebens war eine kleine 

Kugel für 10 Fillér. Zitrone! Wir standen in 
langen Schlangen vor dem Eismann, der 
nur zwei Sorten in Angebot hatte. Zweite 
war Flimbeere, aber schnell ausverkauft. 
Die Sonne brannte, das Eis schm eckte wie 
das pure Glück, wenn man ein Kind ist.

Sommertreume:
Zwischen zwei Bäumen hatte mein Vater 

eine Flängematte gehängt. Wie liebte ich 
es, darin zu schaukeln, Wolken zu zählen, 
in denen ich Zwerge, Ungeheuer oder 
wilde Pferde erkannte. Für mich w ares das 
Paradies.

Erste Urlaub:
Urlaub in Tantes Garten: Am liebsten 

war mir die Tomatenzeit. „Die Frucht 
besitzt Vitamine und stärk t das 
Leistungsvermögen!“ -  versprach meine 
Lehrerin. An einen Tag brachte ich es auf

21 Stück Tomaten, in der Floffnung endlich 
den 100- Meter-Lauf zu gewinnen.

Der Zirkus kam am Sommer in die Stadt.
Durch die Straßen liefen Clowns, 

Artisten, Kamele und Elefanten. Doch das
Taschengeld reichte nicht mehr. Ein 

Clown erbarm te sich und für ein bisschen 
Hilfsarbeit bekamen wir Freikarten. Unsere 
„Rasselbande“ war überglücklich!

Sommer, m eine erste große Liebe!
Wir beide standen an der Bushaltestelle, 

als ich in einer Sommerregenpfütze eine
Rose schwimmen sah. Er rannte los, 

seine Fland griff in Wasser. Plötzlich sah 
ich riesengroße Bus Räder zurasen, die in 
letzter Sekunde schliddernd zum Halten 
kam en... Er brachte mir die Rose. Eine 
atem lose Liebe für das Leben!

Im Omas Garten am Balaton:
Da reiften die Flimbeeren. Ich fragte 

meine Kusine: Ich pflücke für dich einen 
Korb, zeige mir dafür, wie man mein Haar 
zu einer „Banane“ hochsteckt? Sie bekam 
ihre Himbeeren und ich sah toll aus. Am 
Abend, an der Mole: „ER“ hat mir ein
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Főtér

Heiratsantrag gem acht, in November war 
unsere Hochzeit!

Studium, Familie, Beruf und Kind:
Das Leben wechselte schnell, die 

Jahreszeiten kamen und gingen. Unsere 
Tochter war ein wunderschönes Baby.

Ich erlebte den Jahrm arktsom m er mit 
unserem kleinen Sohn. Karusselfahren 
immer im Feuerwehrauto. Dieses 
strahlende Kindergesicht.! So viel Glück 
wirbelte mein Herz ganz durcheinander.

Die erste große Familienreise nach 
Deutschland.:

Schon das Kofferpacken war

voller Aufregung. Unser Sohn nahm 
Matchboxautos mit: „Brauche ich alle! 
Unbedingt!“ Ein Stück Heimat für lange 
Jahre in Deutschland.

Erste Familienurlaub mit Enkelin in 
Italien.:

Das Kind war für uns wie ein Wunder! 
Venedig war der Höhepunkt unsere 
Reise. Das Mädchen hat ein jeder einfach 
verzaubert, und ich habe für mich die 
Kinderfotografie entdeckt.

Unsere erste Reise zu zweit:
Ein Matchboxauto als Talisman, hängt in 

Opel Kombi, Mein Mann und ich zu zweit,

wir genossen ein anderes Sommerglück. 
Museen, Klöster und Kirchen besichtigen, 
still durch die bunten Fenster die goldene 
Sonne sehen. Dankbarkeit für all die 
Sommer, die gewesen sind. Vorfreude auf 
die, die noch kommen mögen.

Erste Sommer in Bogdan:
Dunabogdány, in unseren Garten: Mein 

jüngste Enkelkind steckt mir eine blaue 
Blume entgegen und fragt: „Wie heißt die 
Nagymama?“„Vergissmeinnicht“, antw orte 
ich.

M agda N agy

N yílt levél D u n a b o g d á n y

VEZETŐINEK CÍMEZVE

Tisztelt Képviselőtestület!
Tisztelt Polgármester Úr!

Tisztelt Jegyző Úr!

Az Önök által hozott környezetvédelmi rendeleteket betar
tom, mert vallom, hogy korunk legégetőbb kérdésére keressük 
a választ, amikor a levegő és az élőhelyünk veszélyeztetettségé
ről van szó. Személy szerint nekem is többletmunkába és -ki
adásba kerül igazodni a zöldhutladék elégetésének tilalmához. 
Hétvégén a zajrendelet betartásával pedig sokszor elcsúszom 
a kerti munkákkal, s ez szintén hátráltat, illetve kényelmetlen
séget okoz. Éppen ezért meglepődtem, amikor levegő- és zaj
szennyező jelenséget tapasztaltam a közvetlen környezetem
ben.

Néhány hete a falu határában filmet forgattak, s ezzel kapcso
latban több kérdés is megfogalmazódott talán nemcsak ben
nem. Ezekre szeretnék választ kapni.

1. Kaptak-e a filmesek valamilyen felvilágosítást a falu rendjé
ről, szabályairól, mert a nagy hangerejű robbantások még az 
esti órákban is zajlottak.

2. Milyen környezetvédelmi szabályokat tartottak tiszteletben, 
amelyek ránk, a falu lakosaira nézve kötelező érvényűek?

3. Mekkora környezetvédelmi kárt okoztak a hang- és levegő- 
szennyező filmes akciók?

4. Kinek az érdekét szolgálták a filmesek? Ki járt jól a forgatási 
engedély megadásával?

5. A jövőben bevonják-e a lakosságot olyan döntés meghozata
lába, amely az életüket megzavaró eseményt érinti?

Azt remélem, hogy választ kapok a kérdéseimre.

További sikeres munkát kívánok Dunabogdány 21. századi fej
lesztéséhez!

Dunabogdány, 2021.06.03.

Teiszler M ária

Tisztelt
D  UN A B O GDÁNYIA K!

D u n a b o g d á n y  
Község Önkormány
zata a Magyar Falu 
Program keretében 
meghirdetett „Út, 
híd, kerékpárfor
galmi létesítmény 
é p í té s e /f e lú jí tá s a ” 
című, MFP-UHK/2021 
kódszámú pályáza
ton sikeresen elnyert 

19.981.946,- Ft vissza nem térítendő tám ogatást Dunabog
dány, Óvoda utca útburkolatának felújítására.

MAGYAR FALU 
PROGRAM

A támogatásból az Óvoda utca teljes hosszának felújítása 
megvalósul. A meglévő 5 m-es burkolatszélesség nem válto
zik, a tervezett burkolatrekonstrukció is ebben aszélességben 
történik. A tervezett beavatkozások a következők: útburko
lat rekonstrukciója meglévő szélességben, útpályaszerkezet 
cseréje az építési szakasz elején 57m hosszban, útszegélyek 
építése, padka helyreállítása, építése.

Az Óvoda utca felújítása kapcsolódik az Óvoda új épületé
nek és udvarának rendezéséhez. Nagyobb esőzések után az 
utcán a vízelvezetés is kérdéses, ennek megoldása is megva
lósul a felújítás során.

Köszönjük mindenkinek, aki közreműködött pályázataink 
elkészítésében és sikerességében.

Tisztelettel,
Schuszter Gergely 

polgárm ester
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Főtér

Fontos  lenne  a k or r e k t  k o m m u n ik á c ió

Kevés olyan em ber van a világon, aki ne 
találkozott volna már a kommunikáció tu 
dományával. Korunk egyik legfelkapottabb 
eszöze, sajnos. Cégek, politikusok, kormá
nyok (a sor tetszés szerint folytatható) talán 
legfontosabb fegyvere. Eladásra, meggyő
zésre, félrevezetésre, titkok elpalástolására 
használják -  és ezen példák is csak ízelítők, 
hiszen talán nincs olyan szelete az életünk
nek, ahol ne találkoznánk vele.

Holott a kommunikáció alapvető felada
ta az lenne, hogy két fél között biztosítsa az 
egyértelmű információ cserét. Egy helyen 
így fogalmazzák meg a jelentését “ A kom
munikáció az információcsere folyamata 
általában egy közös jelrendszer segítsé
gével”. Számomra ez azt jelenti, hogy a 
kommunikációnak egyértelműnek, a ben
ne részt veveők számára tisztának kellene 
lennie.

Ehelyett m ittapasztalunk? A kommuniká
ciós szakemberek, arra törekszenek, hogy a 
megrendelők által m eghatározott üzenetet 
továbbítsák a célcsoportnak. Azaz, inkább 
hívnám ezt meggyőzésnek, mint tájékoz
tatásnak. Miért fontos ez? Mert nem csak a 
multinacionális cégek, kormányok, politikai 
pártok, sport egyesületek, stb használják 
a kommunikációs eszközöket, hanem helyi 
szinten is találkozunk velük.

Az alábbi felsorolás a 2021 január-május 
közötti, a Bogdányi Híradóban közölt újság
cikkekből gyűjtött olyan információk, amik 
az én olvasatomban nem arra szolgálnak, 
hogy a választó polgároknak korrekt tá jé
koztatást nyújtsanak a közügyekről, hanem 
hogy megkérdőjelezhető döntéseket, tö rté 
néseket utólag igazoljanak.

Nézzük a részleteket:

2021. január -  a Bogdányi Híradóban egy 
több oldalas cikk jelent meg, riport a pol
gárm ester úrral. Az egyik kérdés arra vo
natkozott, hogy a Dunabogdányi Hegylakók 
Egyesülete és az önkormányzat nem találja 
a közös hangot. A polgárm ester úr azt ki
hangsúlyozta, hogy az egyesület nyilvános
ságra hozta a levelezést, azt azonban nem 
te tte  hozzá, hogy a neki címzett levélben 
feltett 8-10 kérdésből csak egyre válaszolt. 
Ugyanitt viszont hosszan, részletekbe me
nően elemzi, mennyire kontraproduktiv az 
önkormányzatok tám ogatása és hogy kel
lene a teljes rendszert átalakítani. Felmerül 
a kérdés bennem: ha egy levél teljes körű 
megválaszolása (amely egyébként törvényi

kötelessége) problémát okoz, vajon hihető, 
hogy egy ennél sokkal bonyolultabb kér
désre tudja a választ?

2021. március -  ebben a lapszámban 
kerül részletekbe menően kibontásra az 
önkormányzat költségvetése. Egy tétel ki
vételével az összes részlet kibontásra kerül 
-  párhoz külön magyarázatot is kap az olva
só -  ez a tétel pedig a Működési bevételek 
nevet kapta. Ez az összeg, ami békeidőben 
az önkormányzat éves költségvetésének 
cca 10%-a, és ennyit lehet róla tudni: “szol
gáltatási ellenértékek, közvetített szolgálta
tások, s tb ”. Ezt a pontot miért nem sikerült 
részletekbe menően kibontani? Valami 
takargatni való van az üggyel? Vagy nincs
több információ róla? Nem gondolom....
Szintén ezen cikkben kerül megemlítésre, 
hogy az önkormányzat éves, szabad fel
használású keretét a polgárm ester úr 50-70 
millió Ft közé teszi. Ha a matematika olda
láról viszgálom, a 70 millió Ft 40%-kal több, 
mint az 50 millió Ft. 40%-nyi különbséget 
nem gondolom kevésnek, és azt sem tudom 
ilyen esetekben elfogadni, hogy a költség- 
vetés még nem készült el. 1990 óta mini
mum 30 költségvetése volt a falunak, azaz 
adatok rendelkezésre állnak ahhoz, hogy az 
összeg pontosabban előre jelezhető legyen. 
Nem gond ha valaki nagyvonalú -  de ennyi
re?

2021. április -  láss csodát, már fix összeg 
szerepel a szabadon felhasználható összeg
nél, pontosan 62 millió Ft. Ezek szerint meg
van a módszer, hogy pontosan kalkulálni 
lehessen, csak akarni kell. Akarni azt, hogy 
korrektül, pontosan tájékoztassuk a falu 
lakóit. Ebben a lapszámban kapunk magya
rázatot arra is, hogy az önkormányzat idei 
költségvetése miért haladja meg az 1 mil
liárd Ft-ot -  amire korábban még nem volt 
példa. Polgármester úr elmondja, hogy a 
tavalyi évben leállított minden beruházást, 
az önkormányzat spórolt és tervezett. Első
re jól hangzik, de vizsgáljuk meg a kérdést 
más szemszögből. A tavalyi évhez képest 
az építőipari alapanyagok ára minimálisan 
40%-kal drágultak, vannak olyan alapanya
gok, amiknek az ára 100%-kat, vagy ennél 
is többel nőtt. Azaz, a tavaly el nem költött 
összegek nettó vásárlóereje (az inflációval 
nem is számolok, pedig az is érinti ezt a 
kérdéskört) jelentősen csökkent. Vagyis, az 
a döntés, hogy tavaly leállításra kerültek a 
beruházások, pénzügyi értelem ben kife
jezetten rossz döntések voltak. Kérdés, mi 
indokolta azt, hogy ne történjenek meg a

beruházások? A pandémia által legkevésbé 
sújtott ágazatok közé tartozik az építőipar, 
mindenhol gőzerővel zajlottak az építkezé
sek, szóval mi tö rténhete tt Dunabogdány- 
ban, hogy ellene kellett menni a trendnek?

Szintén ezen lapszámban található infor
máció arról, hogy az önkormányzat a tava
lyi évben tervezett, felkészült. Majd kiderül, 
hogy az óvoda terveit -  amik term észetesen 
nem tavaly készültek -  az Óvoda Alapítvány 
fizette. És hogy miért érdekes ez? Mert azt 
látom, szokássá lett, hogy az önkormány
zat kiszervez jópár olyan önkormányzati 
feladatot a civil szerevezeteknek, helyben 
élőknek, amit egyébként el tudna látni, és 
a jogszabályok szerint el is kellene látnia. 
A kertbarátok főznek mindig, ha a város 
vendégeket fogad, a helytörténeti múzeu
mot társadalmi munkában intézték, A Du
nabogdányi Hegylakók Egyesülete tartja 
olyan állapotban a Fácános út Csapás dűlő 
feletti részét, hogy az közlekedhető legyen, 
az egyesület ad pénzt a Csapás dűlő útfe
lületének karbantartására, a piacot anno 
civilek szervezték, ahogy megunták, véget 
is ért a rendezvény sorozat. Fontos kérdés, 
hogy vajon miért fizetjük az adót?

Szintén érdekes kérdés lehet, hogy a fa
luban létezik település üzemeltetés -  egyre 
nagyobb létszámmal és gépparkkal -  vi
szont fűvágásra (ami az egyik legkevésbé 
összetett és bonyolult munka) alvállalkozót 
kell bevonni. Miért? Valójában a település 
üzemeltetés akkor mit csinál?

És akkor a dunabogdányi vízárakat érin
tő, “vízlopás” ügyről ugye nem is beszél
tünk, amiről gyakorlatilag csak pletykát 
hall az ember, hivatalos tájékoztatás nem 
történik. Tényleg ennyire jelentéktelen len
ne ez az ügy? Vagy ez valójában egy burkolt, 
közösségi finanszírozási rendszer volt (ez a 
tám ogatási forma meglepően népszerű a 
gazdasági életben, erre szakosodott honla
pok is vannak), csak a lakóknak erről nem 
szóltak?

Ezek a gondolatok term észetesen nem 
fednek le minden területet. Lehetne még 
példákat sorolni, én kizárólag az újságban 
megjelent, a polgárm ester úr által jegyzett 
cikkeket néztem át, és szomorúnak találom 
a helyzetet. Egy ekkora településen, ahol 
majdhogynem igaz az a szólás, hogy min
denki ismer mindenkit, mire föl a titkolózás, 
féligazságok közlése? Kinek az érdeke ez? 
Meddig m ehet ez így?

Kékes Béla
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Iskola, óvoda

AZ IDEGEN NYELVI MÉRÉSEKRŐL -  A TUDÁS ÉRTÉK!
Az oktatásban a divatos kompetencia szót gyakran szokás használ

ni, de a jelentésével nem mindig vagyunk tisztában. A kompetencia 
nem szinonimája a képességnek, sokkal inkább jelenti a képességet 
komplex feladatok sikeres megoldására, a meglévő ismeretek mobi
lizálására. Annyi biztos, hogy nem készen kapjuk, folyamatosan fej
lesztenünk kelt.

Az általános iskola utáni pályaválasztás, majd később az esetleges 
továbbtanulás alkalmával a diákoknak sokszor felteszik azt a kérdést 
„Miért pont ezt választottad?”. A nyelvtanulás nem esik ebbe a kate
góriába, mert a 21. századi ember mindennapi életében tapasztalja 
azt, hogy az idegen nyelvek tanulásával töltött idő sosem felesleges. 
Túl korán, de túl későn sem tudjuk elkezdeni, ez csak a hatásfokot 
befolyásolhatja.

Papíron rengeteg órában tanítják a gyermekeknek az idegen nyel
veket, az eredmények viszont nagyon vegyes képet festenek. Ered
mények? Olvasni, hogy különböző felmérések alapján rendre a rang
listák végén kullogunk nyelvtudás tekintetében. Ahogy azt is, hogy 
tömegével termelünk olyan végzős hallgatókat, szakembereket, akik 
alacsony szintű vagy „hiperpasszív” idegennyelvtudással rendelkez
nek.

Mindezzel viszont 
véleményem szerint 
nekünk itt Dunabog- 
dányban nem kell mé
lyebben foglalkoznunk, 
mert mi azok közé tarto
zunk, akik nem közpon
ti döntések hatásától 
teszik függővé a nyelv- 
oktatás eredményessé
gét.

A munkaerőpiac 
ugyanis nem foglalko
zik azzal, hogy milyen 
okból nem sajátítottunk 
el idegen nyelveket 
használható szinten, vi
szont számos terület ez 
alapján erősen beáraz 
minket. Egy biztos. A nyelvtudásnak és a nyelvvizsgának értéke van. 
A tudás érték!

Az idegen nyelvi mérésről
A hatodik alkalommal megszervezett központi mérés azt vizsgál

ja, hogy a tanulók nyelvtudása az első tanult idegen nyelvet tekintve 
(ez nálunk az angol) megfelel-e a tantervi követelményekben a KÉR 
(közös európai referencia ke rét) szerint előírt szinteknek. A 6. osztá
lyosok Al-es, a 8. osztályosok pedig A2-es szintű feladatlapot kap
nak. A feladatsorok két részből állnak (hallott és olvasott szöveg ér
tése), a kitöltésükre kétszer 30 perc áll rendelkezésre. Évekkel ezelőtt 
azonban azt láttuk, hogy a tanulóknak és nekünk, nyelvtanároknak 
is szükségünk van a visszajelzésre, mert szeretnénk tudni, hogy hol 
tartunk, merre haladunk. így angol és német nyelvből is valamennyi 
5-8. évfolyamos diák lehetőséget kap, hogy a kompetenciaalapú fel
mérésben részt vegyen, a szóbeli vizsgák pedig vizsgarutint is adnak 
a tanulóknak, ami jót jön például a felvételinél.

A mérőeszköz
Angol nyelvből a 6. és 8. évfolyamon központilag összeállított 

írásbeli feladatlapot töltenek ki a tanulók. Az összehasonlíthatóság

szempontjából az elmúlt években a többi évfolyamon is kifejlesztet
tünk egy jól használható, kompetenciaalapú feladatsort németből és 
angolból egyaránt, amely a diákjaink életkorához kapcsolódó nem
zetközi gyermeknyelvvizsgák (Goethe, ÖSD, DSD, Cambridge) köve
telményeit veszi alapul. Fejlesztendő területnek korábban a szóbeli 
kommunikáció fejlesztését határoztuk meg fő célként. Az idei évben 
az angol és német nyelv módszertanának egységesítésében is előre 
léptünk.

Az eredmények
Fontos kihangsúlyozni, hogy tendenciákban gondolkodunk. Ez azt 

jelenti, hogy nem a pillanatnyi eredmény a lényeg, hiszen minden 
osztály, minden gyermekcsoport más erősségekkel bír. Külső ténye
zők is lehetnek jelentős hatással az eredményekre, a járványhelyzet 
például egy eddig soha nem látott befolyást generált, ami miatt az 
előző tanévben el is maradtak a kompetenciamérések és az idegen 
nyelvi mérések egyaránt.

Az elvárt szintnek valamennyi évfolyamon -  a nyelvvizsgákhoz 
hasonlóan -  a 60%-ot tűztük ki. A táblázatot ennek megfelelően kell

vizsgálnunk. Egyértelműen látható, hogy minden évfolyamon sike
rült elérni a kitűzött célokat. A szóbeli eredmények is azt igazolják, 
hogy a korábban megfogalmazott fejlesztendő területen is jelentős 
előrelépést könyvelhetünk el. A tanulókat nem egymáshoz, hanem a 
fent említett nyelvi standard alapján kell tudni mérni. A tendencia az, 
ami megmutatja, hol állunk jelenleg és visszatekintve az előző évek 
számaira jól látjuk azt is, hogy merre tartunk. A nyolcadik évfolya
mon német nyelvből 7 fő B1 szintű német nyelvvizsgát tett, így ők 
ebben a mérésben már nem vettek részt.

Kitekintés
Bízom benne, hogy a korszerű digitális eszközök, pedagógusaink 

felkészültsége, a DSD német nyelvvizsgalehetőség, az angol és német 
nyelvi mérések, az Erasmus+ program, a német nyelvgyakorló tábor, 
a nyelvi munkaközösség által szervezett színes programok hozzájá
rulnak ahhoz, hogy gyermekeink nyelvoktatása magas színvonalon 
valósuljon meg és használható nyelvtudással lépjenek tovább a fel
sőbb évfolyamokra. Ezúton is köszönjük a szülők eddigi támogatását 
és bíztatunk mindenkit arra, hogy éljenek a lehetőséggel és gyerme
kük számára támogassák mindkét nyelv tanulását.

Vogel N orbert

Évfolyam
2020/2021

Résztvevők
Létszáma

Nyelv írásbeli Szóbe i
teljesítette (fő) % teljesítette (fő) %

5. 29 német 26 89 23 79
36 angol 23 64 28 78

6. 24 német 17 71 23 96
40 angol 25 63 32 80

7. 17 német 9 76 12 88
27 angol 16 60 19 70

8. 9 német 9 100 5 55
34 angol 22 65 22 65
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Bogdányi hírek

Június 4-e. T r ia n o n  

é v f o r d u ló j á n ,  a  N e m 

z e t i  Ö s s z e t a r to z á s  
N a p já n  a z  E s te r h á z y  
J á n o s  T á r s a s á g  j ó v o l 
t á b ó l  k e r ü l t  s o r  m e g 

e m lé k e z é s r e .  E z ú t ta l  

a z  ö s s z e t a r t o z á s o n  

v o l t a  h a n g s ú ly ,  i r o d a l 
m i e s t  k e r e t é b e n  a  M ű
v e lő d é s i  H á z b a n  l é p e t t  

f e l  Pregitzer Fruzsina, 
a  N y íre g y h á z i M ó ricz  

Z s ig m o n d  S z ín h á z  

s z ín m ű v é s z e .

Lidérces história. A V á r k a s té ly  t i t k a  c ím m e l  a  MASZK B á b s z ín h á z  

e l ő a d á s á t  t e k i n t h e t t é k  m e g  a  g y e r m e k e k  a  M ű v e lő d é s i  H á z b a n .

Később ugyan, de elkezdődött a nyár... A p a n d é m i a  m i a t t  a z  
id é n  s z e z o n n y i tó n a k  s z á n t  p ü n k ö s d i  k o n c e r t  m é g  e l m a r a d t ,  d e  j ú n i 
u s  1 8 -á n  a  K u ltú r  u d v a r á n  b e p ó t o l t u k  a  k i m a r a d á s t :  m ű s o r t  a d o t t  a

S v á b z e n e k a r .  A b ü f é t  a  

N é m e t  N e m z e t is é g i  Ö n - 

k o r m á n y z a t  b i z to s í t o t t a ,  

k ö s z ö n jü k  a  s e g í t s é g e t  

é s  a  t á m o g a t á s t :  L ő rin c  

M ik ló s  - S z ú n y o g  b ü f é ,  

S p a n i s b e r g e r  A n n a  - 

C irp i b o r h á z ,  H e im  P é k 

s é g .

Gasztrosokadalom a Rendezvénytéren -  J ú n i u s  2 6 - á n ,  a  FA

KULT E g y e s ü le t  v a l a m i n t  a  M ű v e lő d é s i  H áz  s z e r v e z é s é b e n  k e r ü l t  s o r  

a  k ö z ö s s é g i  f ő z ő v e r s e n y r e ,  a m e ly r e  id é n  1 3  c s a p a t  n e v e z e t t  b e .  A 

H e g y la k ó k ,  a  B o g o n h á t ia k ,  R u d o lf  F eri b á ,  a z  ö n k o r m á n y z a t  h iv a ta l 
n o k  a s s z o n y a i ,  a  k e r t b a r á to k ,  a  N é m e te k é r t  A la p í tv á n y , a  B o g d a n e r  

S in g k re is ,  a  H o r g á s z  E g y e s ü le t ,  a  H e im  S ü t ö d e ,  a  S z ú n y o g  c s a p a t a ,  a  

HVP M u sic , a  S m o k e r in g ,  v a l a m in t  a  S é f  é s  a  t ö b b i e k  c s a p a t  f ő z ö t t  é s  

s ü t ö t t  k ü lö n f é le  f o g á s o k a t  a  n a g y v i lá g b ó l ,  a  m e g a d o t t  t é m a  e z ú t t a l  a

menetre. A s z o k á s o k n a k  m e g f e l e lő e n ,  v i r á g d ís z e s  s t á c ió k  é r i n t é s é v e l  

k í s é r t é k  k ö r b e  a z  O l tá r i s z e n t s é g e t ,  f ú v ó s z e n e k a r i  k í s é r e t t e l ,  a  C e c ília  j 
K ó ru s  k ö z r e m ű k ö d é s é v e l .

Jubileum -  L a n c e n d o r f e r  I s tv á n  p l é b á n o s  e z ü s t m i s é j é t  c e l e b r á l t a  :

j ú n i u s  1 2 -é n . H u s z o n ö té v e s  p a p i  p á ly á já 
h o z  g r a tu l á lu n k ,  s o k  e g é s z s é g e t  é s  s ik e r t  
k ív á n u n k  I s te n  é s  a  k ö z ö s s é g  to v á b b i  s z o l 

g á l a t á h o z .

Gaudeamus igitur -  H a r m in c k i le n c  d iá k  

b a l l a g o t t  e l  a  d u n a b o g d á n y i  i s k o lá b ó l  é s  

k e z d i m e g  s z e p t e m b e r t ő l  k ö z é p is k o la i  t a 

n u lm á n y a i t .  É lm é n y e k b e n  g a z d a g  n y a r a t  

é s  s o k  s ik e r t  k ív á n u n k  m in d a n n y iu k n a k !
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Bogdányi hírek

nepek konyhája 
volt. A rendez
vényen mintegy 
500 adag ételt 
adtak el a csa
patok. A 17 órai 
vacsora mellé 
zene is dukált, 
két helyi formá
ció működött
közre, a Route Eleven, valamint a Café 1930.

A sokadalom verseny is volt, neves zsűri értékelte az ételeket, Vár- 
konyi Tamás grillszakács és séf, valamint Vomberg Frigyes, mester
szakács személyében. A díjakat Tóth László, Fakult elnök adta át.

I. helyezett - Somering csapata (indiai seekh kebab, lepénnyel, 
tandori zölddel)

II. helyezett -  Séf és a többiek csapat (ízletes, zsenge bárány kor
ma)

III. helyezett -  Flegylakók (bogdányi szávez zsemlegombóccal)
Köszönjük a főzőcsapatoknak, a közreműködő zenészeknek, a

technikusoknak valamint minden segítő személynek a megtisztelő 
munkáját!

Thália Bogdányban 
nyaralt... Színházi es
tünkön a Rendezvény- 
téren mutatta be az 
Orlai Produkció, Stefan 
Vögel: Egy apró kérés 
című darabját. A fordu
latos komédiában Szávai 
Viktória, Járó Zsuzsa, 
Debreceny Csaba vala
mint Mészáros Máté mű-

I *
" 1 .VERÁDAS

C? • i
k -'col

DUNABOGDÁNY
^  z> ..a , U ' o

Művelődési Ház • • ^
• * . A +
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V - 4 15.00-18.00.

Rendezvénytér, Dunabogdány

Hó Meseszínház
2 0 2 1 .0 7 .2 4 . 11 0 0

V á s á r f i a

A jánlattételi  felhívás
Dunabogdány közterületeinek virágosítására és folyamatos 

gondozására

DUNABOGDÁNY KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA 

FELHÍVÁST TESZ KÖZZÉ

jelmezes, interaktív gyermek műsor, nem csak gyerekeknek 
A vásári komédiákat idéző vidám műsort,az elmúlt évszázadok legszebb 
gyermekdalaiból,illetve a Holló Együttes legsikeresebb számaiból állítottuk
össze. Az előadás során mindvégig nagy szerepet játszanak a gyerekek és a 
felnőttek, akikkel vagy a színpadról vagy a színpadon együtt játszik, muzsikál 
az együttes.

Növénytelepítési-virágültetési és ápolási feladatok ellátására 

Dunabogdány közterületein 

Szent János tér - Plébánia utca előtti kiskertek 
Hegy utca sarok, Leutenbach emlékmű, Óvoda sarok 

Iskola udvar, Polgármesteri Hivatal előtti tér 
Fő út menti virágágyások (Gólya fészek is)

Ct szín
élőhelyünk: a Szentendrei-sziget

fotókiállítás

Ajántatétteli határidő: 2021. július 30.

Részletes ajánlattételi felhívás Dunabogdány Község 
honlapján olvasható.

A Duna közi földrész term észeti és környezeti értékel, öt szigeti fotográfus 
egyéni képi megfogalmazásain keresztül.

Kiállítók:
Altnássy Csaba • Esteban Sanchez • Kovács Attila • Kuthán Tamás • Mohai Balázs

Július 2 - 23-a között megtekinthető a 
a dunabogdányi Művelődési Ház udvarán

A kiállítást Szigetmonostor ta luház  készíteni'.
Együttműködő partnerek: Költi, önkéntes! Egyesület,

Tahitótfalu Taluház, Dunultogdány Művelődési Ház. leányfalu Taluház
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AZ ÖREGTEMPLOM TÖRTÉNETE III.
Az előző részben olvashattuk, hogy 1759- 

61-re felépül a templom, elkészül az oltár, 
és már harangot is vásárolnak a bogdányiak 
adakozásából. 1839-ben az orgonán kívül a 
templom kívül-belül jó állapotú, de 1846- 
ban már felújítást igényel. Az 1849. június 
29-i tűzvész súlyos károkat okoz, leég a fe
délszerkezet, kifelé dőlnek a falak, és a bolt
ívekből kimozognak a téglák.

Az egyhajós barokk templomok lefedésé
nek új találmánya, hogy a hajó felett több 
részre osztott kisebb kupolák készülnek, me
lyek falazott ívekre támaszkodnak. Ahol az ív 
a falba fut ott vízszintes erő keletkezik, amit 
nem a templom belsejében vonórúddal, ha
nem a padláson, a tetőszerkezethez erősített 
vasszerkezetekkel küszöbölik ki -  ezek vol
tak azok a vaskapcsok, amiket az előző rész
ben említenek. Ha tönkremegy, vagy leég a 
tető, akkor nemcsak a tetőszerkezet károso
dik, hanem a vízszintes erő kifelé nyomja a 
falakat és az ívekben,, majd a kupolákban 
kimozognak a falazóelemek.

Következő évek
Történnek javítások a templomon, de az 

orgona felújításra nem jut pénz. A „templom 
és papiak tetem es hiányai” felszámolására 
és az „erősen rongált tetőszerkezetének kija
vítására” csak 1878-ig tartó időszakban kerül 
sor, 1879-ben már belső meszelésnél tarta
nak. Ekkor a belső berendezés is megrongá
lódott, ami „amúgy is régi.” Hiába készültei a 
tető felújítása, az nem volt megfelelő: „a tető 
oly gyengén sikeredett, hogy a fedélorom s a

szegély 1883-ban újra cserepezendők.1
A plébános 1894-ben jelenti, hogy „miután 

a kegyúr a templ.-t külsőleg helyreállította, a 
hívek 2800 frt.-t gyűjtöttek a belső restaurá
lásra. Két mellékoltárt és szószéket vettek, a 
tempi.-ot kifestették, új kőkockákkal kirak
ták, főoltárt aranyozták, orgonát javították.”2 
1899-ben a „sekrestye cserépjavítása és a 
templom csatornázása” és a „haranglábnak 
új vaskeretre történő

kicserélésére s a három harangnak új vas
haranglábra való áthelyezésére, történik 
meg.3 1900-ban vásárolták, részletre a Rie
ger Testvérek4 cégnél az új orgonát5, a régit 
elajándékozták.6

1904. augusztus
21-én a toronyba be
lecsapott a villám, „a 
legnagyobb harang 
megnémult, anélkül, 
hogy szabad szemmel 
repedést lehetett volna 
felfedezni.”7 1909-ben 
a hívek adományából 
történik a templom fes
tése, és abban az évben 
a templomtér felé eső 
új fal és új ajtó készül.8

1912-ben a templom 
fa előcsarnoka helyett 
kőelőcsarnokot épít
tetnek, vasajtóval és 
vaskeretes ablakokkal, terveket Bachmann 
mérnök készítette.9 1913-ban a kegyúr- 
immár a Földművelésügyi Minisztérium 
- a templom tatarozását határozta el, és a 
bogdányi hívek kapnak is pénzt igás és kézi 
napszámok megváltásaként.101917. február 
12-én ...”a két nagy harangot darabokra tör
ték a toronyban és a 13 darabot és egy láda 
törmeléket elvitték a háborúba. Ugyanab
ban az évben november 27-én a harmadik 
harangot is elvitték.”11

A kegyúr 1922-ben a tornyot bádoggal fe-

1 K u t h y  842/1873 , 1551/1875 , 962/1878, 
5/1881, 1474//883

2 Kuthy 2570/1894
3 Kuthy 215/1899,2105/1899
4 Az 1894-ben a felső-sziléziai Jägendorfban 

működő gyár fiókcéget alapított a fővárosban, 
főleg a századforduló környékén élte virágko
rát.

5 Kuthy 1341/1900, 2642/1900
6 Hufnagel 1929
7 H u f n a g e l  1929 „A harang biztosítva volt; 

ujjáöntése semmibe sem került”- írja a további
akban.

8 K u t h y  1119/1909, 1180/1909
9 Kuthy 1261 és 1765/1912
10 K u t h y  506/1913 Hogy milyen munkák történ

tek ekkor, arról nem szól az irat.
11 Hufnagel 1929

deti be, a bogdányi egyházközség képvise
lőtestülete kéri, hogy villámhárítót is szerel
tessenek föl.12 Következő évben felszerelik az 
új harangokat, amik árának törlesztése még 
két éven át ta r t .13

Az egyház község 1927-ben „elhatározta, 
hogy kifesteti” a templomot, „restau rá Itatja 
az oltárt, szószékeket, szobrokat. A festést 
Vogel Jánosra bízzák, Lotznak d.bogdányi 
származású tanítványára, a berendezési 
tárgyak tatarozását a bpesti Szübotára.” A 
plébános reméli, hogy 5-6000 P-re rúgó 
költségeket a hívek bőkezűsége előterem
ti”14 Villannyal a templomban először 1929. 
április 17-én világítottak.15

Fokozódó bajok, a torony bontása
A következőkben a templom szomorú tör

ténete szerepel. A nagy bajok 1934-ben kez
dődtek.

Dr. Hufnagel János esperes plébános már
ciusi 18-án kelt jelentésben szerepel, hogy a 
templom „súlyosan megrongálódott Föld
művelésügyi miniszt. erdészeti szakosztályá
tól f. hó 12-én kiszállt dr. Matzkó erdőmérnök, 
ki megállapította, hogy a falat összetartani 
hivatott vasrúd szétszakadt, az egyik boltív
ből téglák hullanak alá.”

Újra a korábban már bekövetkezett káro
sodás ismétlődik meg, azzal súlyosbodik a 
helyzet, hogy most már falkötővas szétsza
kadásról, és egy hevederív megbomlásáról 
szól a jelentés.

Egy, valószínűleg 1930-as évek elején 
készülhetett képeslapon a templomto
rony egyik harangablakának alsó szélétől a 
tetőhéjalásig repedés látható, mely nyilván 
tovább húzódik. Ugyancsak repedés van a 
másik ablak parapete közepén is.

1934. március 24-én a templomot 12 13 14 15

12 Kuthy 589/1922
13 Kuthy 339/1923,2114/1925
14 Kuthy 1060/1927
15 H u f n a g e l  1929
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bezáratták, mert a tornyon életveszélyes re
pedések keletkeztek.16

1934. április 16-ra a torony tehermentesí
tése megtörténik, az órát, orgonát leszerelik, 
a harangokat ideiglenes állványzatra helye
zik és a tornyot a szükséges mértékig lebont
ják, ideiglenes fedéssel látják el.17 18 19 20

Ekkor kerül lebontásra az a nyolc faragott 
kő - a torony sarokpilaszterei akantuszleve- 
les ioncsigás fejezete- melyeket ma is látha
tunk a templom mögött a kerítésbe építve.

1934. május 2-án újabb bizottság szállt ki 
és vizsgálta m ega templomot

„annak megállapítására, vájjon a le
bontást nem kell-e folytatni, mert az 
esztergomi földrengésl8 alkalmával 
való repedések is tágultak és a pró
ba papirszallagokl9 elszakadtak, 
melyekjen] az előző négy héten át semmi 
sérülés nem volt.”20

1935-ben merül fel, hogy a restaurálással 
egyidejűleg bővíteni szeretnék a templomot, 
a következő évben megszületik az új torony 
és az átalakítás terve. A Fábián Gáspár21 bu
dapesti építészmérnök által tervezett átala
kítási munkákról a következő részletes leírás 
szól:

A terv szerint a „tornyot, két melléképü
letet lebontják, az új hozzáépítendő 
rész belső képe úgy méretekben, mint 
részletekben teljesen megegyezik a régi 
templjommjal, a külső homlokzat kap 
új kiképzést. Főfalak felül betonkoszo
rút kapnak beerősített vasszerkezettel, 
a boltozat tűzmentes rabitzból készül, 
a kórust 2 db. vasbeton pillér támasztja 
alá, alulbordás vasbeton födémet kap22, 
a padlóburkolata színes asbest lesz s a 
vasbeton mellvédkorlát keményfa bo
rítással födött. Templ[om] padlózata 
kétszínű márványmozaik, templjom] fe
dését erős ácsmunkával kiállított fedél
székekre alkalmazva hódfarkú új csere
pekkel végzik. Ablakok, ajtók a régiekkel 
konformisoknak készülnek. A torony ára 
Fábián becslése szerint cca 10000 P.-be 
fog kerülni.”

16 Hufnagel 1939
17 K u t h y  1132/1934
18 1934. április 26-án délután 5 óra 55 perckor volt 

Esztergomban. Ott a földrengés miatt nagy kár 
nem keletkezett, néhány ház kéménye dőlt le, 
és egy orvosi rendelő mennyezete szakadt be. 
( P i f k ó )  A zsámbéki templom esetében is fel
jegyeztek ezzel a földrengéssel kapcsolatban 
károsodást.

19 A repedés két szélére ragasztva elszakad, ha a 
repedés nyílik, most e célra gipszpogácsát al
kalmazunk.

20 K u t h y  1238/1934
21 Fábián G áspár (Székesfehérvár, 1885. január 

2. -  Budapest, 1953. január 13.)
22 A mostani, Fábián Gáspár tervezte templom

ban több szerkezet így is valósult meg.

Az Egyházközség a tervet elfogadja, azzal 
a megjegyzéssel, hogy „kapjon a templom
tető köröskörül bádogcsatornát!” Az egyház 
a tervet felülvizsgáltatja Kiss Dezső23 székes- 
fehérvári építészmérnökkel, szakértővel, aki

„a torony elhelyezését súlyosan kifogá
solja a szentély mellett, mert az erősen 
fogja lecsökkenteni a tempi.[om] jó  meg
világítását s kívánja, hogy az a főhom
lokzat egyik oldalán helyeztessék el, a 
templjom] testétől különállóan. A külső 
forma pedig leegyszerűsítendő magyar 
barokkra, legyen vakolatdísztől mentes.”

A plébános szerint a bővítés, a főhomlok
zat egyelőre „ a jövő zenéje”, egyelőre a to 
rony építés a fontos.” A megyéspüspök„o to
ronynak a szentély mellé építését csak akkor 
engedélyezi, ha a talajviszonyok ezt kívánják, 
de a közvetlen hozzáépítést nem engedi m eg”. 
A plébános Fábián tervét pártolja, azért is, 
„mert a keresk. miniszt. egy szakembere sze
rint a templomtérnek legszilárdabb része ép 
az a hely, ahová a torony terveztetett.”

„A dunabogdányi templom építési bi
zottság úgy határozott, hogy a tornyot a 
hajó hossztengelye irányában a szentély 
elé óhajtja építeni, amit a Kegyúr is he
lyesel.”24

Nincs megegyezés az új torony helyét ille
tően: Fábián Gáspár a szentély mellé tervezi, 
Kiss Dezső különálló tornyot javasol, Shvoy 
Lajos megyéspüspök a szentély mellé, de a 
templomtesttel nem egybeépítve engedé
lyezi, a dunabogdányiak a szentély elé gon
dolják felépíteni.

Végezetül a torony helye nem változott 
volna meg, a templom műemlék lett, és a 
helyreállítási feladatok fogalmazódtak meg. 
1936. októberében Lux Kálmán25 a Műemlé
kek Országos Bizottságának műszaki taná
csosa a helyszínen járt és a következőket írja: 

„ A dunabogdányi r. kath templomot f. 
hó 28-án vizsgáltam meg műemléki jel
legnek megállapítása és állékonysági 
szempontból. A templom a XVIII. század
ban épült egyszerű eszközökkel a falusi 
barokk templomok jellegzetes stílusá
ban. Két boltmezőre osztott egységes ha
jóhoz kelet felé keskenyebb boltozott 
szentély csatlakozik észak felé kis sekres
tyével. A hajó nyugati oldalán sűrített pil
lérállásban tér fölött torony emelkedett, 
melynek felső részét beomlásától tartva 
lebontottak. A toronynak volutás nyugati 
fala eléri a templomtető gerincmagassá-

23 A székesfehérvári romkert ásatásai során talál
kozhatunk nevével.

24 K u t h y  729/1936, 1195/1936
25 Lux Kálmán (Bikás, 1880. febr. 14.-B p., 1961. 

dec. 21.): építész, restaurátor, Ybl- díjas (MÉL) 
A Műemlékek Országos Bizottságának műsza
ki tanácsosa ekkor, főként műemléki helyreállí
tásokkal foglalkozik.

gát, a keleti falát lebontották majdnem a 
templomboltozat magasságáig.

A templom bár nem szerepel a Gerecze26 
féle lajstromban27 minden egyszerűsége 
dacára műemléknek tekintendő, annak 
biztosítása és épségben tartása minden
képpen megokolt.
A szentélyrész állapota sztatikái szem
pontból teljesen kielégítő. Nagyfokú re
pedések mutatkoznak azonban az arcus 
triumphalison28 melyet utóbbi időben 
javítottak is. Legnagyobb mérvű repe
dések láthatók a lebontott torony körüli 
boltozatokon és falazatokon, s némi ki
hajlás mutatkozik a nyugati falon.
A munka program a következő I Az ösz- 
szes repedések kiékelése, híg betonnal 
való kitömése, és gondos becsömöszölé- 
se. Falkötő vasak behúzása részben vas
beton hevederekkel a repedt boltívek
nél és falrészeknél. A templom nyugati 
alapfalának betonnal való aláfogása. A 
toronynak régi alakjában való visszaépí
tése. A Földmívelésügyi
minisztérium mint kegy úr felkérendő, 
hogy a helyreállítás és toronyépítés ter
vét mutassa be jóváhagyás végett. A 
munkálatok időközönként szakszerűség 
szempontjából felülvizsgálandók. Buda
pest, 1936. október. 30. Lux Kálmán”29.

Vagyis repedés injektálás, falkötővas 
pótlás illetve hevederezés és részleges 
alapmegerősítés a javasolt beavatkozás, to 
vábbá a torony visszaépítése a feladat.

Sajnos a helyreállítás nem mindenben 
egyezett meg a javasoltakkal, de erről majd 
az utolsó részben írok.

Vogel A ndrea

További források:
FIu f n a g e l  H u f n a g e l  János.

dunabogdányi plébános (1908-1940) levelei. 
Székesfehérvári Püspöki és Székeskáptalani 
Levéltár.

P if k ó  P if k ó  Péter: Esztergom Trianon 
után. http://franka-egom.ofm.hu/irattar/ 
Írások gondolatok/pifko peter/05 pifkó. 
htm . Letöltve: 2009. jún. 6.

Rövidítések:
MOB Műemlékek Országos Bizottsága
MÉL Magyar Életrajzi Lexikon

26 G erecze P éter (Dés, 1856. máj. 23. -  Pestúj
hely, 1914. nov. 2.): régész, műtörténész (MÉL)

27 1890-es évek végén készített „ Magyarorszá
gon eddig ismert műemlékeinek jegyzéke” 
(MOB 1899/50)

28 diadalív
29 MOB 698/1936
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Helyi érték

Berényi Sándor atya, a teológus, a bibliatudós és a hit átadója
(Deum docuit Sándor atya, a volt dunabogdányi plébános)

(Berényi Sándor atya, a teológus, a biblia
tudós és a hit átadója1, Deum docuit1 Sándor 
atya, a volt dunabogdányi plébános)

Berényi Sándor atya vallási, és intellek
tuális téren egyaránt nagyon felkészült pap 
volt.1 2 Teológiai, dogmatikai, és bibliatudo
mányi ismereteit -  amelyeket homíliáiban 
mesterien ötvözött -  igen magas színvonal
ról tanúskodtak. Emellett rendszeresen tar
tott fiatal felnőtteknek bibliaórákat az 1970- 
es évek második felében, amikor államilag 
csak heti egy felnőtt hittan-, illetve bibliaóra 
megtartását engedélyezték a hatóságok. 
Ezekre mindig nagyon alaposan felkészülten 
érkezett. Előadásai során a szentírási he
lyekre vonatkozóan kiválóan mutatta be az 
összefüggéseket. (így például Krisztus elő
képeit Ádámtól Ábelen és Józsefen keresztül 
a Messiásig. Ahogyan József - akit testvérei 
elárultak, és amíg el nem adták rabszolgá
nak - három napig feküdt a veremben, úgy 
Krisztus is harmadnapon tám adt fel.) Homí- 
liái is a korábban elmondottakat tükrözték. 
Pusztán pasztorációs célzatú szentbeszédei 
ritkábban voltak. Azokban ugyanis a teológi
ai, dogmatikai, és bibliatudományi aspektu
sok egyaránt megjelentek. Összességében 
megállapíthatjuk, hogy Sándor atya szent
beszédeiben a Biblia megértésére tanított 
minket és értelmezte számunkra az Egyház 
tanításait. Vagyis, Istenről szólt, és a megté
résünkben segített bennünket!

Feltétlenül meg kell még említeni Sán
dor atyának azt a képességét, amely révén 
mindenféle em bert meg tudott szólítani. 
Neki nagy érdeme volt abban is, hogy a 
dunabogdányi németség jelentős részét 
érintő 1947. évi elüldözését követően az itt 
maradott katolikusok vallási kultúrájában 
a nyelvi identitásukat nagyobbrészt mind a 
mai napig meg tudták tartani.

A Székesfehérvári Egyházmegye -  aho
vá Dunabogdány, mint r.k. egyházközség 
1777-, és 1993. július 1-e között tartozott3 
- eddigi legkiemelkedőbb megyéspüspöke 
Prohászka Ottokár volt.4 Prohászka püspök

1 Deum docuit: Istenről tanított
2 Egyéb képességeiről, így a technika világát 

illető kiváló érzékéről, és felkészültségéről 
hosszasan lehetne szólni. Arról pedig, hogy őt 
olyan orgonaművészek, mint például Gergely 
Ferenc is az említett hangszer művészi előadó
jának tartotta, e területen nálam sokkalta ava- 
tottabb személynek kellene említést tennie e 
könyvben. Én a papról, az ő hivatásának szelle
mi hátteréről szólok.

3 A püspökség császári/királyi alapítólevele 
1777. február 17-én-, a pápai bulla 1777. június 
17-én kelt.

4 Személyes vonatkozásként meg szeretném em
líteni, hogy édesapánknak gyerekként volt le-

a Magyar Tudományos Akadémia-, és a Kis- 
faludi Irodalmi Társaság rendes tagja, va
lamint felsőházi országgyűlési képviselő is 
volt. Személyéről Sándor atya kapcsán azért 
is célszerű említést tenni, mert az ő hatása 
plébánosunk papi személyiségére, úgy a 
lelkületét-, mint a teológiai felkészültségét 
illetően is, igen nagy hatással volt. Úgy is fo
galmazhatunk, hogy X. Szent Piusz pápától 
kiindulva, Prohászka Ottokár, Shvoy Lajos 
és Kisberk Imre püspökökön át, törésmentes 
az a papi hivatáshoz viszonyulást jellemző 
ív, amely Sándor atya papi mivoltának főbb 
jellemzőiben -  teológiai, és pasztorációs cél
zatú szentbeszédeiben - tetten érhető volt.5 
Kisberk Imre püspök hazai papi példaképét 
Prohászka Ottokár6 püspök jelentette. Az ő 
szellemiségét vette át Sándor atya is.7

Az az időszak, amelyben Sándor atya Du- 
nabogdányban papi tevékenységét folytatta, 
1951 szeptemberétől 1987. szeptember 5-én 
bekövetkezett haláláig tartott. Az említett 
időintervallumból az 1954-, és 1956 közötti 
kétévnyi máriaremetei száműzetése alatt 
volt távol községünktől. Ez a korszak dup
lán nehéznek minősíthető. Annak egészét 
Kelet-közép Európában a kommunizmus 
jellemezte. Azt, hogy mit jelentett ez a Ma
gyarország, és a többi kelet-közép európai 
ország katolikus egyházai számára, amelyek 
a Világegyház részeként összehasonlíthatat
lanul nagyobb erőt képviseltek, mint más 
vallási felekezetek, arról úgy gondolom, kü
lön nem kell szólni. A kommunista hatalom 
a teljes egyházi hierarchiát ellenőrzése alatt 
tartotta. Ez az állapot pedig egyaránt nagyon

hetősége látni a neves püspököt, amikor hajóval 
érkezett Dunabogdányba bérmálni.

5 Az említett egyházi méltóságok, valamint Sán
dor atya között a kapcsolódási pontok a követ
kezők voltak: X. Szent Piusz pápa nevezte ki 
-, és szentelte püspökké Prohászka Ottokárt. 
Prohászka Ottokár szentelte pappá Shvoy La
jost. Shvoy Lajos szentelte püspökké Kisberk 
Imrét. (A társszentelők Péteri József váci-, és 
Badalik Bertalan veszprémi megyéspüspökök 
voltak. Mindkettőjüket nem sokkal ezt követő
en a kommunista rendszer őket a püspöki szék
helyüktől eltávolítva száműzte). Sándor atya 
szentelő püspöke pedig Shvoy Lajos volt.

6 Sík Sándor egyetemi tanár, akadémikus, ké
sőbb Piarista tartományfőnök, tudományos pá
lyája kezdetén, igen nagy tisztelője lévén Pro
hászka Ottokárnak, megkérdezte a püspöktől: 
munkásságában a teológia gyakorlati-, vagy 
pedig annak tudományos ágát válassza e. Pro
hászka Ottokár válasza lényegre törően zseniá
lisan egyszerű volt. így hangzott: Mindkettőt!

7 Érdemes megemlíteni, a nagyböjti keresztúti 
ájtatosságokon Sándor atya mindig Prohászka 
Ottokár imáját mondta. (Amelynek igen mély 
teológiai tartalma mellett figyelemre méltó a 
gyönyörű nyelvezete is.)

megnehezítette a püspökök-, és papok mű
ködésének a feltételei, valamint a hívek val
lásgyakorlását. Az egyház másik ellenségét 
nyugaton a jóléti társadalmak-, keleten pe
dig az előbb említett diktatórikus rendszerek 
által is elősegített szekularizáció jelentette. 
Utóbbi kapcsán idézzük most Szent VI. Pál 
pápának a II. Vatikáni Zsinat 1965. december 
8-i, a Szent Péter bazilikában elhangzott zá
róbeszédének ide vonatkozó részét a neves 
katolikus teológus, Henri de Lubac Szembe
sülés a jelenkori ateizmussal c. írása alapján:

„A laikus és profán humanizmus felbuk
kant szörnyű alakjában és - bizonyos érte
lemben - párbajra hívta ki a Zsinatot. Annak 
az Istennek a vallása, aki emberré lett, talál
kozik annak az embernek a vallásával (mert 
ez is egy vallás), aki magát teszi Istenné. Mi 
történt? Összeütközés, küzdelem, anaté
ma? Ez is m egtörténhetett volna; de nem 
ez történt. Az (irgalmas) szamaritánus régi 
története lett a Zsinat lelkiségének a modell
je. Határtalan szimpátia árasztotta el teljes 
egészében. Az emberi igények felfedezése 
(s ezek annál nagyobbak, mennél nagyob
bá válik a föld fia) kötötte le a Zsinat figyel
mét. ..”

Más szóval, ahogyan azt Henri de Lubac a 
Szentatya szavait értelmezi, „békés vetélke
dés útján azt kívánjuk tényekkel, és elmé
lettel megmutatni, hogy mi keresztények is 
tiszteletben tartjuk az ember méltóságát, 
jobban, mint bárki más.”

A XX. század egyik nagy pápájának (egyéb
ként valamennyi az volt) szavait azért is 
célszerű Sándor atya papi tevékenységével 
kapcsolatosan e helyütt felidézni, mert ho- 
míliáinak pasztorációs jellege teljes mér
tékben az idézett pápai beszédet tükrözték. 
Vagyis, az emberek hibáit a bűntől való kö
vetkezetes elhatárolódás-, valamint annak 
elkerülésére irányuló figyelmeztetései mel
lett, mindig megértőén kezelte. (Ezt a ma
gatartásformát tapasztalhattam egyébként 
minden nála történt szentgyónás esetében 
is.)

Nem elmarasztalólag minősítve sok, in
kább a fiatalabb, valamint középkorú pap 
prédikációs stílusát, amelyre úgymond - 
egyébként nem alaptalanul történőén - a 
híveket ostorozó módszer a jellemző, Sán
dor atya esetében ez minden esetben bur
koltabb formában történ. Amiben - megíté
lésem szerint - nagyfokú intellektualitása is 
szerepet játszott.

Talán kissé ellentmondásosnak tűnik, 
de Sándor atya az elmondottak ellenére, il
letve a gyakorlati dolgokhoz való nagyfokú 
alkalmazkodóképessége mellett (beleértve 
a technika világát is), lényegi kérdésekben
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mindig megmaradt jó értelemben vett kon
zervatív papnak. A vele folytatott oly sok be
szélgetés kapcsán, ha katolikus vallásunkról 
esett szó, következetesen azon az álláspon
ton volt, hogy főleg a II. Vatikáni Zsinatot 
követő időszakban véghezvitt „enyhítések” 
révén az Egyház inkább veszített híveket, 
mint, hogy általuk több embert tudott volna 
magához vonzani.8 Mindezek mellett Sán
dor atya egész papi tevékenysége során a 
legmesszebbmenőkig betartotta a Katolikus 
Egyház rendelkezéseit, kánonjogi előírásait.

8 Ok-okozati összefüggéseiben vizsgálva ezt a 
kérdést, azt is látnunk kell, a huszadik század 
második felében világszerte felerősödő szeku
larizációra a katolikus egyház igyekezett a még 
megengedhető módon a legnagyobb mértékben 
alkalmazkodni. Azt azonban, hogy az Istentől 
elszakadási folyamatnak hol lesz a vége, mi em
berek, még nem tudhatjuk.

Úgy gondolom, nem csak bennem, ha
nem másokban is többször felmerült a kér
dés, hogy azzal a felkészültséggel, amellyel 
Sándor atya rendelkezett, miért nem vált a 
vallási (elsősorban biblia-, teológia-, dog
matika) tudományok hivatalos szereplőjévé, 
egyetemi tanárrá. Esetében - megítélésem 
szerint - ennek két oka volt. Formális aka
dályként a végzettségét kell megemlíteni. 
Ő ugyanis a Székesfehérvári Hittudományi 
Főiskolán szerzett színtiszta jeles diplomát, 
nem pedig a Központi Szemináriumban (mai 
nevén a Pázmány Péter Katolikus Egyetem 
Hittudományi Karán), ami az egyetemi taná
ri (professzori) kinevezés egyik alapfeltétele 
volt (és ma is az). Másrészt, Sándor atya sze
mélyiségére mindig is az egyéni szuverenitás 
nagyfokú megélésének az igénye volt a jel
lemző. A tudományos pályán történő előre
jutáshoz pedig (sajnos) annak bizonyos fokú 
feladására van szükség..

Az előbb elmondottakat azért tartottam 
szükségesnek megemlíteni, mert bár nem 
rendelkezem hivatalosnak nevezhető vallási 
tárgyú képzettséggel, talán nem minősül a 
részemről szerénytelenségnek, ha egyete
mi professzorként ki merem jelenteni, hogy 
Sándor atya hittudományi felkészültsége, 
valamint az ahhoz társuló igen magas in
telligenciája alkalmassá tették volna őt az 
egyetemi tanári pozíció betöltésére. Állítá
somat alátámasztja az a tény is, mely szerint 
Sándor atya falusi plébánosként széles papi 
körökben ismert volt. Emellett intellektua- 
litására, személyiségének egyediségére vi
lági-, olykor még tudományos körökben is 
felfigyeltek.

Prof. D r. A lv in cz J ó zse f 

egyetem i ta n á r

„Kongatni közömbös Európa közömbös harangjait”
(Farkas Árpád: A befalazott szószék)

Február 7-én távozott az élők sorából Far
kas Árpád ( 1944-2021), Erdély kiemelkedő 
lírikusa, a népsorsot vigyázó írás képviselő
je.

Siménfalván szü le te tt, így írt erről: „A kék 
eget Tamási Áron szülőföldjén láttam meg 
először, a Nyikó-menti Siménfalván, nem 
messzire a Firtos lovától, melyen lehajtott 
fejjel elaludt a gondviselés.”

( Már 101 éve...)
Gyermekélményei Székelyszentmiklóshoz 

fűzik itt lakó nagyszülei révén. Meghatározó 
számára a kis székely falucska, az egymást 
kalákában segítő, a könyveket, az olvasást 
becsben tartó  közösség. ( Egyik szomszéd
juk 20 Petőfi-verset is elmondott fejből!)

Középiskolásként Székelyudvarhelyen 
tanul. „ Jó volt o tt felcseperedni -  írta -, en
nek a helynek szellemi ereje,, erős iskolaha
gyományai dacoltak a korral. Valaha idejárt 
Orbán Balázs, Tamási Áron, Benedek Elek, 
Kányádi Sándor is.” Innen a kolozsvári egye
tem bölcsészkarára került. Sok nagyszerű fi
atallal találkozott itt- Király László, Magyari 
Lajos, Csíki László, stb. -, már versekkel a 
zsebükben érkeztek; ők lettek a második 
Forrás- nemzedék költőivé. Az egyetem után 
a sepsiszentgyörgyi Megyei Tükör c. lap 
munkatársaiként írtak.

Eleinte hatalmába kerítette őket a „szocia
lizmus hajnali öröme”, hittek az „emberarcú 
szocializmusban”, de hamarosan ki kellett 
ábrándulniuk. „ De milyen emberarcú az, 
ha kihúzzák alóla a földet!” -  Mindkét nagy
apját kuláknak nyilvánították nyolc holdnyi 
földjük miatt.

Farkas Árpád első kötete , a Másnapos

ének 1968-ban jelent meg. Nem a tivornyák 
utáni kijózanodásra utal a cím, hanem a tár
sadalmi rendszerben való csalódásra, tö rté
nelmi másnaposságra. Féja Géza népi írónk 
így üdvözölte ekkor: „ Örvendezzünk, költő 
érkezett!” Második kötete a Jegenyekor. Eb
ben már a fenyegetettség , a veszély érzése 
is megjelenik, hiszen a kisebbségi lét ettől 
vált nyomasztóvá: „ Mért állnak körben, /  
egyenruhában, /  félelmesen /  a jegenyék?”

A hetvenes években Püski Sándor meghí
vására Amerikába utazhat Sütő Andrással, 
Kányádi Sándorral együtt. Szerzői estjeik 
vannak országszerte. ( Püski Sándor felesé
ge takarítani járt előtte, hogy előterem tse a 
vendéglátás költségeit...)

Farkas Árpád így vallott költői hivatásáról: 
„ Semmiféle nagy magyar búbánat, semmi
féle nagy nemzeti kovász nem akarok lenni. 
Egyszerűen azok közé tartozónak szeretném 
tudni magam, akik értéket terem tettek, és 
értéket életben tartanak.”

Ilyen értéket jelentett számára a székely 
népélet és néphagyomány. -„Bizony, a Ta
mási Áron- keresztelte ’édes bilincs’ erősen 
fog téged”-írta  róla Görömbei András iro
dalomtudósunk. Vállalja az erdélyi sorskér
dések megszólaltatásával járó kockázatot: „ 
A magyar költő sorsa koloncosabb, másabb, 
mint a nagy népek önfeledten játszadozó 
költő-fiaié „ -vallotta. A rettegés időszakát, 
a Ceausecku-diktatúrának az erdélyi ma
gyarság megsemmisítésére uszuló áradatát 
panaszolja el Özönvíz c. versében:” Dühöng 
az ár, s az ég alól /  rongy falvak úsznak a 
mennybe fel. /  A bárka késik valaho l,/sa  víz, 
a víz csak énekel.” ( Többen valódi árvízre 
gondoltak, de az csak egy év múlva érkezett

el.)
Nemcsak a víz, hanem a hó is gyakori mo

tívum költészetében; sokféle jelentésárnya
lat jelenik meg benne: tisztaság, fehérség, 
de életet megfagyasztó bilincs is lehet. Az 
Alagutak a hóban című versben írta meg azt 
a vágyát, hogy a bénító, rideg hótakaró alól 
ki kell jutnia az embereknek, ha másképp 
nem, hát alagutakat fúrva, hogy egymáshoz 
eljussanak, az összetartozás életmelegét 
érezhessék „Alagutakat a hóban! /  Milliom- 
nyi egymást kereső utat!/ Itt a szívdobogás 
is havat olvaszt,/ s álmok keringenek/ az 
öröm és kín/eltöm íthetetlen járatain.”

„ A nagy ellenség ellen nagy lelket kell nö
veszteni”- tanácsolta egykor nagy gondol
kodó írónk, Németh László. Ezt sugalmazza 
Farkas Árpád Avaron c. verse is. Dacos, ke
mény tartással kell viselni a lesújtottságot; 
orra buktathatnak akár az avaron is, de nem 
maradhatunk leterítve!

„ Orra bukva az avaron, /  a veszélyt meg
keresni,/ derékig csonterdőben is /  csak 
menni, egyre menni,/ mint kire országló erőt 
/  és ilyen földet szabtak,/ hogy óvja lélegze
tenként /  e keserves hatalmat!”

Ilyen gondolkodásmód mellett igen fáj
dalmas tudomásul venni, hogy sokan el
hagyják a kisházát, nem bírván az üldözte
tést, zaklatást. A Szivárgásban c. vers sorai 
így panaszolják ezt:

„ fogyunk -  növünk, /  fogyunk -  növünk, 
/d e  vagyunk!”

Amikor elkeseregte Kányádi Sándornak, 
hogy Erdély legjobbjainak színe-java el
megy, a költőtárs azt válaszolta: „ A színe 
lehet...de a java marad!”
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Templomlépcső

Lesújtó csalódás volt számára, miként má
sokra is, hogy a Ceausecku-éra bukása után 
semmit nem változott a kisebbségi lét szo- 
rongatása. Gondolhatunk az 1990-es maros
vásárhelyi vérengzésre, mikor kiverték Sütő 
András fél szemét megvadított soviniszta 
barbárok!

„ A tavalyi véres karácsony heve, színe- 
fehérje /  odalett március lefutó vizeivel,

felitta/ június heve, s itt áll térdig-derékig 
adventben /  egy becsapott nép üres tenyér
rel.” ( Fekete karácsony)

A jövőre tekintve eszébe jut az egykori 
veszély, ami Európát fenyegette: „ Minden 
bizonnyal Kapisztrán János annak idején, 
mielőtt a Stefanskirche térre néző oldalán 
befalazták szószékét, azt hirdette, hogy 
meg kell védeni Európát, Erdélyt és a Szé

kelyföldet.” ( Unitárius Közlöny 2017. ápr.3.) 
A történelem  ismétli m agát...

„Hej, te békételen,/ mit érne, ha mi itt /  
kongatni kezdenénk /  közömbös Európa / 
közömbös harangjait?” ( A bafalazott szó
szék)

Varsányi Viola

A zzal főzünk, amink  van

Hogyanlétére vonatkozó kérdésemre vá
laszolt így egy kedves ismerősöm. Utóbb 
elgondolkoztam, hogy milyen alázatos és 
egyben üdítő stratégiai megnyilatkozás is ez. 
Általában azt tapasztalom, hogy a vágyak, 
ambíciók túlburjánzanak és nem törődnek 
sem Istennel, sem emberrel, a feltételekkel, 
a hasznos és fontos dolgok egyensúlyával, 
meggyőződve arról, hogy megérdemlik. 
Mert ez vagy az másutt már megvan és ne
künk is kijár vagy éppen még nincsen sehol. 
Tűrhetetlen, hogy nekünk még nincsen vagy 
mutassuk meg a világnak, hogy nekünk vi
szont van. Még azt sem látjuk, hogy akiknek 
viszont van, azok fölött olyan sötét felhők 
vannak, ami miatt nem irigyelném egy per
cig sem a javaikat, mert azok csak egy pók
hálószálon függenek, de a jóhoz való hoz
zászokás miatt természetesnek tartják őket 
és nem látják, mennyire esetleges már az a 
jólét.

Ha burgonya van a kamrában, akkor miért 
lazacot akarunk belőle sütni? Nem járna job
ban mindenki egy jó kis rakott krumplival? 
Ja, hogy eladjuk nagyszüleink ezüstjét, hogy 
felgazdagítsuk a krumplit? Ja, lehet. De mi 
lesz akkor, mikor ez az ezüst mentene életet? 
Eszembe jutott egy japán szamuráj történet. 
Esett úgy, hogy egy büszke, telhetetlen fia
talem ber az örökségül kapott kard pengéjét 
eladta, mert éppen jogos és megérdemelt 
igényeit igyekezett kielégíteni és helyébe egy 
fapengét szerelt, hogy azért a világ ne lássa 
a szégyenletes hűtlenségét a családi erek
lyéhez. Utána már csak a lényegre emlék
szem, miszerint hosszas kitartó ügyeskedés 
eredményeként a végső szégyen jutott neki 
osztályrészül, annyira, hogy harakirit kellett 
elkövetnie a saját kardjával, hogy legalább 
az egyetlen maradék becsületén, az örökölt 
nevén ne essék csorba. El lehet képzelni a 
folytatást. A tartós mélyrepülés után már 
csak egyetlen, mindig érvényes elégtételt, 
egérutat a becsülethez is ha eldobja magától 
valaki, az abban a koordinátarendszerben 
valószínűleg a mélypont.

Vágyaink kergetése közben érdemes ezért 
megállni néha egy pillanatra (bár erre so
sincs idő, mert folyamatosan visszautasít- 
hatatlan és soha vissza nem térő ajánlatok

bombáznak minket, amelyek ellen nincsen 
láthatóan ellenszerünk) és azon elgondol
kozni, hogy időnként talán leltározni kellene 
javaink között, hogy nincs esetleg valami, 
aminek a védelme nagyobb dicsőséget hoz
hat esetleg, mint bármely piramis felépítése? 
De a dolog törvényszerűsége, hogy ami van, 
az természetes, az megszokott, békeidőben 
nem adnak kitüntetést, ha valami nem por
ladt el a kezeim között. Igaz, büntetni sem 
nagyon szoktak érte, ha másképp esett, leg
alábbis a jog árnyékában védve ártatlannak 
érezzük, véljük magunkat.

Persze, ez természetes, hogy akarunk va
lami kunsztot bemutatni a világnak, hiszen a 
világ megköveteli. Pedig hát az orvosi eskü is 
elsődlegesen olyasmiről szól, hogy nem ár
tani. Érdemes ezen elgondolkodni, mikor ép
pen a ránk bízott javakat akarjuk megtetézni 
vagy világraszóló dicsőségen mesterkedünk, 
nehogy a meglepetésből megrökönyödés 
legyen. Talán legyen elsődleges a megőrzés. 
Békeidőben a végvári vitézeknek nincsen be
csülete, legyintenek rájuk, mint haszontalan 
koloncokra. Ha gond van, akkor megszep

penve pislognak rájuk, hogy most mi lesz?
„...akik Istent szeretik, azoknak minden 

javukra válik,..(Rom. 8. 28.) . Mit jelent ez, 
ha ki akarjuk venni eme ige lényegét az írott 
környezetéből? Mindenben találjuk meg a 
jót! Mondhatnám, hogy majd ugyanoda lyu
kadunk ki, viszont Isten adja azt a nyomaté- 
kot, azt az ígéretet, hogy ott tényleg bizo
nyosan jó kell legyen, csak meg kell találni, 
még ha oly előnytelen csomagolásban is van 
olykor. Pl. az életet és a halált is neki köszön
hetjük. Ha a születésben jót látunk, lássuk 
meg a halálunkban is! Aki úgy él, halálában 
nem távozik, hanem megérkezik....

Hogy pontosítanám a fenti stratégiát? Az
zal főzünk, amit Isten ad! Miben különbözik 
ez a kuponvadászattól? Felismerjük, hogy 
mi az, amit Isten ad és mi az, amit mi elér
hetünk? A kettő nem ugyanaz véletlenül? 
Ha Isten valamit nem enged, akkor azt nem 
kapjuk meg, nem? „Ha az Úr nem építi a há
zat, az építők hiába f á ra d n a k .Z s o lt  127.1.

Ha Isten nem támogatja céljainkat, bi
zony, hiába erőlködünk. Magas Déva váránál 
ezt kicselezték, a nagy haszon reményében. 
Valóban, ha nekünk fontosabb a vár, bizony 
megépíthetjük Isten nélkül, sőt, ellenére, pl. 
a gonosz erejével. De lesz annak gyümölcse? 
Lesz, de milyen? Mire jutottak az építők, fel
épült a vár? Fel. Jól jártak? Aligha... Lehet a 
gonosszal is szövetkezni, Isten megengedi. 
Hogy tanulhassunk mi és a világ, ennek ered
ményéről. Mindent megkaphatunk a gonosz
tól, ha jó az nekünk, ha nem, teljesen mind
egy. A legszentebb dolgok is kárunkra fognak 
válni. Nincs az a nemes dolog, elképzelés, 
amely a gonosz közbenjárásával nem válik 
átkozottá. Pont ez a csapda, hogy vele tár
sulva bármit elérhetünk az anyagi világban, 
de belső várkastélyunk, a lényeges építm é
nyünk bizonyosan összeomlik és csak a mély 
sötétség és hideg vár reánk. A világ rendjé
ben, ha jártasak vagyunk, akkor felismerjük, 
hogy mi az, amit megszerezhetünk éppen, de 
Isten nem adja! Aki a szerzésben jártas, an
nak ez nem észrevehető.

H idas A ndrás
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Érdemes betérni

A b l a k a  végtelenre

Komáromi János festő, grafikus 1943-ban született Budapesten. 
Autodidakta művész. Az érettségit követően 1962-64-ben a Kos
suth Nyomdában volt rajzoló. 1964-71: Római Katolikus Hittudomá
nyi Akadémia. 1961-65: Ferenczy István Képzőművész Kör, ottani 
tanárai - Kőfalvy Gyula, Luzsicza Lajos, Balázs József - irányításával 
sajátította el művészeti ismereteit. 1963-64-ben a Tokaji Művész
telepen, valamint folyamatos önképzéssel fejlesztette szakmai tu 
dását. Munkáira dinamikus vonalvezetés, valamint a szín- és fény
kontrasztok fokozott alkalmazása jellemző. Témáit a nagyváros, a 
Balaton-felvidék, a család, valamint az egyház tanítása alkotják. A 
Fehér ló-sorozat képein változatos, expresszív tájban bukkan fel a 
mén. 1972-től számos újságban, folyóiratban jelentek meg redukált 
eszközöket használó kifejező rajzai. Számos könyvben találkozha
tunk illusztrációival.

Mesterei: Kőfalvy Gyula, Luzsicza Lajos, Balázs József.
Életében több mint 20 kiállítása valósult meg, a hazai mellett kül

földi helyszíneken is. Ezen kívül 1970-től évente szabadtéri kiállítást 
rendezett május első vasárnapján Makkosmárián. 2012-ben a kiállí
tás „vezető és kísérő szövege” a következő volt:

„Tolón soha nem láthattuk tisztábban és tudhattuk nagyobb bi
zonyossággal, hogy az ember önerejéből nem képes a valódi béke 
megteremtésére. Sőt még a kigondolásához is kevés. Ugyanakkor 
egyre bizonyosabb, hogy béke nélkül nem tudunk emberhez méltó 
életet élni. Ezért szükséges szembesülnünk a valódi alázatból táplál
kozó önismerettel. Ami nem a nárcisztikus önmagunkra zárulás vég
telenített önelemzéséből születik. Igen, ez az érett és dönteni képes 
ember közösségben elfoglalt helye és a közösségben, a közösséggel 
kimondott igenje az Életre. A kozmosszá nemesedett és ajándékként 
elfogadott teremtett világban felismert helyünk egyben a béke valódi 
feltétele. Itt és most a képek társaságában, a természet sugallatait is

Ablak a végtelenre
k i á l l í t á s

Komáromi János festményeiből

A kiállítást megnyitja: 
Komáromi Előd 
OFM

2 0 2 1 .

július 4.
vasárnap, 16 óra

M űvelődési Ház, D unabogdány
Kossuth Lajos út 93. F«r«o«i V ia» Rood

Ferences Világi Rend, Dunabogdány

érzékelve egy lehetőség nyílik arra, hogy megfelelő döntéseket köve
tően feltárulkozzon az, ami a köztünk és bennünk lévő Isten Országát 
megsejteti. Mindez a különböző katarzisok révén közelebb vihet az 
áhított békéhez.”

Komáromi János 2017. június 13-án, Szent Antal liturgikus em 
léknapján adta vissza lelkét a Teremtőnek. Személyében egy igazi 
misszionárius távozott, adta hírül a Magyar Kurír.

Komáromi János és felesége, Mária hat gyermeket neveltek fel, 
akik közül négyen házasok, ketten a ferences első rend tagjai. Házas 
gyermekeiktől eddig tizennyolc unokájuk született, s büszkén me
sélte sokaknak, hogy úton van a tizenkilencedik unoka is.

A Komáromi házaspár 1993-ban nyert befogadást a Ferences Vi
lági Rendbe (OFS), melynek 1997-től örökfogadalmas tagjai. János 
az Országos Tanács képzési felelőse, valamint az OFS folyóirata, a 
Forma Minorum szerkesztője volt. Érdeklődése a család, az életvé
delem, az esztétika és a liturgia területe felé fordult. A Mária Rádió 
Életigenlő című m űsorát szerkesztette és vezette. A halála előtti na
pon az Apostol TV-ben beszélt az élet védelméről.

Kndb EdénéAni

(Ablak a végtelenre -  Komáromi János kiállítása a Művelődési 
Házban, megnyitó: 2021,július 4-én, vasárnap 16 órakor).

A kiállítás július31-éig megtekinthető! Információ:+36304729733

Dunabogdányi Németekért Közalapítvány 
2023 Dunabogdány Kossuth L. út 76 
Adószám: 19177036-1-13

2020. ÉVI BESZÁMOLÓ

Közalapítvány bevételei:
Alapítótól kapott támogatás 170 e Ft
Magánszemélyektől kapott cél szerinti adomány 10 e Ft 
NAV1 % személyi jövedelemadó 127 e Ft
Pályázatból Bethlen Gábor Alapkezelő Zrt -tői 1.200 e Ft 
Továbbutalási céllal kapott támogatás Önkormányzattól 

jogi személy nélküli civilszervezeteknek 685 e Ft
Bevételek összesen: 2.192 e Ft

Közalapítvány ráfordításai:
Cél szerinti támogatások:
Általános Iskola német nyelvettanuló diákokjutalmazása 50 e Ft
Dunabogdány Német nemzetiségi Óvoda 50 e Ft
Dunabogdányi svábzenekar 240 e Ft
Bogdaner Singkreis 245 e Ft
Donauknie Tanzgruppe 200 e Ft
Bethlen Gábor Zrt pályázat ráfordításai 1.202 e Ft
Egyéb ráfordítások
Anyagjellegű ráfordítások -193 e Ft
Kiadások összesen: 2.180 e Ft
Tárgyévi eredmény 1 2 e F t

Pénzeszközök: 2020.12.31.-én 934 e Ft
Lakatosnédr. Schilling Dorottya

XXXII. é v fo ly a m  7 . s z á m Bogdányi Híradó 15



I

Péterfy Bori
öve Band

2 0 2 1 . 0 7 . 1 7 .  1 9 . 3 0

Dunabogdány, Rendezvénytér
előzenekar: Pelvax Mus ICA

A rendezvény a hatályos járványügyi rendelkezések 
betartásával látogatható!

Bogdámji búcsú programok, 2021..

Komolyzene könnyedén...

katolikus Templom - tér
Közreműködik:
Miklós barátai kamaraegyüttes

Balassa János

2021 .08 .06 .
1 8 .0 0  Művelődési Ház Galéria

kiállítás
f

Megnyitja:
művészettörténész, a Szépművészeti Múzeum főmuzeoiógusa

B E SH -0-D R 0M
2 0 2 1 .0 7 .2 4 . (szombat), 19.30 
Rendezvénytér, Dunabogdány

Előzenekar:

A ren d ezvén y  a  h a tá lyo s  
já rván yü gyi ren d e lk ezések  
b e ta r tá sá v a l lá to g a th a tó !

A Dunabogdányi Szimfonikus Zenekar 
valamint könnyűzenei együtteseink 

bemutatják;

koncert a legendás együttes életművéből

Az esten  közrem űködik:
Tolcsvay László

BOGDAN WIE ES SINGT, 
SPIELT UND TANZT... 

FILMVETÍTÉS ÉS KÖNYVBEMUTATÓ
A rendelvény  kere tében  bem utat juk a „Bogdán wie es singt, spielt 
und t a n í t ” c. Dunabogdány ném et  nemzetiségi jelenéről készült 
filmet, valamint az azonos címmel készült kétnyelvű kiadványt.

A vetítés után pezsgős koccintás és fogadás lesz.
Sok szeretettel hívunk  és várunk minden érdeklődőt!

2 0 2 1 .  AUGUSZTUS 8 .  (VASÁRNAP) 

18 ÓRA
d u n a b o g d An y , m ű v e l ő d é s i  h á z

A helysz ínen jelképes áron mindkét 
kiadvány megvásáro lható

©mtabojjödn?)
\fraol \cmzplispffi Önkormányai
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Aktuális hírek

Tisztelt

D UNAB O GDÁNYIAK!
Dunabogdány Község Önkormány

zata a Magyar Falu Program keretében 
meghirdetett “Óvodai játszóudvar és 

közterületi játszótér - 2021” című, MFP-OJKJF/2021 kódszámú 
pályázaton sikeresen elnyert 4.899.201,- Ft vissza nem téríten
dő támogatást a Dunabogdányi Német Nemzetiségi Óvoda 
játszóudvar kialakítására.

A támogatásból az óvoda új udvarának kialakítása való
sul meg, a tervező által előírt eszközök kerülnek telepítésre. 
A pályázat tartalma: 126 m2 felületen ütéscsillapító burkolat 
kialakítása, homokozó építése, játszóeszközök beszerzése (1 
db fedett kocsi paddal, mászókő, edukációs panelek: magas
ságmérő, dominó, formaforgató), 2 db ivókút beszerzése, 4 db 
kerti pad telepítése, továbbá a felülvizsgálati díjak költségei.

Az óvoda udvarának kialakítása párhuzamosan zajlik az új 
épület kivitelezésével. Szeptembertől az óvoda udvarán új esz
közök várják a gyermekeket.

Tisztelettel, 
Schuszter Gergely 

polgármester

Tisztelt

D UNABO GDÁNYIAK!
Dunabogdány Község Önkormány

zata az „Önkormányzati feladatellá
tást szolgáló fejlesztések támogatá
sa” című pályázaton sikeresen elnyert 

19.999.999,- Ft vissza nem térítendő támogatást a Dunabog
dány, Fácános utca útburkolatának felújítására.

A támogatásból a Fácános utca 11-es főúttól indulva 499,5 
fm szakaszon kerül felújításra. Az érintett területen padkaren
dezés, ill. útburkolat felújítása történik 3,5-4,5 m között vál
takozó szélességben. Az útpálya csapadékvizének megfelelő 
levezetése miatt négy helyen rézsűsurrantó kialakítása szük
séges aszfaltból, a meglévő vízvezető árokba történő becsat
lakozással.

A tervezői költségbecslés szerint a projekt összköltségvetése 
br. 31.838.646 Ft. A pályázati támogatáshoz az önkormányzat 
11.838.646 Ft-t biztosít önerőként a fejlesztési cél megvalósu
lásához. A beruházás megvalósításának tervezett ideje 2022. 
tavasz.

Tisztelettel, 
Schuszter Gergely 

polgármester

Tetőfedés

MAGYAR FALU 
PROGRAM

MAGYAR FALU 
PROGRAM

Tetőfedés bádogozás, 
lapostető szigetelés és 
ács munkát vállalok.

Családi ház építéséhez állvány bérelhető.
Kocsisán György 70 578 14 68

Tisztelt

D unabogdányiak!

Dunabogdány Község Önkormányzata 
PROGRAM a Magyar Falu Program keretében meghir

detett “Önkormányzati tulajdonban lévő 
ingatlanok fejlesztése - 2021” című, MFP-ÖTIK/2021 kódszá
mú pályázaton sikeresen elnyert 33.800.806,- Ft vissza nem 
térítendő támogatást a Dunabogdányi Német Nemzetiségi 
Óvoda felújítására.

A támogatásból a régi óvodaépület felújítása valósul meg a 
felújítási terv szerint. A pályázat tartalma: homlokzati vakolat 
javítása, meglévő nyílászárók felújítása, fa szerkezetű homlok
zati elemek felújítása, külső födém szigetelése, világítás kor
szerűsítése, vizesblokkok felújítása.

A munkálatok egy része már elkezdődött, ez a projekt szer
vesen illeszkedik az óvoda és óvodai környezet felújításához, 
ill. az Óvoda utca felújításához.

Tisztelettel,

Schuszter Gergely 

polgármester

Kedves szülők/
Tisztelettel tájékoztatom önöket, hogy 2021.08.02-08.19. 

között szabadságon leszek!
A helyettesítő gyermekgyógyász szakorvos:

Dr. Szécsényi Ilona doktornő.
Halaszthatatlan esetben, a saját rendelési idejében, a saját 
rendelőjében és kizárólag előzetes időpontegyeztetést 

követően fogadja önöket!
Elérhetőségei:

2021 Tahitótfalu, ifjúsági út 5.
Tel.: +36/30 221-7125

Hétfő: 11:00-14:00
Kedd: 07:00 -10:00
Szerda: 14:00 -17:00
Csütörtök: 14:00 -17:00
Péntek: 07:00 -10:00

Mindenkinek jó egészséget, sok pihenést és sikeres 
feltöltődést kívánok üdvözlettel:

Dr. H avasi Tünde

A D unabogdányi V ízm ű N o n p ro fit Kft.

állásajánlatot tesz közzé

úszómester, úszóedző és szervező munkakörre
A munkavégzés helyszíne: Dunabogdány Tanuszoda 

További részletek a www.dunabogdany.hu honlapon.

2 Bogdányi Híradó XXXII. é v fo ly a m  8 . s z á m



Aktuális hírek

Anyakönyvi hírek

SZÜLETÉS 
2021. január

Jeles Gábor Nimród 
Bódy Benett Ferenc 
Vogel Erik 
Maurer Ádám 

2021. február
Rippel Lotti Zsófia 
Flurta Marcell 

2021. március
Kutnyánszki Natasa Aletta 
Láng Debóra

2021. április
Gizella Tamás Péter 
Kovács Ádám 
Bonifert Bálint 
Láng Rita Erzsébet 

2021. május
Bakosfalvi-Nagy Zsófia 
Florváth Gergely Péter 
Kutrik Gabriella Franciska 

2021. június
Ligetfalvi-Nagy Márk 
Grundl-Turi Nándor 
Bera Zselyke

HALÁLOZÁS 
2021. január

Csendes Vilmos László 67 éves
2021. február

Mayer Edit Mária 68 éves
Rudolf József Bernátné 82 éves 
dr. Schilling Bernét 78 éves

2021. március
Takács József 63 éves
Becske Bálint 44 éves
Lakatos Ferenc 58 éves

2021. április
Kreisz Mónika 40 éves

Gutbrod Andrásné 73 éves
Fehérvári János 83 éves
Szőllősi Sándor 76 éves
Vogel Szigfridné 87 éves
Soron Tiborné 82 éves
Zlatzky Istvánná 71 éves

2021. május
Leczki Istvánná 94 éves
Schilling Józsefné 94 éves

2021. június
Bonifert Józsefné 67 éves
Rudolf Tamás 61 éves
Fehérvári Mihály 79 éves

Kiállítás is nyílik a búcsúhétvégén

A tárlat címe 
EmigRációk, több kultúrá
ban is otthonosan mozog: 
a magyar nemzetiségű
ként a Délvidékről szár
mazik, aztán kivándorolt 
Amerikába. Flogyan jutott 
Amerikába?

1972-ben házasságkö
tés céljából. Feleségem,
Ágnes kislánykora óta 
kinn élt, ugyanabból a 
faluból, Péterrévéről szár
mazunk. New Yorkban 
éltünk 8 évig, 1981-től Richmondban, Virgi
niában élünk.

Mivel foglalkozott a tengerentúl?
Dekorációfestéssel foglalkoztam, épület

belsőket festettem. Aztán igényesebb mun
kák jöttek, márványozás, füstölt aranyozás, 
faerezés. Aztán pályáztam egy múzeumba, 
így kerültünk Richmondba. több mint három 
évtizeden keresztül a galéria term eket készí
tettük elő. Úgy kell ezt elképzelni, ha például 
egy egyiptomi témájú kiállítás érkezett, eh
hez kellett a belsőt megalkotni.

Hogyan jö tt a festészet iránti érdeklődés?
Ez a múzeumi közeg nagyon inspirált. Az

tán hétvégi kurzusokat, és a North Light Art 
School egyik tanfolyamát is elvégeztem.

Hogyan jellemezné a képeit? Milyen stílust 
képvisel?

Először portrékat, csendéleteket festet
tem, mint általában mindenki. De nekem 
volt egy előnyöm, a szakmámból kifolyólag 
a háttereket, a márványozást és faerezete
ket nagyon élethűen tudom megjeleníteni. 
Innen már közel van a trompe l’oeil (szemet 
becsapó) festészet, ez megtévesztően élet

hű, hiperrealista ábrá
zolása a tárgyaknak. A 
nevéből látszik francia 
gyökerei is vannak, de 
az Egyesült Államok
ban is megvan ennek a 
festészetnek a hagyo
mánya, a 19. századi 
amerikai festő, John 
Pető valamint John 
Haberle például ennek 
az irányzatnak a kép
viselői. De manapság 
épületeken és utcákon 

is láthatjuk az effajta festészetet, itt már-már 
játék az illúziókeltés. A különlegesség ese
temben talán abban van, hogy különböző 
tárgyakat és üzeneteket komponálok a felü
letre, így töltődik meg sajátos jelentéstarta
lommal a mű.

Sok a politikai tartalmú festménye, példá
ul 56-os szimbólumok is gyakran megjelen
nek...

A szakmai részen túl a politika érdekel na
gyon, hogy a magyar és amerikai politikai 
helyzetet magamon keresztül, a magam esz
közeivel megragadjam.

Miért költöztek haza? Miért pont 
Bogdányba?

Sokáig szüleinket is meg-meglátogattuk, 
gyerekekkel és gyerekek nélkül is jöttünk, 
turistáskodtunk, a rendszerváltás után gon
dolkodtunk, hogy hazajövünk, Délvidékre 
nem mehettünk, háborús helyzet miatt, így -  
közel Budapesthez -  találtunk helyet itt. Jól 
érezzük magunkat, szeretünk itt élni.

(EmigRációk -  megnyitó: augusztus 6. 
(péntek), 18 óra, Művelődési Ház, Galéria)

Liebhardt András

Tájékoztató
a nyári igazgatási szünetről

Tájékoztatjuk a Tisztelt Polgárokat, 
hogy

2021. augusztus 9. napjától 
2021. augusztus 19. napjáig

a Polgármesteri Hivatal igazgatási 
szünet miatt zárva tart, ügyfélfogadást 

nem tartunk.

Az igazgatási szünet ideje alatt ügye
letet biztosítunk a következők szerint: 

augusztus 11. (szerda) 8:00-12:00 

augusztus 16. (hétfő) 13:00-17:30

Az igazgatási szünetet követő első 
munkanap -  a központi munkarend-vál
tozás miatt -  2021. augusztus 23. (hétfő).

Megértésüket köszönjük!
Dr. N ém eth Jó zsef sk.

jegyző
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A HAJÓKIRÁNDULÁSRÓL -  „HEUTE MACHE ICH BLAU!”
Egy kis történelem ...
Már gyerekkoromban sokat hallottam kü

lönféle vidám történetekről egy baráti tár
saság tagjaitól, melynek nagyapám is tagja 
volt. A 60as évek elején, búcsú hétfőn, a ba
rátok harmonika és énekszó mellett menet
rendszerinti hajóval Esztergom felé vették az 
irányt. Később aztán csatlakoztak zenészek, 
más társaságok, az úti cél se volt mindig 
ugyanaz. Az ötletgazdák és a többiek is szé
pen lassan kimaradoztak, lettek új szereplők 
új történetekkel. Az ezt követő időszakról 
kevés információval rendelkezünk. Bízom 
benne, hogy az írás elolvasása után többen 
bizalommal fordulnak majd hozzám és el
mesélik a saját történetüket, így lesz ez egy 
kerek egész, néhol hiányos és homályos, de 
a mienk!

„Plaumontag” -  Blauer Montag
A „blau machen” szókapcsolat német 

nyelvterületen ma is használatos, jelentése: 
a dolgos hétvége után, félgőzzel dolgozni 
vagy egészen egyszerűen inkább egyáltalán 
nem is dolgozni. Kezdetben még a ’guter’ 
vagy ’freier’ Montag kifejezéseket használ
ták. Az első írásos említés 1330-ból, Lübeck 
városából származik. A vezetés szemében 
természetesen szálka volt ez a tevékenység, 
a 19. századig kifejezetten tiltották, súlyos 
következmény fenyegette az „elkövetőket”. 
A gyakori járványok miatt felértékelődött a 
munkaerő szerepe, a túlórát azonban sok 
esetben nem pénzben, hanem különböző 
mai kifejezéssel élve béren kívüli juttatással 
próbálták honorálni. A szabad hétfő így szá
mos európai városban elterjedt. A köznyelv 
aztán igyekezett a hétfőt egy szerencsétlen
séget hozó napnak is beállítani -  biztos, ami 
biztos alapon -  hogy ezzel is igazolják, ezen a 
napon még véletlenül sem tanácsos megkísé
relni a megerőltető munkavégzést. A 19. szá
zadban a kifejezés a köznyelvbe is beépült és 
a blauer Montag helyett egészen egyszerűen 
csak azt mondták, „Heute mache ich blau!”.1

Miért kék?
Egyes etimológiai fejtegetések szerint a 

hamvazószerda előtti hétfőre utal a kifejezés, 
amikor kékbe (lilába) öltöztek a templomok. 
A kezdeményezés első megjelenése ugyanis 
éppen böjti időszakra esett. Más megköze
lítés szerint a színhez semmi köze nincs a 
dolognak, a héber „b’lo” szóra vezethető visz- 
sza, ami annyit tesz „nélkülünk, nélküled”. Az 
ipari forradalom hajnalával kezdte elveszteni 
jelentőségét ez a szokás. Egy szólás is szár-

(2021.06.29.)

mazik ebből az időből: „Der Montag ist des 
Sonntags Bruder”.2

A döntés. Hajó vagy nem hajó...
A június 28-án született döntés (1 

nem, 2 igen, 3 tartózkodás) értelmében 
az önkormányzat idén nem szervezi és 
anyagilag sem támogatja a hagyományos 
hajókirándulást. Az indok az elhangzottak 
alapján a járványhelyzet. A jelen pillanatban 
érvényes országos szabályok egyébként nem 
tiltják a program megszervezését, ez tehát 
egy helyi döntés. Mit jelent a tartózkodás? 
Miért időztünk most ismét ilyen sokat ezen a 
kérdésen? Nekem ez azt jelenti, hogy nagyon 
keveset beszélgetünk. Keveset tudunk róla, 
pont úgy, ahogy egymás gondolatairól. Be
széljünk róla! Szállj be Te is!

A hajókirándulásokról
A 90es években önkormányzati szervezés

ben valósult meg a hajókirándulás, 1995-ben 
1000 résztvevőről írnak a források. Egy évvel 
később, már „szűkös pénzügyi lehetőségek
ről” olvashatunk -  erre még később vissza
térünk -  így a jegyár is központi kérdéssé 
válik. Fontos megemlíteni, hogy ebben az 
időben még az Esztergomi hajóállomás kör
nyékén volt az elmaradhatatlan zenés mu
latozás. 1997-ben került sor a kitelepítés 50. 
évfordulója alkalmából tartott megemléke
zésre, melyre nagyobb számú vendéget vár
tak külföldről. A Forgó Étterem által lebonyo
lított ökörsütés fogalma ettől kezdve közel 
egy évtizedre egybeforrt a hajókirándulással. 
2002-ben leutenbachi delegáció látogatott 
Dunabogdányba, így 2 hajón 1000 utast szá
moltak.

A szervezett hajókirándulások történe
tében 20 év telt el, mire 2015-ben a 25 éves 
leutenbachi partnerkapcsolat alkalmával az 
úti cél Budapestre, az időpont péntek estére 
helyeződött át, kikötés nélkül. Ennek egyik 
oka, hogy az önkormányzatnak kellett kipó
tolnia a hajó bekerülési költségét a csökkenő 
résztvevőszám miatt, másrészt -  amiből az 
első ok is következik -  „a hétfő alapvetően 
munkanap, egyre kevesebben áldozzák fel 
a szabadságukat erre a napra olyan esem é
nyért, amit előtte már többször átéltek”3 -  
olvasható a polgármesteri beszámolóban. A 
változtatás lényegében bejött, abszolút telt
ház volt 700 fővel. Az említett beszámoló sze
rint a korábbi években anyagilag veszteséges 
program most csekély jövedelmet is termelt. 
A művelődési ház vezetőjének akkori vélemé
nye szerint sosem az első alkalom mutatja

2 uo.
3 Bogdányi Híradó, XXVI. évfolyam, 8. szám, 2. 

oldal

meg egy változtatás sikerét. A következő két 
évre a koncepció maradt, a résztvevők szá
ma csökkent. 2018-ban az úti cél ismét Esz
tergom, péntek este, rövid partraszállással, a 
résztvevők száma a beszámoló szerint 200 fő, 
a hétfői kishajó 150 fővel teltházas. 2019-ben 
is dupláztunk, a számok nagyjából stagnál
nak. 2020-ban a járványhelyzet következté
ben a búcsú programjait helyi rendelkezések
kel törölték.

Mennyi az annyi?

Az elmúlt időszakban sokszor felmerült -  
az említett ülésen is -  a gazdaságosság kér
dése. Más programok esetén, például egy 
nyári koncertnél ez miért nem merül fel? Mi a 
különbség? Mert ugye azt nem gondolja sen
ki, hogy az ezer forintos belépő vagy éppen 
az ötszáz forintos sör akár csak megközelíti 
egy (több)milliós helyi vagy vendég produk
ció nullszaldóját. Bocsánat, ha valakiben 
most egy világ dőtt össze e titok hallatán. 
Minden annyit ér, amennyit el lehet kérni 
érte? Mi egyáltalán ma a sok? Ami ingyen van, 
az azért van ingyen, mert kevésbé értékes, 
nem azért mert aki adja az szívből és közös
ségi érdekből teszi ezt? Aki ingyen dolgozik e 
programok sikeréért, azok munkája kevésbé 
értékes, esetleg csak nem tudnak mit kezdeni 
mérhetetlen mennyiségű szabad idejükkel? A 
minőséget nem adják ingyen, a minőség egy 
idő után keresletet is teremt. Azért meg kell 
dolgozni. Megdolgoztunk érte?

A megoldás
Egyáltalán kinek kell ezen a hajó és búcsú 

témán gondolkodnia? Mi vagyunk a „keres
let”, tehát bárki elmondhatja az ezzel kapcso
latos meglátásait. A „szakma” a megoldási 
javaslatokért általában számlát állít ki. A gon
dolataim ingyen vannak, de azért remélem, 
hogy így is húzódik mögöttük érték.

- Annyi egyértelműen látszik, hogy a hétfői 
hajókirándulás gazdaságos is, megfelelő 
méretű hajót választva teltházas is és a 
helyszín is rendben van. A hétfői hagyo
mányos- és a bármilyen más napon in
duló bulihajó jellegű formáció célközön
sége nem teljesen ugyanaz, ezért a kettő 
között nem célszerű egyiket vagy másikat 
választani. A hétfői működik. Ezt nem kell 
tovább- és túlgondolnunk.

- A bármelyik másik napon induló hajó ak
kor sikeres, ha a program képes mindig 
újat mutatni, de mégis van benne kiszá
míthatóság és állandóság, a hajó megáll 
valahol hosszabb időre vagy a hazaérke
zés után helyben van lehetőség minőségi 
együtt töltött időre. Ahogy az összefogla
lóból is látszik, nem árt, ha külföldi vagy 
más vendégek is vannak, mert egyéb eset-
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ben jó szervezés ellenére sem biztos az 
átütő siker. Az is fontos, hogy aki a prog
ramelemet szervezi, az érezze magáénak 
és ne csak egy kötelező feladatot lásson 
benne. Amennyiben nem érjük be néhány 
száz fővel, tehát nagyközönséget szeret
nénk, érdemes megvizsgálni azt, hogy 
erre szükség van-e minden évben vagy 
csak a nagyobb évfordulókon, kivételes 
pillanatokhoz kapcsolódva. Gondoljunk 
viszont arra is, hogy egy nagyon széles

réteg ezen a hétvégén több alkalommal is 
kulturális formációkban közreműködik.

Ki szabad-e hagyni addig, amig kitaláljuk 
a legjobb megoldást? A pünkösdi koncert 
reformja is így kezdődött, aztán egyszer 
csak nem is lett. Olyan ez, mint a zenekari 
próba kéthetente, ha egyszer nem érek 
rá, már csak havi egyen veszek részt. Úgy 
gondolom, nem szabad kihagyni, ha kü
lönösebb körülmény ezt nem indokolja.

Emlékezzünk!
Ezt az írást mindazok emlékére ajánlom, 

akik a szervezett hajókirándulások előtt, év
tizedekkel korábban évről-évre vízre szálltak 
a menetrendszerinti hajójáratokkai und 
haben den Montag blau gemacht.

A lényeg nagyon egyszerű: Szállj be te 
is! Amennyiben ezt országos járványügyi 
szabályok nem írják felül, akkor Most bú
csú hétfőn is! Akár beszélgethetünk is.

Vogel N orbert

A Coda Nostra Big Band augusztus 22-én, 
vasárnap lép fel Dunabogdányban. A zenekar 
művészeti vezetőjét, Pázmándi Gergelyt kér
deztük.

A nostra szó erős “mi tudatra”, közösségi ka
pocsra utal. Kikből áll a formáció?

PG: Zenekarunkban nagyon fontos a kö
zösségi összetertó erő. A Coda Nostra nem 
csupán egy zenekar, hanem egy baráti társa
ság is. Sokan közülünk még zeneiskolás ta 
nulmányaik és fúvósszenekari tevékenységük 
idejéből ismerik egymást, a többiek pedig 
valamilyen baráti szálon találtak a bandához. 
Erre az egyik legjobb példa Herr János, akivel 
a felsőfokú tanulmányaim során találkoztam 
és aki egyébként dunabogdányi muzsikus.

Hol próbál a zenekar? Mi ma, ami kihívás egy 
ilyen formáció előtt?

PG: A pesterzsébeti Csili Művelődési Köz
pontban van a rezidenciánk. Egy átlagos év
ben játszunk is egy-két koncertet a színház-

JÓ BULIT BOGDÁNYBA!

teremben, az utóbbi időszak azonban messze 
volt az átlagostól. Ez elég nagy kihívás min
den zenekar számára, különösen akkor, ha 
sok tagból áll a formáció, mint egy big band. 
Ez nem csak a pandémia idején, hanem álta
lánosságban is számottevő kihívás, ugyanis 
sok kicsi, vagy egy hatalmas gépjárműre van 
szükségünk ahhoz, hogy valahova elmenjünk 
játszani.

Mivel érkezik Dunabogdányba az együttes? 
Mi a repertoár?

PG: A Coda Nostra koordinátora és trombi
tása, Varga Botond és jómagam igyekszünk fi
gyelni arra, hogy ne egy szokványos big band 
repertoárt ismételgessünk a koncerteken, 
ezért sok különleges kottát beszereztünk, és 
saját magunk is készítünk hangszereléseket 
a zenekarnak. Természetesen vannak klasz- 
szikus jazz és swing darabjaink is, de azok is 
a kevésbé ismertek közül valók. Ezeken kívül 
kortárs és könnyűzenei hangszereléseket is 
játszunk. Hatalmas szerencsénkre a fantaszti

kus énekesnő, Kész Petra is csatlakozott hoz
zánk. Általa minden lehetőségünk megvan 
arra, hogy bármilyen stílusú dalt megkörnyé
kezzünk, és ezt meg is tesszük.

Hol játszott eddig a csapat? Mik a további 
tervek?

PG: Számos budapesti helyszínen megfor
dultunk már, de játszottunk például a Szege
di Borfesztiválon és külföldi fesztiválokon is. 
Dunabogdányi koncertünk után a következő 
állomásunk a franciaországi Belfort lesz. Az 
ottani jazz fesztiválon fogunk koncertezni, ha 
minden jól megy. Ez már a második kísérle
tünk ezirányban, az elsőt a pandémia meghiú
sította. Emellett állandó célunk repertoárunk 
fejlesztése és bővítése, illetve az ínyencségek 
felkutatása. Bízunk benne, hogy a globális 
helyzet hamarosan normalizálódik és elkezd
hetünk koncerteket szervezni. Rövidtávú cé
lunk jelenleg az, hogy egy jó bulit csináljunk 
Dunabogdányban. Mindenkit szeretettel vá
runk!

ÉS MÉG EGY SOROZAT A RENDEZVÉNYTÉREN...
A búcsúhétvége után még egy több na

pos esem ényre kerül sor: augusztus 21- 
23-a között a FAKULT Egyesület szervezé
sében a Brassissimo -  ami a csövön kifér 
című rendezvényére várja a közönséget.

21-én a Jazz kap tere t, nem is akármilyen 
felállásban. Először Herr János szaxofo
nos együttese, a fiatalokból álló Red Roof 
Quintet lép színpadra, majd jazz világslá
gerek következnek a műfaj kiválóságainak 
előadásában: a Dunakanyar Jazz Quartet 
működik közre olyan előadókkal, mint 
Borbély Mihály -  szaxofon, Horányi Sándor 
-  gitár, Horváth Balázs -  bőgő, G. Szabó 
Hunor -  dob. A zenekar tagjai a hazai jazz- 
élet kiemelkedő képviselői, akik idehaza 
és külföldön egyaránt szám talanszor bizo

nyították már, hogy a jazz milyen sokszínű, 
művészi rangú, ugyanakkor élő és eleven 
műfaj.

22- én, a jazz népszerű, könnyed, ám nem 
könnyű műfaja, a swing kap teret, a CODA 
NOSTRA Big Band érkezik Dunabogdány
ba, hogy egy felejthetetlen es te t adjon a 
fúvószene szerelm eseinek, m ielőtt francia 
turnéját megkezdené.

23- án, hétfői napon ráadás következik, 
szintén fúvószenei alapokon. Méhes Csaba 
komikus, a Brass in the Five rézfúvós kvin
te tte l közösen Brass-Hu-Morzsák címmel 
ta rt színházi előadást.
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Koncert

Hét kortárs a D una-kanyarból

Kutrik Bence közel öt éve 
költözött Dunabogdányba 
feleségével, Balga Gabriella 
operaénekesnővel. Most egy 
augusztusi koncert kapcsán 
beszélgettük a rendezvény
ről és másról...

San Francisco-ban és 
Torontóban csináltad a ze
neszerzés tanulmányaid 
egyetemi alapképzését majd 
Magyarországon a Liszt Fe
renc Zeneművészeti Egyete
men (Zeneakadémia) szerez
tél mester fokozatot. Ennyi 
világjárás után mégsem vé
letlen, hogy itt találtatok otthonra. Miért pont 
Bogdány, mit jelent Neked a hely?

Gyermekként sok időt töltöttem Dunabog- 
dányban, mivel itt éltek a nagyszüleim, akikre 
az idősebbek még emlékezhetnek: Dr. Spáth 
Oszkár (Őszi bácsi) és neje Kovács Margit, a 
Templom köz 4-ben laktak akkori nevén Út
törő utca. Nagyapám a Budakalászi Lenfonó 
és Szövőipari Vállalatnál dolgozott, ahol sok 
bogdányi fiatalnak segített munkát találni. A 
nagyszüleimnek három gyermeke született: 
Spáth Margit (1952), Spáth Mária (1953) és ifj. 
Spáth Oszkár (1955). Édesanyám, Spáth Mar
git a 70-es évek elején Budapestre költözött, 
két fiatalabb testvére viszont továbbra is Du- 
nabogdánybanél.

Fantasztikus élmény volt a nyolcvanas 
években gyerekként itt lenni a nagyszülőknél, 
szánkózás télen, strandolás nyáron, ősszel és 
tavasszal kirándulások a Visegrádi-hegység
ben.

A nagyszüleim sajnálatos korai halála 
után egész életemben rendszeresen za
rándokoltam vissza Dunabogdányba a 
nagynénémékhez, azt az álmot dédelgetvén, 
hogy egyszer majd ideköltözhetek. Ez az álom 
2016 év végén vált valóra. A családi kötődés 
mellett lenyűgöz a táj szépsége illetve, hogy 
mennyi lehetőség van karnyújtásnyira tőlünk. 
Van strandunk, lehet evezni, van erdőnk, le
het kirándulni és biciklizni, még síelni is lehet 
kicsit Visegrádon. Mindezek mellett, nagyon 
szeretem Bogdány összetartó közösségét, 
amelybe az öt éves itt tartózkodásunk alatt, 
feleségemmel együtt, egy kicsit nekünk is 
sikerült beilleszkednünk, soha nem éreztük 
magunkat kirekesztettnek.

Öt, Duna-kanyarban élő kortárs zeneszerző 
művéből álló koncertet szervezel augusztus 
29-ére, Dunabogdányba. Mit hallhatunk? Mit 
tudhatunk a zeneszerzőkről?

A koncert címe - A Duna-kanyar kortárs 
kóruszenéje - elsősorban arra utal, hogy 
olyan ma is élő szerzők kórusművei fognak 
megszólalni, akik a Duna-kanyarban lak

nak. A templomi környezet miatt 
szakrális témájú, latin szövegű, a 
capella, azaz hangszerkíséret nél
küli, többszólamú vokális darabo
kat fogunk hallani a Nyíregyházi 
Cantemus vegyeskar előadásában, 
Szabó Soma karnagy úr vezényle
tével. Kivételt képez egyetlen mű, 
amelyben orgona is szerepel. Nem 
győzöm hangsúlyozni, hogy milyen 
színvonalú előadóművészek érkez
nek hozzánk és létszámát tekintve 
sem éppen egy kis kórusról van szó, 
több, mint ötven főt számlál. Min
denképpen érdemes eljönni meg
hallgatni őket.

Mindegyik szerzőt összeköti valamilyen sze
mélyes viszony, ami valószínűleg normális egy 
ilyen kis szakma esetében. Ott Rezső például 
nagyon kedves barátommá vált, miután ide 
költöztünk azonban őt nem Dunabogdányban 
ismertem meg. Rezső és én ugyan ahhoz a ze
neszerzés tanárhoz, Vajda János Kossuth-dí- 
jas zeneszerzőhöz jártunk a Zeneakadémián.

A koncerten három generáció fogja magát 
képviselni, akik közül a legidősebbek a szak
ma legnagyobbjai közé tartoznak, különös 
tekintettel a vokális műfajra. Vajda János 
generációjának három másik tagja : Orbán 
György Kossuth-díjas zeneszerző, Selmeczi 
György Kossuth-díjas zeneszerző, Csemiczky 
Miklós zeneszerző. Ők mind a négyen Kisoro
sziban laknak ráadásul együtt, egy nagyobb 
alkotó farmnak nevezhető területen. Jelentős 
vokális zenei irodalmat komponáltak, műve
iket világszerte rendszeresen tűzik műsorra. 
Bátorítom az olvasót, hogy esetleg Youtube- 
on keressen rájuk. Az én generációmból Ott 
Rezsőtől, Gyöngyösi Leventétől és tőlem 
lesznek hallhatóak darabok. Ott Rezsőt azt 
hiszem nem kell bemutassam a Bogdányi 
olvasóknak, Rezső mindamellett, hogy gyer
mekkora óta rendszeres, kitartó és lelkiis
meretes munkával szolgálja a faluközösség 
kulturális jobbátételét, országos szinten is el
ismert, többszörös versenygyőztes és díjazott 
zeneszerző. Gyöngyösi Levente Tahitótfalun 
él a családjával, Orbán Györgynél végzett a 
Zeneakadémián 1999-ben, többek között 2 
opera, 4 szimfónia és 75 kórusmű szerzője. A 
legfiatalabb generációt a Gödön élő Kecskés 
D Balázs fogja képviselni, aki szintén Vajda 
János növendéke volt és fiatal kora ellenére 
számtalan díj, elismerés birtokosa, 2020 óta a 
Zeneakadémia tanára.

A szereplő szerzők között létező szociális és 
tanár-diák kapcsolat ellenére puszta véletlen, 
hogy mindenki itt lakik a környéken. Az is el
képzelhető, hogy túlságosan hasonló dolgo
kat szeretünk?

Az biztos, hogy egységesen konzervatív

életszemléletet képviselünk, ami az elhangzó 
darabok zeneesztétikájában is megfigyelhető 
lesz.

A koncert a katolikus templomban lesz. Miért 
Bogdányban lesz a koncert és miért a templom 
a helyszín?

Régi álmom, hogy egyszer szerepelhessek 
valamilyen formában a helyi templomban, 
aminek a nagyapám lehet az oka ugyanis 
gyerekkoromban, amikor még a Sándor Atya 
volta plébános, többször felvitt a karzatra (lé
nyegében belógtunk), hogy játszunk kicsit az 
orgonán. Gyermekként egy hatalmas hangú 
orgona billentyűit nyomogatni óriási, nagyon 
meghatározó élmény volt és hozzájárul ahhoz, 
hogy később a zeneszerzői pályát válasszam. 
Tehát szimbolikus értelemben ez egy nagyon 
régen várt hazatérés lesz a számomra. Egy 
másik ok, hogy akusztikai szempontból nézve 
a templomi környezet a legideálisabb egy kó
ruskoncertnek, a tér nagy zengése, de mégis 
intim szférája miatt. Földrajzi szempontból 
Dunabogdány egy ideális központi helynek 
tűnik, a résztvevő szerzők lakhelyeit illetően 
és talán a templom is itt van a legcsendesebb 
helyen, ami fontos egy koncert és rádiófelvé
tel esetében.

Mit tudhatunk az előadó művészeti együttes
ről?

A Nyíregyházi Cantemus Vegyeskar fog 
fellépni, ami az ország egyik legjelentősebb 
és legjobb kórusa. Rendszeresen turnéznak 
külföldön még a távol-keleten is, számos 
nemzetközi kórusverseny győztesei. Ezek 
mellett rendszeresen tűznek műsorra magyar 
kortárs műveket, fontos misszió számukra a 
magaskultúra gondozása. Szabó Soma kar
nagy vezényletével fognak megszólalni és 
csak miattunk utaznak ide Nyíregyházáról a 
koncert napjára.

Ha jól tudom, nemcsak a kórus a közreműkö
dő az esten... így van?

Arra gondoltunk, hogy jó lenne bevonni a 
helyi tehetségeket a koncerten való szerep
lésbe. Adott a templom, a kórus és a falunk
ban sok zenész illetve pedagógus lakik, így 
megpróbálunk közülük néhányat integrálni 
a programba. A koncert blokkokra lesz bont
va és az egyes blokkok között egy-egy fanfár 
jellegű rézfúvós darabot fogunk hallani a kar
zatról. A kórus egyébként az oltár lépcsőn fog 
elhelyezkedni.

Mennyire értő a közönség? Mennyire befo
gadható a kortárs zene? Mi a célod a koncert
tel?

Olyan zeneesztétikájú darabok fognak 
megszólalni, amelyek esetében senkinek sem 
kell félnie a darabok megértésétől. A szerzők 
és a művek összeválogatásánál fontos szem
pont volt a klasszikus kóruszenei tradíciók
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Memento

tisztelete. A koncert 
egyik célja talán 
pont annak meg
mutatása, hogy 
létezik hallgatható 
kortárszeneésnem 
kell félni eljönni egy 
ilyen eseményre, 
lehet itt is kulturális 
élményekhez jutni.
Aki nem tudja elő
zetesen eldönteni, 
hogy el szeretne e 
jönni annak javas
lom, hogy keressen rá a szerzőkre Youtube- 
on vagy más Internetes csatornán.

A koncertalkalom rádiófelvétel is lesz. Mire 
kell figyelnünk ilyenkor?

A koncert lényegében egy rádiófelvétel 
lesz, amelyre be lehet ülni, mint egy hangver
senyre, de a cél az, hogy az MTVA készítsen 
egy jó minőségű hanganyagot a Bartók Rádió 
számára. Úgy tudom a koncertet a Danubia 
televízió is rögzíti és később a felvételek su

gárzásra kerülnek 
a Danubia TV-ben 
illetve a Bartók 
Rádióban. A felvé
tel készítés azt je
lenti, hogy sajnos 
teljes csendre lesz 
szükségünk, ezért 
a koncert látoga
tása talán nem 
a megfelelőbb 
k isg y e rm ek k e l. 
Őszinte sajnálat
tal és bocsánat 

kéréssel mondom ezt, hiszen nekem is né
hány hete született a kislányom, így tudom 
milyen rosszul hangzik egy ilyen kijelentés.

Aki ismer, tudja, számos állásfoglalást tettél 
közügyekben. Te vagy az az ember, aki „a zené
vel foglalkozik, de a csendért küzd” Helytálló a 
megállapítás?

A kreativitáshoz szerintem nyugalomra 
van szükség, a nyugalom számomra nincs 
csend nélkül. A csend az, amiből ki tud nőni

valami, főleg ha zenéről beszélünk. Sajnos 
a motorizáció miatt a csend az egyik legdrá
gább luxus termék ma, egyszerűen szinte 
képtelenség hozzájutni. A robbanómotorok 
betiltásával talán ez majd egy kicsit javul pár 
évtized múlva, egyelőre azonban siralmas a 
helyzet. Ugyanakkor én is használok autót, 
sőt még motorizált szerszámaim is vannak, az 
élet egyszerűbb ezeknek az eszközöknek az 
alkalmazásával. Egyelőre nem látok jó megol
dást, együtt kell élni vele. Én hangszigeteltem 
a stúdiómat ahol alkotok, ha komponálni kell 
akkor sajnos egyelőre jobb bent, mint kint.

Mit kell tudni a koncertről, mikor leszstb. ?
A koncert augusztus utolsó vasárnapján 29- 

én délután 4 órakor kezdődik.

A belépés ingyenes.
A koncert után a hallgatóság egy szerény 

megvendégelésben is részt vehet a templom 
kertben.

A rendezvény fő támogatója Nemzeti Kultu
rális Alap.

Liebhardt András

In  Memóriám Bogdan, A ugust 1947
Vor 74 Jahren begann die Vertreibung der Ungarndeutschen aus Bogdan

Am 19. Januar 1946 fuhr der erste 
Zug vom Bahnhof Budaörs (Wudersch) 
bei Budapest ab, welcher die deutsche 
Volksgruppe aus ihrem Heimatland 
abtransportierte. Zwischen 1946 
und 1948 wurden mehr als 185.000 
Menschen deutscher Nationalität ihrer 
Staatsbürgerschaft, ihrem Vermögen 
und ihrer Immobilien entzogen, sowie 
nach Deutschland vertrieben.

Auf der Potsdamer Konferenz im 
August 1945 haben die Siegermächte 
des zweiten Weltkriegs im Artikel XIII 
beschlossen, dass „die Überführung der deutschen Bevölkerung oder 
Bestandteile derselben, die in Polen, Tschechoslowakei und Ungarn 
zurückgeblieben sind, nach Deutschland durchgeführt werden muss“.

Es ist jedoch bemerkenswert, dass nur Ungarn unter den besiegten 
Staaten genannt wurde, Bulgarien, Finnland, Italien und Rumänien 
aber nicht

Dies ist ein Beweis dafür, dass es sich nicht nur um eine Maßnahme 
gegen die Deutschen handelte: Auf die Vertreibung der Deutschen 
aus Ungarn hat nämlich auch die tschechoslowakische Regierung 
gedrängt, damit sie an ihrer Stelle die dortige ungarische Minderheit 
umsiedeln kann.

Bei der Vorbereitung und Abwicklung der Vertreibung hatte das 
Innenministerium unter kommunistischer Leitung eine entscheidende 
Rolle: Innenminister Imre Nagy hat am 15. Januar 1946 die 
Verordnung über die Regelungder Vertreibung erlassen. Als Grundlage 
wurde die Volkszählung von 1941 genommen, bei der 477.000 
Menschen mit deutscher Muttersprache, und etwas mehr als 300.000 
Menschen mit deutscher Nationalität gezählt wurden.

Die erste Gruppe wurde am 19. Januar 1946 von Budaörs 
(Wudersch) bei Budapest in die Amerikanische Besatzungszone

Deutschlands transportiert. Aus den 
ursprünglich vorgeschriebenen 25.000 
Menschen konnten im Januar jedoch nur 
3.866 Menschen deportiert werden. Die 
Zahl der Vertrieben erhöhte sich aber in den 
kommenden Monaten deutlich:

Im Mai waren es schon mehr als 49.000. 
Laut den Angaben wurden zwischen Januar 
aus Ungarn bis Dezember 1946 135.655 
Deutsche in die Amerikanische-, und ab 
Frühling 1947 50.000 in die Sowjetische 
Besatzungszone vertrieben 

Die Ungarndeutschen mussten ihre 
Häuser, Felder, Tiere, Betriebe, Werkstätten, also ihr ganzes Vermögen 
zurücklassen und durften nur ein Gepäck von 100 Kilogramm 
mitnehmen.

Die Soldaten haben einzeln mit einer Liste in ihrer Hand an den 
Haustüren geklopft und die Menschen aufgefordert, innerhalb von 
zwei Stunden zu packen. Am Vorabend hat noch niemand geahnt, was 
am kommenden Tag auf sie zukommt

Sie wurden dann zu den Bahnhöfen gebracht, wo sie in Güterwaggons 
nach Deutschland transportiert wurden. Insgesamt wurden 143.000 
Hektar Boden und 44.750 Immobilien von den deutschen Familien in 
Ungarn enteignet.

Die Vertreibung der Deutschen war ein riesiger Verlust für Ungarn: 
Als ordentliche Staatsbürger haben sie jahrhundertelang mit ihrem 
Fleiß zum Wohlstand des Landes beigetragen.

Die ungarische Regierung hat im Jahr 2012 den 19. Januar zum 
Gedenktag für die Vertreibung der Ungarndeutschen ausgerufen

Seit 2013 wird dieses Ereignisses jedes Jahr gedacht.
M agda Nagy
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Bogdátiyi hírek

HAJÓKIRÁNDULÁS
ESZTERGOMBA

augusztus 9« (hétfő)

INDULÁS: VISEGRÁD, HAJÓÁLLOMÁS, 10 ÓRA
(transzportot igény esetén biztosítunk)

TÁMOGATÓI JEGYEK (2000 Ft,-) KORLÁTOZOTT SZÁMBAN, 
KIZÁRÓLAG ELŐVÉTELBEN VÁLTHATÓAK!

HIDAS ANDRÁS +36 30 664 4456 
LIEBHARDT ANDRÁS +36 30 472 9733 

VOGEL NORBERT +36 30 836 1526

A programon mindenki a járványügyi szabályok betartásával, saját felelősségre vehet részt.

A ren d ezvén yek  lá togatása az ak tu á lis  já rv á n y ü g y i h e lyze tn ek  m egfe le lően  za jlik !

ezei

A Dunabogdányi Szimfonikus Zenekar 
valamint könnyűzenei együtteseink 

bemutatják:

koncert a legendás együttes életművéből

A z esten  közrem űködik:
Tolcsvay László

Bogdányi búcsú programok, 2021. ; ; (

Komolyzene könnyedén...

katolikus  
Templom  -  tér
Közreműködik:
Miklós barátai 
kamaraegyüttes

R

Balassa János

2 0 2 1 .08.06
1 8 .0 0  Művelődési Ház Galéria

H

kiállítás

BO G D A N  WIE ES SING T, 
SPIELT U N D  TAN ZT... 

FILM VETÍTÉS ÉS KÖNYVBEM UTATÓ
A re n d e z v é n y  k e re té b e n  b e m u ta tju k  a „ B o g d á n  w ie  es s in g t ,  s p ie l t  
u n d  ta n z t ” c. D u n a b o g d á n y  n é m e t n e m z e tis é g i  je le n é rő l  k é s z ü lt  
f i lm e t ,  v a la m in t  az  a z o n o s  c ím m el k é s z ü lt  k é tn y e lv ű  k iad v á n y t.

A v e tí té s  u tá n  p e z sg ó s  k o c c in tá s  és fo g ad á s  lesz .
Sok s z e r e te t te l  h ív u n k  és v á ru n k  m in d e n  é rd e k lő d ő t!

2 0 2 1 .  AUGUSZTUS 8 .  (v a sAr n a p ) 

18 ÓRA
D UNABOGDÁNY, M Ű V ELŐ D ÉSI HÁZ

A  h e ly s z ín e n  je lk é p e s  á ro n  m in d k é t 
k iad v á n y  m e g v á s á ro lh a tó

D u n ab o flö án ij
Nőméi Nemzetiségi Önkormányai

++ I  npnaammmlii 
'  n o m in e  Gyul-oii 

juj ftijiptamntiáuiw fin

Augusztus 20-án, pénteken 

11.30-tól a Milleniumi emlékműnél 

"Emlékezzünk az Államalapításra!" 

községi ünnepség

Beszédet mond:
Spanisberger Anna 

önkormányzati képviselő

közreműködik 
a Zeneiskola Fúvószenekara
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Bogdányi hírek

BRASSISSIMO
■— i a csövön  kifér!"

augusztus 21.(szó)

19.00 Red Roof Quintet JM" * '
20.00 Dunakanyar Jazz Quartet

augusztus 22. (vas), 20.00 

C oda N ostra B ig  Band

augusztus 23.(hétfő), 
19.30
Brass-Hu-Morzsák
M éhes Csaba &
Brass in the Five 
rézfúvós kvintett

Dunabogdány, Rendezvénytér

A Duna-kanyar kortárs kóruszenéje
Csemiczky M ik lós/  O rbán György /  Selmeczy György /  

Gyöngyösi L even te /K u trik  Bence /O t t  Rezső'/ 

Kecskés D. Balázs müvei csendülnek fel

2021. augusztus 29-én, 16 órától
Dunabogdányban a Katolikus Templomban

K özrem űködik: 
CANTEM US VEGYESKAR

n

A koncert után a templomkertben várjuk egy kis fogadásra!

XI. SÖRDÉLETAN
SZEPTEMBER 4. dunabogdány, rendezvénytér

tartok. A
D tinabogbanpa járványügyi szabályok batariasával, saját felelősségre vehet részt

4 FELE CSAPOLT SOR
GYEREKPROGRAMOK
NAGY VACSORAZZ 

SÖRSÁTOR NÁLUNK
HTLYI YfMZITISEC.I CSOPORTOK

VtN0f.6 ( SÖPÖRTÖK

A ren d ezvén yek  la togatasa az ak tu á lis  já rv á n y ü g y i h e lyze tn ek  m egfe le lően  za jlik !

O M o fh fp é

Dunabogdány Község 
Német Nemzetiségi Önkormányzata 

szeretettel meghívja Önt és hozzátartozóit 
a dunabogdányi németek kitelepítésének 

74. évfordulójához kapcsolódó 
megemlékezésére, melyre

2021. augusztus 22-én (vasárnap) 

a 10 órai szentmise után 
a Kitelepítési Emlékmű előtt 

kerül sor

Köszöntő - Vogel Norbert,
a Német Nemzetiségi önkorm ányt elnöke

Emlékező beszéd - Bonifert Ferenc

Áldás - Lancendorfer István,
plébános

A rövid műsor után együtt helyezzük el 
a megemlékezés virágait 

és mécseseit az emlékmű körül.

Minden Emlékezőt nagy szeretettel várunk! 
Német Nemzetiségi önkormányzat

f a r i  W -P lk rjíi Öakurmáibal

PUSCHO ÁLLÁS
A Puscho Kft Dunabogdányi mosodája gépkocsivezetőt keres. 

A jelentkezéseket munkaidőben az alábbi elérhetőségeken 
várjuk:

e-maiien: mosoda@puscho.hu 
személyesen: Dunabogdány, Táncsics M. u. 57. 

telefonon: 06-26-391-167

XXXII. é v fo ly a m  8 . s z á m Bogdányi Híradó 9



Főtér

Hivatalosnak tűnő emberek járják a 
bogdányi NATURA 2000-es Duna-partot a 
kisoroszi komp környékén. Méricskélnek, 
fényképezgetnek, vizslatják a fákat. Kérdés
re szűkszavúan elmondják, hogy a bicikliét 
tervezését készítik elő, bár még hetente vál
tozik a koncepció.

De valami elindult, amiről sem az őslakos 
bogdányiak, sem a nyomvonalat illetően 
leginkább érintett telektulajdonosok nem 
tudnak semmit. Egymás között próbálják 
megosztani a terjedő, hihetetlennek tűnő 
félinformációkat. Mert épeszű ember nem 
hiheti el, hogy a jelenlegi, a semmit a sem
mivel összekötő bogdányi bicikliét folyta
tásaként, nemcsak a természeti védelem 
alatt álló árterületet akarják megbolygatni, 
hogy azután majd egy-egy árvíz után nagy

Vizet hídért?
pénzekért lehessen mit feléjítani. De a terv 
részeként a szigetre átvezető biciklis hidat 
a bogdányi vízművek helyére képzelnék el. 
Hogy azután az egész bogdányi közösség ta
lán legnagyobb értékét felszámolva, Kisoro
sziból, a Duna alatt vezessék át a vizet. Ezzel 
párhuzamosan állítólag át kellene alakítani a 
bogdányi vízhálózatot is, mert más (kisebb) 
lenne a nyomás.

Az, hogy mindez milyen költségekkel jár
na és hogyan jelentkezne azután a vízszám
lákban, már egy külön történet, hiszen mint 
említettük, ezek a híresztelések is nehezen 
hihetőek. De makacsul terjednek. Annak 
idején, amikor égy volt, hogy a biciklis híd a 
kompnál menne át a szigetre, a kisorosziak 
falugyűlésen vitatták meg és vetették el a ter
vet. Dunabogdányban a legutóbbi képviselő

testületi ülésen a polgármester két és fél óra 
után zárt ülést rendelt el. Hogy ott mi hang
zott el, arról nem tudni. Csak remélni lehet, 
hogy a polgármester nem akarta felzaklatni 
a kedélyeket és cáfolta a fentebbi, eszement 
pletykákat. De a hivatalosnak tűnő emberek 
továbbra is járják a Duna-partot. Nem kelle
ne (bogdányi) tiszta vizet önteni a pohárba, 
- ameddig még lehet? Nem kellene az eset
legesen készülő dolgokról időben kikérni az 
itteni állandó lakosok véleményét? Ésazokét 
is, akik már több évtizede, a kukoricaföldek 
helyére építve kulturált környezetet és gon
dozva a hozzá tartozó Duna-partot, járulnak 
hozzá Dunabogdány gyarapodásához?

Kecskés Sándor

M ég pár gondolat a kommunikációról vagy annak  hiányáról

Mások vagyunk, szokás mondani, más
képp is töltjük a szabadidőnket, következik 
ebből. Legutóbb rászántam magam, és elol
vastam -  a képviselő testületi üléseken oly 
sokszor hivatkozott -  Dunabogdány Gazda
ságfejlesztési Stratégiáját, ami a település 
honlapján található link szerint gazdasági 
program. A gazdasági program és a gazda
sági stratégia között van némi eltérés -  az 
önkormányzati törvény szerint ugyanis min
den képviselő testületnek a felállása után 
6 hónapon belül gazdasági programot kell 
készítenie, míg a törvény gazdasági stratégi
áról nem ejt szót.

A mű 2020.április 22-ei keltezésű, szer
zője a polgármester. Rögtön a nyitó lapon 
érdekes információ jelenik meg, miszerint 
„Dunabogdány gazdaságfejlesztési straté
giája 2019-2024 időszakra vonatkozóan, A 
2014-2019 gazdaságfejlesztési stratégia fe
lülvizsgálata -  Kivonat (Megj: a link alatt 
megtalálható letölthető formátumban a 
2014-2019-es időszakra vonatkozó gazdasá
gi stratégia végleges verziója, ez az alapja a 
fent hivatkozott anyagnak).

Első érdekes kérdés, hogy akkor ez most 
egy korábbi program/stratégia felülvizsgá
lata, értékelése,továbbvitele, vagy egy új 
program, amit az önkormányzat meg kíván 
valósítani? A 2014-2019-es időszakra vonat
kozó gazdasági stratégiát egy külsős cég ké
szítette, a 64 oldalas dokumentumban nem 
csak a célok, de az utánkövetés módszerta
na, SWOT elemzés, mérések is szerepelnek, 
míg a 2019-2024-es időszakra vonatkozó 
anyagot a polgármester jegyzi, 8 oldalas a 
mű, és csekély mennyiségű konkrét informá
ciót tartalmaz.

Egy kiemelt példán keresztül szeretném 
bemutatni, miként is használja nagyszerűen 
a hivatal és annak vezetése a kommuniká
ciós eszközöket arra, hogy magát mindig jó 
színben tüntesse fel:

„A civil szervezetekkel és a vállalkozókkal 
kiváló kapcsolatot ápolunk.” -  2019-2024 
gazdasági stratégiában említi ezt a polgár- 
mester úr

Ehhez kapcsolódó adatok:
Vállalkozói workshop 2015 április -  100 

meghívott vendégből több mint 25 érkezett 
az eseményre (forrás: 2014-2019-es gazdasá
gi stratégia, www.dunabogdany.hu)

Vállalkozói workshop 2021. május 7 - 3  
vendég érkezik az eseményre (forrás: egy 
résztvevő)

Civil workshop 2015 május -  Dunabog
dányban jelenleg 19 civil szervezet műkö
dik. A meghirdetett workshopon mintegy 
20 résztvevővel 15 szervezet képviseltette 
magát (forrás: 2014-2019-es gazdasági stra
tégia, www.dunabogdany.hu) „A civil szer
vezetek jelenlegi kapcsolata az önkormány
zattal kimerül az évente önkormányzat által 
kiírt pályázaton való részvételben, melynek 
alapján az önkormányzati támogatást meg
kapják”

Civil workshop 2021. május 20 -  A meg
hirdetett workshopon 5 szervezet képvisel
tette magát, (forrás: egy résztvevő) Az ön- 
kormányzat részérő senki sem képviseltette 
magát.

Tisztában vagyok azzal, hogy ez a példa 
nem a helyi ügyek legfontosabbikát repre
zentálja, de kérdem én, ha egy ilyen fajsúlyú 
ügyet sem képes a hivatal úgy felvállalni,

ahogy történt, akkor vajon egyéb ügyekben 
mire számíthatunk?

Mi a célja a vezetésnek azzal, hogy elhall
gat információkat, zavarosan kommunikál 
ügyekről, ha kommunikál egyáltalán? Miért 
kell bármekkora energiát rakni egy straté- 
gia/program elkészítésébe, amikor ezen 
anyag(ok) célja csak az, hogy a feladatlistá
ban ki lehessen pipálni, hogy ezzel is meg
vagyunk? Egy gazdasági stratégia/program 
hogy készülhet el úgy, hogy az egyes célok/ 
tervek mellé még véletlenül sem társítanak 
kézzelfogható adatokat (költségek, arányok, 
bármi)?

Megérne egyébként egy hosszú cikket az, 
hogy az anyagot pontról pontra megvizsgál
juk, kiszűrjük az ellentmondásokat, nagyo
kat nevessünk az arcpirító önfényezéseken, 
majd a végén döbbent csendben nézzünk 
egymásra üveges tekintettel, hogy akkor ez 
most mi volt? Vagy ahogy egy urbánus szó
lás mondja „Ez most vagy valami, vagy megy 
valahová”.

És zárszóként egy költői kérdés a képvise
lő testülethez, jegyző úrhoz és a polgármes
terúrhoz. Nem gondolják azt, hogy a készülő 
gyalogos/kerékpáros Duna híd van akkora 
méretű és fontosságú project, hogy illene 
tájékoztatni a lakosságot? Vagy erről is majd 
utólag, egy polgármesteri beszámolóból ér
tesülhetünk? Vagy esetleg hagyatkozzunk a 
már így is terjedő pletykákra? Hogy lesz híd, 
de beáldozzuk a helyi ivóvíz kutakat érte? 
Vagy majd a www.dunabogdany.hu oldal 
közérdekű adatai közt keressük a választ a 
kérdéseinkre?

Kékes Béla
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Főtér

Olyan, mintha megloptak volna

Franciaországban néhány hónapja tör
vényt hoztak a falusi élet védelme érdeké
ben. A jogszabály lényege, hogy megvéd 
minden olyan értéket, amely a vidéki élet 
velejárója, kezdve a (gall) kakas kukorékolá
sától a békabrekegésen át, egészen a tehén
trágya szagáig. Erre azért volt szükség, mert 
a vidéken élők és a városból utólag kiköltö
zők, vagy csak ott nyaralók között gyakorivá 
váltak a konfliktusok. A francia vidékügyi mi
niszter szerint a vidéki élethez el kell fogadni 
néhány kellemetlenséget is, ilyenek például 
a tehenek nyakában kolompoló harangok, 
vagy akár a traktorok kora reggeli zaja. A mi
nap pedig egy nevetséges döntés is körbejár
ta a hazai sajtót: a balatonberényi nyaralók 
szóvá tették, hogy túl korán szól a templom 
harangja. Az egyház engedett és nem haran
goznak. Utána kiderült, hogy a kakasok is 
túl korán kukorékolnak. Tudjuk mi ennek a 
folytatása: vannak emberek, akiknek mindig 
valamivel bajuk lesz.

Ezek a nézeteltérések Dunabogdányban 
is előfordultak már. Természetesen nem ar
ról van szó, hogy a később ideköltözött em
bereknek kevesebb joguk van, mint az itt 
élőknek, csak valami olyasmiről, hogy a már 
meglévő értékekre tekintettel kell lenni.

Sajnos úgy tűnik, vannak, akiknek ez 
mégsem sikerül. Vannak olyanok, akik min
dig mindennek a könnyebbik végét fogják

meg, mindennek csak az előnyét élvezik, a 
hátránya nem érdekli őket. Semmit sem te t
tek még ezért a faluért, a közösbe -  ha úgy 
tetszik -  egyetlen centet sem adtak bele, de 
ideérkezésük után rögtön tudják mik a joga
ik, csak azt nem, mik a kötelességeik. Nem 
tanulták meg a jó öreg mondást: „leben und 
leben lassen” azaz élni és élni hagyni. Csak 
az számít, ami nekik jó, ami az ő életüket 
könnyíti meg. Minden előnyét élvezik a falu
nak, a közösséget, a Dunát, a hegyeket, a jó 
levegőt, de ha szűk az utca és az autóbeál
lásnál szerintük útban van egy tujasor, akkor 
azt önkényesen, sunyi módon tönkre lehet 
tenni, nem számít, hogy az másé. (Persze 
máshogy beállni meg se próbálnak, mond
juk tolatva)

Én mindig azt tanultam, hogy a másik 
ember tulajdonát jobban tiszteljük, mint a 
sajátunkat. Akkor sem nyúlnék hozzá a má
séhoz, ha az életem múlna rajta, nemhogy 
a kényelmem. Ugyanezt tapasztaltam ed
dig minden bogdányi részéről. Eddig! Ilyen 
pökhendi, lekezelő és önző viselkedést vi
szont még soha, senki részéről nem tapasz
taltam Dunabogdányban. Nem értem, hogy 
lehet az, hogy valaki idejön Amerikából és 
rögtön azt hiszi, bármit megtehet? Amikor 
meg megkérdezem, miért tették tönkre ön
kényesen a fáinkat és ezzel az utcaképet, azt 
a választ kapom, hogy nekik joguk van hoz

zá, mert az közterület. Ha így is lenne, akkor 
sem önbíráskodhatnak. Arról meg persze 
elfelejtkeznek, hogy a fák magánterületen 
állnak, és már akkor is ott voltak, amikor ők 
még azt sem tudták, hogy Dunabogdány a 
világon van.

Tudom, néhányan most felháborodnak, 
hogy jövök én ahhoz, hogy ilyet írjak. „Köz- 
tiszteletben” álló emberekről ilyet nem 
írunk. Igen, de ahhoz, hogy valaki kivívja egy 
közösség tiszteletét, jó dolgokat kell tenni, 
nem csak elvenni és rombolni. Arról nem is 
beszélve, hogy ilyen hozzáállással nem lehet 
beilleszkedni egy közösségbe.

Azzal is tisztában vagyok, hogy az én „tyúk
perem” szinte senkit nem érdekel. Ilyenkor 
mindenki elfordítja a fejét és azt gondolja, 
intézze el a dolgot a szomszédjával, semmi 
közöm hozzá. Sok mindenre legyintettem 
már én is, mondván, nem ér annyit. Persze, a 
könnyebb parkolás érdekében tönkretett tu- 
jasort senki nem pótolja és magától nem fog 
már kinőni. Ez van. De mindenre azért még
sem lehet legyinteni! Mert ez tényleg olyan, 
mintha megloptak volna. Az igazságomban 
toptak meg. Már csak egy kérdésem van: ez 
a látvány egy magát művésznek tartó ember 
számára szép?

B ánáti Bence

„Nézz le a Lánchídról a vén Dunára,
Nézd meg a vén folyót, megvan-e még, 
Hisz ma az ember még azt is csudálja, 
Hogy el nem vették már rég mindenét.” 
(Cseh Tamás -  Bereményi Géza: Lánchíd)

Egyszer volt, hol nem volt, amikor néhány 
bogdányi kishajótulajdonos - egy baráti tár
saság -  a Csádri mellett már meglévő beton
lejárót használva, mely a későbbi történé
sek helyét jelöli ki kicsiny történetünkben, 
hódolván divatos hobbijának, szembesült 
azzal, hogy a Dunához közeli helyen lenne 
célszerű tartani szabadidős eszközét, mint
hogy minden alkalommal -  kényelmetlenül 
és betartván a Kresz szesztilalomra vonat
kozó rendelkezéseit -  haza kelljen vontatnia 
szeretett hajóját ide-oda, a hegyre, szerte a 
faluba.

Egyesületi formát öltött a közös érdek, 
belevéve természetesen az akkori önkor
mányzatot is, és szépen alakultak a dolgok, 
mindennemű felesleges pályáztatás nélkül 
kizárólagos jogot kapott e civil szervezet 
arra, hogy a 27,9 folyamkilóméternél a par-

M egvan-e még?...
tot e nemes cél érdekében használhassa. 
Hogy, hogyan sikerült ezt elérni a terület tu
lajdonosánál, a Közép -  Duna Vízügyi Igazga
tóságnál, ez már történelem. Mindenesetre 
a közben közhasznú formát öltött szervezet, 
a terület rendben-tartása fejében szépen 
fejlődött és tekintettel arra, hogy tagjai ha
jói számára -  szerény tagdíj fejében - ingye
nes használatot és szolgáltatást biztosított, 
szüksége volt bevételre a terület vállalt 
rendbentartásához, őrzéshez, úszómű-vizs
gáztatáshoz, így más, nem egyesületi tulaj
donosi hátterű hajóknak is helyet biztosított, 
fizetségért cserében.

El kell mondanunk, hogy a strandoló kö
zönség részéről nem fogadta egyöntetű lel
kesedés a motorcsónakok megjelenését, 
és itt egy, inkább a felszín alatt habzó, de 
mindvégig jelenlévő ellenségeskedés vet
te kezdetét. A morgás különösen akkor vált 
hallhatóvá a plázson, amikor a parton beto
nozás történt és egy gátszerű képződmény is 
kialakításra került, amelyről az a vélekedés 
járta, hogy előnytelenül változtatta meg a 
dunai forgó működését, akadályozva ezzel 
a Strand homokutánpótlását, iszaposodást 
idézve elő.

Ha valaki firtatta a berendezkedés 
morális alapjait, a hivatkozás a terület 
rendbentartásának fáradságos tevékenysé
ge volt. Nem vitathatja senki ennek fáradsá
gos voltát, de a felvetés a tyúk és tojás örök 
problémájára mutatott rá. Hogyha valaki 
kezelő (avagy tulajdonos), akkor a sajátján 
nyírja a füvet, de nem értette a kételkedő, 
hogy ha valaki valahol -  bárhol füvet nyír, ez 
feljogosít-e bárkit arra, hogy tulajdonának 
tekintse a területet. Szükség volt díszes füge
falevelekre hát, amivel a közjót kimaxolhatja 
a vizisport, játszótér és röplabdapálya lé
tesült. Ezért köszönet is illeti a szervezetet, 
hozzátéve hogy nem biztos, hogy az egyesü
leti volt a legjobb forma, ha egy többé -  ke
vésbé baráti kör egy saját zsebből kifizeten
dő gazdasági szolgáltatást kíván megkerülni: 
telket venni, vagy piaci alapon bérelni, táro
lási díjat és sójázást fizetni.

Hagyjuk, ez már a félmúlt! Az aktualitást 
az adja, hogy úgy hírlik, kifáradt a csapat, és 
már nem tudja vállalni önnön munkájával 
az egyesület célkitűzéseit. Közben a köz-“ 
hasznúság címkéjét is elhagyta a szervezet, 
és 2011-től a teljes -  Csádritól a Pékségig 
terjedő -  Dunaparti terület kezelője és fenn
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Civil hírek

tartója az önkormányzat lett, meghagyva (és 
ezt a KÖVIZIG előírta a szerződéskötéskor) az 
egyesület immár szűkebben vett területre 
terjedő jogait, évi bruttó 250 ezer forint elle
nében.

Az egyesület vezetése számot vetett, és 
a pandémia alatt született a döntés, hogy 
a területet és ezáltal a teljes tevékenységét 
egy magáncégnek szervezi ki. ízlelgessük, 
van egy egyesület, fenntartja magát, tevé
kenysége miatt egyesületként jogot formál 
egy területre, de tevékenységét kiszervezi. 
Mindjárt több évre üzemeltetési szerződést 
kötött. Kérdem én, akkor miért van? A melót 
már nem tudja-akarja beletenni, de a kvázi 
ingyentárolásról azért nem akar lemondani. 
Hogy ez jogos-e, etikus-e? Ha vannak is fenn
tartásaink, érdek szerint érthető, ha nem is 
védhető a történet. De van egy másik sze
replő is, aki ezúttal is, mint a vizes ügyekben 
általában, most is az előkelő idegent játssza 
e darabban: az önkormányzat.

Itt a Vizisport Egyesületnél nem tulajdo
nos, mint ama másik vizes ügyben, itt „csak” 
a terület kezelője, alapító tagja és az elnök
ségben, és így a döntésekben is jelenlevő 
erő. Rácz Balázs alpolgármester ilyen minő
ségben, és nem magánszemélyként delegált 
és megválasztott elnökségi tag ebben a szer
vezetben.

Az ember -  egyszerű strandolóként, mesz- 
sziről -  azt gondolná, ha egy szervezetnek 
nem megy, akkor visszaadja a kulcsot a tulaj
donosnak, ez esetben nem is neki, hanem a 
kezelőnek (önkormányzat). És az dönt arról, 
mi legyen a terület sorsa, a jelenlegi profilt

Nem csatamezők harcosai ők, nem eget 
rengető küzdelmek bajnokai, nem is a vírus- 
veszéllyel csatázó fehér köpenyes hősök, 
akikről homéroszi hőskölteményeket zeng
hetnénk manapság.. Akikről írok, a részvét, a 
könyörület, az áldozatos segítőkészség meg
testesítői, az elhagyott, kidobott, éhező, gaz
dátlan állatok mentőangyalai.

„ Az állatok nagy, jogfosztott, néma több
ség, amely csak a mi segítségünkkel marad
hat fenn.” (Gerald Durrell)

A csoport civil összefogásként jött létre 
2020 novemberében, azzal a céllal, hogy 
megszervezzék Dunabogdányban és kör
nyékén a kóbor, gazdátlan macskák ivarta- 
lanítását, gondozását, ellátását. A pomázi 
állatmenhely önkéntese, Petrik Nikolett és 
Komjáti Anikó létrehozott egy kb. 200 főnyi 
Facebook-csoportot; összeadtak 467000 Ft- 
ot, és ebből kezdték fedezni az állatok ivarta- 
lanítását, gyógyítását. Kovács Zoltán leányfa
lui állatorvos támogatja a csoportot: jutányos 
áron végzi el az ivartalanítást, egyéb kezelést.

tartja fenn, vagy modellváltást idéz elő?
Vélelmezhető, hogy az önkormányzat 

azért ment bele ebbe a játékba, mert nem 
akart munkát fektetni a status quo megvál
toztatásába, hogy megoldást találjon, lehe
tőleg olyat, ami a község érdekével egybe
esik. Mert, hát már az is nehéz kérdés, mi is 
a község érdeke: a motoros vízisport vagy 
valami más?

Bármelyik ága-bogát is szereti valaki a 
vízisportoknak, egy biztos nem érdeke a kö
zösségünknek! A vállalkozás -  nyilván érthe
tő anyagi megfontolásból - máris felszámol
ta a röplabdapályát, hogy újabb -  mégcsak 
nem is bogdányi tulajdonosi hátterű -  hajók
nak biztosítson területet és sójázási lehető
séget. Egy olyan partszakaszon, ahol eleve 
gyötrelmesek a parkolási lehetőségek, úgy 
kell ez, mint egy falat kenyér. Hogy még több 
hajózó jöjjön ki autójával meg vendégeinek 
autóival, lehetőleg hétvégén. A motorcsóna
kokkal még több benzingőz kerül a Duna-fö- 
lé! Egy erősebb napon a beúszó, ha behunyja 
a szemét és elvonatkoztat a testét körülölelő 
hűstől, képzeletben máris a szentendrei úti 
flaszterre hajtja fejét, egy erősebb nap itt a 
Dunán az egészségterhelés szempontjából 
hasonló élmény.

Asójázás a játszótér mellett zajlik, belátha
tó, hogy ez milyen veszélyeket hordoz, most 
egyszalagfeszülott.de bizonyára megoldják 
majd egy kerítéssel. Nem akarok jós lenni, de 
már most javaslom, koszorúzzuk meg, ez az 
első szakasz lesz ugyanis, ami a Strandunkat 
majd körbekeríti.

A kérdéseim a következők:

M entőangyalok

A szállítást Béres Melinda tahi lakos vállalta. A 
mentők gondoskodnak arról, hogy a megmű- 
tö tt állat 1-2 napig valakinél ápolást kapjon, 
lábadozhasson, azután szabadon engedik, jó 
esetben gazdit szereznek nekik.

Megdöbbentő esetekről beszélnek a „ men
tőangyalok”. Egyik volt a tahitótfalui koló
nia története. Meghalt ott egy idős néni, s öt 
macskát hagyott „árván”. Niki és Flóris Rita 
-  engedtessék meg, hogy ilyen bizalmasan 
nevezzem őket! -  akcióba lépett. Sikerült be
fogni és ivartalanítani a cicákat, sőt gazdát is 
szereztek nekik. így ezt a kolóniát sikeresen 
felszámolták.

Hasonló eset Bogdányban is találtatott. 
Szintén haláleset miatt maradtak gazda nél
kül a macskák. A háznak, teleknek új tulaj
donosa lett, és nem óhajtott az odaszokott 
állatokról gondoskodni. -„Majd elmennek, 
ha nem kapnak enni”- volt a véleménye. Ez a 
ferde gondolkodásmód nagyon embertelen; 
a macska nem hagyja el megszokott helyét, 
éhhalálra van ítélve. így aztán a szomszédok

- tudott-e az egyesület tagsága erről a 
konstrukcióról? Ha nem tudott róla, mert 
a veszélyhelyzetben az elnöki döntés 
jogilag elegendő volt, hogyan értékel
nek morálisan egy olyan döntést, amely 
horderejénél fogva, alapjaiban határozza 
meg az egyesület működését?

- az önkormányzat, mint a terület kezelő
je, egyesületi tag és elnökségben is jelen
lévő erő, tudott-e erről a konstrukcióról? 
Ha tudott róla, felmérte-e ennek a követ
kezményeit? Ha nem tudott róla, szándé- 
kozik-e tenni valamit ebben az ügyben?

- Ha a Vizisport Egyesület a területért évi 
250 ezer forint bérleti díjat fizet, mennyit 
fizet a vállalkozás a Vizisport Egyesület
nek?

- A vállalkozás milyen tevékenységeket 
végezhet az Egyesület „kebelén belül”, 
avagy helyette?

- A sójázó betonlejáró külsős használója 
(pl. kemping vagy bárki más) fizet-e és 
kinek fizet a sójázási lehetőségért?

- Egész pontosan meddig terjed a Vizisport 
Egyesület területe, ebből mennyit enge
dett át a vállalkozásnak? Számíthatunk 
arra, hogy újabb területeket vonnak 
„művelés alá”?

Liebhardt András 

bogdányi polgár, volt önkorm ányzati képviselő

ra maradt az etetésük. Félő volt, hogy még 
szaporodni is fognak, be kell fogni őket. Csak
hogy nem voltak kezesek, előző gazdájuk enni 
adott nekik, de nem szelídítette megőket. Niki 
csapdát szerzett, ennek segítségével sikerült 
hármat megfogni, ivartalaníttatni, de hát ha
tan vannak. S a többiek már nem sétáltak be 
a csapdába, mert látták társaik esetét, s éltek 
a gyanúperrel. -  Kedves epizódként egyszer 
egy sündisznócska kuporgott a csapdában ; 
elengedésekor a macskák megbámulták az 
eldöcögő tüskés pácienst.

Niki ekkor gondoskodott nyugtatószerről, 
s az elkábult cicákat így lehetett befogni. Egy
szerűnek tűnhet így elmesélve a problémák 
megoldása, de a végrehajtása egyáltalán nem 
az. Mennyi délutánját, estéjét áldozta erre Niki 
és csapata, amíg sikerült!

Macskamentés a szó szoros értelmében 
Lucky esete. A visegrádi lovarda dolgozói egy 
elgázolt, nagy kínoktól szenvedő kiscicát ta 
láltak. Értesítették Nikit, ő pedig a szentendrei 
ügyeletre v itte , lévén hét vége, sehol máshol
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rendelés. A gyógyításhoz szükséges anyagi 
fedezetet ismét gyűjtéssel terem tette meg. 
A cica meggyógyult, Lucky lett a neve. Most 
gazdit keresnek neki.

Legmegrázóbb most a budakalászi eset.
Nemrégiben felszámolták, eladták(l) 

a Gálfi Béla pszichiátriai osztályt. Az ott 
ápoltakat elköltöztették. A 2 kutyát és egy 
sereg macskát sorsukra hagyták. Eddig a 
betegek etették  őket. Mire Nikiék tudom ást 
szereztek erről a szörnyűségről, már két 
hete éheztek az állatok. Niki és „angyalai” 
elkezdték a mentő akciót. A kutyákat befo

A mai világban természetes az újdonság 
dicsőítése. Ez egy olyan erősen működő előí
télet, kényszer, ami elvárja mindenkitől, hogy 
leboruljon az új előtt és kukába dobja a régi 
dolgokat. Ehhez hasonló például a növeke
dés, gazdagodás feltétlenül (pozitív) fejlődés
nek való tekintése és elvárása. Nagy és növek
vő birodalmak és vállalatok összetartása is 
egyre nehezebb feladat. Rengeteg vállalkozás 
bukik bele a növekedésbe, mert a mennyi
ségi gyarapodás minőségi változásokat idéz 
elő, amiket figyelmen kívül hagyva komoly 
veszélyeket hordozhatnak. Ez mondható el 
az újdonságokról, amelyek igen gyakran az
zal adják el magukat, hogy a régi elavult, már 
nem érdekes, népszerűsége is csökken, majd, 
hogy nem unalmas. De majd az új vitalizálja 
az egyéneket, a közösségeket! Idővel, persze 
kiderülhet, az új csak annyit „segített”, hogy 
a régit háttérbe szorítsa, elfeledtesse annak 
pótlása nélkül egy fájdalmas űrt hagyva. 
Sokan természetesnek veszik, hogy le a ré
givel, jöjjön az új, majd az hozza az ígéretet a 
mindennek jobbra fordulására. Fel sem me
rül, hogy esetleg mindennek birtokában va
gyunk, amivel boldogulhatunk egyénileg és 
közösségileg is, csak talán nem étünk velük, 
mert figyelmünk elterelődött (elterelték), kí
sértések és félelmek rabjaivá váltunk és a je
lenben való tájékozódás (is) ezért nehezünkre 
esik. Például annak megélése, milyen érté
kekkel is rendelkezünk? Ez a fajta élet renge
teg veszélyt hordoz. Nagyjából az élet- és lét- 
fontosságú dolgát egyénnek és közösségnek 
folyamatosan veszélyezteti. Igaz ez anyagi és 
nem anyagi természetű dolgainkra egyaránt.

A vallásra is sokan legyintenek, mint el
avult, gyakorlati jelentőséggel nem bíró, ér
telmetlen és a modern kor tudása és vívmá
nyai mellett egyre értéktelenebb dologra. Ez 
terjed(t) majd tovább a család intézményére 
is. Minden hasonló érték esetén azonos az 
érvelés: elavultak, nem működnek a mai vi
lágban, ezért reformra (értsd: megszüntetés
re) szorulnak. De anyagiakra vonatkoztatva 
is ugyanezt a stratégiát látjuk. Tönkrement, 
leromlott, használhatatlanná vált, nem mű-

gadta a pomázi állatmenhely. A sok macska 
etetését megszervezték: minden nap más 
visz nekik enni ( Komjáti Anikó, Tar Kriszta, 
Hérics Eszter). Folyamatosan kell gyűjteni 
pénzadom ányt az élelmezésükre, féreg- 
telenítő, bolhátlanító gyógyszerekre . Két 
szelídebbet sikerült kézzel megfogni, de a 
többség vad. Hosszú időbe fog telni, amíg 
be tudják fogni őket, addig nap mint nap 
etetni kell járniuk. A pomázi állatmenhely és 
a szentendrei Árvácska hajlandó befogadni 
valamennyit; bizony vannak vagy húszán a 
szerencsétlenek. Aki tud, segítse adom á
nyával a kalászi cicákat...

Ha  g yományainkr ól

ködik, borzasztó sokba kerülne a javítása, fel
újítása, megőrzése, ezért eldobjuk úgy, hogy 
át sem gondoljuk, szükség lehet rá és mibe is 
kerülne a pótlása, ha újra létre kellene hozni, 
ha egyáltalán fizikailag lehetséges.

Mi ennek az oka, azon túl, hogy a környezet 
vagy éppen saját becsvágyunk és motiváció
ink korbácsolják fel vágyainkat és félelmein
ket? Nevezetesen az, hogy aki rendszeresen 
nem leltározza javait, az óhatatlanul elveszíti 
azokat. Amire nem is gondolunk, az nem is 
lehet érdekes, értékes, főleg azokhoz képest, 
amelyek gondolatától szabadulni sem tudunk 
(pillanatnyi vágyak és félelmek). Pedig, pedig! 
Ha leltárunkat naponta sorra vesszük, rájöhe
tünk, hogy aktuális vágyainknak, félelmeink
nek milyen tényleges súlya lehet és túlérté
kelésük mennyi és milyen, sokkal értékesebb 
javakat veszélyeztet.

A hit például egy végtelen nagy ajándéka 
Istennek. Gyakran már az útkeresők is meg
sejtik, hogy itt egy roppant nagy dolog lehet. 
Különösen érzékeny kincsről van szó, mert 
hatását, értékét jelentőségét csak avatott 
szem látja, ismeri fel. Isten minden híreszte
léssel szemben, nem erőszakos természetű. 
Annak adja ezt a látást és adományait, aki tíz 
körömmel kapaszkodik belé és napi szinten 
megemlékezik leltáraiban róla legalább, mi
kor javait sorra veszi.

Száz szónak is egy a vége. Ha valami újdon
ság, lehetőség (kísértés, csábítás) csalogat, 
akkor talán előbb leltározzunk gyorsan, mint 
a villamoson, mikor azt látjuk, hogy egy nem 
túl jó arcú ember kotorászik egy hölgy táská
jában.

A hagyományokról annyit, hogy boldog az a 
nép, amely tud mire emlékezni, búra, örömre, 
tanulságra, szokásra. Ezek identitást, valaho
va tartozást adnak az egyénnek és összetartó 
erőt a közösségeknek. Ezeket is könnyedén 
le lehet rombolni, mondván, hogy fakulnak 
(mert fakítjuk), feledőben vannak (mert feled
tetjük), népszerűtlenebbek (mert nem ápol
juk) és nem gazdaságosak (mert nem szánunk 
rá).

Az én háborgásom annyi, hogy miért nincs 
törvény, rendelet, ami kötelezné az új tulajdo
nosokat minden ilyen esetben az ott maradó 
állatok gondozására?!

Engem nagyon meghatott a „mentőangya
lok” áldozatos tevékenysége..

Tudom, vannak olyanok, akik ki nem állhat
ják a cicákat. Nekik azt üzenem, szívleljék meg 
a bölcs keleti mondást: „ Aki a macskákat nem 
szereti, következő életében egér lesz.”

Varsányi Viola

A mai világban Isten, család és ember el
lenes irányzatok tombolnak. Sosem volt 
másképpen, de az értékeiket számon nem 
tartó egyének és közösségeik vágyaikban és 
félelmeikben felkorbácsolva elvesztik azokat 
csak úgy, mint kötelékeiket és végül magu
kat is. De a világ rendje, hogy mindig vannak 
emlékezők, leltározók, akik bármikor fel tud
ják sorolni az igazán fontos egyéni és közös
ségi javaikat és még tesznek is értük.

H idas András

Imapályázat - 
Értékmegőrzés

Életünk minden területén alapvető jelen
tőségű a rendszeresség. Legyen az javaink 
nyilvántartása, céljaink napi szintű felülvizs
gálata, fő értékeink, meghatározó életélmé
nyeinknek és hagyományainknak a megőr
zése. Azt birtokoljuk életünkben, amit napi 
szinten szemügyre veszünk. Amiről hagyjuk 
elterelődni figyelmünket (új vágyak, csábítá
sok, félelmek miatt), azok rögtön veszélybe 
kerülnek, akár az egészségünkről, szeret
teinkről, anyagi javainkról, életünk legfon
tosabb élményeiről vagy akár a hitünkről, 
bármi gyorsan el tud porladni, ami egész éle
tünk kisiklásához is vezethet. Bármit is szer
zünk meg vagy kapunk életünk során, csak 
így tarthatjuk meg. A sokat szerzők, birtoklók 
nagy csapdája, hogy annyi mindent kellene 
markolni, hogy könnyen elveszíthetik a leg
fontosabbakat. Akiknek nem adatik sok, két 
út előtt állnak. Ragaszkodnak, kitartanak és 
a legfontosabbakkal törődnek, vagy felhagy
nak velük, mert azt hiszik, kevésbé fontos 
dolgoktól boldogabbak lesznek, csak azért, 
mert azok nehezen elérhetők számukra. így 
lehetünk egyformán veszélyben, gazdagok 
és nincstelenek egyaránt.

Im apályázat ism ét! Egyéni, értékmegőrző, bála
adó im ákat várunk a szerkesztőségbe!
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Anzix anno

A z Öregtemplom története - IV. rész

Megkezdődik a helyreállítás, tragikus 
baleset

A püspök 1936. november 19-én dr. Szőnyi 
Ottónak, a Központi Egyházművészeti Iroda 
igazgatójának írt leveléből kitűnik, hogy a 
templom bővítését a Műemlékek Országos 
Bizottsága megvétózza, „elrendelte a régi 
kis templ[om] restaur.-sát, de egyúttal meg
tiltotta a templ[om] megnagyobbitásást”}

A kegyúrtól az alábbi értesítés íródik dr. 
Shvoy Lajos püspök úrnak decem ber 2-án:

„Tisztelettel értesítem Méltóságo
dat, hogy a dunabogdányi 214 éves 
barokstílszerű róm. kath. tem plom ot a Mű
emlékek Országos Bizottsága műemlék jel
legűnek nyilvánította.

Ennek alapján tisztelettel értesítem  Mél
tóságodat, hogy az egyházközségnek a 
templom kibővítésére vonatkozó kérelmét 
figyelembe vehetőnek nem találtam és a 
templomnak régi alakjában való helyreál
lítását valamint 1934. évben lebontott tor
nyának újraépítését határoztam el.” 2

Nagy valószínűséggel ezekről nehezen 
vettek tudom ást Bogdányban, Hufnagel Já 
nos pápai kamarás, esperes plébános, Vogel 
János a templomépítő bizottság elnöke és 
Szaszovszky János gondnok 1936. decem 
ber a következőket írják a miniszter úrhoz:

„1936. okt. 28-án dr. Erőss Gyula erdő
tanácsossal kijött dr. Lux Kálmán, a Mű
emlékek Országos Bizottságának műszaki 
tanácsosa, alaposan megvizsgálta a tem p
lomunkat, megállapította, hogy „ez a tem p
lom a műemlék minden kritériumát kime
ríti”; megígérte, hogy a tatarozást ő fogja 
vezetni, hogy a terveket ő fogja előzetesen 
átvizsgálni, a munkálatokat ő fogja ellen
őrizni, de azt is kijelentette, hogy elvenni 
vagy hozzátoldani semmit sem szabad, és 
hangoztatta, hogy a templom nagyobbítá- 
sáról, bővítéséről is le kell mondanunk.

Minthogy azonban hivatalosan nincs a mű
emlékek közé felvéve a templomunk, azért 
mégis fönntartjuk az előbbi folyamodvá
nyunkban foglalt kérelmünket és ismételten 
könyörgünk, hogy templomunkat ne csak 
restaurálni, használhatóvá tenni, hanem 
egyúttal nagyobbítani is méltoztassék!”

Ugyanaznap íródik egy levél az Egyház- 
megyei Hatósághoz is, melyben a plébános 
jelenti:

„ A templomban a choruson vannak a re-

1 K u t h y  2594/1936
2 Kuthy 4509- 534/1936

pedések, lenn a hajóban és a szentélyben 
nincsen veszedelem. ” egyúttal engedélyt kér, 
hogy az éjféli misét két helyen tarthassák, az 
iskolában és a templomban”3 4

A Pesti Hírlapban- kissé pontatlanul- 
1937. június 4-én, korábbra visszatekintve 
az alábbiak jelentek meg:

„Az év elején az erdőigazgatóság elhatá
rozta, hogy a régi templom tornyát ismét fel
építi. Maczkó Vilmos építészmérnök készítet
te el a terveket. Az uj tervek szerint a templom 
tornyát a régi torony megőrzött kétszázéves 
köveiből építik fel újból a megerősített temp
lomépületre, de az új torony körülbelül nyolc 
méterrel lesz magasabb mint a régi volt.’v

Mint már korábban olvashattuk, nem 
Maczkó Vilmos hanem Fábián Gáspár volt 
az építész, szó sem esett nyolc méterrel 
magasabb toronyról: eredeti magasságban 
történő építés tervezett, úgy, ahogy koráb
ban is volt.

A felújítási munkálatok 1937. május 4-én 
kezdődtek „midőn Pirk építész Szentendré
ről, hol eddig dolgozott átjön D.bogdányba 
összes embereivel.’’5

Az alapmegerősítés elkészül. Nem Lux 
Kálmán javaslata, terve alapján történnek a 
helyreállítási munkálatok: nem a falkötővas 
pótlására, hevederív erősítésére történnek 
előkészületek, hanem -érthetetlen okok
ból- vasbetonkoszorú készítését határozták 
el. Már három oldalon elkészültek, s végül az 
oromfalon kezdték a koszorú helyének kivé
sését június 3-án, %8-kor, mikor

„hatalmas robajjal beomlott a templom 
oromfala. A lezuhanó kövek és gerendák ma
guk alá temették az állványokon dolgozó hat 
munkást.”6„Mikor a műemléknek nyilvánított 
templomunk [felújításakor] a tető alatt az 
ablakok fölött vasbeton koszorú számára a 
homlokzaton az ágyat véstek, a leomló orom
fal halálra zúzta Slezák Mártont a szentend
rei Pope lkával7 együtt.8

A falubeliek már kint voltak a földeken, 
mikor a robajt meghallották, szaladtak le 
mindenki a hegyről, és nem is tudták hirte
len mi történt, olyan nagy volt a füst a tem p
lom körül.9

Egyik munkás, Vernácz István sérüléseket

3 K u t h y  4509- 2534/1936
4 Pesti Hírlap 1937. LIX. évfolyam 124. (19860) 

sz. 8. oldal
5 K u t h y  2593/1937
6 Pesti Hírlap Pesti Hírlap LIX. évfolyam 124. 

(19.860) sz. 1937. jún. 4. péntek. 8. oldal
7 Popelka Péter
8 Utólagos bejegyzés az anyakönyvben 1890. 

dec. 7-én Slezák Márton születésénél.
9 Nagyszüleim mesélték.

nem szenvedett, időben leugrott az állvány
ról. A 61 éves Zrínyi István elveszítette egyik 
karját, a 19 esztendős Rudolf Károly mind
két lába eltörött, Géczi József pedig súlyos 
belső sérüléseket szenvedett. Őket hosszú 
hónapokig ápolták a Rókus kórházban A
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vármegye főispánja10 11 a szerencsétlenség 
másnapján a kórházban meglátogatta a 
sérülteket.11 Ekkor mesélte el egyikük a tör
ténteket:

„Fent dolgoztunk, körülbelül nyolc méter 
magasságban, amikor a katasztrófa történt. 
— mondotta Géczi. — Már az egész templom 
körül volt véve a vasbeton gyűrűvel, csak az 
eleje nem volt még készen. Először az az ol
dal dőlt le, azután omlott össze a mi oldalun
kon. Nekifeküdtem az omladtozó falnak s így 
történt, hogy a kövek és téglák engem nem 
értek. Amikor éreztem, hogy most már me
nekülnöm kell. Leugrottam a földre. Amikor a 
földre értem, az a rész is leomlott, amelynek 
nekitámaszkodtam.”'2

A templom lebontása
Az egyházközség képviselőtestülete júni

us 13-án rendkívüli közgyűlést tarto tt, ahol 
egyhangúlag azt a határozatot hozta, hogy 
kérvényezik az Országos Műemlékek Bizott
ságától a műemléki minősítés visszabontá
sát és a „templomroncs” lebontásának en
gedélyét azzal az indokkal, hogy

„ a romokhoz sok embervér és átok ta
pad, a hívek nem hajlandók egy fiiérrel sem 
hozzájárulni a romok fenntartásához és új, 
nagyobb, inkább egyszerű templom után 
áhítoznak, mert junius harmadika alaposan 
kiábrándította őket a műemléki dicsőség
ből.”13

Persze a templom műemlék volta nem 
tehe te tt a tragédiáról, máshol kell az orom 
falomlás okát keresni. Lux Kálmán a követ
kezőket válaszolja a plébánosunknak 1937. 
július 28-án:

„ A dunabogdányi r. kath. templomnak 
nagy művészi jelentősége nem volt, az egy
szerű falusi barokk templomok típusát mu
tatta. Ez is sokat szenvedett a templomtorony 
1934 évi lebontása folytán úgyszólván az 
egyszerű nyugati homlokzat volt a templom 
architektonikus motívuma. Az ez idén folyó 
megerősítési munkálatok alatt, mikor vas
beton koszorút akartak a templomhajó épü
letén körülvezetni, a torony nyugati oromfala 
előre nem sejthető belső hiba folytán kirot
hadt fakötőgerenda és a túl nehéz harangok 
okozta rázkódások folytán belsejében össze
repedezett amúgy is silány minőségű falazat 
következtében összeomlott és sajnos ember 
áldozatot is követelt. A szerencsétlenség után 
megállapítást nyert a templom többi része is 
silány görely kövekből rosszúl épített, rossz 
minőségű falazatból épültek. A toronnyal ösz-

Xb Preszty Elemér
11 Pesti Hírlap LIX. évfolyam 125. (19.261) sz. 

1937. jún. 5. szombat 7. oldal, és MOT 1938
12 Magyarország 1937. jún. 5. szombat 4. oldal
13 Dunabogdányi r. kát. plébánia hivatal levele

1937. jún. 14.

szefüggésben lévő falakat amúgy is teljesen 
le kellene bontani semmi ok sincsen arra, 
hogy a kisigényű de nagyon rossz minőségű 
fallal épült templom többi részei megmarad
janak, melyek állandó veszedelmet jelentő 
részek a hívők számára.

Tisztelettel javaslom a templom félig ösz- 
szeomlott részének lebontását megengedni 
méltóztassék. A barokk főoltár az új temp
lomban felhasználandó volna.14

A kérelemben foglaltak tehát teljesültek, 
majd a Kegyúr elrendelte a templom-roncs 
teljes lebontását, mely 1938. május 30-án 
megkezdődött.15

Törvényszéki eljárás
Bár a templom szomorú története 1938. 

május-júniusában befejeződött, azonban 
még nézzünk bele a perről szóló híradások
ba, újabb részletek megismerése érdeké
ben. A Magyar Országos Tudósító törvény- 
széki kiadása hírt adott az 1938. október 
1-jén ta rto tt büntetőügyben ta rto tt főtár
gyalásról, valamint a 1938. október 17-én 
hozott elsőfokú ítéletről.16

A Pestvidéki Királyi Ügyészség -az eset 
kivizsgálását követően- kétrendbeli, gon
datlansággal előidézett em berölés és 
háromrendbeli, gondatlansággal okozott 
súlyos testi sértés vétsége címén vádat 
em elt Pink Béla budapesti építészmérnök, 
a felújítási munkálatok vezetője, valamint 
Reisinger Ferenc budapesti kőművesmes
ter, a renoválási munka pallérja ellen. A 
vádirat szerint nevezettek hanyagsága 
(gondatlansága és mulasztása) okozta a 
szörnyű tragédiát. A mérnök csak hetente 
egyszer ment ki a helyszínre, a tatarozási 
munkákat teljesen a pallérra bízta, aki ti
zenöt-húsz kőművessel végeztette a mun
kákat. A templomon repedések keletkeztek, 
„és különösen az a repedés vált fenyegetővé, 
amely körülbelül hét méternyi függőleges 
sávban a templom főfalán húzódott végig 
és mintegy hat-hét centiméternyi űrt hozott 
létre. Az elrendelt renoválási munkálatok 
során ezt a nagy repedést akarták vasab
roncsokkal körülövezni, hogy így az egész 
épületet megszilárdítsák...” „A vasabroncsok 
elhelyezése számára a főfalat több helyen ki 
kellett vésni s ezt a vésést a kőfaragók és a 
kőművesek sokhelyütt a kelleténél jóval mé
lyebben végezték, úgy hogy itt-ott negyvenöt 
centiméternyire is bevéstek.”

Mind az első, mind a másod rendű vádlott 
azzal védekezett, hogy az épület nagyon 
régi, és szokatlan konstrukciójú volt, és a 
korhoz képest rendellenesen volt felépítve

14 MOB
15 H u f n a g e l  János 1939. okt. 25.
16 MTI archívum MOT kiadványok, valamint 

Hungaricana közgyűjteményi portál.

és előre még sejteni sem lehetett, hogy a ha
talmas fal egy elporladt fagerendát rejt ma
gában. Az I. r. vádlott szerint a dúcolásra 
normál körülmények között nem lett volna 
szükség. A II. r. vádlott szerint pedig egye
nesen elkerülhetetlen és megelőzhetetlen 
volt a bekövetkezett szerencsétlenség. A 
tárgyalás során tanúként hallgatták meg a 
templom felújításon dolgozó kőműveseket 
és kőfaragókat, akik közül az egyik tanú elő
adta, hogy a fal többször megingott a vésés 
során, és szóltak a pallérnak, aki azonban 
semmilyen intézkedést nem te tt. A főtár
gyalást elnapolták, egyrészt a plébános, 
másrészt magasabb rangú egyházi szem é
lyek elkövetkező tárgyaláson való meghall
gatása végett a vád és a védelem együttes 
indítványára. A bíróság kirendelt hat mér
nök-szakértőt, olyanokat, „akik az építészet 
történelmében és a műemlékek kérdésében 
is megfelelő jártassággal bírnak”.

Több tárgyalásról nincs ismertető, any- 
nyit tudható, hogy még helyszíni tárgyalás 
is megelőzte az elsőfokú bíróság ítélet hir
detését. Az ügy szerepel a korabeli iktató
könyvben, de az eredeti ítélet nem lelhető 
fel a levéltárban, így ismét csak Magyar Or
szágos Tudósítóhoz fordulhatunk, mely köz
lemény 1938. október 17-én íródott.

Korábban egy darab fagerenda em lített 
később ez már nagyszámú és -minden 
szokás ellenére falba épített- fagerendá- 
va vált, a korábbi hat-hét centim éteres 
repedésnyílás nyolc cm-re növekedett. A 
törvényszék (bíróság) végül öt szakértőt 
hallgatott meg, akik- egybehangzóan- azt 
nyilatkozták, hogy a vádlottaknak „nem le
hetett előzetes tudomása ennek az épületnek 
bonyolult és teljesen szokatlan szerkezetéről; 
mindketten a legnagyobb pontossággal jár
tak el, mulasztás egyiküket sem terheli.” Az 
ügyész a szakvélemények alapján indítvá
nyozta a vádlottak felm entését, a bíróság 
pedig ennek alapján megszüntette a bűnvá
di eljárást.

A sérültek, és a jogosult hátram aradottak 
az ítéletet nem vették tudomásul, és pót- 
magánvádas eljárás indításáról tettek  beje
lentést. Ezen eljárásról nem maradtak fönn 
iratok.

Végezetül
Az Öregtemplomról két felmérési rajz, 

néhány képeslap, a toronyból nyolc db fa
ragott kövünk maradt meg. Levéltárakban 
iratok, az interneten is elérhető korabeli új
ságcikkek szólnak róla. Maradtak még meg
válaszolatlan kérdések, melyek közül talán 
a legfontosabb az, hogy tö rténhete tt volna 
másképpen?

Vogel Andrea
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Aktuális hírek

Az elmúlt másfél év Coviddal teli időszaka 
alaposan felkavarta nemcsak egészségileg, 
de gazdaságilag mind az ország, mind a tele
pülések életét. így a 2021-es év a megszokott 
gazdasági-tervezési folyamatokat is felülírta.

Tavaly karácsonykor sokunkat váratlanul 
ért a hír, hogy a megszokott adóbevételeink 
jelentős részétől meg kell válnunk. A gépjár
műadó helyben maradó 40%-nak elvétele 
kellemetlenül ért minket, annak ellenére, 
hogy ez egy állami adófajta volt, amelyet a 
magyar állam 2013-ig 100%-ban, majd utána 
már csak 40%-ban hagyta az önkormány
zatoknál. (Sokan ezt a hitelátvállalás egyik 
árának is tekintik.) 2021-re a maradék 40% 
is visszakerült az államhoz. A mi esetünkben 
ez 10 millió Forint mínuszt jelentett. További 
bizonytalanságot okozott a rendszerben, az 
iparűzési adó megfelezése. E váratlan for
dulat minden önkormányzati vezetőt még 
nagyobb óvatosságra intett. Néhány hónap 
után bejelentett hír, miszerint a 25 ezer fő 
alatti települések ezt az összeget kompen
zációban megkapják a mi esetünkben némi 
fellélegzést jelentett, bár a márciusi bevételi 
időpont helyett Magyarország kormánya jú
niusra tette a kifizetést. Sajnos meglepetés
ként ért minket, hogy a kifizetéskor 10 millió 
Forinttal kevesebbet utalt a mi általunk be
tervezett másik összegnél. Emellé jelentke
zett 7 millió Forint mínusz, amely egy tavalyi 
iparűzési adó túlfizetésből származott, így 
azt törvényi előírás szerint vissza kellett fizet
ni. Mindezek függvényében azt mondhatom, 
hogy a tavalyi számokhoz képest mínusz 27 
millió forint szabadon felhasználható összeg 
tűnt el a településünk költségvetéséből. A 
képviselő-testüiet türelmével elkerültük a 
korai kivitelezéseket és a konkrét számokat 
az augusztusi ülésen terjesztettük a testület 
elé. A végeredmény szerint idén 34 millió 
forint szabadon felhasználható összeggel 
rendelkezünk. (Ne feledjük azonban, hogy 
januárban 36 millió Ft-ért ingatlant vettünk, 
illetve 20 millió forint önrészt fordítottunk 
az óvoda kertjének rendezésére. Emellett 
több pályázaton pozitív elbírálásban része
sültünk, mint Fácános utca, Óvoda utca, 
kerékpárút felújítása, régi óvoda épület fel
újítása, óvoda udvar, illetve orvosi eszközök 
beszerzése. Ezek jelenthetnek gyógyírt, bár 
a szabadon felhasználható összegek több 
mozgásteret engednek.) Az általam tett ja
vaslatokban ennek a keretnek teljes része 
útfelújításokra koncentrálódik, amelyet elő
szóra gazdasági bizottság, majd a képviselő- 
testület a szeptemberi tárgyalási időszakban 
tűzi napirendjére. így az általában nyáron 
történő kivitelezések a helyzet sajátossága 
miatt őszre tolódnak.

Tisztelt D unabogdányiak;
Több szempontból tehát negatív hatás érte 

költségvetésünket -  tekintsük ezt a Covid-19 
gazdasági hatásainak -, mégis azt mondom, 
a körülményekhez képest sikeresen vészel
tük át ezen kiszámíthatatlan, nehéz idősza
kot. Augusztus végén, cikkem írásakor to
vábbá azt is tartom, hogy költségvetésünk 
a jövőben nagy tehertől szabadul, mert ma 
már látom az óvoda építésének befejezését. 
Kijelenthetem, hogy ezen építkezés bár ren
geteg csapdát rejtett magában, alapvetően 
a helyi gazdasági lehetőségekhez szabtuk és 
vezényeltünk le egy sikeres építkezést. Ezen 
siker azonban nem volt mindig egyértelmű: 
A 2017-ben beadott pályázatunk az akkori 
árak szerint bruttó 317 millió forintról szólt. 
Ma már -  pedig mindössze 4 év telt el -  szin
te hihetetlennek tűnik, hogy az akkori árak 
még magukban foglalták az emeletet és a 
tornaszoba teljes felújítását is. Ma is jónak 
tartom az akkori képviselő-testület dönté
sét, hogy nem a bölcsőde építése, hanem 
az óvoda bővítés mellett rakta le voksát. Az 
elnyert pályázati támogatásról 2018 áprili
sában értesültünk, az Államkincstárral való 
szerződéskötés (az összeg valódi megerő
sítése) 2018 nyarára tehető. A jogszabályok 
ekkor teszik lehetővé az építési közbeszer
zési eljárás kiírását. A meglóduló építőipari 
árak miatt már a legelső körben hatalmas 
különbségek jelentkeztek a rendelkezésre 
álló pénz és az árajánlatok között. Az önkor
mányzat részéről ez áthidalhatatlannak tűnt 
és be kell vallanom magamban lemondtam 
egy új óvoda építéséről. Az első reményfosz
lányok a Pénzügyminisztériummal folytatott 
tárgyalások nyomán tűntek fel. Végtelen 
korrektséggel tárgyaltak velünk, amelynek 
során elfogadták azon javaslatainkat, hogy 
az épületen tartalom csökkenés legyen (ek
kor került ki a tornaszoba felújítása és az 
épületeket összekötő folyosó megépítése), 
majd további tárgyalások során az új épület 
emeleti része is kikerült a műszaki tartalom
ból. Emellé pedig közel 50 millió Forint plusz 
támogatást is kaptunk a Pénzügyminiszté
riumtól, így tudtunk lépést tartani az építő
ipari árak robbanásszerű növekedésével. A 
Pénzügyminisztérium együttműködését és 
nagyvonalúságát szeretném a Tisztelt olva
sónak is kiemelni, ezt teszem levélben Varga 
Mihály pénzügyminiszter úrnak is.

Mindent egybevetve, az óvoda megépítése 
440 millió Forintba került, 371 millió Forint 
állami támogatásból és 70 millió Forint ön- 
kormányzati költségvetésből!

Több nagyon fontos részlet is hozzájárult 
a sikeres építéshez. Félegyházi András Vise- 
grád korábbi polgármestere, kiváló tervezői 
munkájának és tapasztalatának köszönhe

tően megvalósította az eredeti tervből mind
azt, amit a keretek csak engedtek. Mindezt 
nagyon rövid időn belül. Azt gondolom, az 
ő munkája nélkül óvodánkat nem tudtuk 
volna megépíteni. Úgyszintén hálás vagyok 
a Pesti Építő Kft-nek, akivel 2020 novembe
rében szerződtünk és felülemelkedve idő
közben egy jelentős építőipari dráguláson, 
a szerződést soha nem megkérdőjelezve az 
építést befejezte, 10 hónap leforgása alatt. 
Ha belegondolunk a téli időjárásba és a 
Covid helyzetbe, munkájuk még nagyobb 
elismerést érdemel. A Dunabogdányi Óvo
dáért Alapítvány fantasztikus tempóérzékkel 
csináltatta mindezek alatt az udvar terveit és 
egyeztetett Torma Sarolta tervező asszony
nyal. Ennek köszönhetően ma már nem csak 
egy nagyszerű épület kontúrjai, de egy gyö
nyörű kert is díszíti településünk új építm é
nyét. Engedjék meg, hogy kiemeljem emel
lett a Puhl és Dajka Építész Iroda nagyszerű 
tervezését. A kialakított épületegyüttes egy 
teljesen új arcot adott az utcaképnek, a kis 
belterületi telekből egy a cél fontosságához 
méltó, nagyvonalú épületegyüttes nőtt ki a 
földből.

A mindenkori óvoda vezetőinek is szeret
ném megköszönni, illetve minden pedagó
gusnak és ott dolgozónak, akik minden fenn
akadás nélkül kezelték az előkészítéssel, 
majd az építkezéssel járó kihívásokat. Nagy
szerűen oldották meg az átmeneti nevelést.

Emellett szeretném megköszönni előde
imnek, polgármestereknek, képviselőknek 
előzetes munkáit. Bízom benne, hogy az el
készült óvoda őket is elégedettséggel tölti 
el. És természetesen Dunabogdányban élő 
minden állampolgárnak, hogy türelmükkel 
támogatták és segítették az óvoda megépü
lését. Mert fontos. Településünk egyik sarok
köve ez az intézmény.

Köszönettel: Schuszter Gergely

TŰZIFA ELADÓ
MAURER
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A Képviselő-testület ülésein történt...
2021. június 17.
Miután Magyarország Kormánya döntött 

arról, hogy a települési önkormányzatok 
képviselő-testületei a veszélyhelyzet előtti 
rendnek megfelelően ülésezhetnek 2021. 
június 15. napjától, a 307/2021. (VI. 5.) Korm. 
rendelet alapján, 2021. év első képviselő- 
testületi ülésére 2021. június 17-én került 
sor.

Az ülésen napirend előtt tájékozta
tás hangzott el képviselő lemondásáról: 
Rokfalusy Balázs 2020. decem ber8. napjával 
lemondott képviselői mandátumáról, mun
kahelyi összeférhetetlenség miatt. Schusz- 
ter Gergely polgármester a képviselő-tes
tület és a település nevében megköszönte 
Rokfalusy Balázsnak a képviselő-testület
ben 2014 októbere és 2020 decem bere kö
zött végzett munkáját, további karrierjéhez 
pedig sok sikert kívánt.

A Helyi Választási Bizottság elnöke a ve
szélyhelyzeti időszak alatt intézkedett a 
megüresedett mandátum betöltése iránt. 
Nagy Ákos vállalta a képviselőséget, aki 
megbízólevelét már korábban átvette, es
kütételére pedig az első képviselő-testületi 
ülésen került sor.

Polgármesteri beszámoló hangzott el a 
veszélyhelyzeti időszakról. Ennek kereté
ben Schuszter Gergely tételesen ism ertette 
a veszélyhelyzet időszakában a katasztró
favédelemről és a hozzá kapcsolódó egyes 
törvények módosításáról szóló 2011. évi 
CXXVIII. törvény 46. § (4) bekezdésében 
foglalt felhatalmazás alapján a helyi önkor
mányzat képviselő-testülete hatáskörének 
gyakorlójaként a veszélyhelyzet idejére 
biztosított polgármesteri jogkörben eljárva 
hozott döntéseket 2020. november 4-től. 
Rendeletalkotási körben összesen hat ren
delet, ill. rendeletmódosítás, továbbá 2020. 
év végén 22 határozat, 2021. évben pedig a 
felhatalmazás végéig 49 db határozat szüle
te tt. A döntésekről a Bogdányi Híradó már
cius, május és július havi számában adtunk 
tájékoztatást a lakosság részére, továbbá 
azok a település honlapján is megtalálhatók. 
A beszámoló keretében tájékoztatást adott 
a beadott pályázatokról, valamint a folya
matban lévő projektek állásáról, a 2021. első 
félévi helyi adóbevételek alakulásáról ill. az 
Önkormányzat és az intézmények l-V. havi 
gazdálkodásáról.

A Dunabogdányi Német Nemzetiségi Óvo
da bővítése, felújítása folyamatosan zajlik, 
döntöttek a képviselők az új óvodaszárny 
bebútorozására érkezett ajánlatokról. A 
bútorok egyedi méretűek. A bútorbeszerzé
sek az új épület 3 csoportszobájának teljes 
bútorzata gyártására vonatkoznak, ezek 
tálalószekrények, polcrendszerek, tárolók,

továbbá a mosdókba szükséges szekrény, 
paraván, pohártartók, és az öltözőszekré
nyek padokkal. A felsorolt egyedi bútorok 
gyártására Fehér Balázs ev. (2016 Leányfalu, 
Pacsirta u.2.) kapott megbízást bruttó 4 292 
893 Ft áron.

Döntés született arról, hogy az Önkor
mányzat a Fácános utcában 60 fm útszegély 
építési munkáinak elvégzésére István Bálint 
ev. kisadózóval köt szerződést.

Meghatározták továbbá a Képviselő-tes
tület 2021. évi munkatervét, mely alapján 
június, júlous és augusztus hónapban is lesz 
rendes képviselő-testületi ülés, szeptem
bertől pedig minden hónap második hét
főjén. A közmeghallgatás 2021. november 
hónapban kerül majd m egtartásra a képvi
selő-testületi ülés keretében, a falugyűlés 
pontos időpontját pedig később határozzák 
meg.

A Rokfalusy Balázs képviselő lemondásá
val megüresedett képviselői helyre a Pénz
ügyi, Településfejlesztési és Környezetvé
delmi Bizottságban Nagy Ákos képviselő 
került.

Az ülésen ism ertette Dr. Hidas András 
képviselői beadványát a következő témák
ban: nem számlázott víz kérdése, vízdíjak 
felülvizsgálata, víziközmű vagyon áttekin
tése, gazdasági program, beszámoló a ve
szélyhelyzeti időszakról, a hajókirándulás 
megtartása és a Vízisport Egyesület terület- 
használata.

Pásztor Andrea képviselő indítványozta, 
hogy virágosítási és ápolási feladatokra, 
szervezett formában kifejezetten a virágos 
területek kezelésére, gondozására kerüljön 
megbízás kiadásra. Az Önkormányzat az 
ügyben pályázati felhívást tesz közzé.

Zárt ülésen ingatlanvásárlási kérelmekről, 
valamint kitüntetések adományozásáról tár
gyaltak a képviselők.

2021. június 28.
Megismerte a Képviselő-testület a Szent

endrei Rendészeti Igazgatósággal előké
szített feladatellátás részleteit. Az ülésen 
Jám bor Ferenc adott részletes tájékoztatást 
a tevékenységükről és az együttműködés 
lehetséges kereteiről, tartalmáról, mely 
alapvetően a közterület-felügyelet, önkor
mányzati rendészet területét érinti, különös 
tekintettel a közösségi együttélés szabálya
ira.

Az ülés keretében beszámolót hallgatott 
meg a Képviselő-testület a Dunabogdányi 
Család- és Gyermekjóléti Szolgálat 2020. évi 
tevékenységéről, az Önkormányzat 2020. évi 
gyermekjóléti és gyermekvédelmi feladatai
nak ellátásáról.

Beszámoló hangzott el a Művelődési Ház 
tevékenységéről. A napirend keretében a 
2021. augusztusi búcsú tervezett program
jaihoz kapcsolódóan a hajókirándulás meg
szervezéséről tárgyaltak és hoztak döntést 
a képviselők. A döntés szerint idén önkor
mányzati szervezésben és költségviseléssel
-  a járványhelyzet miatt biztonsági okokból
-  nem kerül m egtartásra a hagyományos ha
jókirándulás.

Intézményvezetői kérésre engedélyez
te a Képviselő-testület a Művelődési Ház 
létszámkeretének m ódosítását 1 fő fizikai 
alkalmazott helyett 1 fő fizikai és részben 
szellemi alkalmazott státuszra.

Jóváhagyták a képviselők a közművelő
dés helyi feladatairól, ellátásának módjáról 
szóló rendeletet. Az új rendelet megalkotá
sát egyrészt a központi jogszabályok válto
zásai tették szükségessé, továbbá a kulturá
lis stratégia kialakítása körében bizottsági 
szinten is napirendre került a téma.

A Képviselő-testület elfogadta a VANIN 
Vezetési Tanácsadó Kft. által összeállított 
„Dunabogdány Község Önkormányzata 
Gazdaságfejlesztési Stratégia 2021-2025” c. 
tanulmányt.

Jóváhagyta a Képviselő-testület a polgár- 
mester2021. évi szabadságolási ütemtervét.

Közútkezelői és tulajdonosi hozzájárulást 
adott ki a Képviselő-testület a Kőkereszt 
dűlő 57. és 70. szám alatti ingatlan villamos 
energia ellátásának kiépítéséhez.

A 2020. szeptember 17-i ülésen elfogadott 
önkormányzati határozat alapján javaslat 
készült a Patak utca egyirányúsítására a 
Kossuth Lajos úttól az első hídig tartó  sza
kaszt érintően. Az Önkormányzat a Patak 
utca forgalomszabályozása ügyében elké
szített egyirányúsítási javaslatot véleménye
zésre megküldte a Magyar Közút Nonprofit 
Zrt. Pest Megyei Igazgatósága részére.

Zárt ülésen településképi ügyben felleb
bezés elbírálásáról tárgyalt a Képviselő- 
testület, melynek eredményeként a polgár- 
mesteri településképi kötelezés helyben 
hagyásáról döntött.

2021. július 19.
A Képviselő-testület jóváhagyta a Szent

endrei Rendőrkapitányság 2020. évi tevé
kenységéről készült beszámolóját. Az ülésen 
Krauth Ferenc kapitányságvezető helyett 
Szilvási János őrsparancsnok ism ertette 
az illetékességi terület elmúlt évi bűnügyi 
mutatóit, a közbiztonság érdekében te tt 
intézkedéseket, valamint a koronavírus vi
lágjárvány miatt elrendelt veszélyhelyzettel 
kapcsolatban végrehajtott rendőri felada
tokról (különösen a települések védelme ér
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dekében te tt rendőri intézkedések) is beszá
molt. Maga a rendkívüli jogrend, a rendkívüli 
jogrend során hozott intézkedések, a rendőr
ség ebben vállalt új szerepe, az új feladat- és 
hatáskörök, a jogi és erkölcsi elvárások, az ál
lampolgárokra is kiható körülmények olyan 
fokozott kihívás elé állították a rendőrséget 
és a rendőri állományt, melyre hosszú ideje 
nem volt példa.

A Képviselő-testület döntést hozott arról, 
hogy feladatellátási szerződést köt a Szent
endrei Rendészeti Igazgatósággal a közterü
letek rendjének és tisztaságának védelme, 
valamint annak rendjét megbontó jogsérté
sek hatékonyabb megelőzése, megakadá
lyozása, szankcionálása, az önkormányzati 
vagyon védelme érdekében a Magyarország 
helyi önkormányzatairól szóló 2011. évi 
CLXXXIX. törvény 13. § (1) bekezdés 17. pont
ja, 17. §-a, valamint a közterület-felügyeletről 
szóló 1999. évi LXIII. törvény 1. § (1) bekezdés 
a) pontja és (4) bekezdése alapján. Az együtt
működést egy év elteltével a tapasztalatok 
alapján felülvizsgálják.

A Dunabogdányi Német Nemzetiségi 
Óvoda vezetője összeállította a 2021/2022. 
nevelési év óvodai csoportlétszámainak 
alakulásáról szóló tájékoztatóját. Az elfoga
dott határozat alapján az Önkormányzat a 
2021/2022. nevelési évben az Óvoda számá
ra 6 óvodai csoport indítását engedélyezi, 
mindegyik csoport esetében jóváhagyták 
a 20 fős átlaglétszámtól való eltérést is. Az 
Óvoda hat csoportossá történő bővítéséhez 
kapcsolódóan szükségessé vált az alkal
mazotti létszám bővítése is, méghozzá 2 fő 
óvodapedagógussal, 1 fő dajkával, valamint 
további 1 fő pedagógiai asszisztenssel, így a 
Képviselő-testület az intézmény engedélye
zett létszámkeretét 25 főre emelte.

Figyelemmel az Óvoda hat csoportossá 
történő bővítésére módosították az intéz
mény Alapító okiratát is, a felvehető maxi
mális gyermeklétszám 149 főre emelkedik a 
jelenlegi 125 főről.

Főépítészi javaslat alapján az idei év első 
félévében hallgatói tervezői műhelyt szer
vezett az Önkormányzat Dunabogdányban 
a MATE Tájépítészeti, Településtervezési és 
Díszkertészeti Intézet diákjainak. A téma a 
dunabogdányi Dunapart rendezésére kon
cepció kidolgozása a Csádri pataktól egé
szen az Árpád térig, kiemelten a strandtól 
a Hajó utcáig tartó  szakaszt. A műhely által 
összeállított átfogó koncepciótervek első be
m utatására és részletes ism ertetésére a Kép
viselő-testület ülésén került sor. Az ülésen 
az Intézet részéről Gergely Antal ism ertette 
részletesen az elkészült anyagot.

A koncepcióterveket bem utató összeállí
tás a Danubia TV és az Önkormányzat hon
lapján elérhető lesz.

A Képviselő-testület a településrendezési

eszközök közül a Településszerkezeti terv, 
valamint a Helyi építési szabályzat és Sza
bályozási terv általános felülvizsgálatának 
megindításáról is döntést hozott az ülésen.

A településrendezési eszközök általános 
felülvizsgálatának elvégzésére a Völgyzugoly 
Műhely Kft. 6 600 000,- Ft + ÁFA összegű aján
latát fogadták el a képviselők, egyúttal felha
talmazták a polgárm estert a szerződésköté
si tárgyalások lefolytatására és a tervezési 
szerződés aláírására.

Napirenden szerepelt a dunabogdányi 
szabadstrand és környezetének fejlesztése c. 
pályázat keretében vizesblokk épület kivite
lezési munkáinak kérdése. Az épület átterve
zését követően annak megépítésére bekért 
árajánlat sajnos meghaladja a megítélt pá
lyázati keretösszeget. Funkciót tekintve nagy 
szükség lenne arra, hogy megépüljön az épü
let, ezért is további egyeztetést kezdemé
nyez az Önkormányzat a pályázat kiírójával.

Újra tárgyalták a Fácános utcai útszegély 
építési munka ügyét, a munka elvégzésére 
a megrendelés nem kerül kiadásra, helyszíni 
bejárás után tér vissza a grémium a kérdésre.

Közútkezelői és tulajdonosi hozzájárulást 
adtak ki a képviselők a Svábhegy u. 616/4 
hrsz., a Cinke u. 2356/2 hrsz., Áprily L. u. 
806/1 hrsz. alatti ingatlanok villamos energia 
ellátásának kiépítéséhez, valamint a Sváb
hegy u. 41. szám alatti ingatlan víz és szenny
vízelvezetés bekötése megvalósításához.

Zárt ülésen kitüntetés adományozásáról 
döntött a Képviselő-testület.

2021. augusztus 11.
Az Önkormányzat pályázati tám ogatás

ban részesült a Magyar Falu Program Ön- 
kormányzati kerékpárút építése pályázaton 
a kerékpárút külterületi szakaszának felújí
tására a 0+000-2+422 km szelvények közötti 
szakaszon. A kivitelezésre és műszaki ellen
őri feladatok ellátására ajánlattételi felhívást 
te tt közzé az Önkormányzat. Az ülésen dön
tés született arról, hogy a kerékpárút felújítá
sához kapcsolódó műszaki ellenőri feladatok 
ellátására Espár Zsolt ev. kap megbízást 500 
000 Ft áron.

Döntöttek a képviselők arról is, hogy a 
kerékpárút felújítása kivitelezői munkáinak 
elvégzésére a Bola’95 Kft. 35 544 842 Ft + 
ÁFA összegű ajánlatát fogadják el. A Képvise
lő-testület felhatalmazta a polgárm estert a 
szerződéskötési tárgyalások lefolytatására, 
ennek keretében -  a műszaki ellenőr bevoná
sával -  a fennmaradó költségvetési forrásból 
egy olyan műszaki megoldás kidolgozására, 
mellyel növelni lehet a beruházással létrejött 
műtárgy élettartam át a repedések esetében 
lokális, de teljes pályaszerkezetű átépítés út
ján, majd ezt követően a vállalkozási szerző
dés aláírására.

Az Önkormányzat idén is igényt nyújt be 
a Belügyminisztériumhoz szociális célú tű 
zifavásárláshoz kapcsolódó tám ogatásra 
150 m3 szociális célú tűzifa vásárlásához, és 
biztosítja az ehhez szükséges 1.000,- Ft + ÁFA 
/ m3 összegű önrészt. Egyidejűleg megalkot
ták a szociális célú tűzifa támogatásról szóló 
önkormányzati rendeletet is, mely az igény
lés és a szétosztás feltételeit, eljárásrendjét 
tartalmazza.

Részletesen ism ertette a polgármester az 
utak javítására bekért ajánlatokat, és költ
ségvetés áttekintése alapján a felhasználha
tó forrás összegét. Az ajánlatok a Cseresz
nyés utca eleje, a Svábhegy utca első fele, a 
Kutyahegyi út egy szakasza, a Kőkeresztdűlő 
és a Bem J. utca felújítására kerültek beké
résre az útállapot felmérés alapján. A Képvi
selő-testület felkérte a Pénzügyi, Település- 
fejlesztési és Környezetvédelmi Bizottságot, 
hogy -  a költségvetési keret figyelembe vé
telével -  az útszakaszok pontos kijelölésére 
tegyen javaslatot.

A Képviselő-testület -  mint az önkormány
zati tulajdonú közutak kezelője -  döntést ho
zott arról, hogy egyirányúsítja a Patak utcát 
a csatolt térképen jelölten. Egyúttal felha
talmazta a polgármestert, hogy a szükséges 
és előírt közúti jelzőtáblák kihelyezése iránt 
intézkedjen.

Napirenden szerepelt a Dunabogdányi Vízi 
Sport Egyesület működéséről szóló tájékoz
tató, az Önkormányzat szerepe a szervezet
ben. Tekintettel arra, hogy az Egyesület kép
viselője az ülésen nem tudott megjelenni, a 
kérdés részletes tárgyalására a tervek szerint 
a szeptemberi ülésen kerül sor.

A mosoda működésével kapcsolatban ér
kezett lakossági panaszról tárgyalt a Képvi
selő-testület, melynek tárgya a szinte 24 órás 
és mindennapos üzemi tevékenység okozta 
zajártalom. A panasz áttételre került az ille
tékes területi környezetvédelmi hatóság ré
szére.

Közútkezelői és tulajdonosi hozzájárulást 
adott ki a Képviselő-testület az Áprily L. u.
7. számú ingatlan vízbekötésének kiépítésé
hez.

Kiírták a képviselők a helyi civil szerveze
tek önkormányzati pénzbeli tám ogatására 
irányuló pályázatot. A keretösszeg 2.500 eFt, 
a pályázat célja a helyi civil szervezeteknek a 
helyi közösség érdekeit szolgáló tevékenysé
gei ellátásának tám ogatása a működési költ
ségekhez, illetve programokhoz.

Zárt ülésen a virágosítási és ápolási fel
adatokra, a virágos területek kezelésére, 
gondozására érkezett ajánlatokat értékelte 
a Képviselő-testület, ill. döntött erre a fel
adatra külső vállalkozás helyett egy személy 
alkalmazásáról.

D k N ém e th  J ó zse f  jeg yző
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Aktuális hírek

PÁLYÁZATI FELHÍVÁS
Civil szervezetek 2021. évi önkormányzati támogatása

Dunabogdányi civil szervezetek, közösségek részére Duna-
bogdány Község Önkormányzata pályázatot hirdet a telepü
lésen székhellyel vagy telephellyel rendelkező és működő 

egyesületek, alapítványok és több évtizedes múltra visszatekin
tő közösségek részére, pénzbeli önkormányzati támogatásra.

A pályázat címe: „Civil szervezetek 2021. évi önkormányzati 
támogatása”.

A pályázat célja a helyi civil szervezetek által a helyi közösség 
érdekeit szolgáló tevékenységek ellátásának támogatása a mű
ködési költségekhez, illetve programok megvalósításához törté
nő hozzájárulás útján.

A pályázatot 2021. szeptember 9-én 16:00 óráig kell lezárt 
borítékban egy eredeti példányban a Polgármesteri Hivatal, 
2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 76. címre személyesen vagy 
postai úton benyújtani. A borítékra rá kell írni:

„Civil szervezetek támogatása 2021”.
A pályázattal kapcsolatban felvilágosítást kérni Kránicz-Kam- 

merer Zsófiánál 26/391-025 telefonszámon, e-mailen (info@ 
dunabogdany.hu) vagy személyesen a Polgármesteri Hivatalban 
ügyfélszolgálati időben lehet.

A pályázat beadása egy formanyomtatványon történik, amely 
letölthető a www.dunabogdany.hu honlapról vagy személyesen 
kérhető a Polgármesteri Hivatalban. Ugyanitt érhető el és kérhe
tő a részletes pályázati kiírás is.

Ö nkorm ányzat

«r

TISZTELT DUNABODGÁNYIAK! _

Ezúton hívom meg Önöket sok szeretettel az elkészült óvoda 
átadó ünnepségére

2021. szeptember 4-én (szombat) 10 órai kezdettel
Helyszín: Óvoda u.

Köszöntőt mond:
Balogh Imréné, óvodavezető 

Schuszter Gergely, polgármester

Beszédet mond:
Dr. Vitályos Eszter, államtitkár EMMI 

Közreműködnek:
Óvodások, Svábzenekar, Fúvós Kvintett

Az épületet megszenteli 
Lancendorfer István plébános

Az ünnepség végén az új épület megtekinthető.

SZERETETTEL VÁRUNK MINDENKIT! 
SCHUSZTER GERGELY -  POLGÁRMESTER

“Szívünk, lelkünk nagy kincsét, nemzeti öntudatunkat 
és Krisztus Urunkba vetett hitünket ne tévesszük szem elől 
egy pillanatra sem.
Ápoljuk, őrizzük ezt, mert ez az egyetlen pozitív érték, 
amelyet senki el nem vehet, és amelynek varázslatos ereje 
átsegítő legnehezebb megpróbáltatásokon is.”

Meghívó

Tisztelettel és szeretettel hívunk minden érdeklődőt 
2021. szeptember 8-án (szerdán) 19:00 órakor

kezdődő színházi előadásra.
A Komáromi Színház előadásában látható lesz 

Siposhegyi Péter: Hantjával sem takar című monodráma
Gróf Esterházy János szerepében:

Boráros Imre Kossuth-díjas színművész 
Az előadás előtt Dr. Molnár Imre történész mond bevezetőt.

A rendezvényen az aktuális járványügyi rendelkezések az 
irányadóak!

V i k i  M o b i l  F o d r á s z a t
Dunabogdány és környékén

Hölgyek, Urak és gyerekek 
Szépítkezni hozzám jöjjetek!

Hívj Bátran! 0630-858-0036

Tetőfedés, bádogozás, 
lapostető szigetelés és ács 

munkát vállalok.
Családi ház építéséhez 

állvány bérlehető.
K o c s i s á n  G y ö r g y  

70 /5781468

Helyszín: Dunabogdány Művelődési Ház I m p r e s s z u m  k m * D u n á b a n ,K o * é g ö n k o n .á n y z a ta is s n m s m s u

A szerkesztőbizottság tagjai: Nagy Magda | Liebhardt András | Hidas András 
Elérhetőségeink: +36 26 391025 | Fax: +36 26 3910701 www.dunabogdany.hu | hirado@

Tartalmas időtöltést kívánva dunabogdany.hu
A szerkesztőbizottság fenntartja magának a jogot arra, hogy a terjedelmes cikkeket rövidített 

D unabogdányi Esterházy János Társaság változatban közölje. A cikkeket teljes terjedelemben a honlapunkon olvashatják. A cikkek
leadási határideje 2021. szeptember 15-ig, word dokumentum formátumban. 
Nyomás/előkészítés: Spori Print Vincze Kft.
Fv.: Vincze Ferenc | www.sporiprintv.hu | Tördelés: Sáska Éva
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Becsöngettek

A n  unsere Kinder und Jugendlichen in September, und meine Gedanken
AN EINEM REGNERISCHEN NACHMITTAG

Ein regnerischer Sonntag, es ist Ende 
September. Wir sind in Regen spazieren 
gegangen. Der Biergarten unter dem 
Kastanienbaum ist leer, die Stühle sind 
nass, keine möchte dahin setzen. Und dann 
erinnere ich mich an meine Mutter, was sie 
damals zu mir zum Schulbeginn gesagt hat.

Das sollte jedes Kind lernen sagte meine 
liebe Mutter:

„Lieben,
Lachen,
Noch mehr lachen,
Zuhören und lernen,
Bitte und Danke sagen,
Eine eigene Meinung haben,
Die Meinung anderer Menschen achten, 
Ehrlich sein,
Anderen ein Freund sein,
Sich selbst treu sein!“
Jeder von euch ist ein wundervolles 

Geschenk Gottes, an eure Familie und an 
die Welt. Und ich möchte einige Worte 
dazufügen, was meine Mutter damals 
gesagt hat:

Ihr soll folgen euren Hoffnungen und 
Träumen, egal wie unerreichbar sie euch

erscheinen mögen.
Viele Menschen tun 

nicht das, was sie wirklich 
wollen, weil sie sich davor 
fürchten, was andere 
dazu sagen könnten. Das 
Schlimmste im Leben ist, 
zurückzuschauen und 
sagen: “Ich hätte es getan, 
ich hätte es tun sollen.“
Also, geht Risiken ein, 
macht mögliche weise 
auch Fehler.

Seid freundlich
und bemüht anderen 
Menschen zu helfen, 
den Schwachen, den 
Ängstlichen und Kindern. Diese Menschen 
brauchen immer euer Mitgefühl.

Lest Bücher, so viele ihr könnt! Sie sind 
eine Quelle der Freude, der Weisheit und 
der Inspiration. Sie brauchen keine Batterien 
und keine Internetverbindung und sie 
können euch überall in unsre wunderbare 
Welt hinbringen.

Macht auch Reisen, besonders, solange ihr

jung seid. Wartet nicht, 
bis es gerade gut passt. 
Das passiert nie.

Wählt euren Beruf, 
weil ihr ihn liebt. Nehmt 
niemals eine Arbeit 
nur wegen das Geldes 
an, denn das wird eure 
Seele verkrüppeln.

Sagt niemals
jemanden, dass ihr 
liebt, wenn ihr es nicht 
tut. Aber umarmt die 
Menschen, die ihr liebt, 
sagt ihnen, wie viel sie 
euch bedeuten, wartet 
damit nicht zu lange.

Lebt im Einklang mit unserer Natur, geht 
nach draußen, in den Wald, in die Berge, ans 
Meer. Das ist wichtig für die Seele.

Seid dankbar! Lebt jeden Tag mit diesem 
Gedanken: „Das ist ein Tag in mein Leben 
und er wird nicht wieder kommen!“ Das 
wünsche ich von ganzen Herzen!

M agda N agy, D unabogdány

Kitelepítettek -  áttelepítettek -  száműzöttek  ....
Az Eszterházy 

János Társaság jó
voltából másodszor 
is eljuthattam a fel
vidéki Somorjára, 
az innen elűzött és 
éppen Dunabog- 
dányba áttelepített 
10 család szülővá
rosába.

74 évi várakozás 
után végre Kitele
pítési Emlékművet 
avattak a városban, 
erre kaptunk meghí
vást.

Az eseményhez illő emelkedett hangulatú, 
igazán méltó megemlékezésen vehettünk 
részt. Méltó volt az ünnepség az ottmara- 
dottak és az elűzöttek utódainak közös fáj
dalmához és az átélt megaláztatásokhoz. 
Noha egy ilyen ünnepség ismételt fájdalmat 
okoz, mély sebeket és tragédiákat elevenít 
fel, mégis úgy éreztük, jelenlétünkkel is kö
telességünk kifejezni összetartozásunkat a 
mérhetetlen szenvedést és igazságtalansá
got elviselt és még ma is elviselni kénytelen 
magyar testvéreinkkel.

Mi, dunabogdányiak 
igazán tudjuk, hogy ez 
mit jelent, hiszen a mi 
őseinknek is ezt kellett 
elszenvedniük -  mér
hetetlen igazságtalan
ságot és szenvedést 
-  szinte ugyanazon 
időben. Hiszen a mi 
őseink magyarországi 
svábként, mégis ma
gyarként -  magyar ál
lampolgárként lettek 
otthonukból elűzve.

A somorjaiak is, 
akárcsak a bogdányiak, szinte ugyanazon 
„forgatókönyv” szerint 12-24 órát kaptak 
személyes emléktárgyaik -  valamint élelem 
és ruházat -  minimálisra korlátozott össze- 
válogatására. Maga az emlékmű is ezt örökíti 
meg, vagyis csupán azon egyszerű bőröndö
ket jeleníti meg, melyekbe hirtelen kellett 
bepakolni.

Az ünnepségen szót kaptak -  és többen ki
tüntetésben is részesültek -  azok közül, akik
nek jelentős érdemük volt az emlékmű létre
hozásában, sőt mondjuk ki, kiharcolásában.

Igencsak szükség volt, és sajnos nem

csak az időbeli távolság miatt, Horváth 
László helytörténész nagy ívű, tudományos 
igényességű előadására az akkori esem é
nyek részletes időrendjéről, nem is tagadot- 
tan hideg számítással megalkotott és még 
ma is érvényben levő(!) törvényeiről, sőt 
(nemzetközi közegbe ágyazott) mozgatóru
góiról.

Tudnunk kell, hogy a somorjai kitelepítet
tek egy részét „országon belül”, a Szudéta 
vidékre űzték, az onnan szintén elűzött 
szudéta-németek munkaerejének pótlására. 
Bevallom, a legerősebb érzelmeket az keltet
te bennem, mint magyarban, amikor -  és ezt 
másutt, az ezt átéltek rádió-beszámolóiból 
is hallottam már - a helyi újgazdák annyira 
komolyan vették a beérkezett, ingyen kapott 
munkaerő „minőségellenőrzését”, hogy a 
rendelkezésükre bocsátott magyarok fizikai 
állapotát, fogazatát stb. úgy mustrálták, aho
gyan igásállatok vagy rabszolgák esetében 
szokás. Ez még az akkori, minden emberi 
mivoltából kivetkőzött és minden mértékét 
vesztett időkben is kiemelkedő gyalázat volt 
és ehhez képest nagyon kevesen tudnak 
róla, az iskolai történelemkönyvekből vala
hogy még ma is kimarad.

Ezzel párhuzamosan a bogdányi svábokat
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Unsere Heimat

„itt jönnek az ungarische zigeuner” felkiál
tással fogadták új hazájukban, az Ost-Zone 
-ban.

Az ünnepségen érződött, hogy a Somorján 
ma is magyarként élők hűségesen őrzik ha
gyományaikat, nyelvüket, szokásaikat, em
léktárgyaikat és amennyire lehet, „a templo
mot és az iskolát”. Hála a Jóistennek, most 
már Magyarország segítségével is megerősít
ve. Rajtunk áll, hogy Magyarország hozzáál
lásában a jövőben e tekintetben se történjék 
semmiféle változás. Ezt az emlékezet- és ha

gyományőrzést fejezte ki az emlékmű ava
tásának befejezéseként a helyi magyar nép
táncosok műsora is.

Az emlékezet megőrzéséről beszélt Kö
vér László Házelnök is, akinek jelenléte és 
beszéde emelte igazán a helyére az ünnep
séget. A következővel indított: „A bűn (igen, 
ez bűn volt) nem akkor teljesedik be, amikor 
elkövették, azaz befejezték, hanem amikor 
elfelejtették”. Igen, ez a megállapítás minden 
magyarnak, továbbra is, el nem múló felada
tot ad.

S míg ma Magyarországon jó érzés és telje
sen elfogadott dolog svábként vagy szlovák
ként érezni és ezt szokásokban is megélni, 
ezt sajnos a trianoni határon kívülre szakított 
magyaroknak még ma sem adatik meg. Csak 
abban bízunk, hogy a mélyen keresztény 
gondolkodású, bizonyítottan szentéletű, éle
tét is feláldozó Eszterházy János közbenjárá
sára a Jóisten hozhat gyógyírt és terem thet 
új lehetőségeket.

Kovácsné O tt M agd i &  Gábor

M egjelent a „Bogdán  wie es singt, spielt und tanzt” c. film
A hagyományos búcsúprogramok idei egyik kiemelt és régóta 

várt pillanata volt a „Bogdán wie es singt, spielt und tanzt” címmel 
készült film, valamint az azonos címmel kiadott kétnyelvű, képes, 
nyomtatott kiadvány bemutatója. A vetítésen telt ház előtt, 250 fő 
tekintette meg a frissen elkészült alkotást. Ezt követően még ennél 
is több nézővel a Svábzenekar, a Singkreis, a Duó és a Tanzgruppe 
közreműködésével egy közös koncert következett a Művelődési Ház 
udvarán. Különös hangulata volt ennek a napnak, köszönhető ez a 
fellépők lelkesedésének, felszabadultságának, valamint a nagyszá
mú közönség megtisztelő jelenlétének.

Az ötlet és a kezdetek
Schwartz Józsefhez (Öcsi) köthető az ötlet. A bajor tévében 

„Bayern, Burgen, Blasmusik” címmel a kétezres évek elején futott egy 
sorozat, amely az alapot adta. Bajorországban még ma is 120 ezer fú
vószenész van, így napjainkban is van egy, a fent említetthez hasonló 
„Mit Blasmusik durch Bayern” c. sorozat, amelybe érdemes online 
egyszer beletekinteni. De térjünk vissza Bogdányba! Az első lépések 
2012-ben kezdődtek. Nem elírás! Kilenc évalatt azért sokminden vál
tozott, hogy ne menjek messzire, maga a cím is. Hiszen közben ment 
az idő, megalakult a tánccsoport is, valamint feleségemmel, Zsófival 
duóban is megszólaltattunk dalokat, amelyek önálló CD-n is megje
lentek. Az idő múlását a technika fejlődése is jelzi. A korábban DVD 
lemezre tervezett anyag ma egy minőségi pendriveon jelenik meg 
kézzelfogható formában. A történethez hozzátartozik, hogy 2011-ben 
a nemzetiségi önkormányzat kiadott egy CD lemezt „Bogdán wie es 
singt und spielt” címmel, amelyen talán minden nemzetiségi dalla
mot játszó együttes szerepelt, a szimfonikus zenekart és az Ott család 
Bogdaner Dorfmusikanten c. formációját is beleértve. Ennek a folyta
tása lett volna a film. Aztán jött egy nagy szünet. Talán rádöbbentünk 
a munka komolyságára. Tétlenség azért nem volt, mert a Singkreis és 
a Duó kiadott összesen 3 zenei kiadványt. Mikor lesz már kész a DVD? 
Hallottam sokszor a kérdést. 2015-ben aztán elkezdődött a videofel
vételek elkészítése. Megszámlálhatatlan forgatási nap és forgatással 
töltött óra, kb. 60 órányi felvétel.

A film mondanivalójáról
A film kettős célt valósít meg. Legalább kettős célt. Egyrészt ösz- 

szefoglalja a település elsősorban nemzetiségi vonatkozású történel
mét, de szövegében és képanyagában sem titkolt célja, hogy ennél 
egy kicsit tovább menjen. A vágóképeken keresztül szeretnénk meg
mutatni azt is, hogy Dunabogdány mindenképpen több mint egy 
alvó település a főváros tágabb vonzáskörzetében és több mint egy 
pusztán a múltjából táplálkozó, nyelvszigetszerű sváb község. Más
részt -  de ezzel szoros összefüggésben -  a három nemzetiségi kul- 
túrcsoport magas szinten prezentálja a jelenleg is aktív zenei kultúra 
egy jelentős darabját.

Hol lehet megnézni?
Aki lemaradt a bemutatóról, többféleképpen is hozzájuthat az él

ményhez. Limitált példányszámban készült, egyedi pendrive megvá
sárlásával (lásd a külön hirdetést), de az ősz folyamán a Danubia Te
levízió az interneten és TV adáson keresztül is műsorra tűzi a filmet, 
melyről időben értesítünk mindenkit. Ezt követően természetesen 
online is elérhetővé tesszük.

Köszönet
A film végén található stáblista rendkívül hosszú, de van néhány 

ember, akik áldozatos munkáját mindenképpen szeretném kiemelni. 
Először is kiemelten szeretném megköszönni Mindenkinek, aki akár 
szereplőként, ötletgazdaként, támogatóként, a gyártásban közremű
ködőként hozzájárult ahhoz, hogy ez a régóta várt kiadvány elkészül
hessen.

Öcsibának az eredeti ötletet, amely méltóképpen foglalja össze azt 
az elhivatott munkát, amit a csoportok az elmúlt évtizedben véghez- 
vittek.

Kiemelten köszönjük azoknak, akik a forgatáshoz helyszínt biztosí
tottak, remélem, hogy vidám arccal nézik most vissza az eredményt.

A hangfelvételeket az elmúlt évek során Liebhardt Gábor készítet
te. A képfelvételeket, a vágást, a film elkészítését a Danubia Televí
zió munkatásai vállalták, élükön Tóth Csillával. A filmet végig nézve 
rendkívül sok olyan pillanat van, amely helyismeret nélkül egészen 
biztosan nem kerülhetett volna a képsorok közé, ezért külön köszö
nöm Csillának, hogy szívén viselte a kiadvány sorsát.

A nyomtatott, kétnyelvű, képes kiadvány szerkesztésében Várady- 
Szabó Bence működött közre.

A projekt több képviselői ciklust is érintett, így az elmúlt egy év
tizedben minden nemzetiségi képviselő tevékenyen hozzájárult ah
hoz, hogy a lelkesedés lángja ki ne aludjon.

A filmet követő fogadás költségeit a Bethlen Gábor Alapkezelőn ke
resztül Magyarország Kormánya támogatta.

Nem utolsó sorban a film szerkesztőjeként és a projekt menedzse
reként jó érzés, hogy -  talán nyugodtan mondhatom -  a nemzetiségi 
önkormányzat gondozásában megvalósult eddigi legnagyobb pro
jekt végére tettünk ezzel pontot. Wir haben es geschafft!

Vogel Norbert, elnök

Megvalósult Magyarország 
Kormányának Támogatásával
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Nyári diákmunka. Idén is volt lehetőség nyári diákmunkába be
kapcsolódni a Polgármesteri Hivatalon belül. Ezúton is köszönjük 
Flóris Júlia és Sándorfi Diána segítő munkáját! Tanulmányaikhoz kí
vánunk sok sikert!

Mise a kálvárián. Szent Donát- búcsú vasárnap, a Kálvária hegyen 
álló Szent Anna kápolna lábánál Lancendorfer István plébános ce
lebrált ünnepi misét. Az egyházi alkalmat a bogdányi fúvósok és a 
Cecília Kórus kíséretével hagyományosan a Michael Haydn mise tette 
még ünnepélyesebbé.

László volt, aki legkedvesebb dalaival járult hozzá a közös produk
cióhoz. Vasárnap a német nemzetiség rendezvénye kapott teret, a 
Művelődési Házban ünnepélyes filmbemutatóra került sor, amely
nek szereplői a helyi nemzetiségi művészeti csoportok voltak. A ve
títést követően a Bogdaner Singkreis, a Donauknie Tanzgruppe, a 
Bogdaner Duo, valamint a Svábzenekar az intézmény udvarán szóra
koztatta a közönséget.

Szállj be Te is! Idén, civil kezdeményezéssel valósult meg a hajóki
rándulás. A mintegy 160 fő részvételével megvalósuló zenés program 
úticélja Esztergom volt. A szervezők köszönetüket fejezik ki minden

Szórakozás, kultúra, nyár... Júliusban két hétvégén a Pelvax 
Együttes és a Péterfy Bori & Love Band valamint a Nippy’s Nipples 
és a Besh-o-drom lépett fel a Rendezvénytéren. Augusztus elején, 
a falubúcsú hetén, egy csütörtöki komolyzenei alkalommal nyitott 
a programsorozat, a katolikus templomban vonós kamaraegyüttes 
adott koncertet.

résztvevőnek, aki személyes jelen létével őrizte idén a hagyományt!

Pénteken -  EmigRációk címmel -Balassa János festményeiből álló 
tárlat nyílt a Művelődési Házban. Szombaton mintegy 600 fős közön-

Még egy hétvége, még 
egy programsorozat.
Augusztus 20-án a köz
ségi ünnepségre a ha
gyományokhoz híven a 
Milleniumi emlékműnél 
került sor. Az ünnepi be
szédet Spanisberger Anna 
önkormányzati képviselő 
tartotta, a Zeneiskola Fú
vószenekara valamint helyi 
előadók működtek közre 
a mintegy 60 fő előtt zajló 
eseményen. Az augusz
tus 20-ai hétvége mindig 
a hagyományos termény 
és hobbikiállítás ideje is. A 
Kertbarátok rendezvényü
ket a Művelődési Házban 
tartották meg.

ség előtt az Ott Rezső vezette Szimfonikus Zenekar, valamint könnyű
zenei közreműködőka Fonográf együttes dalait idézték meg.

A rendezvény vendége a szomszédos településen élő Tolcsvay
21-ével kezdődően a FAKULT Egyesület Brassissimo - ami a csö

vön kifér... nevű rendezvénysorozatára került sor. Az alkalom első
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napján a jazz kapott főszerepet: a Red Roof Quintet mellett a Borbély 
Mihály és Horányi Sándor fémjelezte Dunakanyar Jazz Quartet lépett 
fel a Rendezvénytér színpadán. Vasárnap még mindig a jazz igézeté
ben égett a szín, a műfaj könnyedebb ága, a swing hódított: a Coda

Megemlékezés. Augusztus 22-én, vasárnap a 10 órai Szentmise 
után tartotta megemlékezését a Német Nemzetiségi Önkormány
zat az 1947-es kitelepítésről. Az eseményen beszédet mondott 
Bonifert Ferenc volt alpolgármester-polgármester, áldást mondott 
Lancendorfer István plébános. A Bogdaner Singkreis, a Bogdaner 
Duó valamint Cecília Kórus volt a megemlékezés zenei közreműkö
dője, a jelenlévő mintegy 80 fő a megemlékezés virágait helyezte el 
az 1997-ben felállított kitelepítési emlékműnél. 1947-ben mintegy 
900 személyt hurcoltak el a községből Németországba.

“ m t

Nostra Big Band
működött közre.

Hétfőn egy 
szcenizált, komikus 
előadásra került sor, 
szintén a fúvószene 
jegyében: Méhes
Csaba előadómű
vész a Brass in the 
Five rézfúvósaivat

lú ton . A család felelős férfi tagjaiért indultak útra zarándokok az 
1 Úton Nemzetközi zarándok hétvége keretében. A bogdányi csapat 
ezúttal is részt vett a felajánlásban.

Készül a német nemzetiségi tan
ösvény! A minap a nemzetiségi önkor
mányzat két tagja, valamint a projekt 
megvalósításában résztvevő külsős 
munkatársak együtt járták be az útvo
nalat és egyeztettek az izgalmasnak 
ígérkező feladatok részleteiről. Köves
sék figyelemmel a projekt alakulását!

nevettette meg a közönséget. A Brass-Hu-Morzsák előadást az időjá
rás miatt a Művelődési Házban tartották meg.

„Bogdán wie es singt, spielt und tan zt’’
címmel megjelent a Dunabogdányi Svábze
nekar, a Bogdaner Singkreis, a Bogdaner Duo 
és a Donauknie Tanzgruppe közreműködé
sével készült, a település német nemzetiségi 
életét bemutató, mintegy 45 perces film. A 
cél a teljesség igénye nélkül betekintést adni

Megjelent

településünk német nemzetiségi múltjába 
és jelenébe, valamint a fent nevezett négy 
csoport tevékenységébe. Bogdányiaktól, 
nem csak Bogdányiaknak.

Lehetőség van a filmet tartalmazó egyedi, 
limitált példányszámban készült, díszdo
bozba csomagolt pendriveot megvásárolni, 
melynek jelképes ára 4000 Ft,-. Érdeklődni a 
+36 30 836 1526 számon, valamint a nemze
tiségi önkormányzat képviselőinél lehet.

Korábban azonos címmel megjelent a 
még mindig csak a teljesség igénye nélkül

készült, de már jóval részletesebb papír ala
pú, képes kétnyelvű kiadvány is. Jelképes 
ára 800 Ft,. Érdeklődni a fent nevezett tele
fonszámon lehet, de ez a kiadvány a Polgár- 
mesteri Hivatalban is megtekinthető, illetve 
megvásárolható. Ez a kötet egyedülálló ab
ból a szempontból, hogy friss képanyaggal 
és aktuális tartalommal mutatja be nemze
tiségi értékeinket.

Célunk, hogy a helyiek és a település ha
tárain túl élők is megismerjék azokat az ér
tékeket, amelyek Dunabogdány mindennap
jainak egy fontos szeletét jelentik. Legyünk 
büszkék arra, amink van! Bízom benne, hogy 
a film segítségével nem csak a nemzetiségi 
történelemre és kultúrára, hanem Duna
bogdány más értékeire is ráirányíthatjuk a 
figyelmet.

Kérem, támogassák törekvéseinket egy ki
advány megvásárlásával.

Vogel N orbert 

elnök
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Előző cikkemben már jeleztem, késztetést 
érzek arra, hogy a Dunabogdányi Önkor
mányzat működésével foglalkozzak, hiszen 
azt gondolom, az ott dolgozók tevékenysége 
hatással van életemre, életünkre.

Legutóbb a képviselő-testület 2021. július 
19-ei üléséről készült felvételt néztem meg.

Megtudtam, hogy szépen halad az óvo
da beruházás, zajlik az óvodai beiratkozás, 
alakul a helyi rendészet felállítása, és szóba 
került a Dunabogdányi Hegylakók Egyesüle
tének tevékenysége is.

Hosszabb rész foglalkozott a bogdányi 
strand/Duna-part koncepciójával, majd el
jutottunk a szabadstrandra tervezett nyil
vános mosdó ügyéhez, amelyhez potom
36.000. 000 forintért vásárolt ingatlant az ön- 
kormányzat azzal a magyarázattal, hogy az a 
beruházáshoz elengedhetetlen. A vételárból
30.000. 000 forintot pályázaton nyert a tele
pülés, a vitathatatlanul szükséges, régóta 
halogatott, tulajdonképpen a strand kultu
rált használatához elengedhetetlen beruhá
zás anyagi fedezetének jelentős része tehát 
nem terheli a lakosságot, mégsincs „hurrá 
hangulat”, mert a legolcsóbb ajánlat, amit 
első körben elfogadhatónak vélt a testület, 
nem számolt a gépészeti munkák tetem es 
költségeivel. Elképzelhető, hogy a professzi
onális döntéshozó figyelmét elkerülte volna, 
hogy egy nyilvános mosdó működéséhez víz 
is szükséges?

Észbe kapva az ajánlatot kapkodva/ro- 
hamtempóban módosították, az összköltség 
hogy, hogy nem 8.500.000 forinttal nőtt. Ér
dekes megoldással az önkormányzat a pá
lyázat kiírójához fordult a többletköltség biz
tosítása érdekében. Válasz egyelőre nincs...

Ezzel párhuzamosan, - mint több más, a 
képviselő-testület által már megszavazott 
döntés esetében mostanában -  laikus, am a
tőr lamentálás kezdődött arról, hogy ha nem 
sikerül előteremteni a gépészeti munkák 
nem várt költségét, legyen-e egyáltalán nyil
vános mosdó? Nem először fordul ki a fele
lősség alól a képviselő-testület ezzel a mél- 
tatlan/szégyenletes megoldással.

Szerencsére a jelenlévők közül egyetlen 
határozott és felkészült személyként főépí
tész úr felhívta a testület figyelmét, hogy a 
megvalósítás elhalasztásával a beruházás 
biztos, hogy nem lesz olcsóbb. Lehet, hogy 
ő követi a világ eseményeit? Lehet, hogy ő 
tisztában van azzal, hogy az építőanyagok az 
elmúlt évben 30-50 %-kal drágultak?

Ezzel az odafigyeléssel, szakértelemmel, 
elkötelezettséggel zajlik tehát településün
kön a döntéshozatal.

Az ülés a Fácános úti vízbefolyás ügyével 
folytatódott. Az esetről röviden: a polgár- 
mester úr egyetlen bejelentés okán és csak

Főtér

Elfolyó szavak

az abból származó félinformációk alapján, 
a tények teljes ismerete nélkül, tőle - a köz 
ügyei kapcsán tanúsított - szokatlan vehe
menciával vetette bele magát egy Fácános 
úti ingatlanra történő csapadékvíz befolyás 
ügyébe. Intézkedett, döntött, téves számítá
soktól hemzsegő, kockás papírra rótt áraján
lat alapján szavaztatott a képviselő-testület
tel, majd gondolkodott egy kicsit és kiment 
a helyszínre... Egy korábbi testületi ülésen 
meg is nevezte a probléma okát: a hegyen 
működő egyesület által önköltségen végzett 
kátyúzás okozza a problémát. Hát hogyne...

Az egyesület reagált a vádakra, jelezte a 
testűletnek, hogy az adott ingattan előtt nem 
végeztek útfelújítást és arra is felhívták a fel
kent grémium tagjainak figyelmét, hogy a 
saláta papíron beadott ajánlat számszakilag 
nem állja meg a helyét, magyarul: pontatlan, 
számítási hibákat tartalmaz. Természetesen 
polgármester úr ahelyett, hogy megköszön
te volna, hogy egy amatőr egyesület a tagok 
hozzájárulásaiból hosszú évek óta önkor
mányzati segítség nélkül végez a jogszabály 
alapján az önkormányzat kötelezettségei 
körébe tartozó munkákat, illetve kiemelte 
volna, hogy az egyesület a héttagú képvi
selő-testület (benne a Gazdasági Bizottság 
tagjai!) helyett észrevette az ajánlatban sze
replő számítási hibát, így megakadályozta 
az önkormányzati vagyonban bekövetkező 
kárt, inkább a következőket jegyezte meg:
- a hegyen működő Egyesület autonóm kö

zösség (!?), akiknek az út a hobbijuk
- ő nem kíván döntőbíraként eljárni, hogy 

kinek van igaza, de a helyzetet kezelnie 
kell

- ha rosszul fogalmazott, elnézést kér
- kiderült, hogy az adottságokból fakadóan 

nem csak ezen ingatlan előtt kell majd a 
vízelvezetést kezelni

- közös lónak túrós (sic!) a háta 
Engedjék meg, hogy nem szakmabeliként,

nem is képviselőként, vagy polgármester
ként, hanem egyszerű szavazópolgárként 
feltegyek pár kérdést. Kérem, tekintsenek el 
attól, hogy ez az ügy a Dunabogdányi Hegy
lakók Egyesületével kapcsolatos, ugyanis itt 
a gondolkodásmódra, a hozzáállásra szeret
ném felhívni a figyelmet.

Ha már a gazdasági programban azt állítja 
a polgármester úr, hogy a civil szervezetek
kel kiváló az önkormányzat kapcsolata, ak
kor miért nem vette fel velük a kapcsolatot, 
kérdezett rá az ügyre, mielőtt -  releváns in
formáció hiányában -  rájuk hárítja a problé
ma keletkezését?

Tisztelt Polgármester Úr! Önnek még a te
lepülés vezetőjeként sem kell döntőbíróként 
viselkednie, ha nem akar, nem feltétlenül

kell az igazságot kiderítenie, hiszen ezek fe
lelősséggel járó, nehéz és néha időigényes 
feladatok. De mielőtt beleszáll másokba, 
akár egy „hobbista” egyesületbe, illene tá
jékozódnia, így esetleg kevesebben fognak 
értetlenül állni a fenti tények, adatok előtt.

2017, 2018 és 2019 években, amikor az 
egyesület évi 1.000.000 forintért kátyúztatott, 
miért nem jelezte egyszer sem, hogy ezt fe
jezzék be, majd az önkormányzat megcsi
nálja, hiszen az út az övék? Ekkor még nem 
volt túrós (valójában: túrós) a közös ló háta? 
Az sem volt gond, hogy az egyesület tartotta 
karban az elmúlt 7 évben a vízelvezető árkot, 
közterületen vágta a füvet/gazt, a Csapás 
dűlő sármentesítését finanszírozta - hiszen 
ezek is mind önkormányzati feladatok. De 
az azért jó lenne, ha az egyesület beszállna 
a jövő tavaszi útfelújításba? Akkor már nem 
lesz közös ló, vagy csak nem lesz „túrós” a 
háta, vagy mi? Honnan tudjuk, hogy addigra 
az építőipari kivitelezési és alapanyag árak 
mennyire szállnak el? Vajon mennyi pénzzel 
kellene beszállni, hogy értelme is legyen? Mi 
lesz a koncepció? Vagy egy tv felvétel alapján 
szaladjunk, és vigyünk pénzt?

Mit ért az alatt, hogy a hegyen lakók auto
nóm közösség, és az út a hobbijuk? Ez valami 
furcsa polgármester humor? Nem mindenki 
más által finanszírozott térköves úton jár 
haza...Azt, hogy a Fácános út az elmúlt 3 
évben járható legyen, az egyesület anyagi 
ráfordítása és a „hobbisták” munkája tet
te lehetővé. Ezzel Önnek akkor is tisztában 
kell lennie, ha az egyesület Önnek címzett 
leveleire nem szokott érdemben válaszolni, 
nyilván a civil szervezetekkel ápolt jó viszony 
keretében.

De ha már az egyesület a vörös posztó, 
ha az évek óta tartó semmittevést sikeresen 
kente a civil szervezetre és ezzel sikerült el
érni azt, hogy aktiválódjon, a megoldás is 
kézenfekvő. A hegyen lakóknak, főleg az 
egyesület tagjainak vállalniuk kell, hogy aző  
hibájukból keletkezett a falu összes kátyúja, 
az ő mulasztásuk miatt nem történt meg a 
telkek előtti vízelvezetés, a fák is az egyesü
let miatt dőlnek ki, a monszunszerű esőket is 
ők okozzák, sőt a sör is miattuk langyos. És 
ha ez így történik, Ön azonnal segít.

És végül, lehet nekem kiszólni „bátran” 
névtelenül a kamerák előtt, de nem elegáns, 
nem szép. Pedig olyan sok figyelmet szentel 
polgármester úr a szemnek tetsző dolgoknak 
(virágok ültetése, nyílászárók anyaga, a sor 
folytatható), vajon ilyenkor a szép érzéke hol 
marad? Talonban egy következő esethez? 
Jelezném, hogy az eset egyébként akkor 
történt, amikor a polgármester úr épp nem 
indult a következő választáson -  felvétel van 
a bejelentésről -  majd hopp, újra indult.....
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Anzix anno

Láthattuk tehát, hogy a víz és annak elfo- 
lyása polgármester úr homlokterében van, 
helyesen. Ehhez képest hiányoltam az el
múlt időszakban az úgynevezett vízlopási 
ügy taglalását a képviselő-testületi ülése
ken. Minden bogdányinak érdemes lenne 
elgondolkodnia, hogy miért e nagy hallgatás 
az ügyben? A közérdekű adatigénylésre azt 
a választ adta a polgármesteri hivatal, hogy 
mint a helyi közmű tulajdonosa, nem kezel 
a működtetéssel kapcsolatos adatokat. Nem 
érdekes ez?

Miért van az, hogy a 2019-ben felújított

utcák esetében sem volt szempont az esővíz 
elvezetésének kezelése? Miért titkosít a tes
tület egy olyan kaliberű ügyet, mint a terve
zett Duna-híd? Miért pletykákból táplálkozik 
a falu egy ilyen esetben, mikor Kisoroszi he
lyi népszavazást tudott tartani a kérdésben? 
Talán azért, mert az a szóbeszéd járja, hogy 
ezen project keretében a település ivóvíz 
kútjait is beáldozza a vezetés? Biztos jó lesz 
az, ha ezentúl az ivóvizet a Duna alatti, újon
nan épített vezetékeken fogjuk kapni? így 
talán a vízlopás ügye, és annak legfontosabb 
hozadéka, a kiugróan magas vízdíj is a múlt 
homályába vész majd?

Megválaszolatlan, nyugtalanító kérdések 
ezek, amelyekre csak mellébeszélés lehet a 
válasz.

Az a fránya víz természetéből fakadóan 
választja mindig a könnyebb utat, ez egy 
vezető pozíciót betöltő személy esetén nem 
biztos, hogy célravezető, hiszen egy idő után 
megunják az emberek, és már nem kerülhe
tő el a számonkérés.

Kékes Béla

Akié az  iskola...

A 19. század végén a nemzetiségekkel 
kapcsolatban a politika homlokterébe a 
magyar nyelvű oktatás programja került, ter
mészetesen ez alól Dunabogdány sem volt 
kivétel. 1904-ben került átadásra az új iskola 
épülete, amely a helyi elemi oktatás állami 
kézbe vételét is jelentette. A kor oktatáspo
litikájának megfelelően a magyarosítás az 
egyik legfőbb programmá vált. Egy 1908-as 
tanfelügyelői jelentés szerint: „az államosí
tás eredménye az, hogy a magyar szó, mely 
annak előtte fehér holló volt, ma úgy beszél
hetünk Dunabogdányról, hogy megmagya- 
rosodott.” Ez túlzásnak tűnik a puszta négy 
esztendő, valamint a népszámlálási adatok 
tükrében is1, de kétségtelen, hogy az okta
tás és a polgárosodás hatása lassan tartósan 
kétnyelvűséget eredményezett a svábság 
körében. Az oktatás átadása azonban nem 
ment zökkenőmentesen.

1892-93 folyamán már felmerült az iskola 
államosításának lehetősége, a számbelileg 
kisebb református felekezet a saját iskolá
ját fel is adta volna, bizonyos hitfelekezeti 
garanciákért cserében, a nagyobb számú 
katolikusság ekkor ezt a „támadást” visz- 
szaverte, az ügy azzal zárult, hogy püspöki 
vizsgálat folytán 1896-ban -  az államosí
tással szimpatizáló - Schilling Péter bírót az 
iskolaszékből kizárták. 1897-ben a tanfelü
gyelőség már bővítést írt elő az iskolafenn
tartó részére, amit azzal utasították el, hogy 
a négy teremben elfér 380 gyermek, „hiszen 
csak a téli hónapokban jár minden tanuló 
iskolába. A tavaszi és őszi hónapokban a ta
nulók fele a szülőknek segít a kerti munkában 
és a kőbányán”. A tanulólétszám a következő 
években a demográfiai változások következ
tében még inkább növekedett, így a plusz 
tanterem építése újra napirendre került,

1 1910-ben Dunabogdányban 1808 (53 %) ma
gyar, 1525 (45%) német

de nem valósul meg. A létszámgondok ál
landósulása mellett a tanítói helyzet is sok
szor megoldatlan volt. 1901-ben így írja le a 
helyzetet a fenntartó egyház. „A tanítók csak 
mellékfoglalkozások által tudnak megélni. Az 
egyik kántor a katolikus templomban, a má
sik üzletet vezet a felségével, a harmadik a 
bányatulajdonosnál írnok. Két tanítói állásra 
a vegyes tannyelv és a csekély fizetés mellett 
ritkán tudnak embert fogni”. A dokumentum 
a nagy fluktuációra is panaszkodik, ami nem 
tesz jót az oktatás színvonalának.

1902 márciusában új, állami iskola felállí
tásáról határoz a község. Tudnunk kell, hogy 
e mögött „állami bíztatás” húzódott meg. 
1902. július 20-án a katolikus iskolaszéknek, 
a községi Elöljáróság „ajánlatot” közvetített. 
„Amennyiben a rám. kath. hitközségi népis
kola törvényes alapon megszűnik, köteles az 
állam a jelenlegi (...) tanerőket (...) az állami 
elemi népiskolához rendes tanítókká kinevez
ni”. Az új iskola továbbá a kántori szolgálatot 
is előírná az egyik tanítónak. Az állami iskola 
tanítóinak felekezeti hovatartozását illetően 
pedig a község lakosságának vallási megosz
lását venné alapul a kinevezéseknél. A levél 
kitér arra is, hogy a község a kántortanítót 
egyben igazgató-vezértanítónak is kinevez
né az intézményben.

Az ajánlat próbált hitéleti biztosítékokat 
adni az egyház megnyugtatására, de a dön
tés lehetőségének fenntartása mellett is, 
elég egyirányú utca volt ez a katolikus isko
lafenntartó számára. A községi Elöljáróság, 
mint politikai helyhatóság természetesen 
nem szüntethette meg a felekezeti iskolát, 
azonban könnyen beláthatjuk, hogy fenn
maradása esetén, az az állami intézmény 
megalapítása után teljesen ellehetetle
nült volna. A dokumentum rámutat, hogy 
a minisztérium mindenképp állami iskolát 
kívánt szervezni a településen, és 50 fillér 
beiratkozási díjon felül semmit sem vetett

volna ki a gyermekek szüleire úgy, hogy a 
teljes iskolafenntartást is az állam fizette 
volna2. A helyi katolikus közösség így is ne
hezen fizette a négy tanítóját és tartotta fenn 
az épületét, amelyet -  mint utaltunk rá - már 
bővítenie is kellett volna a törvények szerint.

Az Elöljáróság katolikus iskola megszün
tetését célzó ajánlattevő levelével egy idő
ben egy másikat is küldött az iskolaszéknek. 
Ebben az ún. alsó iskolaépületet3 és annak 
telkét kívánta bérbe venni vagy megvenni, 
mivel a községnek az állami elemi iskola épí
tésére alkalmas telke nem volt. Hozzátette 
az Elöljáróság, hogy nemleges válasz esetén 
a község „mos, alkalmas telket fog vásárolni, 
de az állami iskolaépület okvetlenül meglesz, 
ezt tehát az iskolaszék már meg nem akadá
lyozhatja.”

Ez utóbbi levélben foglaltakat a község 
kényszerhelyzetének is felfoghatjuk, de a

2 Ezzel szemben a katolikus iskola fenntartásá
ra „minden egyes hétköznapi iskolás gyerm ek  
után egy tanévre fizetendő  5 korona 30 fillér, 
az ismétlő tanulók után ped ig  3 korona. Miután  
(...) 572 m indennapi és iskolás gyerm ek után 

já ró  pénzösszeg  nem fed e zi a  tanítók fizetését, 
valam int a többi iskolaszéki pénztár összes k i
adásait, ennélfogva 21948 korona és 76 fillé r  
évi egyenes állami adó után az iskolaszék még 
10 percen tet kénytelen kivetn i m inden egyes 
adókorona után. ” A plébános hozzáteszi, hogy 
az adó „a sok  hanyag egyházi és iskola adókö
telesektől illetve fizetőktő l eddig minden évben  
a közigazgatási végrehajtó által lett behajtva", 
valamint kitér arra is, hogy az évi zárszámadá
soknál ezelőtt minden évben egy több ezer ko
ronára menő hátralékos pénzösszeg szerepelt” 
és „voltak olyan hátralékos adósok is, akiknél 
kénytelen volt az iskolaszék leírni az összes 
tartozást." (Plébániai iratok, 68/1903.) Az ele
mi népoktatás majd 1908-ban válik ingyenessé 
(1908/46. te.)

3 A mai óvoda (József Attila u.) ingatlanán. Az 
1904-es állami iskola megindulása után, az ál
lami óvoda bérelte az ingatlant.
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katolikus iskola megszűnésének lehetősé
gét hozó döntést elősegítendő helyzetet is 
felvázolt, azzal hogy nemcsak a tanítók fize
tésének terhétől, de mindjárt az iskolaépület 
további hasznosításának gondjától is meg
szabadította volna a helyi katolikus közössé
get, ellenértéket is felajánlva az ügyletben.

Nem csoda, hogy a kényszereket és a le
hetőségeket átlátva, az iskolaszék augusztus 
2-án hozott határozatában elfogadta a felté
teleket és cserében megszüntetnek nyilvá
nította a katolikus iskolát, sőt az alsóiskola 
épületének eladásáról is kedvezően döntött, 
csupán azt kötötték ki, hogy a leendő isko
lagondnokságnak a mindenkori plébános 
tagja legyen. Mivel a dolog egyházhatósági 
jóváhagyást is kívánt, nem emelkedett jog
érvényre. A püspök4 ezen a ponton állt be 
a küzdelembe: megsemmisítette az iskola
széki döntést, hivatala levelet írt a minisz
tériumnak, hogy az a helyi iskolaalapítási 
szándékát megváltoztassa. Az egyházvezető 
az elemi iskolák egyébként országos ten
denciaként jelentkező „államosításában” az 
egyház érdekeinek háttérbeszorulását látta, 
a társadalom vallásos nevelésnek egyik fon
tos szocializációs színterét érthetően nem 
kívánta csak úgy átadni. A szekularizációt az 
egyház legtöbbször folyamatnak érzékelte, 
amelynek csak egyik állomása a tanintézmé
nyekben bekövetkező fenntartóváltás.

1903. február 28-ai keltezéssel (9086 sz.) 
a Vallás és Közoktatásügyi Miniszter a püs
pöknek írt válaszában kifejtette, hogy a 
dunabogdányi állami elemi népiskola szer
vezését a zsúfoltság miatt nem ejtheti, „mert 
a zl. osztályban 107, a2.-ban 112, a 3. -4.-ben 
115, az 5. és 6. osztályban 104 gyermek, tehát 
(...) az első osztályban jelentékenyen több, 
a három többi tanteremben pedig majdnem  
kétszerese szorong egy-egy tanító vezetése 
alatt” a törvényben szabályozottnak. Kifejti 
továbbá, hogy az egyházi fenntartású intéz
mény „tanulóinak nagyobb része a 2. osztály
ban is a magyar beszédbeli képességről még 
halvány fogalommal sem bír”, valamint hogy 
a „magyar történelem német nyelven tanítta- 
tik s a vallástan tanítása valamennyi osztály
ban teljesen német.” A miniszter válaszában 
hozzátette, „a magyar nemzeti irányú népok
tatás követelményeit távolról sem látja kielé
gítve s ezen bajokat a székesfőváros közvetlen 
közelében tovább tűrni nem lehet.”

A magas szinten történt elutasítás után a 
püspök az 1903. március 6-ai levelében kérte 
a katolikus iskolaszéket és a hívőket, hogy „o 
már meglévő katholikus iskolájukhoz tántorít
hatatlan hűséggel ragaszkodjanak, minden 
megpróbáltatások dacára, úgy mint eddig, 
ezentúl is fenntartsák.” A püspök biztosítja az 
iskolaszéket arról, hogy sosem egyezik bele,

4 Városy Gyula (1846-1910), székesfehérvári 
püspök: 1901-1905

hogy „híveimnek iskolaczélra eddig szer
zett birtoka és telke az állami iskola czéljára 
fordíttassék” A plébánostól adatokat kér 
az oktatásért szedett helyi adóteherre és a 
behajtás eredményére, valamint a miniszter 
levelében hivatkozott „osztályok túltömött- 
ségére és a magyar nyelv tanításának elha
nyagolására vonatkozólag.” A plébánost, 
mint iskolaigazgatót kötelezi, hogy tegyen 
meg mindent, hogy az „iskolában a m a
gyar nyelv szigorúan, teljes szorgalommal 
taníttassék.” Priskowitsch Antal plébános 
válaszában a szekularizáció folyamatát a 
szabadkőművesség láthatatlan kezének 
tulajdonította és nemzetközi kitekintéssel, 
sajtóhivatkozásokkal tesz tanúbizonyságot 
ebbéli tájékozottságáról, de az ügyben mu
tatkozó tehetetlenségéért „a helyi liberális 
körök munkáját” is felelőssé teszi.

A zsúfoltság tényét nehezen lehetett tom 
pítani, de feltehető, hogy a püspök bizonyí
tani akarta azt, hogy a magyar nyelvtanítás 
hiányosságaiból adódó vádak alaptalanok. 
1903. május 25-én vizsgát tartottak a kato
likus iskolában, ezen az iskolaszék tagjain 
kívül meghívták a kerületi esperest, a tótfalui 
plébánost, a kerületi tanfelügyelőt, valamint 
a helyi elöljáróság részéről a község bíróját 
és jegyzőjét. A helybeli plébános, a helybeli 
káplán hivatalból volt jelen. A jegyzőkönyv
ből árad a magabiztosság, nem is vizsgáról, 
hanem ünnepélyről beszél. „A megjelent 
vizsga alkalmával a hit és erkölcstan, vala
mint a történelem a gyermekek anyanyelvén 
adatott elő. A többi tantárgyakból kivétel 
nélkül magyar nyelven folyt a vizsga mene
te. Az eredmény az összes megjelentre néz
ve oly nagy hatással volt, hogy a magyar 
nyelven történt előhaladás szép sikereiért a 
tanító uraknak elismerésüket és köszönetü- 
ket fejezték ki. Általában mondható, hogy a 
duna-bogdányi rám. kath. iskola bárminemű 
magyar iskolával a versenyt bátran kiállja. A 
tanító urakra ez minden esetre annál dicsére
tesebb, mivel a mai napon ünnepélyesen kije
lentették, hogy a jövő évben minden tantárgy 
magyar nyelven fog taníttatni. A vizsgán igen 
sikerült magyar szavalatok és énekek zárták 
be az ünnepélyt.” A jegyzőkönyv azzal zárul, 
hogy „az iskola mindennemű felszereléssel 
el van látva.” Sokatmondó, hogy a községi 
Elöljáróság megjelent prominensei részéről 
nem szerepel aláírás a dokumentumon. A 
demonstráció nem érhette el célját, a község 
megkezdte az előkészületeket az új iskola- 
épület megépítésére.

Ezt követően augusztusban történik egy 
újabb csörte. A plébános közvetíti a Püspök
ség felé a Községi Elöljáróság ismételt meg
keresését, hogy az iskolaépületeket az álla
mi oktatás céljára átengedjék. Az Elöljáróság 
kérelmében e helyt felhívja a figyelmet, hogy 
„az állam csak akkor fizeti a tanítókat, ha 
mint állami tanítók tényleg működnek, ellen
kezőleg a hitközség tovább tartozik fizetni a

tanítókat. Ez havonként 266 koronát tesz ki 
a hitközségnél.” Az iskolaszék emiatt áten
gedné az épületet ingyen, csupán a tisztán
tartását szabja feltételül, valamint azt, hogy 
a reformátusok a saját termüket is ingyen 
engedjék át. Az iskolaszék lelkiállapotát jól 
mutatja a jegyzőkönyvi bejegyzés: „immár 
elkerülhetetlen az államosítás. A szívek üre
sek maradnak, a fejek töltetnek csak meg. 
Ne csüggedjünk, mert mellettünk áll még 
kegyes főpásztorunk, aki mindenben erős tá
maszunk.”

A községi megkeresésben néhány hónap 
időtartamról van szó, hiszen már épülőben 
volt az új, állami iskola. Kivitelezési csúszás 
volt az ügy hátterében. Erre a plébános, 
feljebbvalójának írt levelében van utalás, 
amelyben a plébános kifejti, hogy nem in
gyen akarta átengedni a termeket, hanem 
„szeptember, október havi időre ingyen, de f. 
év november 1-től kezdve minden tanterem 
után 20 koronát követelni. Megjegyzendő, 
az építőmester szerződésileg köteleztetik f. 
év november 1-ig az állami iskola munkáival 
elkészülni, ezen határidő után minden napért 
100 koronát fizetend a vállalkozó, aki csak 
mert augusztus hava második felében hoz
záfogott ezen nagy és emeletes állami iskola 
alapzatának ásatásához.” (Végül az új iskola- 
épület 1904. március 17-ére készült el.)

A püspök válaszában (szeptember 3.) szá
mon kéri a plébánost, mert nem az általa 
képviselt szellemben áll az oktatásügyhöz. 
E levél lényeges eleme, hogy a püspök meg
semmisíti az iskolaszék határozatát az iskola 
megszüntetéséről és az iskolaépület lehetsé
ges átadását is megtiltja. Októberben a fel
jebbvaló sürgeti a plébánost a válaszadásra, 
feltéve a kérdést, hogy folyik-e oktatás a ka
tolikus iskolában és mi a helyzet az osztály- 
termekkel. A plébános kénytelen beismerni5, 
hogy nem képes megszervezni az oktatás 
folytatását, nemcsak az „iskolaszék ingado
zása m iatt”, hanem mert a tanítók hivatalos 
felmondás nélkül az állami iskolához távoz
tak. „Az összes helybeli kath. tanerők már egy 
év előtt egyre azon dolgoztak, hogy államosí
tás alkalmával őket a mindenható állam fel
vegye.” Hozzátette, hogy ebben a helyzetben 
„saját rizi kora” az álláshely betöltésére pá lyá- 
zatot kiírni fiaskóval járt volna, és anyagi ere
je sincs a hitközségnek. „De ha volna is kath. 
iskolánk, világi tanerőkkel nem sokat nyerne 
a hitközség, hisz ezek is összejátszanának 
időjártával az állami tanítókkal, különösen 
az itteni nagyon veszélyes mulatóhelyeken.” 
A tanítók lépésére nem annyira valamiféle 
elvtelenség a magyarázat, valószínű, jövőjü
ket megalapozottabbnak láthatták a biztos 
egzisztenciát jelentő állami iskolában, mint 
az anyagi gondokkal küzdő és az állami mel
lett szükségképpen ellehetetlenülő hitköz-

5 1903. november 25-ei keltezésű levél

1 2 Bogdányi Híradó XXXII. é v fo ly a m  9 . s z á m



Anzix anno

ségiben. Sőt, kényszerhelyzet volt ez, mert 
ha kitartanak a hitközségi iskola mellett, 
az állami álláshelyeket másokkal töltötték 
volna be, ha pedig a hitközségi iskola ezután 
megszűnik, semmi álláslehetőségük nem 
maradt volna. November 23-ával az állami 
iskola iskolagondnokságának tagja lett a 
plébános.

A 6 tantermes állami iskola felépülésével 
a létszámgondok átmenetileg megoldást 
nyertek.6 A 1904-től meginduló oktatási 
rendben a magyar nyelv válik kötelező iga
zodási ponttá. A vizsgákon visszatérő elem,

6 1904-ben 473, 1907-ben 517

A nyár Bogdányban búcsúk sorozatát je
lenti. A templom és a kápolnák védőszent
jeinek ünnepe köré szerveződnek ezek az 
események, faluszervező erejük volt, ritmi- 
zálták az évet. Nemcsak a templom volt a 
katolikus közösség életének színtere, hanem 
a kápolnák is. Védőszentjeinek névnapján 
ünnepi misék voltak és vannak máig is. Mit 
jelentenek ezek az ünnepek? Ismerjük-e eze
ket a védőszenteket? Miért épp ők kerültek 
megünneplésre a faluban? Az idei hittantá
borban ezek a kérdések kerültek terítékre. 
A gyerekek maguk fedezték fel a bogdányi 
vaktérképen életük helyszíneit, az iskolát, a 
Dunapartot, fa luké reszteket és kápolnákat. 
Pantomim keretében maguk azonosították 
be a fekete himlős kutyás szentet, szent Ró- 
kust. Utána a római tógát felismerve meg
értették, hogy ókori szentek következnek. A 
galamb leszállt a fejre, „megszállta a szent
lélek” kiáltottak fel, valóban így választot
ták pápává szent Fábiánt a III. században, a 
keresztényüldözések idején. Következett a 
katonakortárs, szent Sebestyén, akit halálra 
akartak nyilazni. Majd a mirtuszkoszorús ka
tona, szent Donát. A gyerekek ezután a szen
tek képeit rakták össze puzzle-formában, 
könnyű volt őket felismerni a szentek jelké
pei alapján. A festményképek a kápolnákból 
valók voltak, így felkerült a Bogdány térkép
re szent Rókus neve a Sváb utcai faluvégen, 
Fábián és Sebestyéné az alvégi kápolnára, 
szent Donáté pedig a kálvária templomra. 
Életük megtalálható az interneten, de mit je
lentenek ők nekünk, bogdányiaknak?

A legkorábban élt szent, szent Donát 
(augusztus 7), a II. században volt katona 
mégpedig itt nálunk Pannóniában. Talán 
átutazott Cirpin is, a falu ekkor fontos ró
mai erőd. Marcus Aurélius seregében küzd, 
aki Esztergom-Bényben írja Elmélkedéseit, 
miközben harcot folytat a Dunán betörő ger
mánok ellen. Az egyik csatában veszteségre

hogy az eredmény „nagyon gyenge, a nö
vendékek magyar nyelvi ismeretei nagyon 
hiányosak”. A tanárokat kötelezik arra, hogy 
a „tanítás alatt az anyanyelv használata ki 
legyen zárva, minden magyarázat magyar 
nyelven történjék.” 1905-ben a tanórán kívüli 
érintkezésre is figyelemmel lesz az iskolave
zetés, mivel „o növendékek társalgási nyelve 
a német, mely anyanyelv”, felhívja az osztály- 
tanítók figyelmét, hogy tapintatosan ugyan, 
de a magyar nyelv teljes érvényre emelése 
legyen szigorú kötelességük. Tanórán kívüli 
kizárólagos megkövetelése egy nyelvnek cél
ravezető egy „idegen” nyelv megtanulása
kor, ugyanakkor erősen diszkriminatív lépés 
nemzetiségi szempontból.

1908-ban az igazgató a tanfelügyelőnek 
azt jelenti, hogy „a község tiszta német ajkú 
lakossága észrevétlenül örömmel szívta be az 
állami iskola magyar szellemét. Az intézetből 
kikerülő növendékek tökéletesen bírják a ma
gyar nyelvet. (...) az államosítás eredménye 
az, hogy a magyar szó, mely annak előtte fe
hérholló volt, ma úgy beszélhetünk Dunabog- 
dányról, hogy meg magyarosodon.” A német 
nyelv kiszorítása után 1912-ben engedélye
zik rendes tanítási időn kívül, heti két órában 
német írás és olvasás tanítását, fakultatív 
módon.

Liebhard t András

Búcsúk, bogdányi szentek

álltak, vizük is elfogyott. Donát keresztény 
volt, térdre rogyva imádkozni kezdett (ezt 
ábrázolja a kálvária oltárképe), ennek hatá
sára eleredt az eső, ami a római sereget fel
üdítette, az ellenséges markomann és kvád 
csapatokra azonban vihar csapott le, jéggel, 
mennydörgéssel és villámokkal, így a római 
sereg megmenekült, és győzött. A császár 
katonai karriert akart biztosítani neki, de ő 
ezt visszautasította, és ezért vértanúságot 
szenvedett (a mirtuszkoszorú a festményen 
erre utal). Bogdányba német közvetítéssel 
került védőszentnek (Magyarországon kul
tusza összekeveredik Arezzoi szent Donát- 
tal). Ugyanis Rómából ereklyéje 1652-ben a 
Bonntól délre található Münstereifelbe ke
rül, tiszteletét a betelepülő németek hozzák 
magukkal. Ő ott a szőlők védőszentje lesz, és 
Bogdányban is a szőlő ad munkát, amihez 
kell az eső (még 2013-ban is volt itt ima eső
ért). A kálvária templom szentélyében van 
Mária szüleinek faszobra, szent Joachimé és 
szent Annáé (szent Anna napi mise július 26- 
án van, a hecskédiek az agapé vendéglátói). 
Jézus « nagyszüleinek » története szent Ja
kab apokrif evangéliumában szerepel. Nem 
véletlen, hogy szobruk szintén a szentélyt dí
szítette Hegyhátszentjakabon, a hittantábor 
helyszínén (szent Joachim jelképe a kőhajító 
lapátos pásztorbot, és a galambok, amiket 
Mária születésekor visznek áldozatul szent 
Annával a Templomba). Szent Vendel és 
szent Flórián a kálváriatemplom homlokzati 
díszei. Szent Vendel szintén német közvetí
téssel kerül Bogdányba (szent Wendel városa 
nincs messze szent Donát városától), a pász- 
tortarisznyás szent az állatok védőszentje 
(1745-ben községi ünnep lesz névnapja). Ma 
már nincs állattartás a faluban, hogy imád
kozzunk hozzá, pedig a marhavész, madár
pestis ma is jelen van, és ragályos betegség is 
pusztít. Mint a tűzvész sem a múltté, minden 
évben ég le ház Bogdányban, szent Flórián a

tűzoltók védőszentje. A római katonát hite 
miatt fojtják az ausztriai Enns folyóba. Igen 
elterjedt védőszent, az akkoriban szomszé
dos Szentendrén kápolnája a belső főút kis 
terén van. Ez a szerény építmény szent Rókus 
és szent Sebestyén tiszteletét is őrzi, 1739- 
ben épült, ekkor már a lassan visszatelepü
lő szerbek helyén németek is betelepülnek 
Szentendrére. Rókus és Sebestyén a pestis 
ellen véd, ekkor van a XVIII. századi nagy pes
tis, a bogdánytérképek jelzik, hogy a falu két 
végén védőn már ekkor állnak a kápolnák. 
Szent Rókus francia orvosszent, a XIV. száza
di európai pestis idején gyógyítja a pestise- 
seket, maga is megkapja a betegséget. Egy 
barlangba visszahúzódva ápolja magát, a le
genda szerint egy kutya visz neki eledelül ke
nyeret (a ragályos betegeket nem szabadott 
megközelíteni). Emléknapja augusztus 16-án 
van, a Sváb utcaiak a vendéglátók a szabad
téri misét követően. Szent Sebestyén szintén 
francia-gall származású, de Rómában szen
ved mártíromságot ezer évvel korábban. Ró
mai katona, akit hite miatt halálra nyilaznak 
a III. században, de nem hal bele sebeibe, ke
resztény sorstársai megtalálják a csatornába 
dobott mártírt, és csodával határos módon 
felépül (ezután megtalálják és agyonverik a 
császár parancsára). Csodálatos gyógyulása 
miatt a halálos betegségek védőszentje lesz 
Rómában, ahol Péter és Pál után a legfon
tosabb védőszent. 1731-ben Bogdányban 
lesz faluünnep névnapja, január 20-a (ekkor 
pusztít az utolsó nagy pestisjárvány Európá
ban). Az alvégi kápolna nemcsak szent Se
bestyén nevét őrzi, hanem a vele egy időben 
élő Fábián pápáét is. Az egyszerű hívő ember 
fejére galamb száll a pápaválasztáskor, a jel 
hatására közfelkiálltással lesz pápa 236 ja
nuárjában. A mai Franciaországba, az akkori 
Galliába küld térítőket, nagy pápa volt, egy
házszervező, de a kiújuló egyházüldözések 
miatt 250-ben mártíromságot szenved. Rit-
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Templom lépcső

ka, hogy együtt tisztelik őket. Visegrádon is 
csupán csak Sebestyénnek szentelt kápolna 
van, ugyanis a jelenlegi Milleneumi kápolna 
eredetileg szent Sebestyénnek lett szentel
ve. Utoljára maradt a templom védőszent
jének említése : Nepomuki Szent Jánosé. 
Őt egyszerűbb lenne Prágai szent János
nak említeni, a halál helyszíne alapján, de 
a szülőfalu, Pomuk alapján tartjuk számon, 
csehül Nepomuk(i) János. Szent Rókus kor
társa, megtartja a gyónás titkát, ezért az őt 
faggató király megöli. A templom szentély
szobra ezt fejezi ki, az ujját a szája elé tartja a 
gyóntató papszent. Főtéri szobrán másik is
mert gesztusa látható : a karján a keresztjét 
hordozó szentté. A prágai székesegyházban 
látható hatalmas ezüstkoporsója, ereklyéje 
Bogdányban is megtalálható. Tutajok, hajó
sok védőszentje, az egyik legelterjedtebb kö
zép-európai szent (a visegrádi templomban 
is ott áll kőszobra, a dunai Mária kápolnát 
eredetileg szintén neki szentelték). A bete

lepült németek hozzák magukkal tiszteletét, 
« dunai » szent. 1723-ban anyakönyvezik az 
első svábokat Dunabogdányban, szent Já
nost pedig 1729-ben avatják szentté. Búcsú
ja május 16-án van, ez a legnagyobb búcsú. 
A búcsú szó azt jelenti, hogy a védőszenthez 
imádkozás bűnbocsánattal jár, bűntől való 
« búcsúval ». A templomban a kommunista, 
ateista időkben, 1952-ben az ideszáműzött 
püspök, Kisberk Imre magyar szenteket is 
felfestet, kérve őket a freskó aláírás szerint, 
hogy « Könyörögjetek érettünk ». Ezek a 
dunakanyari szentek mind környékünkhez 
kötődnek, hogy csak néhányat említsünk 
közülük : köztudomású, hogy szent István 
Esztergomban születik, szent László bátyját, 
I. Gézát Vácon temetik. Margitot a róla elne
vezett szigeten nevelik a domonkos apácák, 
mi Bogdányiak pedig nekik tartozunk adók
kal ebben az időben. Testvérei, boldog Kin
ga és boldog Jolán is ott vannak a freskón, 
a lengyel-litván királynő a freskó festése óta

már nemcsak boldog, Kingát 1999-ben avat
ja szenttté II. János Pál pápa. (Édesapjuk, a 
visegrádot építő IV. Béla, kívánságának meg
felelően az esztergomi ferencesek tem plo
mába lel végső nyughelyre.)

Hagyj fejezzem be ezt a cikket személyes 
sorokkal : védőszentem boldog Gizella. Az 
általam ismert egyik legszebb ábrázolása 
származik a freskófestő, Heintz Henrik ecse
téből. Édesanyám, keresztanyám nevét örö
költem, nagy védőszent ő. Kevéssé ismert, 
hogy szentek családjából származik : báty
ját, II. Henrik császárt szentté avatják Gizella 
halála után. Azonban Gizella megéli, hogy 
közös, gyerekkori nevelőjüket a Szentszék 
szentté avassa 1055-ben. Regensburgi Wolf
gang bajorország védőszentje lesz, az idei 
évben pedig a Bajor-magyar Társaság kez
deményezte a Passauban eltem etett magyar 
királynő szentté avatását.

dr. G utbrod Gizella  

kelt, szen t Rókus napján

Szegletkő

Gyönyörű szimbóluma Jézusnak, aki kitartott az Atya és küldetése 
mellett, míg a világ elvetette, szemétdombra hajította, csúfot űzött 
belőle. Rálegyintettek, hogy ugyan mit tudhat, ki ő? Ha nem ta rt kí
vánságműsort, akkor nyilván nincsen sem tudása, sem hatalma, sem 
tehetsége messiásnak lenni. A csodáit lesöpörték az asztalról, igéit 
megmosolyogták, elfordultak tőle, ha éppen nem hiúságukat csik
landozta, márpedig arra nem nagyon volt példa. Nem ítélkezett, csak 
közvetítette az igazságot, ami sokaknak fájdalmas volt, mégpedig 
azoknak, akik maguk szűk látókörű, önző és becsvágyó igazságát tar
tották előbbre valónak és abban az illúzióban éltek, hogy kezükben 
tartják életüket, sorsukat, a mindennek tudását. No, meg akiknek 
fogalma sem volt róla, ismerni sem akarták, mert bizarrnak, botrán- 
koztatónak tűntek igazságai vagy, mert egyszerűen zavarba hozta 
őket, mert rám utatott igazságtalanságukra, eltévelyedettségükre és 
szétszórtságukra. Kitartott az Atya, az igazság és a szeretet mellett 
alázatban.

Nem egy népszerű beosztás napjainkban (sem) szegletkőnek lenni. 
Inkább igazodnak a tömeghez, mert akkor nem kell ellenállniuk, nem 
kell a tömeg előtt szégyent vallani, nem kell tartani attól, hogy a tö
meg szájára vesz vagy rosszabb esetben megkövez. Sajnos tévelygő 
világban vagyunk, ahol a kevélység és félelem uralkodik egyszerre. A 
megtévelyedettek nem bátrak, mert bizonytalanok. Közöttük csak a 
kevélyek emelkednek ki látszólagos bátorságukkal, ám az igazságtól 
ők is rettegnek, mert akkor ők is elbizonytalanodnak, ezért igyekez
nek a sötétben settenkedni és homályos, átláthatatlan dolgokra hi
vatkozni. De békéjük és főképpen boldogságuk ettől sosem lesz.

Ki ne kerülné a megaláztatást? A lekicsinylést? A válasz nélküli 
legyintéseket szavaira? Vannak hivatásszerűen szegletkövek, akik 
egyedi, saját vagy úttörő szakemberektől származó tudásokat visz
nek a világba. A világ önteltsége, önhittsége és kevélysége kemény 
fal az újat és esetleg igazat hordozóknak. Ha kétkedik valaki szavaim
ban, hát nézzen utána, hogy a tudomány és technika történelmében 
minél újszerűbb, igazabb és hitelesebb volt valami, annál nagyobb 
ellenkezést szított. Meglepő módon nem szakmai, gyakorlati, logikai 
alapon, hanem emberek előítéletei, érzelmei voltak a legnagyobb 
akadályok, na meg az, hogy annyira tele voltak saját hiúságaikkal, 
ambícióikkal, hogy nem hallották meg a fontos üzeneteket, intéseket 
meg pláne. Feketén-fehéren igazoló vagy cáfoló elméletek kerültek

mellőzésre, elnyomatásra, elhallgattatásra. Sok feltaláló, újító nem 
érte meg műveinek a felvirágzását, akár csak a művészek körében. 
Szegletkőnek sosem volt egyszerű lenni. Könnyebb volt mindig a 
szürke téglának, ami beilleszkedik a tömegbe, még a felszínes csi
csás homlokzatdíszeknek is könnyebb volt, bár az idő viszontagságai 
őket porlasztja el leghamarabb. De a szegletkő, ami senki nem sze
retne lenni, mert mások terheit hordozza türelmesen és biztos alapot 
igyekszik adni mindenkinek feltörekvő szerepéhez.

Hja, sóhajthatnak sokan, milyen szép is ez a példa, milyen nemes 
is ez a küldetés, de képtelen vagyok rá, ezért beérem a tömeghez 
igazodással, beszűküléssel, még ha látom is, rossz célból és rossz 
módon és alap nélkül épül a viskó, amelynek a szegletkövét félredob
ták. Szegletkő mivoltunkat túlélhetjük, hordozhatjuk, ha életünkben 
világosan rajzolódnak ki az igazi értékek, azok igaz sorrendje és ennél 
fogva nem alap nélkül és nem fentről lefelé építkezünk és főképpen 
nem olyan házat, amit semmi nem tart össze, senkinek nem ad job
bat, legfeljebb kockázatokat hordoz.

Az orvosok eredetileg Hippokratészi esküjének egyik irányelve sok 
területen alkalmazandó lehetne:.. .nem ártani! Sajnos a becsvágy és 
kevélység ennél magasabban gondolja magát és célokat, eszközö
ket válogatatlanul (bocsánat, gyakorlatiasan) alkalmaz, csak, hogy 
dicsőséget szerezzen a világban. Nem véletlenül kérdezem gyakran, 
hogy szolgálni vagy dicsőségért jött, aki egy feladatra vállalkozik?

Jó, jó, de honnan tudhatjuk az igazságot? A kevélyeknek ez nem 
probléma, bárkinek elmondják mi a pálya. Az alázatosak csak keresik 
és esetleg megosztják másokkal az általuk talált és vélt igazság forrá
sokat. Mindazonáltal az igazságtalanságot, a hamisságot a gyermek 
is felismeri. A hamis beszédről árulkodnak a vele ellentétes tettek, a 
beszéden belüli ellentmondások és a kettős mérce. Persze, lehet úgy 
sakkozni, hogy csalunk, de aki nem tud sakkozni, az akkor is bukni 
fog.

Jó, jó, de mi lesz, ha hülyének néznek, rámlegyintenek, tekintélye
met veszítem, mert nem fogadják el és meg sem hallgatják az én igaz
ságomat. Nos, akinek értékrendszere szilárd alapokon áll, akkor nem 
zavarja, hogy felálljon akár száz világi „tekintéllyel” szemben és a bi
zonyos kudarc, megvetettség tudatában mondja el gondolatait. Aki 
emberek véleményére, minősítésére alapoz, az ingatag alapra épít-
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Mit rejt a könyvtár

kezik, mivel az igen forgandó és múlandó. Viselkedésünk a kuponva
dászokévá válik hasonlóvá és csak megfelelni akarunk a pillanatnyi 
hangulatoknak, különvéleményünket elrejtjük és éljenzünk, mikor 
mindenki éljenez és botránkozunk, mikor mindenki botránkozik. A 
kuponvadászok végzete fog elérni bennünket, akiknek a pillanatnyi 
kísértés, csábítás a fontos, a visszautasíthatatlan ajánlatok és a soha 
vissza nem térő lehetőségek. Emiatt a felismerhetetlenségig firkálja 
össze élete rajzlapját és maga sem fogja felismerni sem a helyzetét, 
irányát, ezekből fakadó jövőjét meg végképp.

A szegletkőnek nem feladata az égbe törő becsvágyó falaknak az 
építése. Ő az alapot kell adja az építkezőknek. Ő tartja meg értéke
inket, létünket, mikor mindenki a kuponjaival szaladgál, ő tartja a

Szőllősi Imréné Tanka  János
(1908 -1992) KÖLTÉSZETÉRŐL SZÓLÓ 

KÖNYVÉBŐL
Olvasás közben különösen érdekes dologra bukkantam, amit 

szeretnék másokkal is megismertetni.
Szőllősi Imréné Tanka János (1908 -1992) költészetéről szóló 

könyvéből

Idézet Szylveszter Pál kritikájából (1932. Debrecen):
„Nincs benne egyetlen rím, mégis csendül. Ez az az ősi versforma, 

melyekben azok a régi székely balladák is fakadtak, amik még az 
ős -  túrán költészetet sugározzák. Mert a rím középkori találmány. 
Nyugati népek találmánya. A keleti népek költészetében nem volt 
rím. Mégis voltak dalaik, mégis volt a versben ritmus és zene. Mert 
a rímet a gondolat szépsége és a ritmus zenéje és a szavak festői 
összecsendülése pótolta.”

„Késett madarak éjszakánként 
minden levelet útracsalnak” (Ősz)

„Valami ősi pusztai dallam törekszik a verssorok aljáról a misz
tikus kicsend ülés felé s a tartalom több ponton elmélyül az ősi ha
gyomány hangulat-keresésében.”

TANKA JÁNOS
JÖJJ A FALUMBA

Ha Istent vágyói, jöjj a falumba: 
gyújtsd fel vak álmod száraz mezőit, 
ál horizontok árnyát seperd föl, 
és ne nézz hátra csillanó fényre.
Csak füled öntsd be estvéli csönddel, 
csak vágyaidra kovácsolj áment, 
csak zsoltárainknak érezd bűn ízét, 
csak a kezünket megtaláld néha.

Ha ideértél, itthon vagy köztünk, 
e Krisztus-váró langyos mezőkön, 
hol új évezred indul el élni 
szőke bor szagán, ős kenyér ízén.
S ha hideg őszi hajnalok pírján 
földbe akasztod rozsdás ekédet: 
hidd, hogy a sár új élet kovásza, 

s úgy hullass magot, hogy higyj örökké 
az aratásnak ős szentségében.
S ha Istent vágyói, itt megtalálod.

(Ebből a könyből egy példányt a helyi könyvtárnak ajándékozok, 
ha szívesen fogadják.)

Fábián M ária

létrát, mikor a cseresznyefa zöld ágain próbálkoznak kapzsi módon 
az elérhetetlen szemek begyűjtésével és ő véd, hogy az építkezés he
vében ne romboljanak többet, mint haladnak és ne omoljon össze az 
építmény.

De ő a védőjátékos és kapus, mikor mindenki csatár akar lenni és 
gólt akar rúgni. Aki lemarad rendre a gólörömről, hiszen hátul véde
kezik. Ő, az aki csillapítja a kevélyeket és a türelmetlen törekvőket. 
De ő az is, aki gyámolít, biztat, mikor mindenki azt hiszi, hogy válság- 
helyzet van. És ez így jó.

H idas András

Könyvajánló

Megjelent a „Mi, svábok” c. kötet MÁSODIK, BŐVÍTETT KIADÁSA!
Az első kiadás az előzetes várakozásokat felülmúlva három hét 

alatt elfogyott. Dunabogdányban 30 darab talált gazdára. A képes 
riportkönyv második kiadása 200 oldallal kibővült, így már 800 ol
dalon, 200 hazai német nemzetiségi kötődéssel rendelkező telepü
lést, helyi közösséget, személyes történeteket mutat be.

A kötetben 6 oldaton Liebhardt András és Vogel Norbert ad be
tekintést Dunabogdány német nemzetiségi múltjába és jelenébe.

A könyv kiskereskedelmi ára 14.700 Ft,-
A Német Nemzetiségi Önkormányzat továbbra is fontosnak tart

ja, hogy a kötet minél több háztartásba eljusson, ezért a kiadvány
11.000 Ft,-os áron elérhető.

A kötet mellé egy limitált példányszámban elérhető, egyedi 
dunabogdányi arculattal készült védőborítót adunk ajándékba!

Rendelési határidő: folyamatosan, jelenleg van raktáron is, azon
nal elérhető

Információ és rendelés: Vogel Norbert,
+3630 836 15 26, dbnnonk@dunabogdany.hu

XXXII. é v fo ly a m  9 . s z á m Bogdányi Híradó 15



S z o m o r e r  J u n g s .

A IINOM IÁI AIOKKOI 
A SMOKI RING CSAPATA, 

A KIVAI 0  IIAI OKHÓI 
A M Ml I M M / t  I lM G I  

ÖNKOHMÁNY/AI 
GONDOSKODIK Á

X I. SÖRDÉLUTAN
2021. SZEPTEMBER 4. («ombat>

KAPUNYITÁS
16.00

BELEPES
INGYENES

DUNABOGOANY
RENDEZVÉNYTÉR

A atarveiók a mfliorváltoitatá» Jogit fönntartják.
A programon mindönki a Járványügyi aiabályok batartáaával, 
aaját falaldaaágra vahat rá n t.

BEJÁRAT A DUNAPART IRÁNYÁBÓL!
Dunaboflöattp
Mid \<Mii/.riiv ui MunÉijntf

A rendezvények az aktuális

1 f i . 3 0  FELLÉPNEK:
Du n u b o g d a n v í  I f j ú s ág i  I ú v ó s / e n e k a r ,  W elH chesche r  N a c h t ig a l le n  K órus  
Horony l á n c c s o p o r t  (I s o b á n k a ) ,  l a n / e n  mil H e r /  ( B e rk e n y e ) ,  

l to gdány i  K v á b / e n e k a r .  l l o g d a n e r  S i n g k re i s ,  l l o n a u k n i e  l a n / g r u p p e

1 9 . 0 0  SVÁBBÁL zonól a

/ /

Oszköszöntő
Berényi Zsuzsával (zongora, hegedű)

és
Bodor Jánossal (hegedű)

szeptember 19-én, vasárnap, 16 órakor
a dunabogdányi Művelődési Házban

(2023 Dunabogdány, Kossuth Lajos út 93.)
A belépés ingyenes!

szabályozások szerint látogathatok!

Művelődési Ház, Dunabogdány tisztelettel meghívja 

2021. szeptember-iS-in, 17 árakkor nyíló 

Nők, virágok... című

kiállítására.

Kiállító művész:

Korga György festőművész
(1935 - 2002)

A kiállítást megnyitja: Schwartz Rezső képzőművész 
A kiállítás megtekinthető Művelődési Ház, Dunabogdany2023 Dunabogdarvy, Kossuth Lajos űt 93.





Helyi érték

Díszpolgári cím adományozása
Dunabogdány Község Önkormányzatának Képviselő-testülete díszpolgári címet adományoz prof. Puhl Antal DLA részére kiemelkedő 
színvonalú építész-tervezői és oktatói munkássága elismeréseként, mellyel hozzájárult Dunabogdány jó hírnevének öregbítéséhez.

Az alábbi írást Napút évkönyv 2020. -  Het
venkilenc jeles hetvenes című könyvből emel
tük ki közlésre:

Puhl Antal építész (Dunabogdány, 1950. 
október 30.)

Soha nem terveztem memoárt írni. Bár 
hetvenéves lettem, nem úgy gondolok a 
pályámra, mint lezárt egészre. Még aktív va
gyok. Amit most írok, csupán köszönet azok
nak, akik elvezettek a mai építészetemhez és 
a filozófiai, esztétikai gondolkodáshoz. Sváb 
többségű faluban születtem és ez bizonyos 
mértékig meghatározta kettős identitáso
mat. Édesapám, Puhl Antal 1948-ban tért 
vissza az orosz hadifogságból mint a magyar 
hadsereg katonája. Mire hazaért, a szüleit 
és testvéreit az ún. „lakosságcsere-egyez
mény” keretében kitelepítették Németor
szágba. Nagyszüleim sem a Volksbundnak, 
sem más szervezetnek nem voltak tagjai, a 
család Mária Terézia óta Dunabogdányban 
élt. A kitelepítésnek pusztán egy formális in
doka volt: anyanyelvként a németet jelölték 
meg. Egyszer megpróbáltak visszaszökni, de 
Győrnél elfogták és visszatoloncolták őket. 
Számomra ez a hazaszeretet egyik formája: 
kisebbségben élni, annak nagyon sokszor 
inkább a hátrányával, de a hátrányokat a 
haza iránti szeretet felülírja. Édesapám utá
nuk m ehetett volna, de ő is a hazát és édes
anyámat, Flóris Máriát választotta, akit a be
vonulás előtt eljegyzett. így születtem meg 
én. Utánam született Márta, aki közgazda 
lett, és Mária, aki pedig orvos. Szüléinknek 
nem kis erőfeszítésbe került, hogy mindhár
munknak diplomát adjanak a kezébe. Nem 
éltünk szegénységben, szüléink szorgalmá
nak köszönhetően, inkább egyfajta puritán 
egyszerűségben, ami az ötvenes, hatvanas 
években átlagosnak volt tekinthető. Álta
lános iskolámat Dunabogdányban végez
tem, ahol az első évtől tanultam németül. 
Fantasztikus tanítónő (Lánczi tanító néni) 
és tanárok tanítottak: Varsányi Ibolya iroda
lomtanár és Fábián Mária festőművész, akik 
megtanítottak az irodalom szeretetére, és 
előhívták belőlem a rajzi készséget. Szüle

im nem kis bátorságot tanúsítottak, amikor 
beírattak hittanra. Kölley György plébános 
(a Gulagot is megjárta) tanítása és megal
kuvás nélküli élete erős minta lett számomra 
(1961-ban ismét letartóztatták). Ezek az éle
tem et meghatározó indítások voltak, melyek 
a gimnáziumban tovább erősödtek Szent
endrén, a Móricz Zsigmond Gimnáziumban. 
Művészeti ismereteimet és rajztudásomat 
Somodi László festőművésznél gyarapítot- 
tam. Dr. Keresztes Andor magyartanárhoz 
(az ELTE tanársegédje volt, akit az ’56-os 
forradalomban betöltött szerepért a szent
endrei gimnáziumba helyeztek át) jártam 
felvételi előkészítőre, mert az utolsó pilla
natig azt gondoltam, hogy magyar-filozófia 
szakra fogok jelentkezni. Neki köszönhetem 
viszont az irodalommal kapcsolatos, soha 
el nem múló „szerelmemet”. (A mai napig 
hetente egy szépirodalmi művet elolvasok.) 
Látva a szakra felvételizők létszámát megfu
tamodtam, és az utolsó pillanatban a másik 
érdeklődési köröm, az építészet felé fordul
tam. 1969-ben érettségiztem, és felvételiz
tem a BME Építészmérnöki Karára. Sikeres 
felvételi és a kötelező katonai szolgálat után 
1971-ben kezdtem meg tanulmányaimat az 
Építészmérnöki Karon. Két évig nem igazán 
találtam a helyem. Flarmadéves koromban 
az építészhallgatóknak kiírtak egy tervpá
lyázatot Tihanyba az Eötvös Loránd-emlék- 
múzeumra, amelyet megnyertem. Valójában 
ezzel és az akkori tervezéstanárom, Krizka 
György docens lelkesítésével álltam igazán 
„pályára”. Diplomámat Török Ferenc profesz- 
szornál készítettem, a középület-tervezési 
tanszéken, és diplomadíjat kaptam rá. Iga
zán ő volt az, aki hosszú ideig meghatározta 
az építészettel kapcsolatos szemléletemet. 
Két év szakmai gyakorlat után (Iparterv) a 
középület-tervezési tanszéken lettem tanár
segéd, majd adjunktus. 1979-81 között elvé
geztem a mesteriskolát. Tíz év tanítás után 
úgy éreztem, közelebb kell kerülni a valós 
élethez. Finta József műtermében (Lakó
terv) vele terveztem a Kempinski Szálló en
gedélyezési tervét, majd a kiviteli tervet már 
egyedül, a saját műtermemben. Itt tanultam 
meg, hogyan kell egy nagy munkát megszer
vezni. A szálló átadása után alapítottam meg 
saját cégemet, amelyet ma kiváló kollégám
mal, Dajka Péter építésszel együtt jegyzünk 
(www.puhlarchitect. hu). 1993-ban kaptam 
meg az Ybl-díjat. Az iroda eddigi legnagyobb 
munkája a MOM Park volt, amelyért a terve
zőtársakkal együtt Pro Architektúra díjat kap
tunk. Ez idő alatt szereztem meg a DLA foko
zatot, illetve habilitáltam (német nyelven is) 
2007-ben. Ezután keresett meg a DE Műszaki 
Karának dékánja, hogy jönnék-e Debrecen
be tanítani. 2008-ban gondolkodás nélkül 
mondtam igent, mert a tanítás és a hallga

tók már nagyon hiányoztak az életemből. 
Megalapítottam az építész tanszéken az MSc 
képzést, és a tanszéket öt évig már profesz- 
szorként vezettem. Ez idő alatt lettem a Szé
chenyi Irodalmi és Művészeti Akadémia ren
des tagja. Minden héten több napig voltam 
Debrecenben, s ekkor fogalmazódott meg 
bennem, hogy elérkezett az idő fiatalkori 
vágyam beteljesítésére: 2010-ben beiratkoz
tam a DE BTKfilozófia szakára, ahol 2015-ben 
diplomáztam kitüntetéssel esztétika szakon. 
Konzulensem Valastyán Tamás docens volt, 
aki rávezetett egy másfajta, a pragmatikus 
mérnöki gondolkodástól különböző gondol
kodásra. Ezt a tanulmányomat sem fejeztem 
még be, mert a doktoriskolában most írom 
a disszertációmat Az építészet és a filozófia 
találkozása az épített térben címmel. Ezt az 
írást létem kettősségének összebékítésére, 
összegzésére szánom. Eddig 50 házam épült 
meg, kiállításaim voltak itthon és külföldön, 
részt vettem 120 országos és nemzetközi pá
lyázaton, több mint harminc első díjjal. Ta
nulmányokat publikáltam, könyvfejezeteket 
írtam hazai és külföldi könyvekbe, folyóira
tokba. Életemet „zajos magányban” éltem, 
élem, mindig a saját utamat járva. Flogy eny- 
nyi mindent tudtam csinálni, az többek kö
zött azért van, mert mögöttem két nő állt: a 
testvéreim, Márta és Mária. És mindig ott volt 
a háttérben a szülői örökség: az etikus visel
kedés, a választott szakma iránti szeretet és a 
hazaszeret. Bár nem mindig éreztem, hogy a 
hazám szeret engem, de én szeretem, és így 
is jól érzem magam.

Tisztelt Polgármester Úr, Tisztelt Jegyző 
Úr, Képviselő Testület, valamint Dunabog
dány lakossága!

Szeretném ismét köszönetemet kifejezni a 
Díszpolgári címért.

Örömmel járultam hozzá az óvoda, iskolai 
uszoda, terveinek elkészítésével, és az iskola 
óvodával történő gyalogos összekötésének 
koncepciójával szülőfalom arculatának ala
kításához.

Amióta a szakmámat gyakorlom minden 
adódó alkalmat megragadok arra, hogy el
mondjam dunabogdányi vagyok. Büszke va
gyok szülőfalumra, mely nekem a táji adott
ságával és a benne élő emberekkel az ország 
egyik legharmonikusabb falva.

Köszönöm még egyszer a megtiszteltetést 
és ígérem a továbbiakban is minden kért se
gítségre örömmel reagálok.

K iváló tisztelettel

Prof. emeritus P u h l A n ta l  D L A  
Ybl-díjas építész, 

Oki. esztétika szakos bölcsész
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Aktuális hírek

A Képviselő-testület ülésén történt...
2021. szeptember 13.

A Dunabogdányi Német Nemzetiségi Óvo
da 2020/2021. nevelési évéről összeállított 
beszámolót ism ertette Petőczné Ivicz Judit 
óvodavezető-helyettes. A nevelési évben 
a gyermeklétszám 121 fő (a számított lét
szám: 126 fő) volt. A 46 tanköteles gyermek 
közül 37-en kezdték meg az iskolát, 9 gyer
mek m aradt óvodában.

A tanévet is jelentősen érintette a 
koronavírusjárvány miatt elrendelt veszély- 
helyzet. A múzeumlátogatások, múzeum- 
pedagógiai foglalkozások, élményszerző 
kirándulások száma jelentősen elm aradt 
ebben a nevelési évben az előző évekhez ké
pest. Ennek oka a járványügyi helyzet, ami 
nem kedvezett a gyermekrendezvények, 
programok, kirándulások szervezésének, 
lebonyolításának. Ezért a következő nevelé
si évben is kiemelt szempont lesz az, hogy 
a zene- és táncművészet kultúrájának meg
ism ertetése a gyermekekkel megtörténjen.

A koronavírus-járvány idején óvodape
dagógusok különböző tartalmakkal és for
mában, heti bontásban küldtek a szülők
nek ötleteket, ajánlásokat, hangsúlyozva, 
a kiegyensúlyozott napirend fontosságát és 
azt, hogy az óvodás gyermek legalapvetőbb 
tevékenysége a játék. A nevelési területek 
témái, hetekre bontva -  táblázatos formá
ban -  kerültek eljuttatásra a szülők részére. 
Atevékenységterületek közül legnépszerűb
bek a kreativitásra ösztönző ötletek, illetve 
a videóra rögzített mesék voltak, amiket az 
óvodapedagógusok online csoportjaikban 
osztottak meg. Az óvodában dolgozó segítő 
szakemberek, gyógypedagógus, óvodapszi
chológus is online végezték fejlesztő mun
kájukat.

A ném et nemzetiségi nevelést minden 
évben kiemelt feladatként kezeli az Óvoda. 
Mint nemzetiségi intézmény, feladataiban is 
tükrözi a ném et kultúrához való kötődést.

2020. novemberében indult meg az új 
óvodaszárny építése, így a régi épület el
bontását követően egy csoport a tornaszo
bában, a másik csoport konténerben műkö
dött.

Tájékoztatót hallgatott meg és fogadott 
el a Képviselő-testület a 2021. évi önkor
mányzati gazdálkodás I. félévi alakulásáról. 
A költségvetési bevételek 2021. június 30-ig 
68,63 %-ban teljesültek. A kiadások 40,96 
%-on álltak időarányosan félévkor. A be
vételek közül a közhatalmi bevételek (helyi 
adók) teljesítése félévkor az elvárt bevétel
hez viszonyítva 64,32 %-on állnak. Az állami 
tám ogatások összesen 37,1 M Ft-tal nőttek, 
ez a növekedés ugyanakkor tartalm azza az 
iparűzési adó - járványhelyzethez kapcso
lódó -  felezésének kompenzációjaként jó 

váhagyott 29.128.161 Ft-ot is, de a tervben 
40.000.000 Ft-ot vártunk ezen a jogcímen. 
Tehát itt 10.871.839 Ft csökkenés követke
zett be.

A Képviselő-testület döntött a 2021. évi 
önkormányzati költségvetésről szóló ren
delet módosításáról. A rendelet-módosítás 
a 2021. június 30. napjáig beérkezett vál
tozások átvezetését tartalmazza, melyek 
egyrészt a Képviselő-testület határozatai 
alapján történnek, másrészt pedig új té te 
lek átvezetése (intézmény-finanszírozás, 
előirányzatok közötti átvezetések) történt 
meg.

Az ülésen Vogel Norbert elnök ism ertette 
a Heimatmuseum kialakítás koncepcióte
vét. Ismeretes, hogy az Önkormányzat az 
év elején megvásárolta a Kossuth L. u. 95/A 
szám alatti ingatlant. A rajta álló épület al
kalmasnak látszik egy ilyen funkció meg
valósításához, azzal, hogy a homlokzat és 
a nyílászárók felújítása, cseréje elengedhe
tetlen ehhez, ill. a fűtési rendszer és a köz
műhálózat is fejlesztendő.

Az Önkormányzat pályázati tám ogatás
ban részesült a Magyar Falu Program Út, 
híd, kerékpárforgalmi létesítmény építése/ 
felújítása c. pályázaton az Óvoda utca út
burkolatának felújítására 284,3 fm hosszú
ságban. A kivitelezésre és műszaki ellenőri 
feladatok ellátására ajánlattételi felhívást 
te tt  közzé az Önkormányzat. Az ülésen dön
tés született arról, hogy Óvoda utca útbur
kolatának felújításához kapcsolódó műsza
ki ellenőri feladatok ellátására Espár Zsolt 
ev. kap megbízást 500 000 Ft áron.

Döntöttek a képviselők arról is, hogy az 
Óvoda utca útburkolatának felújítása kivi
telezői munkáinak elvégzésére a BÉTA-TIPP 
Kft. 15 049 280 Ft + ÁFA összegű ajánlatát fo
gadják el. A Képviselő-testület felhatalmaz
ta a polgárm estert a szerződéskötési tár
gyalások lefolytatására, majd ezt követően 
a vállalkozási szerződés aláírására.

Útfelújítási munkálatok kijelöléséről is 
határozott a Képviselő-testület: a Pénzügyi, 
Településfejlesztési és Környezetvédelmi 
Bizottság által te tt javaslatot elfogadva a 
2021. évi útjavításokra -  a bekért áraján
latok alapján a következő útszakaszok ke
rültek kijelölésre: Cseresznyés utca Ady E. 
utcától az Öreg Kálvária utcáig tartó  szaka
sza, Kutyahegyi út m eghatározott szakasza, 
Kőkereszt dűlő belső szakasza, Bem J. utca. 
A kivitelezésre a BOLA ’95 Kft. 17 909 000 Ft 
+ ÁFA összegű ajánlata került elfogadásra.

A 2023 Dunabogdány. Kossuth L. u. 136. 
szám alatti ingatlan tulajdonosa kérelmére 
a Képviselő-testület -  a településkép védel

méről szóló 5/2019. (V. 14.) önkormányzati 
rendelet 4. §-a alapján -  a Dunabogdány, 
Kossuth L. u. 136 (669/1 hrsz.) szám alatti in
gatlanon álló épületet helyi egyedi védelem 
alá helyezte.

Dunabogdány Község Önkormányzata 
idén is csatlakozik a Bursa Hungarica Fel
sőoktatási Önkormányzati Ösztöndíjrend
szerhez. A Képviselő-testület felhatalmazta 
a polgárm estert a „Nyilatkozat a csatlako
zásról, valamint az elektronikus adatbázis 
használatáról” c. dokumentum benyújtá
sára.

Közútkezelői és tulajdonosi hozzájárulást 
adott ki a Képviselő-testület az Áprily L. u. 
772/4 hrsz. szám alatti ingatlan villamos 
energia ellátásának kiépítéséhez, valamint 
a Fácános u. 157. és a Kutyahegyi út 59. 
szám alatti ingatlanok vízbekötése megva
lósításához.

Belterületbe csatolási kérelem tám oga
tásáról hozott döntést az Önkormányzat a 
Dunabogdány 2270 hrsz.-ú ingatlan vonat
kozásában.

Napirenden szerepelt végül egyeztetés 
a Fácános utca, a Kutyahegyi út és csatla
kozó utak problémáiról téma, melyre meg
hívást kapott a Dunabogdányi Hegylakók 
Egyesülete. Az Egyesület elnöke mellett 3 
elnökségi tagja vett részt a napirend tár
gyalásán. Az Egyesület tájékoztatást adott 
arról, hogy az elmúlt időszakban a Fácános 
utca és környéke tekintetében kátyúzás, 
szemétszedés, bozótirtás, ároktakarítás, 
sárm entesítés, favágás munkálatokat vé
geztek el. Az Egyesület képviselői tájékozta
tá st kaptak az ülésen a Kutyahegyi út kriti
kusszakasza felújításának megrendeléséről 
hozott döntésről, továbbá arról, hogy 2022. 
év első felében a Fácános utca 11-es út fe
lőli első szakasza (az őrbódéig) felújításra 
kerül az erre elnyert pályázati tám ogatás 
és a hozzá szükséges önkormányzati önerő 
összegéből. Ennek kiviteli tervezése az ősz 
folyamán esedékes, ehhez a munkához az 
Önkormányzat számít az ott élők javaslatai
ra is, ahogy a súlykorlátozás ügyében is kéri 
az Egyesület együttm űködését.

Dr. N ém e th  J ó zse f  jeg y ző

Köszönet
Ezúton szeretnénk megköszönni 

mindenkinek, hogy
Repárszky Ferencet

utolsó útjára elkísérték és 
sírjához virágot helyeztek el.

Emléke szívünkben örökké él.

A  család
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Tájékoztató a felelős ebtartás szabályairól
Sajnos számos esetben érkezik panasz hi

vatalunkhoz, hogy több tulajdonos ebtartása 
felelőtlen, és nem felel meg a jogszabályban 
foglalt előírásoknak azzal, hogy az állat közte
rületre szökésének megakadályozásáról az eb 
tulajdonosa nem gondoskodott, veszélyeztet
ve ezzel a lakosok biztonságos közlekedését és 
testi épségét.
Az ebtartás általános szabályai:
Tartás:
- Az eb tulajdonosa köteles a jó gazda gondos

ságával eljárni, az állat fajának, fajtájának és 
élettani szükségleteinek megfelelő életfelté
telekről gondoskodni, azok kialakítása során 
tekintettel lenni korára, nemére és élettani 
állapotára.

- Az állattartó gondoskodni köteles az állat 
megfelelő és biztonságos elhelyezéséről.

- A tulajdonos gondoskodni köteles a 
microchippel történő egyedi megjelölésről, 
az eb életkorának megfelelő veszettség elle
ni oltás meglétéről, valamint széles spektru
mú féreghajtó szerrel történő kezeléséről.

Elhelyezés:
- Tilos kistestű ebet (max. 20 kg) 10 m2-nél, 

közepes testű ebet (20-40 kg) 15 m2-nél, 
nagy testű ebet (40kg felett) 20 m2-nél ki
sebb területen tartósan tartani.

- Az állattartó mindenkor köteles gondoskod
ni az állat szökésének megakadályozásáról! 
Ügyeljünk rá, hogy a kerítést úgy alakítsuk 
ki, hogy azon a kutya ne férjen át, illetve ne 
tudja „átásni” magát, és átugorni se tudja.

- 2016. január 1-jétől az ebek tartós kikötve 
tartása tilos! Alkalmankénti megkötés ese
tén kistestű eb 4 m, közepes termetű eb 6 m, 
nagy testű eb esetében legalább 8 m hosszú 
lánchosszban kell gondolkodni.

- Az állatban félelmet keltő, erős fény-vagy 
hanghatással járó tevékenységek, időjárási 
jelenségek teljes időtartama alatt, különö
sen az év azon szakaszában, amikor piro
technikai termékek engedély, bejelentés 
nélkül is használhatók, az állat tartójának 
gondoskodni kell az állat félelmében törté
nő elszökésének megakadályozásáról, és 
törekednie kelt az állat megnyugtatására.

Séta:
- Belterület közterületén ebet csak pórázon 

lehet vezetni, valamint közterületen ebet 
csak olyan személy vezethet, aki az eb irá
nyítására, kezelésére és féken tartására ké
pes.

- Közterületen az eb tulajdonosának biztosí
tani kell továbbá, hogy az eb sem embert, 
sem más állatot harapásával ne veszélyez
tessen.

- Az ebek vezetéséhez használt eszközöknek 
az állatra történő rögzítésére nyakörv, vagy 
hám használható oly módon, hogy az az ál
lat testi épségét, egészségét ne veszélyeztes

se.
- A kedvtelésből tartott állat ürülékét az ál

lattartó a közterületről mindenkor köteles 
eltávolítani. Aki erről nem gondoskodik, 
köztisztasági szabálysértést követ el. Kutyák 
iránt közömbös vagy kifejezetten állatbarát 
embereket is kutyaellenessé tehetünk, ha 
ezt az egyszerű együttélési szabályt nem 
tartjuk tiszteletben.

A nem megfelelő ebtartás szankciói:
1. Állatvédelmi bírság:

Aki tevékenységével, vagy mulasztásával az 
állatok védelmére, kíméletére vonatkozó jog
szabály vagy hatósági határozat előírását meg
sérti, vagy annak nem tesz eleget, magatartásá
nak súlyához, ismétlődéséhez, és különösen az 
állatnak okozott sérelem jellegéhez, időtarta
mához igazodó mértékű állatvédelmi bírságot 
köteles fizetni.

Az állatvédelmi bírság kiszabása helyett, 
vagy amellett a hiányosságok kijavítására, pót
lására való kötelezés alkalmazható. A bírság 
alapösszege 15.000 Ft, melyet a jogsértés kö
rülményeitől függően meg kell szorozni a bír
ságrendelet 1-4. melléklete szerinti szorzókkal 
( 1- 10) .

2. Szabálysértés:
Veszélyeztetés kutyával:

Aki a felügyelete alatt álló kutyát:
- a település belterületén felügyelet nélkül 

bocsátja közterületre, vagy kóborolni hagy
ja,

- természeti és védett természeti területen, 
vagy vadászterületen - a vadászkutya és a 
triflakereső kutya kivételével - póráz nélkül 
elengedi vagy kóborolni hagyja,

- szájkosár és póráz nélkül közforgalmú köz
lekedési eszközön - segítő kutya kivételével 
-szállítja,

- vendéglátó üzlet kivételével élelmiszer-el
árusító üzletbe, közfürdő területére vagy 
játszótérre - segítő kutya kivételével - been
gedi, illetve beviszi, szabálysértést követ el.

Aki veszélyes ebét nem zárt helyen tartja, 
vagy nem helyez el a ház (lakás) bejáratán a 
veszélyes ebre utaló megfelelő figyelmeztető 
táblát, szabálysértést követ el.
Köztisztasági szabálysértés:

Aki a felügyelete alatt lévő állat által közterü
leten, a közforgalom céljait szolgáló épületben, 
vagy közforgalmú közlekedési eszközön oko
zott szennyezés megszüntetéséről nem gon
doskodik, szabálysértést követ el.

Amennyiben a magatartások valamelyike 
miatt feljelentést kívánnak tenni, azt az illeté
kes rendőrség szabálysértési hatóságánál kell 
megtenni. Dunabogdány esetében a Szent
endrei Rendőrkapitányság (2000 Szentendre, 
Dózsa Gy. u. 6/a.) a hatáskörrel rendelkező, il
letékes hatóság.

A szabálysértés miatt alkalmazható bünteté

sek:
- Pénzbírság: összege maximum 150.000 Ft.
- A közterület-felügyelő, természetvédelmi őr, 

mezőőr által kiszabható helyszíni bírság ösz- 
szege: 50.000 Ft-ig terjedhet.

- Bírság nem megfizetése esetén szabálysérté
si elzárás, ill. közérdekű munka szabható ki.

Kutya által okozott sérülés:
A kutyák által okozott sérülések esetén az 

illetékes járási állat-egészségügyi hivatal felé 
lehet bejelentést tenni. A járási állat-egész
ségügyi hivatal a kedvtelésből tartott állatok 
tartásáról és forgalmazásáról szóló 41/2010. 
(II. 26.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Korm. 
rendelet) alapján különböző jogkövetkezmé
nyeket alkalmazhat az állattartóval szemben, 
amely az írásbeli figyelmeztetéstől az eb köz
területen való vezetésekor szigorúbb szabályok 
betartásán át, a tartási körülményeinek meg
változtatására és szigorúbb tartási feltételek 
kialakításán keresztül az ebek viselkedésének 
megítélésében jártas szakértővel egyeztetett 
képzés elvégzésére kötelezésig terjedhet.

A községünk vonatkozásában a PMKH Élel
miszerlánc-biztonsági, Növény és Talajvédelmi 
Főosztály Élelmiszerlánc-biztonsági és Állat
egészségügyi Osztály (1135 Budapest, Lehel u. 
43-47) az illetékes.

Kérjük a Tisztelt eb tulajdonosokat, hogy a 
felelős ebtartás szabályairól szóló tájékoztató
ban szereplő szabályokat betartani szívesked
jen, fokozott figyelemmel az eb közterületre 
való kijutásának megakadályozására!

Dunabogdányi Polgármesteri H ivatal

Lomtalanítás
-2021 . október 25

Kihelyezés: 2021.október 24-én. 
Elszállítás: 2021. október 25-én

Az elszállítandó lom hulladékot a közterü
leten úgy kell elhelyezni, hogy az a jármű és 
gyalogos forgalmat ne akadályozza, a gyűjtő 
szállítóeszköz által jól megközelíthető le
gyen, a zöldterületeket és a növényzetet ne 
károsítsa, és ne járjon baleset vagy károko
zás veszélyének előidézésével.

NE készítsen ki:
- a háztartásokban naponta keletkező ház

tartási hulladékot,
- ipari-mezőgazdasági tevékenység követ

keztében keletkezett hulladékot,
- veszélyes hulladékot,
- építési törmeléket,
- autógumit, autóroncsot,
- zöldhulladékot (ág, nyesedék, lomb, fű).

FKFZrt.
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Bursa H ungarica  ösztöndíj
Megjelentek a 2021. évi Bursa Hungarica ösztöndíj pályáza

ti kiírásai. Az Innovációs és Technológiai Minisztérium megbí
zásából az Emberi Erőforrás Támogatáskezelő nyílt pályázat 
keretében meghirdeti a Bursa Hungarica Felsőoktatási Önkor
mányzati Ösztöndíjpályázatot

• felsőoktatási tanulmányokat kezdeni kívánó fiatalok 
számára.

• felsőoktatási hallgatók számára a 2021/2022. tanév má
sodik és a 2022/2023. tanév első félévére vonatkozóan.

A pályázat benyújtásának határideje: 2021. november 5.

A részletes pályázati felhívás letölthető a www. 
dunabogdany.hu oldalról, illetve megtekinthető a www. 
emet.gov.hu (Bursa Hungarica) honlapon.

A pályázatok elkészítéséhez segítséget nyújtunk (Kránicz- 
Kammerer Zsófia 26/391-025; info@ dunabogdany.hu).

Polgármesteri H iva ta l

Felhívás
- SZOCIÁLIS CÉLÚ TŰZIFA

HÁTFÁJÁS?

IZ ö^R C S ?

BECSÍFŐDÉS?

IZOMqöRCS SZERVÍZ

svétfmasszizs 

tibeti mézes masszázs 

ta!f>reflext>!ógia

OTP SZÉP KÁRTYA 

ELFOGADÓHELY!!!

Ezúton hívjuk fel a dunabogdányi rászorulók figyelmét, hogy az 
Önkormányzat — a szociális célú tűzifavásárlásához kapcsolódó 
kiegészítő támogatás szerint rendelkezésére álló keret mértéké
ig — idén is lehetőséget biztosít tűzifa szociális alapon történő 
igénylésére.

Az igényeket a „Kérelem szociális célú tűzifa igénylésére”
formanyomtatványon kell benyújtani. A kérelem nyomtatvány a 
Polgármesteri Hivatalban kérhető.

A kérelemben a kérelmező köteles saját, és családja vagyoni, 
jövedelmi viszonyairól, valamint a jogosultság megállapításának 
egyéb feltételeiről nyilatkozni, és azokat igazolni.

Szociális célú tűzifa támogatás adható a rendelkezésére álló 
fából a készlet erejéig, a rászorultság foka szerint természet
beni juttatásként annak a személynek, akinek vonatkozásá
ban az egy főre eső jövedelem

a) családban élő esetén nem haladja meg az öregségi nyugdíj 
mindenkori legkisebb összegének 350 %-át (99.750 Ft.),

b) egyedül élő esetében nem haladja meg az öregségi nyug
díj mindenkori legkisebb összegének 350 %-át (99.750 
Ft.).

Jogosultsági feltétel továbbá, hogy a kérelmező ingatlaná
nak fűtése tűzifával vagy vegyes tüzeléssel legyen megoldva, 
melyről írásban nyilatkoznia kell.

A szociális célú tűzifa támogatás mennyisége legfeljebb 5 
m3 háztartásonként.

A kérelmek benyújtásának határideje: 2021. november 5.
A kérelem benyújtásának módja és helye:
Papír alapon az erre rendszeresített formanyomtatványon Du- 

nabogdány Község Önkormányzata (2023 Dunabogdány, Kossuth 
L. u. 76.).

A kérelmek elbírálásának határideje: 2021. november 25.

D unabogdány Község Ö nkorm ányzata

a Studio f'l tvj Vagyad szalortan: Dt. Kossutji L. út 26.

qoLAtf IVETT 06.70.23S./tm

PUSCHO ÁLLÁS

J

A Puscho Kft nagyüzemi mosodája 
karbantartót keres

főállásban.

Feltételek:
szakirányú végzettség, 

2-5 év tapasztalat

A jelentkezéseket munkaidőben az 
alábbi elérhetőségeken várjuk: 

e-mailen:
mosoda@puscho.hu

telefonon: 06-26-391-167

J

I m p r e s s z u m  Kiadja: Dunabogdány Község Önkormányzata ISSN 2498-4612 
A szerkesztőbizottság tagjai: Nagy Magda | Liebhardt András | Hidas András 
Elérhetőségeink: +36 26 3910251 Fax: +36 26 3910701 www.dunabogdany.hu | hirado@ 
dunabogdany.hu
A szerkesztőbizottság fenntartja magának a jogot arra, hogy a terjedelmes cikkeket rövidített 
változatban közölje. A cikkeket teljes terjedelemben a honlapunkon olvashatják. A cikkek 
leadási határideje 2021. október 15-ig, word dokumentum formátumban. 
Nyomás/előkészítés: Spori Print Vincze Kft 
Fv.: Vincze Ferenc | www.sporiprintv.hu J Tördelés: Sáska Éva
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Tájékoztató a Patak  utca egyirányúsításáról

Tisztelt Dunabogdányiak!
Dunabogdány Község 

Képviselő-testülete úgy 
döntött, hogy a Patak utcát 
egyirányúsítja. Az ehhez szük
séges terveket a Heckenast & 
Heckenast Bt. készítette el, a 
Magyar Közút pedig közútkeze
lői hozzájárulását adta. A terv 
szerint az egyirányúsításhoz 
a kialakult burkolatokat nem 
szükséges megváltoztatni, 
csak táblakihelyezésre, ill. 
megszüntetésre van szükség. 
Az egyirányúsítás a „jobbra 
hajts” közlekedési logikájának 
megfelelően az északabbra 
eső utcarészben a Kossuth 
Lajos úttól elfelé, a délebbi ut
carészben a Kossuth L. út felé 
irányú lenne. Az egyirányú ut
caszakaszok közötti áthajtást

DISZPOZÍCIÓS VÁZLAT

Z-Z2 útburkolat

meglévő kresztábla 

Q  ^  kresztábla

megszűnő kresztábla

a jelenleg is meglévő, és meg
tartandó két híd biztosítja, ami 
működésében nincs változás.

Tisztelt Dunabogdányiak! 
Az egyirányúsítás 2021. ok
tóber 1-től indul, számos új 
tábla segíti az új forgalmi rend 
kialakítását. Kérem ezen a 
szakaszon türelmesebben, fi
gyelmesebben közlekedjenek 
a jövőben! Fontos, hogy már 
a 11-es főútról kanyarodva be
hajtani tilos táblák jelzik azt, 
a Patak utca melyik szakaszát 
lehet használni. A változtatás 
szükségszerű, az itt lakók és 
autóval közlekedők bizton
ságát, kényelmét szolgálja. 
Kérem, közlekedjenek körülte
kintően és türelemmel!

Schuszter Gergely 

polgármester

Betegfogadási eljárásrend

A COVID-19 járványhelyzet javulásával 
minden egészségügyi ellátó esetében meg
szűntek a korlátozó intézkedések, de a koro
navírussal kapcsolatos járványügyi eljárás
rend továbbra is érvényben van!

Az elmúlt egy évben sikeresen alkalmaz
tuk együtt a személyes találkozást nem 
igénylő betegségek ellátását, igénybe véve 
a telefon, internet adta lehetőségeket, ezzel 
sok rendelői megjelenést el tudtunk kerülni 
az Önök segítségével és munkájával.

A minőségi és biztonságos betegellátás ér
dekében szeretnénk megőrizni ezt az együtt
működést és támaszkodva a tapasztalatukra 
a továbbiakban is azokat a gyermekeket 
várjuk a rendelőbe személyes találkozás
ra, akik esetében ez telefonos megbeszélés 
alapjánorvosilag indokolt.

A házi gyermekorvosi tevékenységet sza
bályozó jogszabályok előírják számunkra, 
hogy előjegyzés alapján dolgozzunk, az 
Önök számára pedig, hogy ennek megfelelő
en járjanak el.

A rendelő betegfogadási házirendje:

Minden megjelenés előtt időpontfoglalás 
szükséges!
1. A prevenciós, egészséges rendelésre, ta

nácsadásra kizárólag a betegirányító rend
szeren keresztül és/vagy e-mailben foglal
hatnak időpontot.

2. A betegrendelés első egy órájában tele

fonon tudunk időpontot adni személyes 
vizsgálatra.

3 . Telemedicinális ellátás keretében a beteg- 
irányító rendszeren keresztül és e-mail- 
ben továbbra is biztosítunk lehetőséget 
állandó gyógyszerek felíratására, fogadjuk 
a gyermekük tüneteiről készült fényképe
ket, videókat, és azokkal kapcsolatban a 
rendelési időben, vagy az azt követő 24 
órán belül konzultációs lehetőséget biz
tosítunk. A távkonzultáció is teljes értékű 
betegellátás!

4. Különböző igazolások -közgyógyellá
táshoz, szakorvosi javaslat megújításá
hoz- kiállítása 5 munkanapon belül tör
ténik, kérésüket elektronikusan jelezzék! 
Amennyiben a gyermeknél az alábbi álla
potok bármelyikét észlelik, azonnal hívják 
a 112-t!

• Ha a gyermek nem vesz levegőt, vagy esz
méletlen.

• Egyes légzészavarok esetén: fulladás, elké- 
külés, ugató köhögési rohammal kísért ne
héz, húzó belégzés, hirtelen bekövetkező 
rekedtség, nehezített belégzés kínzó lég
szomjjal, préselő, ziháló légzés, újszülött
nél, csecsemőnél nyögdécselő légzés és / 
vagy nyögdécselő, erőtlen sírás, hirtelen 
kialakuló heves mellkasi fájdalom.

• Sérülések, balesetek esetén: láthatóan 
súlyos sérülés, észlelhető alsó végtagi

csonttörés, magasból leesés, nagy vérzés, 
vérvesztés, eszméletvesztéses fejsérülés, 
nagy kiterjedésű égés, forrázás, fagyás, 
kihűlés, vízbefúlás, mérgezés, idegentest 
félrenyelése, áramütés, vagy ezek gyanúja, 
állat súlyos, roncsoló harapása.

• Idegrendszeri tünetek esetén: tudatzavar 
önmagában vagy izomrángásokkal, feltű
nő aluszékonyság, szokatlan heves nyug
talanság, merev tarkó, csillapíthatatlan 
fejfájás, erős kínzó szédülés, hirtelen látás
zavar, kettős látás.

• Veszélyes allergiás állapot esetén: kifejezett 
fej/nyak/nyelv/szemhéj duzzanattal, ne
hézlégzéssel, kísért allergia esetén.

Jogszabályi háttér:
1997.évi CLIV törvény az egészségügyről 

4/2000 (II.25.)EÜM rendelet a háziorvo
si, házi gyermekorvosi és fogorvosi te 
vékenységről Eljárásrend a 2020. évben 
azonosított új koronavírussal kapcsolat
ban 60/2003. (X. 20.) ESzCsM rendelet az 
egészségügyi szolgáltatások nyújtásához 
szükséges szakmai minimumfeltételekről

343/2021. (VI. 16.) Korm. rendelet a jár
ványügyi készültség bevezetéséről szóló 
283/2020. (VI. 17.)

Korm. rendelet módosításáról

Dr. H avasi Tünde
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Óvoda, iskola

A 2021/2022. TANÉVET MEGNYITOM...

A 2020/2021. tanév, a korábbihoz ha
sonlóan, a pandémiás helyzet hatása alatt 
telt el. Az iskolai programjaink nagy részét 
egyáltalán nem, vagy csak kisebb nagyobb 
módosításokkal tudtuk megrendezni. Tá
volságtartásra, óvatosságra, nagyobb tuda
tosságra neveltünk, ami az alapfeladatra, a 
közösségépítésre egyértelműen negatív ha
tást gyakorolt. Az egyetlen pozitívuma talán, 
hogy nemcsak a COVID, hanem a korábbi 
számos gyermekeket célzó vírus tám adásait 
is kivédtük. Azt hiszem ezekben az időkben a 
legjobb, ha mindig azt nézzük, hogy az a bi
zonyos pohár félig tele van. Nézzük is meg az 
eredményeket.

Az osztályok együttes tanulmányi átlaga 
4,33 volt a tanév végén; az alsó tagozaton 
a 2.a osztály 4,77-tel volt a legsikeresebb , 
a felső tagozaton pedig a 6.b osztály 4,4-es 
átlaggal. Az összátlag minimális csökkenést 
mutat az előző évihez (0,08), ezt a felső ta
gozat második digitális időszakban mutatott 
alacsonyabb tanulói munkakedvének tu
dom be. Iskolai szinten 64 diákunkat jutal
maztuk kitűnő tanulmányi eredményéért. 
(Az összlétszám 20%-a.)

A vírushelyzet miatt versenyeztetésre is ke
vesebb lehetőség volt, azért így is születtek 
szép eredmények matematikából és anya
nyelvből; két tanulónk rendkívüli eredményt 
ért el a középfokú felvételi eljáráson, illetve 
több diákunk sikeres német DSD nyelvvizs
gát tett. Az iskolai programok - amelyek 
elsődleges céljai a hagyományápolás és a 
közösségépítés - legtöbbször újragondolva 
valósulhattak meg. A teljesség igénye nél
kül: jótékonysági tevékenységként gyűjtést 
szerveztünk az Árvácska állatmenhelynek, 
részt vettünk a MosolyManó programban és 
a sulizsák használtruha-gyűjtési akcióban. 
Visszafogottabban ünnepeltük a Márton 
napot, a TrachtTagot, a karácsonyt és álta
lában az ünnepeinket, de fontosnak tartot
tuk, hogy részt vegyünk nemzeti ünnepeink 
megemlékezésein. Volt néhány online vagy 
„hibrid” rendezvényünk, mint a Halloween, 
a Star Wars Day vagy a zeneiskolai farsangi 
hangverseny.

Összességénben szép tanévet zártunk, 
mert vannak értékek, amiket egy járvány 
sem tud megrendíteni; az iskolai családias 
légkört, az összetartozás érzését, az összefo
gás képességét, egymás szeretetét és tiszte
letét. Ettől nagyszerű a Ml ISKOLÁNK.

Ennek bizonyítékául szolgál a szeptember 
11-én megrendezett alapítványi családi nap 
is. Az alig két hét alatt hihetetlen mennyisé
gű szülői, vállalkozói felajánlás és segítség 
érkezett, kollégáim pedig teljes erőbedo
bással vetették bele magukat a rendezvény 
előkészítésébe. Mindezeknek köszönhetően

egy fantasztikusan sikerült, jó hangulatú és 
az iskolai alapítványi gyűjtés szempontjából 
igazán sikeres program részesei lehettünk. 
Ezúton is köszönöm, hogy ilyen sokan meg
tiszteltek minket jelenlétükkel, hálás vagyok 
a fellépőknek a színvonalas műsorszámo
kért; a nap bevételét a kiemelt célok mellett 
a diákprogramok szponzorálására fogjuk 
fordítani.

A 2021/2022. tanévet végre hagyományo
san, egy nagyszerűen sikerült tanévnyitóval 
üdvözölhettük. Ezúton is köszönöm kollégá
imnak és a gyerekeknek a sok belefektetett 
energiát.

Létszámadatok tekintetében: iskolánkba 
340 tanuló jár jelenleg, ami 18 fővel több, 
mint a tavalyi. Az emelkedés köszönhető 
a beköltöző és más településről hozzánk 
érkező tanulóknak, illetve annak, hogy az 
első évfolyamra több tanuló érkezett, mint 
amennyi évvégén elballagott. Két pedagó
gusunktól búcsúztunk, ők máshol folytatják 
munkájukat; három új tanár lépett kötelé
künkbe.

A korábbi évek tapasztalatait alapul véve 
készülünk minden eshetőségre (digitális 
munkarend), de alapvetően a normál mun
karendben bízva készítettük elő az idei tan
évet. Kiemelt területek a pályaorientáció és a 
környezettudatosság; pedagógusaink tekin
tetében pedig tapasztalataik és jó gyakorla
taik átadása, intézményen belüli tudásmeg
osztás keretein belül. Ha idén a vírushelyzet 
engedi, végre megvalósulhat a Tankerületi 
Pedagógiai Napok elnevezésű program, ahol 
betekinthetünk a Váci Tankerületi Központ 
iskoláinak szakmai munkájába, illetve meg
mutathatjuk, hogy hogyan dolgozunk mi. Az 
óralátogatási lehetőségek mellett a VEKOP 
pályázat során elsajátított digitális módszer
tani tudásunk megosztását is tervezzük.

Programok tekintetében a korábbi évek
hez hasonlóan a változatosságra törekszünk, 
a tanulás mellett fontos, hogy az iskola a 
kulturált szórakozás színhelye is lehessen. 
Kiemelt terület a sport, mert vitathatatlan, 
hogy az egészség megőrzésének ez az egyik 
alapja. Szeptember 
végén ismét bene
veztünk a Magyar 
Diáksport Napjára, 
az alsósok változa
tos foglalkozásokon 
vesznek részt a fel
ső tagozatosoknak 
pedig iskolai brutál 
futást szervezünk.
Az iskolai alkalmak 
mellett kifejezetten 
ajánlom a szülők fi
gyelmébe az iskola

területén megvalósuló délutáni sportfoglal
kozásokat: futball, kézilabda, úszás, labdás 
szakkör, akrobatikus rock and roll. Mind
egyik kiválóan alkalmas arra, hogy gyerme
keink figyelmét egy kicsit elvonja a digitális 
világtól.

Természetesen a test mellett az elme 
edzésére is sort kerítünk tanórai kereteken 
kívül is; számos házi versenyt szervezünk, 
mint például fejszámoló, angol nyelvi, 
szépolvasó. Több kötelező és önként vállalt 
mérésen is megmérettetjük diákjainkat, hi
szen ezek mind segítenek alátámasztani, 
megerősíteni a képet, amit mi magunk al
kotunk tanulóink tudásáról, képességeiről. 
Idén is lesznek témahetek, műsorral készü
lünk a nemzeti ünnepekre.

A szórakozás, élményszerzés sem marad
hat el, úgy tűnik, megvalósulhat a német 
nyelvgyakorló tábor, a Határtalanul prog
ram és reméljük, hogy lehetőségünk lesz az 
Erasmus pályázatunk megvalósítására is. 
Beterveztük a már hagyományos sulibulikat 
(Halloween, Farsang, Mikulás) és tervezünk 
újakat is (Pancake Day). Év elején az Erzsé
bet osztálykirándulás program keretein be
lül több osztályunk utazik a zánkai táborba, 
tanév végén pedig ismét pályázni fogunk a 
napközis és ottalvós táborokra. A kultúrát 
színházlátogatásokkal csempésszük be a 
hétköznapokba, illetve számos tanulmányi 
versenynek is ez áll a középpontjában.

A naptár megtelt, az ötletek megvalósítás
ra várnak, remélem, hogy a tőlünk független 
külső tényezők is szerencsésen alakulnak.

Programjainkról részletesen beszámolunk 
az iskola Facebook oldalán, én pedig arra 
buzdítom Önöket, hogy kövessenek minket, 
hiszen tanulóink sikerei, a gyermeki öröm 
látványa is képes arra, hogy egy kis boldog
ságot csempésszen a hétköznapokba. A kö
zös programokon pedig tartsanak velünk.

Szép, sikeres tanévet és jó egészséget kí
vánok Mindannyiunknak!

Lévai-Tóth Zsuzsanna  

intézm ényvezető
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Óvoda átadó ünnepség

2021. szeptember 4-én került sor a dunabogdányi óvoda új épü
letének átadására. Az építkezés 440m Ft-ba került, 371m Ft állami 
támogatás mellett.

Tisztelt Olvasó! 2021. szeptember 4-én tartottuk Dunabogdány új 
óvodájának átadó ünnepségét. 440.195.000 Ft van a hátunk mögött. 
Ebből 370milíió pénzügyminisztériumi támogatás és 70m Ft önkor
mányzati forrás, amelyet a település az elmúlt 4 évben az óvoda épí
tésére fordított.

Az építés nem most, hanem sok-sok évvel ezelőtt kezdődött. Ezét 
az átadó ünnepséget a lakossággal, államtitkár-asszonnyal, polgár- 
mester kollegákkal, testületi tagokkal, itt dolgozókkal és gyerekekkel 
ünnepeltük. Erre szolgált több szalagnak az átvágása, több csoport
ban.

Köszönöm ezen túl minden gyermeknek óvodai dolgozóknak, ve
zetőknek, utcában lakóknak, hogy munkájukkal, türelmükkel, kitar
tásukkal támogatták az óvoda építését. A munkálatok itt nem értek 
véget, mert a tornaszoba is felújításra vár, emellett időközben 30mil- 
lió Ft támogatást nyert önkormányzatunk a régi épület, ill. az Óvoda 
utca felújítására. Köszönöm Államtitkár-asszonynak segítségét!

Schuszter Gergely, polgármester

Dr. Vitályos Eszter, Emberi Erőforrás Minisztérium államtitkár kö- 
j szöntő beszéde

Tisztelt Polgármester Úr! Igazgató Asszony/Úr!
Kedves Pedagógusok, Gyerekek és Szülők!

Kedves Dunabogdányiak! Hölgyeim és Uraim!
Nagyon sok szeretettel köszöntöm Önöket! Óriási élmény egy 

t olyan átadó részt venni, ahol közösen azt ünnepelhetjük, hogy a te- 
t lepülés életében új lehetőségek adódtak. Olyan, ami mindenkinek 
\ ad valamit, perspektívát mutat az itt élőknek és jövőt biztosít a kö- 
' vetkező nemzedékeknek.

◄ 2021. szeptem
bere: az új épület 
melegítőkonyhával

2020. novembere: 
a régi épület, amely 
lebontásra került ►

Beköltöztünk az 
új óvodába

Amikor már, már 
úgy tűnt le kell mon
danunk arról, hogy 
folytatódhasson a 2004-ben elkezdődött óvoda építési beruházás, a j 

méltányos elbírálásnak, az állami támogatásnak és önkormányzati ön- j 
erőnek köszönhetően 2020. novemberének közepén kezdetét vette a f 
Dunabogdányi Óvoda új épületszárnyának építése.

Majd alig több, mint fél év elteltével, augusztus végére a munkálatok [ 
befejeződtek, így az intézmény megkezdhette a működést a szeptem- j 
berben induló nevelési időszakra.

2021. szeptember 4-én pedig sor kerülhetett a kibővült óvoda és ud- j 
var ünnepélyes átadására.

Ennek a beruházásnak egyik kiemelkedő jelentősége, hogy ideális j 

csoportlétszámokat kialakítva, most már hat csoportban fogadhatjuk a | 
gyerekeket. A másik, hogy a kibővült és megújult óvoda egy XXI. századi j 
igényeknek megfelelő intézmény lett, melyben a helyiségek tágassága, ( 
felszereltsége, a rendezetttermészeti környezetésjátszóudvarsegíti ne- j 
velőmunkánkat.

E korszerű környezet létrehozása egy összefogás eredményeként va
lósulhatott meg. Felismerve azt, hogy a település alapja az óvoda, amire j 

reményeink szerint most és a jövőben is építkezni lehet, ezért nem hagy- | 
ható figyelmen kívül az alap megerősítése.

Az épület felújításán túl az udvar is megújult és számos új játékeszköz
zel bővült, így lehetőségük lesz a gyermekeknek arra, hogy mozgásigé- ] 
nyűket játékos formában, még változatosabb módon kielégítsék.

A pályázat sikerességében segítőknek, a kivitelezésben részt vevő j 
minden dolgos kéznek, a szülői és munkatársi együttműködésnek kö
szönhetően minőségileg jobb és szebb környezetet tudunk biztosítani, J 
ahol az ovis gyermekek valóban jobban érezhetik magukat.

Az óvoda köszönetét monda pénzügyi támogatásért, a szükséges épí- I 
tési munkálatok kivitelezéséért és mindenért, aminek köszönhetően ez J 
a projekt megvalósulhatott.

Balogh Im réné, in tézm ényvezető  1

Dunabogdány az elmúlt évtizedekben sokat fejlődött, a város él
hető, szerethető és vonzó. Megtartó ereje pedig az ilyen nagyszabású 
beruházásoknak is köszönhetően folyamatosan növekszik. Ez a fejlő
dés az egész térségünkre igaz. Éppen a hét elején jelenthettünk be 6 
nyertes bölcsőde-felújítási projektet Ürömtől Szentendréig.

De az elért eredmények ellenére sem dőlhetünk hátra, hiszen a 
környék lakosságának növekedése újabb kihívások megoldására, 
újabb igények teljesítésére sarkall bennünket. Ezen a téren számos 
segítség fog érkezni a környékünk számára, hiszen megyénk, Pest 
megye számára is az Uniós források, és a Magyar Falu Program is 
megmarad.

Tisztelt Flölgyeim és Uraim!
Önök felismerték az óvodai fejlesztések fontosságát és támogatást 

igényeltek az épület megújítására. A több mint 370 millió forintból 
megépített épületrészben, a gyermekek számára immáron adottak 
a XXI. századi nevelés feltételei. Most már mindenben biztosított a 
minőségi nevelés feltétele.

Ez a gyönyörűen felújított óvoda remek példája annak az össze
fogásnak, ami egy helyi önkormányzat és a Magyar Kormány között 
megvalósulhat. Fontos Hazánknak és fontos az itt élő embereknek. 
Kiváló a munkakapcsolat Polgármester úrral, és dolgozunk azon is, 
hogy a következő nagyobb fejlesztés a tornacsarnok lehessen.

Kedves Jelenlévők!
Hosszasan sorolhatnám, mennyi minden valósult meg az óvoda 

építkezése során. Ehelyett arra kérem Önöket, tekintsék meg saját 
szemükkel. Ez a fejlesztés és a környékünkön megvalósuló többi si
keres beruházás is jól példázza, hogy a település érdekében igenis 
együtt tud működni, együtt kell működnie az egy felelős önkormány
zatnak a Kormánnyal, mert minden politikai csatározásnál sokkal 
fontosabb az, hogy valójában mi történik helyben, milyen intézkedé
sek szolgálják az ott élők életét. Rám mindig számíthatnak ebben a 
munkában a jövőben is!

Hölgyeim és Uraim!
Ami itt most megvalósult, az mindenben egyezik a Kormány szán

dékaival: támogatjuk a helyben maradást, a munkahelyteremtést, a 
gyermekek nevetését és a szülők munkába való visszaállását.

2010 óta a Kormány elkötelezett a magyar családok támogatásá
ban. Ezért indítottuk el a Családvédelmi Akciótervet, a babaváró tá 
mogatást, a CSOK-ot, a nagycsaládosok autóvásárlási támogatását,
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a nagyszülői gyed-et és a négygyermekes anyák személyi jövedelem
adó-mentességét. És a családok támogatása miatt indítottuk el az 
óvodaépítési és óvoda felújítási programot is. A Kormány tisztában 
van azzal, hogy a közoktatási szféra felzárkóztatása óriási feladat, 
azonban annak egyszerre való végrehajtására nincs mód. Ugyanak
kor reális az a célkitűzés, amely szerint több lépcsőben megvalósít
ható az óvodák, valamint az általános és középiskolák helyzetének 
javítása.

Tisztelt Polgármester Úr! Kedves Dunabogdányiak!
Ne feledjük, amely községben és városban van óvoda, iskola, van 

munkahely és vannak a családok számára lehetőségek, akkor annak 
van megtartóereje, hiszen a fiatalok helyben maradnak, családjukat 
és közös életüket itt képzelik el. Mi eszközt tudunk adni ehhez, de a 
közösségépítés tartalmi feladatait Önöknek kell elvégeznie, ahogy 
eddig is, a jövőben is.

Hölgyeim és Uraim!
Kívánom, hogy az ide járók felejthetetlen élményekkel gazda

godjanak, az itt dolgozó pedagógusok pedig örömmel jöjjenek nap, 
mint nap dolgozni. Közös munkájukhoz sok sikert kívánok! Isten él
tesse a Gyermekeket! Isten éltesse a Pedagógusokat! Isten éltesse a 
dunabogdányiakat!

Szívből gratulálok a fejlesztéshez!
Hajrá Dunabogdány!

Óvodások műsora: a 
Napsugár csoport előadása 
Herrné Lang Noémi óvónő és 
Kutnyánszky Mihályné dajka 
vezetésével ►

Az épületet megszentelte 
Lancendorfer István plébá
nos. Pógyor Judith lelkész
asszony istentiszteleten 
imádkozott az óvoda közösségéért, a családokért, gyermekekért.

A szalagot vágják (a fotón balról-jobbra): Pályi Gyula, Schuszterné 
Sas Klára, Bonifert Ferenc, Horváth Imre, Dr. Vitályos Eszter, államtit

kár, Schuszter Gergely jelenlegi és korábbi polgármesterek. Schusz- 
ter Gergely külön köszönetét fejezte ki Dr. Jusztin Valéria, Pénzügymi
nisztérium osztályvezetőjének, aki mindig korrektül és támogatólag 
állt a dunabogdányi óvoda építéséhez.

A szalagot vágják (a 
fotón balról-jobbra): 
Dr. Németh József, 
jegyző, Berta Ferenc, 
közbeszerzési tanács
adó, Rácz Balázs, 
Gräff Atbertné, Pásztor 
Andrea, Spanisberger 
Anna, Bánáti Bence,

Balogh Arnó, Nagy Ákos, Dr. Hidas András korábbi és jelenlegi kép
viselők. Schuszter Gergely külön köszönetét fejezte ki Dr. Németh 
József jegyző úrnak, aki a projekt során biztosította a jogi hátteret és 
folyamatos adminisztrációt, továbbá az összes hivatali dolgozónak.

A szalagot vágják (a fotón balról-jobbra): Bruderné Róka Melánia,
Patai Julianna, Herr Ta- 
másné, Nagy Ákos az 
Óvoda Alapítványának 
tagjai, Szirmai Erika 
(Schneider Ferencé lá
nya), Balogh Imréné, 
Gräff Albertné, Kämme
rer Istvánná jelenlegi és 
korábbi óvodavezetők.

Ez az építkezés 40 éve 
kezdődött, mikor is a Pi
lisi Parkerdő a vadgaz

dálkodásra tekintettel lekerített egy részt Dunabogdány területéből. 
Ekkor Schneider Ferencné kérvényezte, hogy cserében a tanács az 
óvoda melletti parkerdős telket adja át óvodai célra. Itt valósultak 
meg az új épületek! Schuszter Gergely polgármester külön köszöne
tét fejezte ki Schneider Ferencné Mária néni lányának, Szirmai Eriká
nak, Kämmerer Istvánná korábbi óvodavezetőnek, aki alatt 2004-ben 
az előző épület épült, Gräff Atbertné korábbi óvodavezetőnek, akivel 
az új épülettervezése készült és Balogh Imréné jelenlegi óvodaveze
tőnek, aki megnyerte a kivitelezés időszakát és helytállt. Külön kö
szönet illeti az Óvoda Alapítványának munkáját, Patai Juliannának 
elnök-asszony, akinek vezérletével a kerttervek elkészültek. Köszö
net továbbá HerrTamásnénak, aki 2018-ban a nyertes pályázatot írta.

A szalagot vágják (a fo
tón balról-jobbra): Rippel 
János kertépítő, Szalai 
Gergely és Varga-Tóth Vik
tor Pesti Építő Zrt. képvi
seletében, Andor Anikó, 
Félegyházi András, Torma 
Sarolta, Puhl Antal, Dajka 
Péter építész-tervezők.

Professzor Puhl Antal építész-tervező, Dajka Péter építész-tervező 
és egyben Dunabogdány főépítésze, a Puhl és Dajka Építésziroda tu 
lajdonosai, az alap terv megálmodói. Félegyházi András nélkül nem 
valósulhatott volna meg az építés, ő igazította hozzá az épületet a 
pénzügyi lehetőségekhez. A Pesti Építő Kft. minden drágulás, Covid 
és rossz idő ellenére 10 hónap alatt felépítették az épületet. Rippel 
János rekordidő alatt alkalmazkodott a körülményekhez és megépí
tette a kertet.

A szalagot vágják 
(a fotón balról-jobb
ra): Antalics Józsefné, 
Havranekné Bonifert Rita, 
Balázs Flóra, Hockné Kiss 
Márta, Kutnyánszky Mi
hályné és a Napsugár cso
port gyermekei

Az óvoda átadó ünnep
ségen közreműködött a 
Svábzenekar és a Fúvós 

Kvintett, ezúton is köszönjük a zenekari tagoknak a színvonalas ze
nei szolgáltatást!
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Óvoda, iskola

A ugusztus, szeptember, elindul a kis ember...
Szeptember 1-jén becsengettek az iskolába 

minden diák számára. A mi nagycsoportos óvo
dásaink is már az iskolapadban ülnek.

A tanévnyitót szeptember 1-jén 8 órakor tar
tották az iskolában.

Egy szép hagyomány hogy az óvó nénik és a 
dadus nénik átkísérik az óvodából az iskolába a 
leendő első osztályosokat. Az iskolában a taní
tó nénik sok szeretettel várták már a gyereke
ket. A tanévnyitó ünnepséggel megkezdődött 
az egykori nagycsoportosaink számára az isko
lai élet. A tanévnyitó ünnepi beszédében sok 
szeretettel köszöntötték a kisdiákokat.

Szép, színvonalas ünnepi tanévnyitó műsor
ral nyitották meg az idei 2021/2022 -es tanévet, 
melybe az óvodások is részt vettek versekkel, 
énekekkel.

Az első osztályosok iskolai feliratos pólót

kaptak ajándékba, ami hasznos lesz az iskolai 
életük során.

A tanévnyitó végén az első osztályosok bir
tokukba vehették az osztálytermüket. Nagy 
izgalommal keresgéltek helyet és padtársat 
maguknak.

Kívánunk minden kisdiáknak sikeres isko
lakezdést és sok -  sok további élményeket az 
iskolában.

Hockné Kiss M árta  
óvodapedagógus 

Ákossy Eszter: Integető
Augusztus, szeptember,
Elindul a kisember.
Iskolába lépeget,
Hátán táska integet.
Hová mész?
Még ne oda!

Vára tornyos óvoda!
Sajnálom, de nem lehet.
Jó volt nagyon veletek!
Most már hív az iskola 
Sok -  sok titkos ajtaja.
Elsős leszek! Dalolok,
Furulyázni tanulok.
Számolni is nehezet,
Levonni egy keveset
Tudod kedves óvoda, 
nem felejtlek el soha!
S nemsokára -  meglátod - 
Hozzád visszatalálok!

1 2 3 4 5 6 7
in der Schule wird geschrieben,
in der Schule wird gelacht,
bis der Lehrer pitsch, patsch macht

A  DUNABOGDÁNYI Új ÓVODA ÉPÜLET ÁTADÁSI ÜNNEPSÉGÉNEK MARGÓJÁRA
Mindenekelőtt köszönöm az újság szerkesztő

ségének, hogy helyet adott észrevételeim közlé
sére. Nem szokásom ugyan a levelezés, de most 
nagyon indokoltnak érzem, hogy megszólaljak.

Tudom, hogy 2021. szeptember 4-e ünnep- és 
örömnap volt Dunabogdányban, mert átadták az 
új óvoda épületet, amely szép, modern, minden 
igényt kielégítő. Dicséret és köszönet illeti meg a 
tervezőt és az építőket.

Azt is bizonyára mindenki tudja, hogy egy ilyen 
létesítmény milyen költséges, ami el is hangzott 
az átadáson: 440 millió Ft volt a költsége, amely
ből a közvetlen állami támogatás több mint 370 
millió Ft volt. Ilyen összeget természetesen egy 
nem túl nagy település önerőből képtelen volna 
előteremteni. Szerencse, hogy ez a kormány a le
hetőségekhez képest sokat tud segíteni ott, ahol 
valóban nagy a rászorultság.

Itt kerül képbe az, ami több helyi értelmes, jó 
érzésű, igazságszerető ember észrevételeként el
hangzott. Nevezetesen, hogy annak a neve, aki az 
anyagiak kiharcolásáért a legtöbbet tette, a meg
nyitón még csak el sem hangzott. (A köszönetről 
már szót sem ejtek.)

Kezdeném korábbról. Amikor az óvodabőví
tés szóba jött, a Polgármester úr megkereste az 
öcsémet, Alvincz Jóskát, hogy próbáljon a pá
lyázat elnyerése céljából segíteni, mivel az poli
tikai támogatás nélkül nem fog menni. Ő ezt szó 
nélkül felvállalta. Szakmai, politikai kapcsolat- 
rendszerére alapozottan sokirányú levelezésbe 
kezdve, számtalan telefonbeszélgetést lefolytat
va, sikerült elérni, hogy a sok pályázó közül végül 
Dunabogdány volt az egyik befutó. Látva öcsém 
működését az ügy érdekében, megkérdeztem, 
hogy miért dolgozik ennyit, mivel sem gyereke, 
sem unokája nincsen, tehát személy szerint nem 
érintett az ügyben. A válasza ennyi volt: „a közös
ségért, a helyi kisgyerekek érdekében teszem.” 
(Egyébként kérése nélkül, önszántamból írom 
ezt a levelet.)

Ahogy az ünnepség lezajlott a sok „melléksze
replő” kiemelésével, ámde öcsém önzetlen és 
nagyon eredményes tevékenységének teljes el
hallgatásával -  valamint a Danubia Tv videójának

megtekintése után is - az a véleményem, hogy ez 
a hozzáállás az ő irányába nagyon méltánytalan 
volt. Úgy gondolom, hogy egy polgármesternek 
intellektuálisan is el kell érnie azt a szintet, hogy 
még a politikai nézetkülönbség ellenére is tudja, 
hogy mi illik és mi nem.

Öcsémet megkérdezve, őt hogyan érintette 
ez a magatartás, úgy reagált, hogy lelkileg nem 
rendítette meg, neki az a fontos, hogy a bogdányi 
gyerekek szép óvodába járhatnak. Megnyugod
tam, öcsém tud nagyvonalú lenni és higgadtan 
kezelni egy ilyen udvariatlan magatartást.

De az élet és a sors fintora (vagy szégyene), 
hogy a jelenlegi kormánnyal kevésbé szimpati
záló (mondjuk ki, inkább ellenséges) polgármes
ter mostanában szívesen keresi a kapcsolatot 
az olyan jobboldali politikusokkal, mint Révész 
Máriusz kormánybiztossal vagy Vitályos Eszter 
államtitkárral, akiktől segítséget vár és remél.

Véleményem szerint - ezek az idegen toliak
kal való ékeskedések és a tények elhallgatása 
- mind-mind a polgármester jövőbeni szavazat
szerzési céljait szolgálják.

Volna egy javaslatom a Polgármester úrnak: ha 
érdemben tenni akar a faluért és az emberekért, 
lépjen az elfogadhatatlan nagyságú vízdíj csök
kentése érdekében, hiszen az az egész környéken 
Dunabogdányban a legmagasabb. Mint utótag ki
derült, ez a korábbi önkormányzati - még a helyi 
vízmű üzemeltető váltása előtti -  időszak bűne. 
Én már 43 éve élek Budapesten, de az itteni hév
égi házunk okán, a faluhoz kötődő érzelmi szála
kon túl, gyakorlati dolgokat illetően is érintett va
gyok Dunabogdányban. Fővárosunkban a vízdíj 
a dunabogdányinak csak 80 %-át teszi ki. Pedig 
Budapestnek nincsenek kútjai, a víz távolabbról, 
döntő mennyiségben a Szentendrei szigetről jön. 
Csodálkozom a bogdányiakon, hogy a korábbi 
vízlopásokra visszavezethető, alaptalanul magas 
vízdíjat nem sérelmezik, hiszen ez mindenkinek 
keményen érinti a pénztárcáját.

Ha már megszólalhattam, szeretnék másról is 
írni, amire már régóta készülök. Az lenne a címe: 
Köszönet a segítő szeretetért. Ezt a mondatot 
azoknak a dunabogdányiaknak írom, akiktől sok

segítséget kapott már a kispesti Karitász. Én már 
27 éve vagyok a Kispesti Nagyboldogasszony Fő
plébánia Karitász csoport tagja. Nagyjából min
denki tudja, hogy mivel foglalkozik a Karitász: so
kat lehet hallani általánosságban ténykedéséről. 
Mi fogadjuk a hajléktalanokat, a kerületi rászoru
lókat, akiket a szükséges ruhákkal ellátunk, heti 
rendszerességgel meleg ételt osztunk, húsvéti és 
karácsonyi csomagokat gyűjtünk és készítünk, 
nyáron gyerekeket táboroztatunk, valamint az is
kolakezdéshez is támogatást nyújtunk. Mindezt 
társadalmi munkában, tehát mi valóban karitatív 
munkát végzünk.

Itt lép be Dunabogdány a történetbe, ahonnan 
nagyon sok, szép és értékes csomag származik. 
Köszönet minden segítőnek. Megemlíteném 
azokat, - bár nem kértem Tőlük engedélyt - 
akik abban nyújtottak segítséget, hogy egészen 
ide, a kispesti Karitászig hozták a csomagokat: 
Bonifertné Herr Márti sokszor rendezi is a ruhá
kat, fia Tibi, valamint Flóris Béla, Herold János és 
Kovács Gábor voltak a szállítók. Köszönet min
den segítségért.

Szeretem szolgálni a hajléktalanokat és a 
nagycsaládos rászorulókat, nem kutatva, ho
gyan kerültek ilyen helyzetbe. Ha néha maguk
tól megnyílnak, érdekes sorsokkal találkozunk. 
Nekünk az a dolgunk, hogy mindenkiben Jézust 
lássuk. Halljuk meg az Ő szavait: „Bármit is tesz
tek egynek a legkisebbek közül, nekem teszitek”. 
Nagyon is hálásak tudnak lenni minden kis ado
mányért a segítségre szorulók. Ők tudják mi illik, 
mindent megköszönnek.

Levelem befejeztével a legmegnyugtatóbb 
gondolatom az, ha önzetlenül, számítás nélkül 
ad vagy segít valaki, ez tetszik a Jó Istennek.

Szent Jakab teszi fel a kérdést a 2. levele ele
jén: „Testvéreim, mit használ, ha valaki azt állítja, 
hogy van hite, belőle fakadó tettei azonban nin
csenek?”.

Erre törekszünk egy életen át és így az élet al
konyán az ember még jobban érzi, hogy csak így 
érdemes.

Tisztelettel: Muszelyné Alvincz Mária
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Liebhardt András Úr cikkére szeretnék 
néhány szóban válaszolni. A Dunabogdányi 
Vizisport Egyesület 21 éve működik. Egy ba
ráti kör hozta létre.

A Csatornaművek pont levonult a Duna 
parton, maradt egy lekerített telephely üre
sen, ezt megszereztük a Kövizig-től, bér
be és kezelésbe vettük a Csádri-pataktól a 
Heim pékségig lévő területet. Solyapályát 
építettünk, a meglévő már nagyon rossz ál
lapotban volt. A füzest kiirtottuk, nagy fel
háborodásra. Menet közben azért haladtak 
a fejlesztések is. A röplabda pálya, európai 
szintű, 30 centiméteres alappal készült, 4-6- 
os bogdányi kővel (500.000 Ft) még Jakab La
jos intézte a Kugler Pista bácsival, rá geotextil 
(270 000 Ft) került és aztán a homok. Ebből 
lett most a hajótároló. Közben azért létrejött 
egy homok focipálya, kapukkal, ami szintén 
gerendával lett körbekerítve.

A gyerekjátékokat meg kell köszönni a 
Fleckenstein családnak. Roland intézte a 
Rosenberg parkolójából. Éveken keresztül 
szolgált, a bogdányi gyerekeknek élményt 
adott. Múltak az évek, a Kövizig-gel 10 éves 
szerződésünk volt, a meghosszabításhoz pá
lyázatot kellett már kiírni. A Duna-part rend
betételére több jelentkező is lett volna, akik

2021. augusztus 9. Búcsú utáni hétfőn ha
gyományos a hajókirándulás. Szép napos 
idő, jóhangulat. Mivel nincs kikötőnk Viseg- 
rádra kell utaznunk a beszállásra. Többsé
gében fiatalok, zene, tánc, jó ebéd reménye 
Esztergomban. A hajón van egypár idős em
ber, köztük én is. Az út alatt eszembe jutnak 
a 40-es évek, mikor a szorgalmas asszonyok 
nehéz munkával megtermelt gyümölccsel 
szálltak hajóra, vitték eladni a fővárosi pi
acra. Rájuk emlékezem szeretettel, ezzel az 
írással.

Egyik útjára elkísértem nagymamámat, ki 
megrakta hátyiját (kráksze) sárgabarackkal

Vizisport Egyesület

minket leelőztek volna némi kp-val, ezért 
úgy döntöttünk Schuszter József Polgármes
ter Úrral, vegye az Önkormányzat kezelésbe 
a területet, és természetesen fizetjük a bérte- 
ti díjat. Aztán a költségek egyre emelkedtek. 
A szemételszállítás, az amit mi vállaltunk a 
kétezres években, amikor én voltam a pénz
táros, évi 160 000 Ft volt. Onnantól kezdtük 
leadni a dolgokat és területeket. Fűnyírás
ban Lőrinc Mikus vállalt át nagy részt, az Ön- 
kormányzat pedig tagja lett a Vizisport Egye
sületnek. Szépen alakult minden, azt a kevés 
plusz pénzt, amit az Egyesület keresett, mint 
nonprofit szervezet, mindig ráköltöttük a 
partra. Mivel a költségeket finanszírozni kel
lett, hajó bértárolást vállaltunk, ami jól mű
ködött. Voltak fejlesztések közben. Két faház 
is épült, új pontonok készültek, és a régiek 
fel lettek újítva. A ponton vizsgák nem kevés 
pénzbe kerültek, de mindig megcsináltuk. 
Vizesblokk is épült, és szép zuhanykabin, 
mosdó, valamint kerítés körbe.

A röplabda pálya most meg lett szűntetve, 
ennek anyagi okai is voltak, a röplabda pálya 
éves szinten kb. 70 000 forintot hozott, most 
13 hajó áll ott, ami 40 000 Forinttal beszoroz
va 520 000 Ft. Ennyit hoz havonta a vállalko
zásnak.

Főtér

Hajón

és hajnalban indultunk a kofahajóhoz. A Fő 
utcán, a körtefák alatt szép sárga lepotyo
gott gyümölcsök voltak. Hamar összeszed
tem, majd siettünk tovább a kikötőbe, ahol 
a többi asszony is várt a beszállásra. A hajó 
a hajnali Dunán igen szép volt a felkelő nap 
fényében. Gyönyörű volt, ahogy a nap vörö
sen a szemközti hegy mögül egyre jobban 
kiemelkedett és visszatükröződött a vizen. 
Felszálltunk. Szerettem nézni a hajó gépeit, 
amint előre-hátra, fel-lejártak a sárgaréz ka
rok, így hajtva előre a hajót. A hűvös hajna
lon átfázva felmelegített a meleg gőz. Széles 
lépcső vezetett le a hajó aljába. A kerek ab
lakokon látszottak a hullámok. Körül padok 
voltak, az asszonyok szétnyitható székeken 
ültek. Igazán itt szerettem lenni, a hajógé
pek duruzsolása és az asszonyok halk be
szélgetése álomba ringatott. Arra ébredtem, 
hogy dudál a hajó, közeledtünk a Pálfi téri 
kikötőhöz. Siettem a fedélzetre, hogy lás
sam, amint lehúzzák a kéményt a Margithíd 
előtt, hogy elférjen a hajó. A 3 és fél órás út 
nagy idő, de az asszonyok megállás nélkül 
beszélgettek, sorra véve az összes ismerőst. 
Mikor leszálltunk, egyikük megjegyezte: -Váz 
di lájd can réde. (Ezt nem írom le magyarul, 
kérdezd meg a nagymamádat, amíg lehet.)

Szóval 21 évet dolgoztunk azért, hogy le
gyen egy Dunabogdányi Vizisport Egyesület. 
Gondoltam, átadjuk a gyermekeinknek. Le
hetne kajak, kenu tároló, a bogdányiaknak 
ingyenesen, nem kellene letolni, feltolni, 
szerintem lenne rá hely, igény.

Közben jött a Covid, és a vezetőség úgy 
döntött, amikor minden kész, amit megál
modtunk, akkor kiadják bérbe, amit a mai 
napig nem értek, ráadásul egy jelképes ösz- 
szegért, 125 000 Ft-ért. Nem tudom, mennyi 
órát dolgoztam ott, de sokat, és a többiek is. 
A vállalkozó, - akit én nem hibáztatok - je
lenleg ha megszámoljuk a hajókat, kijön kb. 
1,5 millió Ft bevétel, amiből lejön a költség, 
emberi munkadíj, a tiszta bevétel körülbelül 
600 -  700 ezer Ft és ez nem volt se megpá
lyáztatva, se meghirdetve.

Az egyesületi tagok tájékoztatása és bele
egyezése nélkül úgy gondolom, ez nem szép 
dolog.

Ez az összeg éves szinten 3 millió forint, a 
három éves szerződés alatt, 9 - 1 0  millió Fo
rintot fog elvinni a dunabogányiaktól a Bér
lő, amit idáig az egyesület a partra költött.

Ennyivel károsítja mega jelenlegi Vizisport 
Egyesület vezetése Dunabogdányt.

H err Tamás

l é  ” »T**... -tv

Hárman a bogdányi asszonyok közül: Hel
ler Mári, Kalocser Kati, és Pepike néni

M arika  néni
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Főtér

A KISOROSZIAK KIÁLLTAK AZ ÉRDEKEIKÉRT. HÁT A BOGDÁNYIAK?
A kisorosziaknak sikerült. Rendeződött a szigetcsúcs természetvé

delmi helyzete, az agrárminiszter szinte az utolsó utáni pillanatban 
közbeavatkozott, és leállította az oda tervezett strandfejlesztést.

A történtek a dunabogdányiak számára több szempontból is érde
kesek és megfontolásra méltók lehetnek. Először is van a dolognak 
egy érzelmi töltete. A helyiek döntöttek a saját sorsukról, falugyűlé
sen vitatták meg a fejlesztési terveket és úgy ítélték meg, hogy a von
zónak beállított célok -  a szigetcsúcs turisztikai fejlesztése, az ehhez 
szükséges infrastruktúra kiépítése -  nem éri meg az itt élők nyugal
mának és békéjének a feladását. A már most is csúcsra járatott nyári 
idegenforgalomnak nincs szüksége több betonra és aszfaltozott útra, 
hiszen a szűk utcás, ezer fős falu már most sem boldogul a meleg 
nyári hétvégék napi 1200 turistát is meghaladó forgalmával. Nem
csak lázadoztak, de megszerveződtek és felléptek érdekeik védelmé
ben, Ahogy az egyik beszámoló méltatta, „a falu állandó lakosai erős 
helyi közösséget alkotnak. Manapság ez is egy óriási, védendő kincs.”

Innen, a szentendrei folyóág túlpartjáról tisztelettel és irigykedés
sel tekintek át Kisorosziba. Az ottani turisztikai fejlesztések kapcsoló
dó itteni elemei ugyanis nem álltak le, sőt. Szeptember 10-én szokat
lan látvány, egy fúróberendezéssel felszerelt kisteherautó verte fel a 
szentgyörgypusztai parti telkek előtti árvízterület csendjét. A mun
kások a Speciálterv Építőmérnöki Kft. megbízásából egy építendő 
bicikli út valamint gyalogos-kerékpáros híd tervezéséhez végeztek 
próbafúrásokat, a Natura 2000-hez tartozó természetvédelmi terület 
mellett a bogdányi vízkutaknál, amelynek helyén majd a híd lenne.

A Speciálterv nem ad felvilágosítást a munkálatokról. Az inter
netről annyit lehet tudni, hogy szerződésük az Eurovelo 6 Dömös- 
Dunabogdány-Kisoroszi -  tervezés 2. részére vonatkozik. „Az 
Eurovelo 6 Dunabogdány-Kisoroszi közötti tervezett új gyalogos-ke
rékpáros Duna-híd és a csatlakozó Dunabogdányi kerékpárúti sza
kasz engedélyezési és kiviteli tervének elkészítése”, 192 millió forint 
értékben. Jövő május 17-ig kell befejezni a munkát.

Máshonnan még ennyi tájékoztatást sem lehet kapni, az önkor
mányzat honlapján legalábbis semmilyen vonatkozó információt 
nem sikerült felfedezni a dokumentumok között. Tudtommal a nyil
vánosan követhető önkormányzati üléseken sem volt napirenden a 
téma.

A hetvenes évek közepén, szüleimmel a faluszéli kukoricaföldeken 
építettük fel mostani házunkat, azóta gondozzuk -  szomszédainkhoz 
hasonlóan -  a hozzá tartozó Duna-partot, amit mondanom sem kelt, 
milyen gyakran önt el az árvíz. Lassan ötven év elteltével, nyugdíjba 
és egész éves ittlétre készülve nehéz elképzelni, hogy majd kilépve a 
kertkapun, előbb balra, majd jobbra kell néznem, ha nem akarom, 
hogy elüssön egy biciklis. Lehetne mondani, hogy ez az én egyéni 
szociális problémám, de van itt azért néhány más szempont is.

A természetvédelem
Néhány évvel ezelőtt, a természetvédelmi szemlélet erősödése 

nyomán elhúzódó és drága, csaknem egy éves procedúrával kellett 
a szomszédokkal együtt engedélyeztetnünk egyébként már sok éve, 
évtizede meglévő sólyáinkat és stégeinket. Vaskos, környezetvédel
mi szakértők által készített tanulmány tanúsítja, hogy ezen építmé
nyeink nem zavarják a Natura 2000 természetvédelmi terület élővi
lágát. Amikor nekiálltunk levágni az egyik öreg parti fűzfa elkorhadt, 
életveszélyessé váló vastag ágát, fiatal környezetvédők a hatósággal 
állíttatták le önkényes cselekedetünket...

Hol vannak most ezek a fiatalok, amikor egy legalább négy méteres 
betonsávval és a hozzá tartozó vízvezető árkokkal akarják megboly
gatni ezen fák gyökereit, illetve az egész Natura 2000-es élővilágot?

Az Agrárminisztérium azzal állította le a beruházást a Szigetcsú
cson, hogy országos jelentőségű védett természeti területté nyilvání
totta a helyszínt. A Duna-lpoly Nemzeti Park 1997-es megalakításakor 
elkövetett adminisztrációs hiba miatt ugyanis a Szentendrei-sziget 
északi csúcsát érintő területet nem nyilvánították védetté, így ott a 
nemzeti park nem érvényesíthette maradéktalanul a táj- és term é

szetvédelmi szempontokat. Ezt most korrigálták, ami lehetőséget ad 
a korábban kiadott hatósági engedélyek szakmai felülvizsgálatára és 
a beruházás leállítására.

Ki tudja megmondani, hová tartozik és mi a helyzet a bogdányi 
Duna-parttal?

A biciküút
Nem tudom, van-e valamilyen objektív statisztika arról, hány ke

rékpáros használja a mindkét irányú összeköttetés nélküli, kb. nyolc 
kilométeres bogdányi bicikliutat és hányán maradnak a 11-es úton. 
Mindenesetre a 2013-as árvíz ezt a bicikliutat is megrongálta annyira, 
hogy idén - tudomásom szerint - ötven millióból kell felújítani. Mi
lyen gyakran és mennyiből kell majd felújítani a végig árvízterületre 
tervezett utat, amelynek a szintjét idén júliusban is csaknem elérte, 
mindenesetre alámosta volna a Duna? Hogy folytatódik az Eurovelo 
6 Visegrád illetve Tahitótfalu felé, ha nem a 11-es út mellett? És ha 
igen, akkor miért kell ezen a pár kilométeren levezetni a vízpartra, 
ellehetetlenítve az ott lakók nyugalmát? És ha egyszer leviszik a part
ra, akkor majd újra felhozzák a gyalogos-biciklis hídhoz, amelynek a 
11-es út szintjén kell mennie?

A híd
És itt érkeztünk a kérdés minden bogdányit érintő és remélhetőleg 

egyre jobban foglalkoztató lényegéhez. Először is mi szükség a híd
ra, ha már a kisorosziak teljességgel elutasították a turistaforgalom, 
benne a kerékpáros turizmus növelését. Ha pedig az Eurovelo 6 a szi
geten menne tovább a tahi híd felé, akkor mi szükség a meglévő, így 
sem teljesen kihasznált bogdányi bicikliútra, miért kell a felújítására 
ötven milliót elkölteni?

És a kérdések kérdése: mi lesz a bogdányi vízbázissal? Tényleg 
felszámolják a híd kedvéért? Tényletg Kisorosziból kapják majd a 
bogdányiak a vizet egy új, kiépítendő hálózaton keresztül? Mi ennek 
a költsége és hogyan hat majd az amúgy sem alacsony helyi vízdí
jakra?

A WWF (World Wild Forum) egyik friss, a Szigetcsúccsal foglakozó 
blogjában az olvasható, hogy „a híd engedélyezési eljárása során 
választani kellett, hogy a falu természeti értékeit, a hangulatos Rév 
utcát, vagy a dunabogdányi ivóvízbázist áldozzák fel a kerékpáros 
turisták érdekében. A fejlesztők -  a jelentős környezetvédelmi ellen
érvek dacára -  az utóbbi mellett döntöttek.”

A Rév utcai változatot ugyanis megvétózták a helyiek. Az erős falu- 
közösség, amely ugye óriási, védendő kincs.

A bogdányiaknak már nincs mit megvédeniük?
L a m b er t Gábor

TŰZIFA ELADÓ
MAURER TAMÁSNÁL

Tölgy, bükk, akác

2023 Dunabogdány, Árpád tér 
1356 hrsz 

06/30/890-8759, 
tuzifa2023@gmail.i

Tetőfedés, bádogozás, 
lapostető szigetelés és ács 

munkát vállalok. 
Családi ház építéséhez 

állvány bérlehető.

K ocsisán G yörgy 
70/5781468
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Ml ÉS MERRE, MIKÉNT HÍVJAM?
Avagy hogyan is tájékozódjunk m últid éző  sétáinkon

Az egész történet azokkal a sétákkal kez
dődött, amelyeket az Árpád utcában tettünk 
keresztanyámmal (Ott Józsefné Muci néni). 
Ahogy befordultunk a Fő útról, s meglátta 
szemben nagyapja (dédapám) házát, rög
vest mondta: ott, a Raholban lakott a nagy
apám, onnan jártam óvodába.

Ettől kezdve próbáltam megtudni, mit is 
fed a rejtélyes kifejezés a „RAHOL”. Voltak fel
tevések, próbáltam a német nyelvben utána
keresni a szó eredetének. A megkérdezettek, 
tudták hol volt a hely, de hogy mit jelent, 
senki nem tudott igazán meggyőző választ 
adni rá.

A régi ember a táj jellegzetességei, egyéb 
helyi sajátosságok szerint adott neveket 
lakókörnyezetének. Sokáig nem az volt a 
- máskülönben szép - szokás, hogy ismert 
költőkről, nemzeti hősökről, nagy emberek
ről neveztek el közterületet. Ezek azonban- 
mivel minden faluban ugyanazok a nevek 
szerepelnek, nem jelentenek egyedi tájéko
zódási pontot, és a későbbi ilyen irányú név
adások miatt, kurzusváltásokkor sok táblát 
kellett kicserélni.1

Ezért kedvencem egy régi orgonában 
talált 1700-as évek végi beírás: “Készítette 
X.Y orgonaépítő,Pesten Fünf Lerchen Gasse 
No. 16” . Az elnevezés (bár lefordítva) 250 év 
után is megvan ( Öt pacsirta utca.)

Aztán a járvány miatt volt időnk és a kez
detben felvetett helynév keresése közben, 
felbuzdulva elhatároztuk, hogy - saját kedv
telésünkre - régi térképeket keresünk és 
próbáljuk összevetni a mai utcabeosztással, 
megkíséreljük összegyűjteni és lokalizálni a 
megváltozott, de még szóban élő hely- és ut
caneveket, hogy ne menjenek végleg feledés
be. A korai térképeken azonban nincsenek 
utcanevek feltüntetve.

Segítséget jelenthetne a házszámozás. Ezt 
II. József rendelte el 1786-ban, majd halála 
előtt visszavonta. Ennek ellenére később, a 
falu növekedésével többször újraszámozták a 
házakat. A módszer logikája mindig más volt. 
A számozást nem kötötték utcanevekhez és 
nem alkalmazták a páros páratlan oldalt, ha
nem egy kiindulópontból végigszámozták pl. 
a Fő utca egyik oldalát (elejétől végéig, majd 
vissza a kiindulópontig („patkó módszer), az
után folytatták a templom környékén.

1 Liebhardt András: Az utcanevekről : https:// 
www.bogdanyifoter.hu/blog/az-utcanevekrol 
utolsó letöltés: 2021. szeptember 16.

Nem kezdődött mindig utcánként elölről 
a számozás, hanem a megkezdett számsort 
falurészenként folytatták. így pl. a Fő utca, a 
templom körüli rész, a Szurdik egy része je
lentett egy egységet.

Az 1778-as Úrbéri térképen pl. a Szent 
Sebestyén kápolna környékétől indulnak a 
számozások, az 1828 évi vagyonösszeírás 
alkalmával a falu közepén található, volt 
urasági épületektől (kasznárház és urasági 
présház/pince). Ez a mai orvosi rendelő és a 
régi patika háza.

Az régi utcaneveket -1872-ig csak elvétve- 
először az anyakönyvekben találjuk meg. A 
családi eseményeknél a korai időszakban 
csak települést jelölnek. Bogdány, vagy más 
helynév (Visegrád, Tótfalu, ritkán távolab- 
biak) mutatja a hovatartozást. Később leg
többször csak házszámmal jelölik a születés, 
vagy haláleset helyét. A XIX sz. harmadik 
harmadában megjelenik az utcanév és ház
szám is együtt, de még a régi módszer szerint 
számozva, azaz igen magas számokkal, akár 
400 fölött.

Lakjegyzék azonban nincs.
Végül az anyakönyvi utcanevek beazonosí

tásához egy 1885-ös kataszteri térképet2 ta 
láltunk a Habsburg a birodalomról, Bogdányra 
alkalmazva és kiegészítve a házszámokkal 
(még mindig a korábbi rendszer mintájára), 
amik jól láthatóan megfelelnek az anyakönyv
ben találhatókkal. Hozzá még a háztulajdo
nosok neve is fel van tüntetve. így a három 
adatból (név, utca, házszám) felrajzolható az 
egykori - mára már gyökeresen megváltozott 
-  utcanévsor.

Van például egy „Grossgasse” megjelölés 
igen koránról, még a kiegyezés évéből, 1867- 
ből. Itt a számozás pontos segítséget adott, 
hogy biztos legyen: ez a mai Kossuth Lajos 
utca.

Az utcanevek természetesen kötődnek az 
adott hely sajátosságaihoz: egy-egy nevezetes 
épület, intézmény mellett (katolikus templom 
és környéke, reformátustemplom, egy villa, is
kola, stb.) , a terület adottságai (hegy, felszíni 
forma, stb.) is szerepet kaptak az első elneve
zésekben. Az is előfordul, hogy a kor valamiért 
jellegzeteses személyisége „adta” családne

2 https://maps.arcanum.com/hu/map/cadastra 
l/?layers=3%2C4&bbox=1809216.686367603 
%2C6136361.586715997%2C1831574.517141 
0171%2C6144635.8950278675 utolsó letöltés: 
2021. szeptember 16.

vét a pontos helymegjelöléshez (pl. Czifferi).

Elődeink egyszerűségre törekedtek. Van 
olyan terület, amely magában ölel négy akár 
öt mai utcanevet is. Ilyen az a Csádri patak 
által mélyen bevágódó, szűk völgy, amely 
csak a síkabb területre érve szélesedik ki. 
Nagy segítségnek bizonyult ebben az eset
ben is a térkép. Ugyanis ez alapján derült 
fény arra, hogy a mai Árok, Béke, Patak, Ady 
Endre utcák egy közös terület elnevezéssel 
bírtak, épp a patak terem tette felszíni forma 
miatt. így lett Winket vagy Winkelgasse ez a 
rész az 1875- ös anyakönyvi bejegyzés sze
rint. Egy évtizeddel később, ugyanez a terü
let már magyarul, Szurdik utcaként szerepel. 
Úgy, ahogy a mai köznyelvben gyakran még 
mindig nevezzük legalább egy részét.

Érdekes a története a mai Kossuth Lajos 
utcának, vagy ahogy közbeszédben mond
juk, a Fő utcának. 1867-ből származik az első 
megjelölése, akkor még „Grossgasse” néven. 
Az 1870-es években az utca Bauerngasse 
néven kerül említésre az anyakönyvben, s 
csak az évtized végén jelenik meg, mint a 
Hauptgasse. Talán itt érdemes megemlíteni, 
hogy néhány utca esetében a hivatalos elne
vezéstől eltérő nevet is használtak a lakók. A 
Fő utca így lett „Krati kasse” (gerade) vagy
is egyenes -  vsz.a szónak sík értelmében,a 
többi - hegyen lévőtől - megkülönböztetve.

Az 1870-es években már megtaláljuk a 
Kirchgasse, Schulgässchen, Schulgasse, 
Pfargasse, Pfarrkirchengasse, Berggasse ( 
később Kaiser gasse, ma pedig Szőlő utca), 
Kalvarienberg gasse, Tempelgasse ( később 
Református templom utca, ma Hunyadi 
utca) s a másikoldalról a Tempeläcker gasse, 
ami ma a Sövény utca.

A templom és az iskola kiemelt jelentő
ségű épületek az utcatörténetben is. A mai 
Perc utca, a volt Schulgässchen, a mai Temp
lom köz a Schulgasse -  ami alig állt másból, 
mint a ma tömbjében felismerhető Mária 
Terézia-féle iskola (Hangya szövetkezet,CBA 
stb.) épületéből és a kántor-tanító lakásából.

A templom környékén szinte minden sza
kasznak megvolt a maga elnevezése. A Fő 
utcáról nyílt a Kirchgasse (első említés:1870) 
vagyis a Templom utca ( idősebbek még 
ma is így hívják a József Attila utcát). Ahol 
emelkedni kezd az út balra kanyarodva, s 
elhalad a templom alatt egészen az Új utcáig 
( Petőfi S. utca), ezt a szakaszt Templomkor 
utcának hívták elődeink. A plébánia felé ka
nyarodó szakaszt pedig Kirchenberg (1876),
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később Templomhegy utcának nevezték. A 
plébánia környéke 1874-ben szerepel elő
ször Pfargasseként, majd később Plébánia 
utca elnevezéssel (1889).

A Plébánia utca és a kezdetektől 
Kalvarienberg, azaz Kálváriahegy utca ta 
lálkozásánál található teret, az első említés 
szerint Johannes Platznak, később magya
rul Szent János térnek nevezték. Ebből nyílt 
nemcsak a Pékárok utca, hanem a Czifferi 
gasse is („Cziffri kasse”). A mai Kert utca az 
ott élő Czifferi ( korai bejegyzések szerint 
Cziffery) családról (2 ház) kapta a nevét. Egy 
utcácska fut belőle a mai József Attila utca 
fele, ma Kiss utcának hívjuk, első említése
kor még Szent János nevét viseli. Mi pedig 
Kispéksinek is neveztük, bár a sarokházban 
valamikor egy Czifferi család lakott.

A Szent Donát utca 1889-ben szerepel elő
ször az anyakönyvekben, érdekesség a belő
le nyíló kis zsákutca, amely ma Bem József 
nevét viseli. 1891-ben fedeztük föl először az 
anyakönyvben, akkor Villa utcaként, s még 
ma is tudni lehet, hogy nevét a Budapestről 
nyaralni érkező család ma már töredékesen 
látható nyaralójáról kapta.

A Szent Donát utca sarkán szemben a 
„Scharfe eck”-nek nevezett résszel, állt a né
hai Kóczián ház. Mellette már csak egy vízfo
lyás mosta árok („községi árok”) volt, ahová 
nagyobb esők után a törmeléket hordták. A 
Kóczián árok az itt élő családról kapta nevét, 
s így jelenik meg először 1892-ben az anya
könyvben.

Később ezt a részt „Koczikrave” néven em
legetik, s itt válik érdekessé a történet. Némi 
kis beleérzéssel lett belőle az a hely, ahol a 
hegyi kocsmában sokat ivók könnyítettek 
háborgó gyomrukon (kotzen). Innen már 
csak egy kis képzelőerővel, a helynévmegőr
zés, mentés legszebb példájaként lett a mai 
Rákóczi elnevezés... íme egy legenda, amely 
egy néhai családnévből formálódott mulat
ságostörténetté.

Ha már árok, akkor mindenképpen írnunk 
kell a mai Árok utcától távoleső, de 1890-ben 
ezen a néven megjelenő meredek utcáról, 
amely a mai Szent János térre visz föl. A 
mai napig, a szóbeli használatban Pékeperh 
azaz PEKSI a „becsületes” neve, de Pékárok 
utcaként első említése 1890-ből való. A pék 
előnevet azokról a pékekről kaphatta, akik 
ezidőben számosán itt, vagy a közelben a 
hegyen laktak. Itt élt Meiszinger Ferenc liszt
kereskedő, és Schuszter Tamás pék, vala
mint ez az út vezetett Lang Ignác pékhez, s a 
meredek alján Knáb pék is lakott.

Szándékosan hagytam ki a sorból a 
Rainweingärtent. A falu főúttal párhuza

mos belső utcájának (ma a Táncsics Mihály 
utcának a része amely a Wiesengründl, 
Perhake közötti hegyoldalt jelölte,s 
valaha szőlőültetvényekkel volt tele. Első 
említésekor (Rainweingarten)(határ/mezs- 
gye) dűlőnévként jelenik meg a térképen, 
hamarosan rövidül, s 1875-ben egy szü
letéskor már Raingasse néven találjuk az 
anyakönyvben. Az anyakönyvi bejegyzés 
szerint itt, a 436-os házban Rudolf János 
és Sicher Jozefa gyermeke már a Rainszőlő 
utcában születik 1889-ben. Az elnevezés in
gadozik, s 1890-ben tűnik föl a Rainhol utca, 
sőt 1893-ban a Rainholszőlő utca. És íme, 
már el is érkeztünk a RAHOL elnevezésig, 
amely egy eltűnt szőlőkultúrára, s az ebből 
keletkezett, ma már nem létező utcanévre 
emlékeztet. A RAHOL a mai Táncsics Mihály 
utcának a kőkereszttől illetve az egykor a sa
roktelken (Kreuz-stikl) álló pléhkrisztustól a 
temetőhöz vezető kis közig (népnyelven „sz.. 
os köz”-ig) terjedő szakasza volt, inkább csak 
egy ösvényként kell elképzelni, mint valóban 
egy „Hohl-t”.

Az 1880-as években a lakosság számának 
növekedésével újabb utcanevek tűnnek föl, 
illetve egyre több keveredve, magyarul és né
metül is megtalálható az anyakönyvekben. 
Ebből valószínűsíthető, hogy a köznyelvben, 
a mindennapokban is felváltva használták 
őket. 1884-ben találkozhatunk először a 
Neugasse elnevezéssel, később magyarul Új 
utca lesz. Gyerekként emlékszem Mozi utcá
nak hívtuk, a néhai mozi itt állt. Ma Petőfi ne
vét viseli, a köznyelvben még mindig inkább 
Új utca...

1886-ban említi az anyakönyv a 
Wiesengründl, vagy „Wiesengründl patak” 
utcát, sarkán a kovácsműhellyel. Ma ez az 
Árpád utca. A házak közül kevés állt akkor, s 
a mai utca nyomvonala is változott az idők 
során.

A szóbeli, hétköznapi megnevezésekről 
itt-ott írtunk már. Kratikasse, Péksi, Kispéksi, 
mellett ott a Gáli, vagy Kali és párja a Kisgali, 
ahová szánkózni jártunk. Milyen kár, hogy 
lassan már nincs kit megkérdezni ezekről a 
régi elnevezésekről.

Érdemes még a Sváb utca elnevezést 
végiggondolni, így ugyanis a könyvekben 
nemigen szerepel.

Néhány korábbi utcanevet újra megtalál
ni -  milyen jó érzés, hogy több mint száz éve 
létezik, s ismét létezik a Szent Donát utca, a 
Szent János tér, a Plébánia utca. Rövidített a 
Kálvária utca, de őrzi és viseli a valaha volt 
Kálváriahegy utcát.

Utcanév változatok. A jelenlegi formától 
haladva az időben visszafele, egészen a szó
beli elnevezésig.

A szóbeli utcaneveket Horányi György 
1980-as években készített kérdőíves adat
gyűjtése, valamint Lang Józsefné, Sas End- 
réné, Spanisberger Jánosné szavai, emléke
zései alapján rekonstruáltuk.
Ady Endre utca -  Csádri utca -  Winkel gasse 

-Wingl
Árpád té r-S tap lác  (a térképen Kőrakhely) 
Arany János utca - Stapruhweh 
Béke utca -  Sneide perh -  Winkel gasse 
Bem József utca -  Villa utca 
Dózsa György utca -  Szőlő utca -  Kaiser 

utca - Berggasse
Fácános utca -  Oxestél (szóbeli közlés) 
Hatház utca-Sechs haise gasse 
Hajó utca -  Steh kasse
Hegy utca- Pékárok utca- Pékeperh- Peksi 

(szóbeli)
Hegyalja utca -  Templomkor utca - 
Hunyadi utca -  Református templom utca -  

Tempelgasse
József Attila utca -  Templom 

utca -Pfarkichengasse
Kálvária utca - Vörös hadsereg utca -  

Kalvarienberg gasse -  Kálváriahegy utca 
Kert utca -  Szt.Flórián - Zifri casse -  Czifferi 

utca
Kossuth Lajos utca -  Sztálin út- Fő utca -  

Erzsébet út -Bauerngasse -  Grosgasse - 
Hauptstrasse -  „Krati kasse”(szóbeli köz
lés)

Malom utca- Mílgasse 
Strand utca- Schmits kasse (szóbeli közlés) 
Petőfi Sándor utca- Mozi utca(szóbeli) -Új 

utca
Plébánia utca- Felszabadulás utca -  

Pfarrgasse (plébániáig?) -  Temető utca( 
plébániától temetőig (szóbeli közlés) 

Rákóczi utca -  Kóczián árok -  Kocikrawe ( 
szóbeli)

Sövény utca -Tempelecker gasse 
Sváb utca -  Svave kasse (Csádri pataktól a 

falu É-i végéig)
Svábhegy utca -  Stikl hói 
Szent Donát utca -  Szent Donát gasse -  Vo- 

rositov u.
Szent János tér- Szabadság tér -  St. Johan

nes Platz
Táncsics Mihály utca -  Új világ utca -  Rahol -  

Rainweingarten gasse
Templom köz -Úttörő utca -Iskola utca- 

Schulgasse
Hock Bertalan
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A Csillagfény Produkció bemutatja:

K ß t i v i f a
] a  a  n  r  n o  i r í í i i i r r m  ”  ^120PERC 1 SZÜNETTEL

V Í G J Á T É K

KEVIN: 
KISS ADRIÁN 

ALBERT: 
TÜREI MÁRK  

BARBARA: 
JURIC BARBARA 

VARGA BOGLÁRKA  
VÍZSZERELŐ:  
TÓTH MÁRK

2021. október 2. (szombat), 19 óra
Művelődési Ház, Dunabogdány

Két férfi találkozik, egyik feleségét gyászolja, másik 
eltűnt barátnőjét keresi. Kezdődnek a bonyodalmak...

A Csillagfény Produkció kecskeméti fiatalokból álló társulat, amelynek 
hobbyja és hivatása, hogy teljes bedobással szórakoztassa a nagyérdeműt!

Belépés ingyenes, támogatásokat szívesen fogadunk!

Meghívó 
Idősek Napja 
alkalmából

október 3-án, vasárnap 16 órára

Műsoros est a Művelődési Házban

a Dunabogdányi Nyugdíjas Klub e jó 
hangulatú rendezvénnyel várja és 

köszönti községünk időseit.

. j s ä t u i .

Dunabogdányi Nyugdíjas Klub

A rendezvények az aktuális i szabályozások szerint látogathatok!

Tárlat-zene

A „Nők, virágok... című, 
Korga György
festményeiből álló kiállításhoz
muzsikál, dalol, reflektál, zenél
Bubán Emese
Herr János
Kiss Zoltán
Liebhardt András

" %  ' h  (

n i

1 l

Ott Rezső 
Pelva GáborEmlékezzünk az 1956-os forradalomra!

községi ünnepély, 
október 23., szombat 17 óra 

Művelődési Ház
közreműködnek az iskola növendékei, 
a Zeneiskola Fúvószenekara
Beszédet mond:
Nagy Ákos, önkormányzati képviselő

1956





Aktuális hírek

Tisztelt D unabogdányiak;

Az e l m ú l t  é v e k b e n  k é t s é g t e l e n ü l  s o k  p é n z  

k e r ü l t  a z  a l a p e l l á t á s o k  t e r ü l e t é r e .  Az i s k o la ,  

a z  o r v o s i  r e n d e l ő ,  a z  ó v o d a  m i n d  o l y a n  t e r ü 

le t ,  a m e l y n e k  i n f r a s t r u k t u r á l i s  f e l ú j í t á s a ,  j o b 

b á  t é t e l e  m e g k e z d ő d ö t t ,  f o l y a m a t b a n  v a n .  A 

m ű v e l ő d é s i  h á z  é s  a  h i v a t a l  f e l ú j í t á s a  m é g  

e l ő t t ü n k  á l l  -  j ó l l e h e t  a  m ű v e l ő d é s i  h á z  u d 

v a r a  n a g y o n  s z é p  h e l y s z í n n é  v á l t  r e n d e z v é 

n y e k r e  é s  a z  i s k o la  f e l ú j í t á s a  s e m  f e j e z ő d ö t t  

b e .  E z e k e n  a  t e r ü l e t e k e n  t o v á b b i  m u n k á l a 

t o k r a  - t e r v e z é s e k r e ,  k i v i t e l e z é s e k r e  - v a n  

s z ü k s é g .  T e r m é s z e t e s e n  2 1 .  s z á z a d i  s z i n t 

j ü k  e l é r é s é h e z  m é g  r e n g e t e g  p é n z  h i á n y z ik .  

A l a p e l l á t ó  e g y s é g e i n k  a  f e n t e b b  e m l í t e t t e k 

t ő l  f ü g g e t l e n ü l  m ű k ö d ő k é p e s e k .

N e m  t a r t o z i k  a z  a l a p e l l á t á s  f e l a d a t a i  k ö z é ,  

d e  k ö z s é g ü n k  é l e t é b e n  f o n t o s  s z e r e p e t  j á t 

s z ik  a  D u n a - p a r t  é s  k ö r n y e z e t e .  A k ö v e t k e z ő  

s o r o k a t  e  t e r ü l e t  e l g o n d o l k o d t a t á s á r a  s z á 

n o m .

A j ó b a  k ö n n y ű  b e l e s z o k n i .  O l y a n n y i r a ,  

h o g y  e l f e l e d j ü k  h o n n a n  i n d u l t ,  k ik  d o l g o z 

t a k  v e l e .  M i n d e n e s e t r e  m e g á l l a p í t h a t j u k ,  

h o g y  a  D u n a - p a r t u n k  o r s z á g o s  s z i n t e n  is 

i g é n y e s e n  k i a l a k í t o t t ,  k ö z k e d v e l t  he ly .  Ez 

j ó l  l á t h a t ó  a  n y á r i  h é t v é g é k  z s ú f o l t s á g á n .  A 

s t r a n d  s z a b a d s t r a n d .  T e h á t  m i n d e n k i  s z á 

m á r a  e l é r h e t ő .  P e r s z e  n e h é z  e l d ö n t e n i ,  h o g y  

a  s o k  e m b e r  j ó ,  v a g y  r o s s z .  H a  s z é p  a  s t r a n d  

s o k a n  l e s z n e k ,  h a  e l h a n y a g o l t  k e v e s e b b e n .  

H a  e l h a n y a g o l j u k  s z i n t e t  l é p ü n k  v i s s z a ,  s a j á t  

m a g u n k  is. A j e l e n l e g i  s z i n t  e g y  s z é p e n  k a r 

b a n t a r t o t t  a l a p i n f r a s t r u k t ú r a :  a  g y e p  s z é p e n  

n y í r t ,  le  l e h e t  ü ln i ,  e n n i  is l e h e t ,  a  s z e m e t e t  

g y ű j t j ü k ,  w c  v a n ,  a  f á k  a l a t t  f e k ü d n i  n e m

é l e t v e s z é l y e s ,  p a r k o l á s i  l e h e t ő s é g  v a n .  E gy 

s z ó v a l :  r e n d e z e t t .

De!  A s t r a n d  é s z a k i  r é s z e  -  v é l e m é n y e m  

s z e r i n t  -  k í v á n n i v a l ó t  h a g y  m a g a  u t á n .  A 

m o t o r c s ó n a k  k i k ö tő ,  é s  a n n a k  k i a l a k í t á s a  

s e m  l á t v á n y b a n ,  s e m  p r a k t i k u m á b a n  n e m  

s z o l g á l j a  a  s z a k a s z  s z é p s é g é t ,  b i z t o n s á g á t .  

A c é l  n e m  a  m e g s z ű n t e t é s e ,  h a n e m  á t h e l y e 

z é s e ,  h o g y  m i n d e n k i n e k  j ó ,  j o b b  l e g y e n .  A 

j á t s z ó t é r  b ő v í t é s e ,  b i z t o n s á g o s s á  t é t e l e  ú g y 

s z i n t é n  k é r d é s e k e t  v e t  fe l.  S é t á l n i  k í v á n n a k  

g y e r e k e k ,  s z ü l ő k ,  c s a l á d o k ,  d e  s o k a n  f u t n i ,  

k e r é k p á r o z n i ,  g ö r k o r c s o l y á z n i ,  g o k a r t o z n i .  

V a n ,  a k i  c s a k  a  t e r m é s z e t e t  s z e r e t n é  é l v e z n i ,  

n y u g o d t a n .  Az e v e z ő s ö k  k i k ö tn i ,  e g y - k é t  é j 

s z a k á t  s á t o r b a n  e l t ö l t e n i .  Az o t t  é l ő k  t i s z t a 

s á g o t ,  c s e n d e t ,  é s  s á t o r t e n g e r - m e n t e s s é g e t .  

L e h e s s e n  p a r k o l n i ,  d e  a  p a r k o l ó  n e  l e g y e n  

z s ú f o l t .  A ’’b o g d á n y i , ,  a z t  s z e r e t n é ,  h o g y  

c s a k  ő  p a r k o l h a s s o n ,  a  m e s s z e b b r ő l  é r k e z ő  

a z t  k é r d e z i ,  a  h e l y i e k  m i é r t  a u t ó v a l  j ö n n e k .  

S t r a n d s z a k a s z u n k  t e h á t  e z e r n y i  k é r d é s t  

v e t  fe l ,  n e m  c s a k  n á l u n k ,  a z  e g é s z  D u n a k a 

n y a r b a n .  Mi l e s z  K i s o r o s z i b a n  a  s z i g e t c s ú c s  

s o r s a ?  M e h e t n e k  o d a  e m b e r e k ,  n e m  m e h e t 

n e k ?  H a  n e m  m e h e t n e k ,  a k k o r  a z o k  a  t u r i s 

t á k  h o z z á n k  j ö n n e k  á t ?  S i k e r ü l  S z e n t e n d r é n  

s t r a n d o t  é p í t e n i  é s  l e h e t ő s é g e t  a d  a  v á r o s  is 

s t r a n d o l ó k n a k ?  L e s z -e  m é g  a  s z i g e t e n ,  v a g y  

e s e t l e g  V i s e g r á d o n  ú j r a  s t r a n d  „ L e p e n c e . . . . -  

v a g y  s z a b a d s t r a n d ” l e h e t ő s é g ?  R e g i o n á l i s a n  

m i  a  c é l u n k ,  e l o s z t j u k  a  t u r i s t á k a t ,  v a g y  m i n 

d e n k i  a  l e g j o b b  h e l y é r t  v e r s e n y e z ,  a  l e g t ö b b  

v e n d é g é r t .  A t u r i s t á k  m i k é n t  k ö z e l í t s é k  m e g  

a  D u n a k a n y a r t :  a u t ó v a l ,  h a j ó v a l ,  b ic ik l iv e l?

A l u d j a n a k - e  a  t é r s é g b e n ,  v a g y  m é g  a z n a p  

m e n j e n e k  h a z a ?  E g y e n e k  i t t?  D e  m i l y e n  h e 

ly e n ,  m i l y e n  á r f e k v é s b e n ,  e z á l t a l  k i k e t  c s a l o 

g a t u n k ?

E z e rn y i  k é r d é s  m e r ü l  fe l  e g y  e k k o r a  t e r ü l e t  

k a p c s á n .  A j ö v ő j é r ő l  a z o n b a n  d ö n t e n i  kell , 

m e r t  ú t e l á g a z á s h o z  é r k e z t ü n k :  B e z á r k ó z u n k  

é s  v i s s z a a d j u k  a  t e r ü l e t e t  a  t e r m é s z e t n e k ?  

E z á l t a l  m i  s e m  h a s z n á l h a t j u k .  (K ív á n c s i  l e 

s z e k  a  s z i g e t c s ú c s  v é g k i m e n e t e l é r e . )  V i s s z a 

a d j u k  a  t e r m é s z e t n e k ,  m a j d  m á s  ü z l e t i  c é l r a  

k ib é r l i  a  KDV-VIZIG-től, é s  a k k o r  v a l ó b a n  

c s a k  l e s h e t j ü k  s t r a n d u n k  s o r s á t ?  ( E n y h e  p á r 

h u z a m  a z  i s k o la  T a n k e r ü l e t i  ü z e m e l t e t é s e ,  

f e n n t a r t á s a . )  F i g y e l m e t ,  g o n d o l a t o t  é s  p é n z t  

á l d o z u n k  a  t e r ü l e t r e ?  K o m f o r t o s s á  t e s s z ü k  

m a g u n k n a k  é s  a  l á t o g a t ó k n a k ?

T e l e p ü l é s ü n k  e z  é v  f e b r u á r j á b a n  m e g 

k e r e s t e  a  M a g y a r  A g r á r - é s  É l e t t u d o m á n y i  

E g y e t e m  t á j é p í t é s z  k a r á t ,  a h o l  a  m e s t e r  k é p 

z é s e n  t a n u l ó  h a l l g a t ó k  a  t a n á r a i k  s e g í t s é g é 

v e l  t ö b b f é l e  v a r i á c i ó t  k é s z í t e t t e k  p a r t u n k r a .  

L a p u n k  k ö v e t e z ő  s z á m á b a n  r é s z l e t e s e b b e n  

b e m u t a t o m  e  r a j z o k a t .

E g y k o r i  f ö l d r a j z  p r o f e s s z o r o m  m o n d a t a i t  

a z o n b a n  n e m  t u d o m  m e g c á f o l n i :  a  D u n a k a 

n y a r  B u d a p e s t  z ö l d  h á t t e r e .  ( P e r e z e i  G y ö rg y ,  

M a g y a r o r s z á g  T á r s a d a l m i -  G a z d a s á g i  F ö l d 

r a jz a ,  ELTE, E ö t v ö s  K ia d ó ,  Bp  2 0 0 3 )  N e k ü n k  

p e d i g  o t t h o n u n k .  Ez f ö ld ra j z i  a d o t t s á g .  E n 

n e k  e g é s z s é g e s ,  h o s s z ú  t á v ú  k i a l a k í t á s a  a  

k ö z e l j ö v ő  d ö n t é s e i  k ö z ö t t  ke l l  s z e r e p e l j e n .

Köszönettel: Schuszter Gergely

Tisztelt Olvasó!
A B o g d á n y i  H í r a d ó  n o v e m b e r i  s z á m á t  

t a r t j a  k e z é b e n .  E h ó n a p t ó l  a z  ú j s á g  

új, f e l e l ő s  s z e r k e s z t ő j e  K r is tó f  E sz te r .  

Ö r ü l ö k ,  h o g y  a  s z e r k e s z t é s  s z a k m a i  

k é z b e  k e r ü l t ,  é s  b í z o m  b e n n e ,  h o g y  

f o l y t a t j u k  a  l a p n a k  3 0  é v e  f o l y a m a t o s  

f e j l ő d é s é t .  C é l u n k ,  h o g y  a  t e l e p ü l é 

s ü n k ö n ,  i l l e tv e  a  s z ű k  r é g i ó n k b a n  t ö r 

t é n ő  e s e m é n y e k  h i t e l e s e n  e l j u s s a n a k  

Ö n ö k h ö z .  K ö s z ö n ö m  E s z t e r n e k ,  h o g y  

a z  ú j s á g  s z e r k e s z t é s é t  e l v á l l a l t a ,  f e l 

v á l l a l t a .

O l v a s s á k  s z e r e t e t t e l  é s  s e g í t s é g  m u n 

k á já t !

Köszönettel: Schuszter Gergely, polgármester
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Aktuális hírek

A Képviselő-testület ülésén történt...

2021. szeptember 29.

Az ü l é s e n  a  m ű s z a k i  e l l e n ő r  t á j é k o z t a t ó j á t  h a l l g a t t a  m e g  a  K é p v i 

s e l ő - t e s t ü l e t  a z  Ó v o d a  u t c a  é s  a  k e r é k p á r ú t  k ü l t e r ü l e t i  s z a k a s z a  id e i  

f e l ú j í t á s a  k e r e t é b e n  e l v é g z é s r e  k e r ü l ő  m u n k á l a t o k r ó l .

A K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  a  c iv il  s z e r v e z e t e k  2 0 2 1 .  é v i  ö n k o r m á n y z a t i  t á 
m o g a t á s á r a  k i í r t  p á l y á z a t o t  -  a  N é p j ó l é t ,  O k t a t á s i ,  K u l tu r á l i s  é s  S p o r t  
B i z o t t s á g  j a v a s l a t a  a l a p j á n  -  a z  a l á b b i a k  s z e r i n t  b í r á l t a  el:

D u n a b o g d á n y i  K e r t b a r á t  K ör  E g y e s ü l e t 2 0 0  0 0 0  Ft

FAk ULT E g y e s ü l e t 4 0 0  0 0 0  Ft

D u n a b o g d á n y i  Ó v o d á é r t  A l a p í t v á n y 2 2 0  0 0 0  Ft

D u n a b o g d á n y i  I s k o l á é r t  A l a p í t v á n y 2 8 0  0 0 0  Ft

N e p o m u k i  S z e n t  J á n o s  A l a p í t v á n y 3 0 0  0 0 0  Ft

D u n a k a n y a r  S z a b a d i d ő s  K e r é k p á r o s  T ú ra  

E g y e s ü l e t

8 0  0 0 0  Ft

D u n a b o g d á n y i  E s t e r h á z y  J á n o s  T á r s a s á g 1 8 0  0 0 0  Ft

B o g d a n e r S i n g k r e i s 1 5 0  0 0 0  Ft

D u n a b o g d á n y i  S v á b z e n e k a r 1 8 0  0 0 0  Ft

D o n a u k n i e  T a n z g r u p p e 2 4 0  0 0 0  Ft

D u n a b o g d á n y i  H o r g á s z e g y e s ü l e t 6 0  0 0 0  Ft

N y u g d í j a s  K lub 1 4 0  0 0 0  Ft

F igyel j  R á m !  K ö z h a s z n ú  E g y e s ü l e t 1 2 0  0 0 0  Ft

M ó d o s í t o t t á k  a  B u r s a  H u n g a r i c a  F e l s ő o k t a t á s i  Ö n k o r m á n y z a t i  
Ö s z t ö n d í j r e n d s z e r  e l b í r á l á s á n a k  h e ly i  s z a b á l y z a t á t ,  így  a  n y ú j t h a t ó  

t á m o g a t á s  h a v i  l e g m a g a s a b b  ö s s z e g e  10  0 0 0  F t - ra  n ő t t .

A v í z i k ö z m ű - s z o l g á l t a t á s r ó l  s z ó l ó  2 0 1 1 .  é v i  CCIX. t ö r v é n y  11 .  § e l ő 

í r á s a i  s z e r i n t  a  v í z i k ö z m ű - s z o l g á t t a t á s  h o s s z ú  t á v ú  b i z t o s í t h a t ó s á g a  
é r d e k é b e n  15  é v e s  i d ő t á v r a  ú n .  g ö r d ü l ő  f e j l e s z t é s i  t e r v e t  (a  t o v á b b i 

a k b a n :  GFT) k e l l  k é s z í t e n i .  A G FT f e l ú j í t á s i  é s  p ó t l á s i  t e r v é t  a  k ö z s z o l 
g á l t a t ó  F ő v á r o s i  V í z m ű v e k  Z r t .  (FV) e l k é s z í t e t t e ,  a  K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  
v é l e m é n y e z t e  é s  j ó v á h a g y t a  a z z a l  a  f e l t é t e l l e l ,  h o g y  a b b a n  a  b é r l e t i 

ü z e m e l t e t é s i  s z e r z ő d é s b e n  j ó v á h a g y o t t  b é r l e t i  díj  m é r t é k é n e k  e r e j é 

ig  s z e r e p e l h e t  b e r u h á z á s .  A t e r v e t  s z e p t e m b e r  3 0 - ig  k e l l  m e g k ü l d e n i  

a  M a g y a r  E n e r g e t i k a i  é s  K ö z m ű - s z a b á l y o z á s i  H iv a t a l  r é s z é r e .

Az FV m i n t  a  v í z i k ö z m ű - r e n d s z e r  ü z e m e l t e t ő j e ,  a z  ü z e m e l t e t é s i  

t a p a s z t a l a t o k  a l a p j á n  ö s s z e á l l í t o t t a  a  b e r u h á z á s i  f e l a d a t o k r a  v o n a t 

k o z ó  j a v a s l a t á t  is, m e l y  a l a p j á n  a  K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  e l f o g a d t a  D u n a -  

b o g d á n y  iv ó v íz e l l á tó ,  v a l a m i n t  s z e n n y v í z e l v e z e t ő  r e n d s z e r é r e  k é s z í 

t e t t ,  a  2 0 2 2 - 2 0 3 6 .  k ö z ö t t i  i d ő s z a k r a  v o n a t k o z ó  b e r u h á z á s i  t e r v e t .

A g ö r d ü l ő - f e j l e s z t é s i  t e r v  f e l ú j í t á s i  é s  p ó t l á s i  t e r v r é s z é b e n  2 0 2 1 .  év i  
f e l a d a t k é n t  s z e r e p e l  a  D u n a b o g d á n y  V í z m ű k u t a k  m e l l e t t i  s z e n n y v í z  

á t e m e l ő  g é p é s z e t i ,  s z e r e l é s i  f e l ú j í t á s a .  A m u n k a  e l v é g z é s é r e  a z  ITB 

T e c h n i k  Kft. k e r ü l t  k i v á l a s z t á s r a  3 9 5 8  1 5 0 , -  F t + ÁFA v á l l a l á s i  á r o n .

S z i n t é n  a  g ö r d ü l ő - f e j l e s z t é s i  t e r v  f e lú j í t á s i  é s  p ó t l á s i  t e r v r é s z é b e n  

2 0 2 1 .  é v i  f e l a d a t k é n t  s z e r e p e l  D u n a b o g d á n y  s z e n n y v í z c s a t o r n a  h á 

l ó z a t  k i j e lö l t  g r a v i t á c i ó s  a k n á i n  h e ly s z ín i  é p í t é s z e t i  f e lú j í t á s i  m u n k á k  

e l v é g z é s e .  A m u n k a  m e g v a l ó s í t á s á r a  a  F ő v á r o s i  V í z m ű v e k  Z r t . - t ő l

é r k e z e t t  e g y e d ü l  a j á n l a t ,  4  3 0 0  0 0 0  Ft + ÁFA ö s s z e g b e n .  A K é p v i s e l ő -  

t e s t ü l e t  d ö n t é s t  h o z o t t  a  r e k o n s t r u k c i ó s  m u n k á k  m e g r e n d e l é s é r ő l .

Z á r t  ü l é s e n  ö n k o r m á n y z a t i  t u l a j d o n ú  i n g a t l a n r a  é r k e z e t t  v é t e l i  k é 

r e l e m r ő l  t á r g y a l t  é s  h o z o t t  d ö n t é s t  a  K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t .

2021. október 11.

A K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  a  K e r é k p á r ú t  f e l ú j í t á s a  ü g y é b e n  a  k i v i t e l e z ő  

k i v á l a s z t á s a  t á r g y á b a n  2 0 2 1 .  a u g u s z t u s  11-i ü l é s é n  h o z o t t  d ö n t é s t .  

Az a z ó t a  e l t e l t  i d ő b e n  a  v á l l a l k o z á s i  s z e r z ő d é s  m e g k ö t é s é r e  a  k i j e 

lö l t  c é g g e l  n e m  k e r ü l t  s o r ,  v é g ü l  a  c é g  k é p v i s e l ő j e  j e l e z t e ,  h o g y  i d ő 
k ö z b e n  a  k a p a c i t á s a i  l e k ö t é s r e  k e r ü l t e k ,  így  a z  id e i  k i v i t e l e z é s  n e m  
g a r a n t á l h a t ó .  M i n d e z e k  k ö v e t k e z t é b e n  a z  Ö n k o r m á n y z a t  o l d a l á r ó l  

-  t e k i n t e t t e l  a r r a ,  h o g y  a  s z e r z ő d é s  n e m  j ö t t  l é t r e  -  é r d e k m ú l á s  á l l t  

b e ,  a z  ö n k o r m á n y z a t  e l l e n ő r z é s i  k ö r é n  k ív ü l  e s ő  é s  e l ő r e  n e m  l á t h a t ó  
k ö r ü l m é n y  m i a t t ,  n e v e z e t e s e n ,  h o g y  a  v á l l a l k o z ó v a l  a z  e l t e l t  6 0  n a 
p o s  i d ő t a r t a m  a l a t t  n e m  j ö t t  l é t r e  a  s z e r z ő d é s k ö t é s .

A k i a l a k u l t  h e l y z e t  k e z e l é s é r e  a z  Ö n k o r m á n y z a t  m e g k e r e s t e  a  v á l 

l a lá s i  á r a t  t e k i n t v e  s o r o n  k ö v e t k e z ő  a j á n l a t t e v ő t ,  m e l y  a  BÉTA-TIPP 

Kft. A Kft. k é p v i s e l ő j e  j e l e z t e ,  h o g y  a  m u n k á l a t o k  id e i  é v b e n  t ö r t é n ő  

m e g v a l ó s í t á s á r a  k é p e s .  így  d ö n t é s  s z ü l e t e t t  a r r ó l ,  h o g y  a  k e r é k p á r ú t  

f e l ú j í t á s a  k iv i t e l e z ő i  m u n k á i n a k  e l v é g z é s é r e  a z  Ö n k o r m á n y z a t  a  BÉ

TA-TIPP K ft. -vei k ö t  s z e r z ő d é s t ,  a  v á l l a l á s i  á r  3 5  1 1 4  2 0 0  F t + ÁFA.

U g y a n e z e n  o k o k  m i a t t  s z ü k s é g e s s é  v á l t  a z  ú t f e l ú j í t á s i  m u n k á l a t o k  

t á r g y á b a n  h o z o t t  d ö n t é s  v i s s z a v o n á s a  é s  ú j r a t á r g y a l á s a .  így  a  2 0 2 1 .  
é v b e n  a  k ö v e t k e z ő  ú t j a v í t á s o k r a  k e r ü l  s o r :  K u t y a h e g y i  ú t  m e g h a t á r o 

z o t t  s z a k a s z a  ( b a z a l t b e t o n  t e c h n o l ó g i á v a l ) ,  C s e r e s z n y é s  u t c a  A d y  E. 

u t c á t ó l  a z  Ö r e g  K á lv á r ia  u t c á i g  t a r t ó  s z a k a s z a ,  K ő k e r e s z t  d ű l ő  b e l s ő  
s z a k a s z a .  A k i v i t e l e z é s t  a  BÉTA-TIPP Kft. v é g z i ,  a  v á l l a l á s i  á r  18  4 0 5  

5 0 0  Ft + ÁFA.

Az új ó v o d a é p ü l e t  m e g é p í t é s é v e l  p á r h u z a m o s a n  z a j l o t t á  rég i  ó v o 

d a é p ü l e t  h o m l o k z a t i  f e l ú j í t á s a  é s  b i z o n y o s  f a s z e r k e z e t i  e l e m e k  fe l 

ú j í t á s a ,  a  m u n k á l a t o k a t  a  NIZO S o l u t i o n s  Kft. v é g e z t e .  A k é p v i s e l ő k  

j ó v á h a g y t á k  a  m e g l é v ő  é p ü l e t s z á r n y  h o m l o k z a t i  f e s t é s i  é s  f a s z e r k e 
z e t  f e s t é s i  m u n k á i  s o r á n  f e l m e r ü l t  t ö b b l e t  m u n k á l a t o k  (83  m 2  h o m 

l o k z a t f e s t é s ,  1 6 6 m 2  f a s z e r k e z e t  f e s t é s e ,  á l l v á n y o z á s )  e l v é g z é s é t  6 7 5  

7 0 0  F t  +  ÁFA ö s s z e g b e n .

A B o g d á n y i  H í r a d ó  f e l e l ő s  s z e r k e s z t ő i  f e l a d a t a i n a k  e l l á t á s á v a l  a  

2 0 2 1 .  n o v e m b e r  h a v i  l a p s z á m t ó l  k e z d ő d ő e n  K r i s tó f  E s z t e r  k e r ü l t  
m e g b í z á s r a ,  6 0  0 0 0  Ft /  h ó  ( a a m )  d í j a z á s  e l l e n é b e n .  A f e l e l ő s  s z e r 

k e s z t ő  f e l a d a t a  l e s z  a  s z e r k e s z t ő s é g i  m u n k a ,  a z  ú j s á g  a r c u l a t á n a k  
k i a l a k í t á s a ,  s z e r k e s z t ő s é g i  ü l é s e k  k o o r d i n á l á s a ;  c i k k e k ,  i n t e r j ú k ,  ri

p o r t o k ,  p r o g r a m a j á n l ó k  m e g í r á s a ,  f o t ó k  k é s z í t é s e ;  e g y e z t e t é s  c ik k  

í r ó k k a l ,  h e ly i  l a k o s o k k a l ,  c iv i l e k k e l ,  s z a k e m b e r e k k e l ;  a  t ö r d e l é s i  

m u n k a  n y o m o n  k ö v e t é s e ,  n y o m d á v a l  k a p c s o l a t t a r t á s .

A k é p v i s e l ő k  k i t ű z t é k  a  f a l u g y ű l é s  i d ő p o n t j á t  (Id. k ü l ö n  h i r d e t 

m é n y ) .

K ö z ú t k e z e lő i  é s  t u l a j d o n o s i  h o z z á j á r u l á s t  a d o t t  ki a  K é p v i s e l ő - t e s 

t ü l e t  a z  K u t y a h e g y i  ú t  5 9 .  s z á m  a l a t t i  i n g a t l a n  v i l l a m o s  e n e r g i a  e l l á 
t á s á n a k  k i é p í t é s é h e z ,  v a l a m i n t  a z  A r a n y  J .  u. 3. é s  a z  Á pr i ly  L. u .  41 .  

s z á m  a l a t t i  i n g a t l a n o k  s z e n n y v í z b e k ö t é s e  m e g v a l ó s í t á s á h o z .

Z á r t  ü l é s e n  h o z o t t  d ö n t é s t  a  K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  a  D u n a b o g d á n y ,  
K o s s u t h  L. u. 9 4 .  s z á m  a l a t t i  8 5  m 2 - e s  ö n k o r m á n y z a t i  l a k á s  ú j a b b  e g y  

é v r e  t ö r t é n ő  b é r b e a d á s á r ó l  a  j e l e n l e g i  b é r l ő  r é s z é r e

Dr. N ém eth Jó zsef jegyző
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K r is tó f  E s z t e r  v a g y o k ,  a  2 0 2 1 .  n o v e m b e r  

h a v i  l a p s z á m t ó l  k e z d ő d ő e n  k a p t a m  m e g b í 
z á s t  a  B o g d á n y i  H í r a d ó  f e l e l ő s  s z e r k e s z t ő i  
f e l a d a t a i n a k  e l l á t á s á r a .

Kedves Olvasó!

K öze l  10  é v e  f o g l a l k o z o m  t u r i s z t i k a i  ú j 

s á g í r á s s a l ,  fő  p r o f i l o m  a  D u n a k a n y a r .  D u n a -  

b o g d á n y b a n  n ő t t e m  fel ,  i s m e r e m  a  t é r s é g  

t u r i s z t i k a i  s a j á t o s s á g a i t ,  a  h e ly i  l a k o s o k  m i n 

d e n n a p j a i t ,  é s  a z  ő k e t ,  m i n k e t  f o g l a l k o z t a t ó  

t é m á k ,  k é r d é s e k  s o k s z í n ű s é g é t .

E g y e t e m i  d i p l o m á m a t  a  P é c s i  T u d o m á n y -  
e g y e t e m  B ö l c s é s z e t t u d o m á n y i  K a r á n  s z e r e z 

t e m ,  m é g  a  rég i  o s z t a t l a n ,  5  é v e s  k é p z é s b e n .  
J e l e n l e g  t ö b b  c é g n e k  í r o k  t u r i s z t i k a i  t é m á j ú  
c i k k e k e t  (p l.  s z a l l a s . h u ) ,  e m e l l e t t  f ő s z e r k e s z 

t ő k é n t  d o l g o z o m  e g y  o r s z á g o s  l e f e d e t t s é g ű  

o n l i n e  t u r i s z t i k a i  m a g a z i n n á l .  B ü s z k e  v a g y o k  

rá ,  h o g y  2 0 1 9 - b e n ,  a  j á r v á n y h e l y z e t e t  m e g 

e l ő z ő e n  l e h e t ő s é g e m  n y í l t  a r r a  is, h o g y  a  

MAHART f e d é l z e t i  m a g a z i n j á t ,  a  H a j ó n a p l ó t  

í r j a m  é s  s z e r k e s s z e m .

Az ú j s á g í r á s s a l  p á r h u z a m o s a n  n é g y  é v i g  a  
D u n a k a n y a r  FM r á d i ó  r e g g e l i  é l ő  m ű s o r á n a k  

n ő i  m ű s o r v e z e t ő j e  v o l t a m .  A m u n k á m  r é s z e  

v o l t  a z  a d á s m e n e t  s z e r k e s z t é s e  is. 2 0 2 0 - b a n  

v i s s z a k ö l t ö z t e m  D u n a b o g d á n y b a ,  i n n e n  d o l 
g o z o m  t o v á b b r a  is ú j s á g í r ó k é n t .

Aktuális hírek

A B o g d á n y i  H í r a d ó  s z e r k e s z t é s é b e n  s e g í t 

s é g e m r e  l e s z  N a g y  M a g d a ,  é s  G rä f f  A lb e r t -  

n é ,  Ani.  S z e r e t n é n k  m e g t a r t a n i  a  H í r a d ó  

m o s t  is  r e n d k í v ü l  s z í n v o n a l a s  c i k k e i n e k  

v e z é r f o n a l á t ,  i l l e tv e  ú j a b b  r o v a t o k  is s z e r e 

p e t  k a p n a k  m a j d .  I lyen  p l.  a  C s i l l a g l e s ,  a h o l  

d u n a b o g d á n y i  k ö t ő d é s ű ,  e g y  a d o t t  t e r ü l e t e n  

k ü l ö n ö s e n  k i e m e l k e d ő  t e h e t s é g  m u n k á j á t  
f o g j u k  b e m u t a t n i .

Az ú j s á g  k o r á b b i  s z e r k e s z t ő i n e k ,  L i e b h a r d t  

A n d r á s n a k  é s  H i d a s  A n d r á s n a k  t o v á b b r a  is 

é p p o l y  s z e r e t e t t e l  v á r j u k  a z  í r á s a i t ,  a h o g y  

m i n d e n  d u n a b o g d á n y i ,  v a g y  d u n a b o g d á n y i  

k ö t ő d é s ű  l a k o s é t ,  ak i  ö r ö m m e l  m e g o s z t a n á  

g o n d o l a t a i t ,  é l m é n y e i t  a z  o l v a s ó k k a l .

B íz o m ,  b í z u n k  b e n n e ,  h o g y  e z e n t ú l  is  é r 

d e k l ő d é s s e l  é s  s z e r e t e t t e l  f o r g a t j á k  m a j d  a 

B o g d á n y i  H í r a d ó  l a p s z á m a i t ,  é s  ú g y  l á t j á k  
m a j d ,  h o g y  a  k i s e b b - n a g y o b b  v á l t o z t a t á s o k  

i d ő v e l  m é g  t ö b b  s z í n t  h o z n a k  a z  ú j s á g  é l e t é 

b e .

K ristó f Eszter, felelős szerkesztő

KÖZMEGHALLGATÁS

Értesítem a Tisztelt Polgárokat, hogy 
Dunabogdány Község Önkormányzatának 

Képviselő-testű lete
2021.november 8-án 17 órakor

a Polgármesteri Hivatal nagytermében 
közmeghallgatást tart

a képviselő-testületi ülés keretében.
Téma: lakossági észrevételek, kérdések.

Felhívom a Tisztelt Polgárok figyelmét, 
hogy kérdéseiket - név és lakcím megadásával - 

előzetesen írásban is eljuttathatják a
Polgármesteri Hivatalba vagy az 

info@dunabogdany.hu e-mail címre,
2021. novem ber 5 -án  13:00 óráig.

Kérjük a közmeghallgatás időpontjában 
érvényes járványügyi szabályok betartását.

Schuszter Gergely s.k. 

polgármester

Falugyűlés
D u n a b o g d á n y  K ö z s é g  Ö n k o r m á n y z a t á n a k  K é p v i s e l ő - t e s t ű t e t e  

2 0 2 1 .  n o v e m b e r  2 5 - é n  ( c s ü t ö r t ö k ö n )  1 8  ó r a k o r  
f a l u g y ű l é s t  t a r t .

H e ly s z ín :  a  M ű v e l ő d é s i  H á z  n a g y t e r m e  

K é r jü k  a  f a l u g y ű l é s  i d ő p o n t j á b a n  é r v é n y e s  j á r v á n y ü g y i  s z a b á 

ly o k  b e t a r t á s á t .

M i n d e n  é r d e k l ő d ő t  s z e r e t e t t e l  v á r u n k !

Schuszter Gergely s.k. 

polgármester

Könyvtár
H ív u n k  é s  v á r u n k  m i n d e n  o l v a s n i  s z e r e t ő t  új k ö n y v e k k e l  a  

k ö n y v t á r b a .

♦  S o k - s o k  m e s e k ö n y v v e l

♦  I f jú ság i  k ö n y v e k k e l  é s  a  k ö t e l e z ő  o l v a s m á n y o k k a l

♦  R e g é n y e k k e l

♦  É r d e k e s  é s  s z ó r a k o z t a t ó  k ö n y v e k k e l ,  ú j s á g o k k a l

K é r jü k ,  h o z z a  m a g á v a l  -  h a  v a n n a k  - a  r é g e b b e n  k i k ö l c s ö n z ö t t  

k ö n y v e k e t  is!

K ö n y v t á r u n k n a k  s o k  a d o m á n y o z o t t  k ö n y v  v a n ,  a m i  v é g l e g e s e n  
e l v i h e t ő k ! !

Nyitva tartás:
Hétfő -  Szerda - Péntek: 16-19h 
Kedd - Csütörtök: 9-12h
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Csillagles

Beszélgetés Vörös Annával

A Csillagles a Bogdányi Híradó új ro
vata, ahol havi rendszerességgel egy 
dunabogdányi kötődésű, egy adott terü
leten különösen kiemelkedő tehetséggel 
beszélgetünk. Elsőként Vörös Anna mutat
kozik be.

A zok kedvéért, a k ik  nem  ism ernek, el
m esé lnéd  röviden, hogy m ilyen szá lakka l 
kö tő d sz Dunabogdányhoz?

A c s a l á d u n k  B u d a p e s t r ő l  k ö l t ö z ö t t  „ k i” 
D u n a b o g d á n y b a ,  a m i k o r  4  é v e s  m ú l h a t t a m ,  
1 9 9 4 - b e n .  É d e s a p á m a t  m e g h í v t a  a  r e f o r m á 
t u s  g y ü l e k e z e t ,  h o g y  l e l k i p á s z t o r k é n t  v e z e s 
s e  a  g y ü l e k e z e t e i ,  m e r t  e l ő d j e  -  a  b á c s i k á m  
-  é s  c s a l á d j a  A m e r i k á b a  k ö l t ö z t e k .  É d e s 
a n y á m  p e d i g  m á r  l á n y k o r á b a n  v e t t  i t t  m a g á 
n a k  e g y  k i c s ik e  v á l y o g h á z a t  a z  A d y  E n d r e  u t 
c á b a n ,  s z ó v a l  m o n d h a t n i  t ö b b  s z á l o n  is i d e  
k ö t n e k  a  g y ö k e r e k .  É d e s a p á m  a  k ö z s é g  le lki 

v e z e t ő j e k é n t  s z o l g á l t  e g é s z e n  m o s t a n á i g ,  
é d e s a n y á m  é p í t é s z k é n t  é s  b e l s ő é p í t é s z k é n t  
s z é p í t e t t e  a  h e ly i  é s  a  k ö r n y e z ő  t e l e p ü l é s e 
k e t  é l e t e  v é g é i g .  H á r o m  t e s t v é r e m m e l  n ő t 
t ü n k  i t t  f e l  a  p a r ó k i á n ,  a  z e n e ,  a  s p o r t ,  é s  a  
s z ü l é i n k  t i s z t s é g e  m i a t t  h a m a r  m e g i s m e r t  
m i n k e t  m i n d e n k i .

Édesanyád ú tjá t követve m ár gyerek
ké n t is belsőép ítész szere tté l volna lenni? 
H ogyan ve ze te tt a z  u ta d  a lakberendezés, 
en teriőrtervezés felé?

N e m .  É d e s a n y á m  ú t j á t  l á tv a  t u d t a m ,  h o g y  
e z  a z ,  a m i t  s o h a  n e m  s z e r e t n é k  c s i n á l n i .  
G y e r m e k k é n t  m e g é l n i ,  h o g y  a n y a  s o s i n c s  
o t t h o n ,  h o g y  m i n d i g  e l f o g l a l t ,  h o g y  d o l g o 
z ik ,  h o g y  a  m u n k a  m i n d e n n é l  „ f o n t o s a b b ”, 
s ő t  m é g  a z t  is  é r z e d ,  h o g y  a z t  j o b b a n  s z e r e t i ,  
m i n t  t é g e d / t i t e k e t . . . n e m  j ó  é r z é s .

M á r  g y e r e k k é n t  k i j e l e n t e t t e m ,  h o g y  a m i t  
a p a  é s  a n y a  c s i n á l ,  a z t  é n  b i z t o s  n e m  f o g o m .  
P l u s z  n e m  s z e r e t t e m  a  m a t e k o t ,  p á l y á t  is ú g y  
v á l a s z t o t t a m ,  h o g y  a z  é l e t b e n  n e m  s z e r e t 
n é k  t ö b b  k o c k á s  f ü z e t e t  l á tn i ,  ( - n e v e t )

E lő s z ö r  a  M E T U -n  s z e r e z t e m  d i p l o 
m á t  e l e k t r o n i k u s  s a j t ó  s z a k i r á n y o n ,  m a j d  
a  B u d a p e s t i  C o r v i n u s  E g y e t e m e n  a n g o l  
I n t e r c u l t u r a l  C o m m u n i c a t i o n  m e s t e r s z a k á n .  
T é v é n é l ,  r e k l á m ü g y n ö k s é g n é l  d o l g o z t a m ,  
d e  a z  é l e t  m i n d i g  a r r a  v i t t  é s  i r á n y í t o t t ,  - 
a n y a  l e g n a g y o b b  ö r ö m é r e  - h o g y  a  t e r e k 
k e l  k e l l e n e  f o g l a l k o z n o m .  íg y  b e i r a t k o z t a m  
e g y  f e l n ő t t k é p z é s e s  m a g á n i s k o l á b a ,  a h o l  
v é g z e t t s é g e t  s z e r e z t e m ,  é s  t ö b b  m i n t  h á 
r o m  é v e  d o l g o z o m  e b b e n  a  s z a k m á b a n .  Az 
i g a z s á g h o z  t a r t o z i k ,  h o g y  m ó z e s k o s a r a s  
c s e c s e m ő k o r o m t ó l  k e z d v e  a d d i g  a  p o n t i g ,  
a m í g  n e m  v o l t  m u n k á m ,  m i n d e n h o l  o t t  v o l 
t a m  a n y á v a l  a z  é p í t k e z é s e k e n .  K i s b a b a k é n t  
a z é r t ,  m e r t  n e m  t u d o t t  o t t h o n  h a g y n i ,  u t á n a  
p e d i g  é n  n e m  a k a r t a m ,  h o g y  n é l k ü l e m  m e n 
j e n .  R e n g e t e g  t u d á s  b i r t o k á b a  k e r ü l t e m  így, 
o l y a n o k é b a ,  a m i k r ő l  n e m  is  t u d j a  a z  e m b e r ,  
m e k k o r a  k in c s .  N e k e m  t e r m é s z e t e s  v o l t ,  é s

a z  i s k o l a p a d b a n  d ö b b e n t e m  rá ,  h o g y  a  t ö b 
b i e k  s z á m á r a  n e m  az .  P e r s z e  r e n g e t e g e t  ke l l  
t a n u l n o m ,  d e  a  s z a k m á b a n  e l t ö l t ö t t  i d ő h ö z  
k é p e s t  c s o d á l a t o s  p r o j e k t j e i m  v a n n a k ,  é s  
s z e r e n c s é r e  g y o r s a n  t a n u l o k .

P e r s z e  m a  m á r  t u d o m ,  h o g y  m e k k o r á t  t é 
v e d t e m  a  s z ü l e i m m e l  k a p c s o l a t b a n ,  é s  a z t  
is t u d o m ,  h o g y  m i l y e n  a z ,  a m i k o r  a z  e m b e r  
n e m  m u n k á t ,  h a n e m  h i v a t á s t  v á l a s z t  m a g á 
n a k .  Az e g y  é l e t r e  s z ó l ó  e l k ö t e l e z ő d é s .  M á s 
k é p p  t e l i k  a z  i d ő ,  h a  t e r v e z e l ,  m á s  s z e l l e m i  
á l l a p o t b a  k e r ü l s z ,  a m i k o r  v a n  l e h e t ő s é g e d  
s z a b a d o n  a l k o t n i ,  é s  a  m u n k á d  n e m  e lv e s z i  
a z  e n e r g i á i d a t ,  h a n e m  m é g  t ö b b e t  h o z z á a d .  
N a g y o n  k i m e r í t ő  á l l a p o t ,  d e  m i n d e n  p e r c é t  
m e g é r i .

Mely m unkáidra vagy a legbüszkébb?

M i n d e g y ik r e .  M á s é r t ,  d e  u g y a n ú g y .  M in
d e n  m u n k á m b a n  i g y e k s z e m  a z  é p ü l e t b ő l ,  é s  
m a g u n k b ó l  is k i h o z n i  a  m a x i m u m o t .  M i n d 
e g y i k  e g y  ú j ,  t i s z t a  l a p ,  a m i t  k l i s é s e n  is m e g  
l e h e t n e  o l d a n i ,  g y o r s a n  é s  s o k k a l  k e v e s e b b  
e n e r g i a - b e f e k t e t é s s e l ,  d e  s z á m o m r a  ö r ö k ö l t ,  
m a g a m m a l  s z e m b e n i  e l v á r á s ,  h o g y  k é t s z e r  
n e m  t e r v e z e k  u g y a n o l y a t ,  e z é r t  m i n d i g  b e n 
n e  v a n  a z  ú j a t  a l k o t á s  é s  a z  i s m e r e t l e n s é g  

i z g a l m a .

B e l s ő é p í t é s z k é n t  á l t a l á b a n  m á r  „ h o z o t t  
a n y a g g a l ” d o l g o z u n k ,  á l l n a k  a  f a l a k ,  a  n y í 
l á s z á r ó k ,  a d o t t a k  a  t e r e k .  S z e r e n c s é r e ,  a  
l e g t ö b b  p r o j e k t e m n é l  -  a m i t  m a  n a g y o n  
n a g y  s z ó n a k  t a r t o k !  - m á r  a  l e g e l e j é n  e g y ü t t  
d o l g o z u n k  a z  é p í t é s z e k k e l ,  így  a  t e r e k  k i o s z 
t á s á b a n ,  a  k ü l s ő  é s  b e l s ő  s z í n e k ,  a n y a g o k  
é s  l é p t é k e k  ö s s z e h a n g o l á s á b a n  is s z e r e p e t  
v á l l a l h a t o k ,  e z  n a g y m é r t é k b e n  h o z z á j á r u l  a  
v é g e r e d m é n y  e g y s é g é h e z .

I n k á b b  i d ő s z e r ű s é g e  m i a t t  e m e l n é k  ki k é t  
m u n k á t .  Az I p o ly  E r d ő  Z r t . - n e k  n e m r é g i b e n  
á t a d o t t  Somoskői Látogatóközpont b e l s ő -  
é p í t é s z e t é t .  Az é p ü l e t e t  é d e s a n y á m  t e r v e z t e ,  
é s  j e l e n l e g  e g y  k i á l l í t á s  is  m e g t e k i n t h e t ő  o t t  
r ó l a ,  a m i t  s z i n t é n  é n  t e r v e z t e m  t e s t v é r e m 
m e l  e g y ü t t ,  i l l e tv e  a z  Agostyáni Arborétum
ban t a l á l h a t ó  k u l c s o s h á z  t e l j e s  k ü l s ő  é s  b e l 
s ő  m e g j e l e n é s é t ,  a m i t  a  V é r t e s e r d ő  Z r t - n e k

t e r v e z t ü n k  k o l l é g a n ő m m e l .  M i n d k e t t ő  b e k e 
r ü l t  a z  Aktív Magyarország Év turistaháza 
pályázat döntősei k ö zé .

Milyen tervekkel, célokkal nézel a  jövő  felé?

S o k  c é l  é s  s o k  t e r v  v a n .  S z e r e t n é k  f o l y a 
m a t o s a n  f e j l ő d n i ,  t a n u l n i ,  m a r a d n i  a l á z a t o s  
a  s z a k m á m  i r á n t .  Az e g y i k  l e g f o n t o s a b b  c é 
l o m ,  - a m i t  s z e r i n t e m  é l e t e m  v é g é i g  t a n u l n i  
f o g o k  - m e g t e r e m t e n i  é s  m e g t a r t a n i  e g y  
e g é s z s é g e s  e g y e n s ú l y t  a  h i v a t á s o m ,  a  c s a 
l á d o m ,  a  m a g á n é l e t e m  k ö z ö t t .  J e l e n l e g  s o k 
s z o r  h e k t i k u s  m é g  a  h e l y z e t ,  e z t  a  b a l a n s z o t  
t u d a t o s a n  s z e r e t n é m  f e l é p í t e n i .  I l le tv e  m é g  
n e m  v o l t  l e h e t ő s é g e m  k a s t é l y t  t e r v e z n i ,  e g y  
a d o t t  t ö r t é n e l m i  k o r  k o r h ű  s t í l u s á b a n .  E gy 
i ly en  k i h í v á s t  s z í v e s e n  e l f o g a d n é k .

K ristó f E szter

M indenszentek és 
Halottak  napja

ALKALMÁBÓL
A n o v e m b e r  k e z d e t e  a  m e g e m l é k e z é s é ,  

a m i k o r  g y ú j t u n k  e g y  g y e r t y á t  e l v e s z t e t t  

s z e r e t t e i n k é r t .  N é h á n y  n a p  e r e j é i g  g o n 

d o l a t a i n k  v i s s z a u t a z n a k  a z  i d ő b e n  o d a ,  

a m i k o r  s z e r e t t e i n k  m é g  k ö z ö t t ü n k  v o l t a k ,  
f e l i d é z z ü k  a  l e g e m l é k e z e t e s e b b  k ö z ö s  p i l 

l a n a t o k a t ,  a z  e g y ü t t  t ö l t ö t t  é v e k e t ,  é s  a  l e g 

s z e b b  é l m é n y e k e t .

S z á m o s  n e v e s  k ö l t ő n k  í r t  a  g y á s z r ó l ,  a z  

e l m ú l á s r ó l  é s  a  v i s s z a e m l é k e z é s r ő l ,  m i  
m o s t  B a b i t s  M ihá ly :  Új e s z t e n d ő  b e k ö s z ö n t  

c . v e r s é b ő l  i d é z ü n k :

„Mindenszentek: hideg ősz, 
bolyg a szellem fázva, 
fázó népség temetőz 
sírokon gyertyázva.
Jaj az év temető, 
mindennap egy holt, 
minden napra minden éj 
ráírja, hogy: Volt.”

( B a b i t s  M ih á ly ,  r é s z l e t )
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Aktuális hírek

„Nem a stressz káros, hanem az , ahogyan  reagálunk r á ”

M u n k á m  s o r á n  n a g y o n  
s o k  e m b e r r e l  t a l á l k o z o m ,  
b e s z é l g e t e k ,  m e g i s m e r v e  

ő k e t  é s  a z  é l e t ü k e t .  S z á 
m o m r a  n a g y o n  f o n t o s ,  
h o g y  t u d j a m ,  h o g y a n  t e 
lik a z  a d o t t  s z e m é l y  e g y  

n a p j a ,  m i t  c s i n á l  s z a b a d 

i d e j é b e n ,  m i l y e n  m ó d o n  

i g y e k s z i k  m e g ő r i z n i  a z  

e g é s z s é g é t .  A h o g y  m e s é l ,  
le lk i  s z e m e i m  e l ő t t  l á t o m  

ő t  a  t e v é k e n y s é g e i  v é g z é 
s e  k ö z b e n ,  m e g i s m e r e m  

a  f á j d a l m a i t ,  a  n e h é z s é 
g e i t ,  t u d o m ,  m i  o k o z  n e k i  

s t r e s s z t .

A test olyan, mint egy 
óriási, két lábon járó memória

A h o g y  m o n d a n i  s z o k t á k ,  e l ő t t e m  n e m  m a 

r a d  s e m m i  t i t o k b a n .  N e m  c s a k  a z é r t ,  m e r t  

v e r b á l i s á n  k o m m u n i k á l u n k ,  h a n e m  a z é r t ,  

m e r t  a  t e s t ü k ö n  k i a l a k u l t  i z o m c s o m ó k ,  f e 
s z ü l é s e k ,  c s a v a r o d á s o k ,  g y e n g e  p o n t o k  

e g y t ő l  e g y i g  a z  é l e t ü k r ő l  m e s é l n e k ,  a  m u n 

k á j u k r ó l ,  a  h o b b i j u k r ó l ,  a  s é r ü l é s e i k r ő l ,  a 

g y e r e k k o r u k r ó l ,  ö r ö m r ő l ,  f á j d a l o m r ó l .

L á t o m  a  s z e m e m m e l  é s / v a g y  a  k e z e m m e l ,  
h a  s o k a t  d o l g o z i k  a z  e g é r r e l  a  s z á m t ó g é p  
e l ő t t ,  h a  a  s e b v á l t ó n  t a r t j a  a  k e z é t  v e z e t é s  

k ö z b e n ,  h a  s o k a t  h o r d t a  a  g y e r m e k é t  a  c s í 

p ő j é n ,  h a  r e n d s z e r e s e n  c s a k  a z  e g y i k  o l d a 

lá n  a l s z ik ,  h a  s o k a t  n é z i  a  t e l e f o n j á t ,  h a  n e m  

isz ik  e l é g  v i z e t .  E b b e n  n i n c s e n  s e m m i  k ü l ö 
n ö s ,  m e r t  a  t e s t  o l y a n ,  m i n t  e g y  ó r i á s i ,  k é t  

l á b o n  j á r ó  m e m ó r i a .  M i n d e n t  e l r a k t á r o z  é s  

m i n d e n  m e g l á t s z i k  r a j t a .

Káros a stressz?

T u d o m ,  h o g y  a  s t r e s s z r e  h i v a t k o z n i  m á r  

r e t t e n e t e s e n  u n a l m a s ,  d e  t á r s a d a l m u n k b a n  

f o l y a m a t o s a n  f e n n á l l ó  p r o b l é m a .  A z t  m o n d 
j á k ,  n e m  a  s t r e s s z  k á r o s ,  h a n e m  a z ,  a h o g y a n  
r e a g á l u n k  rá ,  é s  e z z e l  é n  m a x i m á l i s a n  e g y e t 
é r t e k .

V a l ó j á b a n  a  s t r e s s z  á l t a l  k i v á l t o t t  h o r m o 

n o k ,  t ö b b e k  k ö z ö t t  a z  a d r e n a l i n ,  m e n t e t t é k  

m e g  a z  e m b e r t  a  k i p u s z t u l á s t ó l .  D e  a  m a m u t  
u t á n  f u t n i  e g é s z e n  m á s ,  m i n t  v é g i g h a l l g a t n i ,  

a h o g y  a  f ő n ö k ü n k  l e to l  m i n k e t ,  a g g ó d n i  a z  

a n y a g i a k o n ,  k é t  g y e r e k e t  n e v e t n i  e g y e d ü l ,  

b e j u t n i  a  m u n k a h e l y ü n k r e  a  r e g g e l i  f o r g a 
l o m b a n  a  1 1 - e s  ú t o n .  Ő s e i n k  s z e r v e z e t e  a z  

é l e l e m  l e v a d á s z á s a  k ö z b e n  é s  u t á n  t ö k é l e t e 

s e n  d o l g o z t a  fe l  a  s t r e s s z h o r m o n o k a t ,  a m e 
l y e k e t  m i  a  m a i  k ö r n y e z e t ü n k b e n  m á r  n e m  
t u d u n k  i ly en  j ó l  m e g o l d a n i .

Mi k ö n n y e d é n  n y ú l u n k  a d d i k t í v  s z e r e k h e z ,  

h o g y  m e g p r ó b á l j u k  k e z e ln i  a z  a d r e n a l i n  é s  

a  k o r t i z o l  f o k o z o t t  t e r m e l é s é t ,  a m i v e l ,  v a l ó 

j á b a n ,  t ö b b e t  á r t u n k ,  m i n t  h a s z n á l u n k ,  é s  

a m i n e k  k ö v e t k e z t é b e n  k i f á r a d  a  m e l l é k v e s e

é s  s z é p e n  l a s s a n  ö s s z e 

o m l i k  a z  e n d o k r i n  r e n d 
s z e r  is. N é m i l e g  t ú l z ó k  

u g y a n ,  d e  e t t ő l  s e n k i  n e  
h e l y e z z e  m a g á t  k é n y e 
l e m b e ,  u g y a n i s  a  l e g f ő b b  
h á t r á n y n a k  a z t  é r z e m  a z  

e g é s z s é g ü n k k e l  k a p c s o 

l a t b a n ,  h o g y  e g y á l t a l á n  

n e m  i s m e r j ü k  a  t e s t ü n 

k e t .

Miért nem  ism erjük a 
testünket?

N e m  t a n í t j á k  m e g ,  m i r e  

ke l l  o d a f i g y e l n ü n k ,  h o g y  

m i é r t  f o n t o s  a  m e g f e l e l ő  

m e n n y i s é g ű  v í z f o g y a s z 
t á s ,  h o g y  m i  t ö r t é n i k ,  h a  

v a l a m e l y  h o r m o n  t e r m e l ő d é s e  l e c s ö k k e n .  
N e m  t u d j u k ,  h o g y  m i é r t  ke l l  g y a k r a n  s é t á l 

n u n k ,  h o g y  a  t e s t m o z g á s o k  k ü l ö n b ö z ő  f a j t á i  

m i k é n t  s z o l g á l j á k  a z  e g é s z s é g ü n k e t ,  i l l e tv e ,  
h a  r o s s z u l  k i v i t e l e z z ü k  a  m o z d u l a t o k a t  v a g y  

t ú l z á s b a  v i s s z ü k  a z  e d z é s t ,  m i l y e n  k ö v e t k e z 
m é n y e i  l e h e t n e k .

N e m  f e l t é t l e n ü l  v a g y u n k  t i s z t á b a n  a z z a l ,  

m i é r t  f o n t o s  a  n y ú j t á s  a z o k  s z á m á r a  is, a k i k  
„ c s u p á n ” ü l ő m u n k á t  v é g e z n e k ,  h o g y a n  m ű 
k ö d n e k  a z  i z m a i n k  é s  m i é r t  ú g y ,  h o g y  m i t  
j e l e n t e n e k  a  b e t e g s é g e k .  M e r t  n i n c s  m i n d i g  

a k k o r a  s z e r e n c s é n k ,  h o g y  a z  o r v o s u n k  ki

m e r í t ő e n  é s  k i e l é g í t ő e n  t á j é k o z t a t  m i n k e t .  

És b i z o n y  a z  is  b e n n e  v a n  a  p a k l i b a n ,  h o g y  

a  le lk i k i e g y e n s ú l y o z a t l a n s á g u n k ,  a  s z e l l e m i  
k i f á r a d á s u n k  k é p e s  t e s t i  t ü n e t e k e t  - ú n .  p s z i 

c h o s z o m a t i k u s  b e t e g s é g e k e t  - l é t r e h o z n i .

„Az emberek megszületnek az egészség 
magas szintjén, jellemzően -  néhány szeren
csétlen kivételtől eltekintve -  a teljes egészség 
állapotában, és aztán nem tudják, hogy mit 
kell az egészségükkel kezdeni. Minden gyerek 
kap egy csodálatos virágzó kertet ajándékba 
az édesanyjától. És aztán nem mondják meg 
neki, hogy ő a kertésze ennek a kertnek, amit 
gondoznia kellene!”

- Lenkei Gábor

Nem figyelünk a szervezetünkre

N e m  t a r t j u k  k a r b a n ,  n e m  g o n d o z z u k ,  n e m  
t a r t j u k  s z e m  e l ő t t  a z  i g é n y e i t .  E v i d e n c i a k é n t  

k e z e l j ü k ,  h o g y  t e l j e s ,  é p ,  e g é s z s é g e s  t e s t t e l  
s z ü l e t t ü n k  é s  n i n c s  b e n n ü n k  s e m  h á l a ,  s e m  

a l á z a t  i r á n t a .  P e d i g  e g y á l t a l á n  n e m  m a g á t ó l  
é r t e t ő d ő ,  h o g y  m i n d e n  t e s t r é s z ü n k  h i á n y t a 

l a n u l  m e g v a n .  De  g o n d o l k o d á s  n é l k ü l  p u s z 
t í t j u k  é s  s z i d a l m a z z u k ,  h o l o t t  m i n d e n t  m e g 

t e s z  a z é r t ,  h o g y  m i  h a s z n á l n i  t u d j u k ,  p é l d á u l  
é s  l e g f ő k é p p e n :  m u n k á r a .

És é p p e n  e z  a z ,  a m i é r t  n é h a  m e g  ke l l  n e k i

e n g e d n i ,  h o g y  k i k a p c s o l j o n ,  p é l d á u l  s é t a ,  

j ó g a ,  k o c o g á s ,  ú s z á s ,  m a s s z á z s  k ö z b e n .  T á p 
l á l n u n k  ke l l  é r t é k e s  é s  e g é s z s é g e s  é l e l m i s z e 

r e k k e l ,  t i s z t a  v íz z e l ,  é s  m e g k ö s z ö n n i  n e k i ,  
h o g y  i ly en  s z é p e n  s z o l g á l  m i n k e t .

A m ű vésze t a lélek tápláléka

M in d ig  a z t  m o n d o m ,  h o g y  a  m ű v é s z e t  a  

l é l e k  t á p l á l é k a ,  l e g y e n  a z  z e n e ,  s z o b r á s z a t ,  

f e s t é s z e t ,  t á n c ,  b á r m i ,  a m i  j ó l e s i k ,  k i k a p c s o l ,  

k i z ö k k e n t  m i n k e t  a  h é t k ö z n a p i  m ó k u s k e r é k 

b ő l .  M in d e g y ,  h o g y  e g y  f e s t m é n y  e l ő t t  á l l u n k  

h o s s z a n  v a g y  h a m i s a n  é n e k l ü n k  a  z u h a n y  
a l a t t .

A m e d i t á c i ó  is h a s z n o s  e s z k ö z  a r r a ,  h o g y  

l e n y u g t a s s u k  a z  i d e g r e n d s z e r ü n k e t  a  n a p  v é 

g é n ,  é s  é n  n a g y v o n a l ú a n  m i n d e n t  m e d i t á c i 
ó n a k  n e v e z e k ,  a m i  k i z á r ó l a g o s  k o n c e n t r á c i 
ó t  i g é n y e l ,  l e g y e n  a z  m a k e t t o z á s  v a g y  p u z z l e ,  
r a j z o l á s  v a g y  b a r k á c s o l á s  a  g a r á z s b a n .

A l é n y e g  a z ,  h o g y  t ö l t s ü n k  e l  e g y  k is  i d ő t  

m a g u n k k a l  k e t t e s b e n  o l y a n  t e v é k e n y s é g  

v é g z é s e  k ö z b e n ,  a m i  ö r ö m m e l  t ö l t  e l ,  m e r t  
k e l l e n e k  a  s z e r v e z e t n e k  a  b o l d o g s á g h o r m o 

n o k ,  a z  o x i t o c i n ,  a  d o p a m i n ,  a z  e n d o r f i n ,  a  

s z e r o t o n i n ,  a m i k  k i e g y e n s ú l y o z n a k  é s  t á m o 

g a t j á k  t e s t ü n k  é s  l e l k ü n k  é p s é g é t .

A vá lto zta tá s kulcsa a fokoza tosság
I z g a l m a s  a z  e g é s z s é g t u d a t o s s á g  f e l é  v e z e 

t ő  ú t ,  m i n d e n  k a n y a r  új i n f o r m á c i ó ,  m e l y e t  
a z o n n a l  b e é p í t h e t ü n k  a z  é l e t ü n k b e .

Mivel n a g y o n  j ó l  t u d o m ,  h o g y  m i l y e n  n e 

h é z  h i r t e l e n  é l e t m ó d o t  v á l t a n i ,  m i n d i g  a z t  

j a v a s l o m ,  h o g y  a p r ó  l é p é s e k k e l  i n d u l j u n k  
n e k i .  E gy  p o h á r r a l  t ö b b  v íz ,  e g y  b ö g r é v e l  k e 

v e s e b b  k á v é .  Kis 10  p e r c e s  e d z é s e k ,  n e g y e d 

ó r á s  s é t á k ,  h e t i  e g y  j ó g a ,  c s a k  e g y  p ic i ,  c s a k  
l a s s a n ,  n e m  s i e t ü n k  s e h o v a ,  h i s z e n  3 0 - 6 0 - 8 0  

é v e k  b e r ö g z ő d ö t t  é s  j ó l  b e g y a k o r o l t  m i n t á 
it  f e lü l í r n i  h a t a l m a s  f e l a d a t ,  íg y  s z á m o m r a  

m i n d e n k i  h ő s ,  a k i  b e l e v á g ,  a k i  h isz i ,  h o g y  

k é p e s  m ó d o s í t a n i  a z  é l e t v i t e l é n ,  m e r t  a n n a k  
b i z t o s a n  s i k e r ü l n i  is  fo g .

M i n d e n  a p r ó  v á l t o z t a t á s ,  a m i  a z  e g é s z s é 

g é r t  t ö r t é n i k ,  g y ő z e l e m ,  é s  a k k é n t  is ke l l  k e 

z e ln i ,  m e r t  c s a k  e z  v i s z  e l ő r e .

„Az egészség nem egyetlen tett, hanem szo
kásaink összessége. Azzá válunk, amit rend
szeresen teszünk.”

- A risztotelész

De m é g  a  l e g h o s s z a b b  ú t  is  e g y e t l e n  l é 
p é s s e l  k e z d ő d i k ,  é s  h a  a  r e g g e l i  k á v é b a  n e m  
h á r o m ,  c s a k  k é t  c u k r o t  t e s z ü n k ,  m á r i s  m e g 

t e t t ü k  a z  e l s ő  l é p é s ü n k e t  e z e n  a  s i k e r e k k e l  

k ö v e z e t t  ú t o n .

Schült A nnam ária
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M inden forrásom belőled fakad

Ez a  m o n d a t  v o l t  a z  E u c h a r i s z t i k u s  K o n g 

r e s s z u s  h i t v a l l á s a .  A K o n g r e s s z u s  u t á n  5 

n a p p a l  E s t e r h á z y  J á n o s  Z a r á n d o k n a p j á 

r a  u t a z u n k  A l s ó b o d o k r a .  E l c s e n d e s e d v e  

á s s u n k  le  m o s t  m i  is  g o n d o l a t a i n k b a n  - a  

B ib l ia  k i j e l e n t é s é n e k  s e g í t s é g é v e l  - a  t i s z t a  

f o r r á s o k  m é l y s é g é i g .  R e m é l j ü k ,  h o g y  b o l 

d o g g á  a v a t á s á n a k  n e m  l e s z  s e m m i l y e n  a k a 

d á l y a .  A z  E g y h á z  k ö z ö s s é g e  h á l a a d á s s a l  é s  

t i s z t e l e t t e l  f o g j a  f e l ö v e z n i  s z e m é l y é t ,  a n n a k  

e l l e n é r e ,  h o g y  a  v i l á g  t o v á b b r a  is m i n d e n  
m é l t ó s á g á t ó l  m e g f o s z t j a .

A boldoggá  a va tá s  ( b e a t i f i c a t i o )  a n n a k  

ü n n e p é l y e s  k i j e l e n t é s e ,  h o g y  a z  e l h u n y t  Is

t e n  s z í n e  l á t á s á r a  j u t o t t :  h ő s i e s  f o k b a n  g y a 

k o r o l t a  a z  e r é n y e k e t ,  (h i tv a l ló ) ,  v a g y  p e d i g  

é l e t é t  á l d o z v a  t e t t  t a n ú s á g o t  K r i s z t u s b a  v e 

t e t t  h i t é r ő l  ( v é r t a n ú ) .

A b o l d o g g á  a v a t á s  a  s z e n t t é  a v a t á s t  m e g 

e l ő z ő  l é p é s .  A b o l d o g g á  a v a t á s  s o r á n  a z  

E g y h á z  m e g e n g e d i  a z  i l l e t ő  t i s z t e l e t é t  e g y  

a d o t t  k ö z ö s s é g  s z á m á r a  ( e g y h á z m e g y e ,  

s z e r z e t e s r e n d ) .  A s z e n t t é  a v a t á s  s o r á n  p e 

d i g  a z  e g é s z  E g y h á z  s z á m á r a  e l r e n d e l i  h i v a 

t a l o s  t i s z t e l e t é t .

1. /  „Uram, n á lad  van a z é le t fo rrása .” 
(Zsoltárok 36,10.)

D á v id  k i r á ly  i m á d s á g á n a k  e g y  r ö v i d  k i j e 

l e n t é s e  I s t e n r ő l .  A T e r e m t ő  I s t e n  h í v t a  e l ő  

a  n e m l é t b ő l  a z  é l e t r e .  H ív t a  e l  a  n y á j  m e l l ő l  

t e s t v é r e i  k ö z ü l  l e g k i s e b b k é n t  ő t ,  é s  k i rá ly i  

m é l t ó s á g r a  e m e l t e .  A c s a t á k b a n  a  S e r e g e k  

U ra  g y ő z e l e m r e  s e g í t e t t e .  4 0  é v i g  u r a l k o 

d o t t .  B é k e s s é g e t  é s  d i c s ő s é g e t  s z e r z e t t  Is

t e n  v á l a s z t o t t  n é p é n e k .  M e g k a p t a  a z  Ú r tó l  

a  l e g n a g y o b b  í g é r e t e t :  a z  ő  u t ó d a  l e s z  a z  

e l j ö v e n d ő  M e s s i á s  k i rá ly .

G r ó f  E s t e r h á z y  J á n o s  m é l y e n  h ív ő  k a t o l i 

k u s  v o l t .  T u d t a ,  h o g y  v a g y o n á t ,  t e h e t s é g é t  

I s t e n t ő l  k a p t a ,  a z é r t ,  h o g y  h ű s é g g e l  s á 

f á r k o d j o n  a  r á b í z o t t  j a v a k k a l .  T ö r t é n e l m i  

s o r s f o r d u l ó n  k é s z  v o l t  m a g a  f ö l d e t  o s z t a n i  

c s e l é d e i  s z á m á r a  t u d v á n ,  h o g y  n e m  a  v a 

g y o n b a n ,  h a n e m  é l e t  f o r r á s á b a n ,  I s t e n b e n  

v a n  a z  e m b e r n e k  b i z o d a l m a .  4 0  é v e s e n  a  

v i l á g h á b o r ú  k e z d e t é n  a  S z l o v á k  N e m z e t -  

g y ű l é s e n  e g y m a g a  m a r a d t  a  M a g y a r  P á r t  

k é p v i s e l ő k é n t  a  m a g y a r s á g  é s  a  z s i d ó s á g  

v é d e l m e z ő j e k é n t .  E l l e n s é g e i  t i s z t e l e t é t  is 

e l n y e r t e ,  a k i k  e z t  h í r e s z t e l t é k  r ó l a :  „ E s t e r 

h á z y  J á n o s  g r ó f  a  l e g b á t r a b b  e m b e r  K ö z é p -  

E u r ó p á b a n . ”

2. /  „Az Úr ve ze t m a jd  szü n te len , olyan  
leszel, m in t a forrás, m elybő l n em  fogy  k i 
a v íz .”(Ézsaiás 58,11.)

É z s a i á s  p r ó f é t a  í g é r e t é t  k ü l ö n ö s  m ó d o n

l á t h a t j u k  m e g v a l ó s u l n i  g r ó f  E s t e r h á z y  J á 

n o s  é l e t é b e n .  É r t h e t e t l e n  e l ő t t ü n k  a z  a z  e n 

g e s z t e l h e t e t l e n  g y ű l ö l e t ,  a m e l y  ő t  k ö r ü l f o n 

t a .  B ö r t ö n b ő l  ki é s  m á s i k  b ö r t ö n b e  b e ,  e g y i k  

o r s z á g b ó l  h u r c o l t á k  a  m á s i k b a  é s  v i s s z a .  12  

é v i g  t a r t o t t  h a l á l o s  k á l v á r i á j a .  íg y  l á t j a  é l e 

t é t  a  v i l á g i  t ö r t é n e l e m  í r á s a .

A v a l ó s á g  p e d i g  a  h i t  s z e m é v e l  n é z v e  t e l 

j e s e n  m á s .  Az  Ú r  n e m  h a g y t a  e l  ő t ,  s ő t  a  b ö r 

t ö n c e l l á j á b a n  is t á r s a  v o l t .  E s t e r h á z y  J á n o s  

a  l e g n a g y o b b  m e g a l á z a t á s  é s  n y o m o r ú s á g  
e l l e n é r e  s e m  h a g y t a  m a g á t  „ á t n e v e l n i , ” s ő t  

k i f o g y h a t a t l a n  f o r r á s  l e t t  r e n d í t h e t e t l e n  

h i t e  f o g o l y t á r s a i  v a g y  é p p e n  a  f o g o l y p a 

r a n c s n o k  s z á m á r a .

3. /„K étszeres ro ssza t c se le ke d e tt n é 
pem : engem , a z é lő  v izek fo rrásá t (= a 
fo lyóvizek forrását) e lh a g y ta k , h ogy víz
ta r tó k a t vá jjanak, a m e lyek  nem  ta r tjá k  a 
vizet. (Jerem iás 2,13.

J e r e m i á s  p r ó f é t a  j e g y e z t e  fe l  a z  Ú r  p a 

n a s z á t  a  h ű t l e n  n é p r ő l .  A s z e m l é l e t e s  k é p  

e g y  s z ö v e t s é g e t  m e g s z e g ő ,  h a l á l o s  u t a t  

v á l a s z t ó  n e m z e d é k  ú t j á t  m u t a t j a  b e .  I s t e n  

t ö r v é n y é t  k ő b e  v é s v e  a d t a  M ó z e s  á l t a l  n é p e  

s z á m á r a .  P a p o k  é s  p r ó f é t á k  t a n í t á s á n a k  e n 

g e d e l m e s k e d v e  m i n d e n k i  m e g i s m e r h e t t e  

a z  Ú r  a k a r a t á t .  Ez a  t u d á s  a  s z í v b e  v é s v e ,  

f e l ü d í t e t t e  é s  m e g e l é g í t e t t e  a  s z o m j a z ó  l e l 

k e k e t .

D e  i d ő r ő l  i d ő r e  f e l l á z a d t  a z  e l é g e d e t l e n  

n e m z e d é k .  N a g y o b b  s z a b a d s á g r a  v á g y o t t  

é s  ö n á l l ó s í t o t t a  m a g á t  I s t e n t ő l .  N á l á n á l  

n a g y o b b  n é p e k  p é l d á j á t  k ö v e t v e  s a j á t  k e z e  

á l t a l ,  m a g a  i h l e t t e  b á l v á n y  s z o b r o k a t ,  „ i s 

t e n k é k e t ” k é s z í t e t t .  A z t  g o n d o l t a ,  h o g y  

m a j d  h á z i  i s t e n e i  m i n d i g  k é z n é l  l e s z n e k ,  é s  

a z o n n a l  m e g s e g í t i k  k é s z í t ő i k e t .  Ez b á l v á n y 

i m á d á s ,  a  le lk i  k i s z á r a d á s n a k  a z  ú t j a .  Az 

i g a z  I s t e n  m e g t a g a d á s á n a k  h a l á l o s  v e s z é l y 

b e  v e z e t ő  ú t j a .  a m e l y n e k  a  n é p e k  k ö z ö t t i  

s z é t s z ó r a t t a t á s  l e t t  a  v é g e .

E g y  új v i l á g h á b o r ú  e g y e t e m e s  I s t e n  e l 

l e n e s  l á z a d á s á t ó l ,  é s  n e m z e t e k  e g y m á s t  

k i i r t ó  g y ű l ö l e t e s  s z á n d é k á t ó l  m e n t s e  m e g  

n e m z e d é k ü n k e t  a z  Úr!

4. /  „Ha va laki szom jazik , jö jjön  hozzám  
és igyék. A ki h isz én b en n em , a m in t az írás 
m o nd ta , a n n a k  belse jébő l é lő  v íznek fo lya 
m a i öm lenek . Ezt ped ig  a Lélekről m ond ta , 
a k it a  benne h ívők  fo g n a k  ka p n i.” (János 
7,37-38.)

E r r ő l  s z ó l  a  4 2 .  z s o l t á r  is: „Mint a szép hí
ves patakra a szarvas kívánkozik, lelkem úgy 
óhajt Uramra, és hozzá fohászkodik. Tehoz- 
zád, és Istenem, szomjúhozik és lelkem, Vajon

színed eleiben, mikor jutok élő Isten!” ”Bol
dogok, akik éheznek és szomjaznak az igaz
ságra, mert ők megelégítettnek!”- m o n d t a  

J é z u s  U r u n k .

I s t e n  n é p é t  s e n k i  s e m  t u d j a  m e g e l é g í t e n i  

s z o m j ú s á g á b a n ,  c s a k  e g y e d ü l  J é z u s  K r i sz 

t u s .  H o g y a n  n y í l ik  m e g  J é z u s  c s o d á l a t o s  

s z e m é l y e ,  h o g y  a  b e n n e  r e j l ő  é l e t g a z d a g 

s á g ,  m i n t  v a l a m i  f o l y a m  e l i n d u l j o n  f e l é n k ?  

M i k é n t  n y í l ik  m e g  á l d o z a t a  é s  f e l t á m a d á s a ,  

h o g y  a z  á l t a l a  n y e r t  ü d v ö s s é g  a  m i é n k  l e 
g y e n ?  Aki J é z u s  t i t k á t  m e g t u d j a  n y i tn i ,  h o g y  

b e l ő l e  é l e t a d ó  v íz  f o l y a m a  f a k a d j o n ,  a m e l y  

s z o m j ú s á g u n k a t  t e l j e s e n  m e g e l é g í t i :  a z  a  

S z e n t l é l e k !  J é z u s  i t t  n e m  i v ó v íz z e l ,  h a n e m  

t o v a á r a d ó  f o l y a m o k k a l  f e je z i  ki a  S z e n t l é l e k  

a j á n d é k á t .  V é g t e l e n  b ő s é g r ő l ,  á r a d á s r ó l  v a n  

s z ó .  „Szentlelkemet árasztom utódaidra, ál
dásomat sarjadékaidra.” ( É z s a i á s  4 4 ,3 . )

„Élő víznek folyamai ömlenek annak belse
jéből” Ez azt jelenti, hogy az élet a Lélek ál
tal nemcsak befelé árad, hanem kifelé is. Az 
áradás kétirányú. Jézus tanítványai maguk 
körül is áldást teremtenek. A Jézusi örökség 
azt jelenti, hogy aki őt követi, az nem marad 
meg saját erőinek korlátái között. A Szentlé
lek teszi érthetővé a hit minden döntését és 
teszi világossá Krisztus útját, a keresztet és a 
feltámadást. Krisztus végső győzelmét hirde
ti meg János apostol látomásában: „Én va
gyok az Alfa és az Ómega, a kezdet és a vég. 
Én adok majd a szomjazónak az élet vizének 
forrásából ingyen.” ( J e l e n é s e k  2 1 ,6 . )  E n 

n e k  a  m e n n y e i  o r s z á g n a k  t e l j e s s é g b e n  v a n  

r é s z e  a  s z e n t e k k e l  e g y e t e m b e n  E s t e r h á z y  

J á n o s n a k .

E s t e r h á z y  J á n o s  v é g s ő  s o r o n  K r i s z t u s é r t  

v i s e l t e  b i l i n c s e i t ,  m i n t  P á l  a p o s t o l .  (F i l ipp i  

4 ,1 3 . )  H ű s é g e s  k é p v i s e l ő j e  v o l t  n é p é n e k ,  

b u z g ó  é s  h ű s é g e s  t a g j a  e g y h á z á n a k ,  é s  

h a l á l á i g  a  b é k e s s é g  m u n k á l ó j a  m a r a d t .  Mi 

p e d i g  h á l á s  s z í v v e l  e m l é k e z ü n k  n e m e s  k ü z 

d e l m é r e  é s  p é l d a  a d á s á r a ,  m i n t  K r i s z t u s  j ó  

v i t é z é r e ,  h i t v a l l ó j á r a  é s  m á r t í r r a .
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OVIOLIMPIA
Olimpiai év van! 5 éve megrendeztük az óvodások Olimpiáját, 

3 éve a Téli Olimpiát is megtartottuk! Nem volt hát kérdés, hogy 
idén - hagyományt teremtve - ismét megszervezzük a kis olimpi
konok sportversenyeit.

Az e l s ő  n a p o n  M e g n y i tó  Ü n n e p 

s é g  v o l t ,  z á s z l ó v a l ,  o l i m p i a i  l á n g g a l ,  

o l i m p i a i  i n d u l ó v a l .  Az ü n n e p s é g  
u t á n  a  f o c i p á l y á r a  m e n t  a z  ó v o d a  

a p r a j a  é s  n a g y j a ,  s o k f é l e  s p o r t t e 

v é k e n y s é g  v á r t  r á ju k .  A l e g k i s e b b e k  
a z  o v i  s p o r t p á l y á j á n ,  ü g y e s s é g i  v e r 

s e n y e k e n  v e t t e k  r é s z t .  A m á s o d i k  
n a p o n ,  a z  ov i  u d v a r á n  k i a l a k í t o t t  
á l l o m á s o k o n  v á r t a  a  g y e r e k e k e t  
s o k - s o k  t o r n a g y a k o r l a t .  S z e r d á n  

„ o v i k ö r t ” f u t o t t u n k - k o c o g t u n k ,  

c s ü t ö r t ö k ö n  a z  i s k o la  t o r n a c s a r n o 

k á b a n  a  m e g s z o k o t t ó l  e l t é r ő  t o r n a 

s z e r e k e t  p r ó b á l h a t t a k  ki a  g y e r e 

kek .

P é n t e k e n  3  b u s z  s z á l l í t o t t a  a z  o v i s o k a t  B u d a p e s t r e ,  a z  O l i m p i a  

p a r k b a ,  m e l y  e g y  c s o d á l a t o s ,  h a t a l m a s  j á t s z ó t é r  v á l t o z a t o s  m o z g á s i  
l e h e t ő s é g e k k e l .  A n a g y o b b a k  e g y  i n t e r a k t í v  k i á l l í t á s o n  is  r é s z t  v e h e t 

t e k ,  a  V a j d a h u n y a d  v á r á b a n :  Az e r d ő  r e j t e l m e i .  Az ó k o r i  o l i m p i á k o n  is 

n a g y  h a n g s ú l y t  f e k t e t t e k  a r r a ,  h o g y  a  t e s t  m e l l e t t  a z  e l m é t  is m e g t o r 

n á z t a s s á k ,  így  a z  e m l í t e t t  k i á l l í t á s s a l ,  é s  a  m i n d e n n a p i  t a l á l ó s  k é r d é 
s e k k e l  a z  „ a g y a c s k á k a t ” is  m e g m o z g a t t u k !

A m o z g á s  a l a p v e t ő  t e v é k e n y s é g e  a z  ó v o d á s  g y e r m e k e k n e k

A m o z g á s  - a  j á t é k h o z  h a s o n l ó a n  - a l a p v e t ő  t e v é k e n y s é g e  a z  ó v o 

d á s  g y e r m e k e k n e k ,  é l e t k o r i  s a j á t o s s á g ,  így  n e m  v é l e t l e n ü l  m o t i v á l 

t u k  m o z g á s r a  a  g y e r e k e k e t  é s  s z ü l e i k e t .

Az ó v o d á b a  k e r ü l ő  e g é s z s é g e s  g y e r m e k e k  s z í v e s e n  m o z o g n a k .  A 
j á t é k o s  m o z g á s o k n a k  t e r e m b e n  é s  s z a b a d l e v e g ő n ,  e s z k ö z ö k k e l  é s  
e s z k ö z ö k  n é l k ü l ,  s p o n t á n  v a g y  s z e r v e z e t t  f o r m á b a n  a z  ó v o d a i  n e v e 

l é s  m i n d e n  n a p j á n  

l e h e t ő s é g e t  b i z t o 
s í t u n k .  I g y e k s z ü n k  
l e h e t ő v é  t e n n i ,  h o g y  

g y e r m e k e i n k  a n n y i t  

m o z o g j a n a k ,  a m e n y -  

n y i t a k a r n a k , a m e n y -  

n y i t  b í r n a k !  S é t á 

k a t ,  k i r á n d u l á s o k a t  
s z e r v e z ü n k ,  m e l y  a  

m o z g á s i g é n y  k i e l é 
g í t é s é n  t ú l  e g y ü t t e s  é l m é n y t  is j e l e n t  a  g y e r m e k e k n e k .

K i r á n d u l á s o k n á l  ü g y e l ü n k  a r r a ,  h o g y  a  m e g t e t t  ú t  h o s s z a  i g a z o d 
j é k  a  g y e r e k e k  é l e t k o r á h o z ,  t e h e r b í r á s á h o z .  Ez u t ó b b i n á l  f o l y a m a t o 
s a n  t a p a s z t a l j u k ,  h o g y  ó v o d á s a i n k  i g e n  a l u l t e r h e l t e k ! !  S o k k a l  t ö b b e t  

b í r n a k - b í r n á n a k ,  m i n t  a m e n n y i  m o z g á s l e h e t ő s é g  r e n d e l k e z é s ü k r e  
á ll . Az O l i m p i a  i d e j e  a l a t t ,  ak i  g y a l o g o s a n ,  v a g y  k e r é k p á r r a l  é r k e z e t t ,  

„ j u t a l o m p e c s é t e t ” k a p o t t  a  k e z é r e ,  s e r k e n t v e  e z z e l ,  h o g y  l e h e t ő s é g  

s z e r i n t  m i n é l  k e v e s e b b s z e r  é r k e z z e n e k  a u t ó v a l  a z  o v ib a !

A m o z g á s  a  g y e r m e k  n a p i  t e v é k e n y s é g é b e n  á l l a n d ó a n  j e l e n  v a n .  

Az ó v o d a i  é l e t e t  ú g y  s z e r v e z z ü k  m e g ,  h o g y  m i n d e n  g y e r m e k  s z á m á r a  

b i z t o s í t o t t  l e g y e n  a  m o z g á s l e h e t ő s é g ,  a m i t  s z e r v e z e t e  é s  i d e g r e n d 

s z e r e  i g é n y e l .  Mi, ó v ó n é n i k ,  m i n t a a d ó  m a g a t a r t á s u n k k a l  j á r u l u n k  

h o z z á ,  h o g y  a  m o z g á s  h o z z á t a r t o z z o n  a z  é l e t f o r m á h o z ,  é s  ö r ö m f o r 
r á s  l e g y e n !

Dr. B á g y o n i  A t t i la  o r v o s - í r ó  s z e m l é l e t é t  m a g u n k é n a k  é r e z z ü k :

„ M i n d e n k i n  m a g á n  m ú l ik :  a z  é l e t m ű k ö d é s h e z ,  a z  a u t o m a t i k u s  
c s e l e k v é s e k h e z ,  a  m u n k a v é g z é s h e z  s z ü k s é g e s  m o z g á s o n  k ív ü l  ki- 

e l é g í t i - e  a z t  a  t e r m é s z e t e s  m o z g á s s z ü k s é g l e t é t ,  a m e l y e t  g y e r m e k k o 

r á b a n  ö s z t ö n ö s e n  é s  o l y a n  f e l s z a b a d u l t a n  v a l ó s í t o t t  m e g ,  v a g y  t e r 

m é s z e t e l l e n e s  m ó d o n  h a g y j a  v i s s z a f e j l ő d n i  i z m a i t ,  s  a  m o z g á s h i á n y  

m i a t t  s ú l y o s a n  k á r o s í t j a  e g é s z  s z e r v e z e t é n e k  m ű k ö d é s é t . ”

K ristófIstvánné  

óvodapedagógus
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IDŐSEK VILÁGNAPJA, OKTÓBER 1.
E b b e n  a z  é v b e n  s i k e r ü l t  t e l e p ü l é s ü n k ö n  m e g t a r t a n i  a z  I d ő s e k  Vi

l á g n a p j á t ,  o k t ó b e r  3 . - á n  d é l u t á n  4  ó r a k o r  a  h e ly i  k u l t ú r o t t h o n b a n .  

S a j n o s  a z  e l m ú l t  é v b e n  t i l t o t t  v o l t  a  j á r v á n y  i d e j e  a l a t t  a  t ö b b  e m b e r 

b ő l  á l l ó  c s o p o r t o s u l á s .  Az e n y h í t é s  u t á n  a  D u n a b o g d á n y i  N y u g d í j a s  

K lu b  v e z e t ő j e  é s  t a g s á g a  v á l l a l k o z t a k  a z  ü n n e p l é s  -  n e m  k is  m u n k á 

v a l  j á r ó  -  m e g r e n d e z é s é r e !

V e n d é g e k e t  is  h í v t u n k :  I s tv á n  a t y á t ,  a k i  k e d v e s ,  h u m o r o s  v e r s s e l  
k ö s z ö n t ö t t e  a  m e g j e l e n t  s z é p k o r ú a k a t .  A P o l g á r m e s t e r  U r a t ,  a k i  l e 

v é l b e n  k ö s z ö n t ö t t  m i n d e n  i d ő s k o r ú t ,  t o v á b b r a  is  j ó  e g é s z s é g e t  k í v á n 

v a .  M e g t i s z t e l t  a  N é m e t  Ö n k o r m á n y z a t  e l n ö k e ,  V o g e l  N o r b e r t  úr , s a j á t  
s z a v a i v a l  m o n d t a  a  j ó k í v á n s á g a i t .  A m e g n y i t ó t ,  é s  a z  e g é s z  ü n n e p 
s é g e t  l e v e z e t ő t  L i e b h a r d t  A n d r á s  ú r n a k  k ö s z ö n h e t t ü k .  M e g t i s z t e l t e k  
a z  ó v o d á s o k  é s  i s k o l á s o k  j á t é k a i k k a l  é s  é n e k e i k k e l ,  v a l a m i n t  H e im  
F e r e n c  ú r  e g y  n a g y o n  s z é p  v e r s  e l ő a d á s á v a l .  A t e r í t e t t  a s z t a l é r t  h á l á s  
k ö s z ö n e t é t  m o n d u n k  a  H e im  p é k s é g n e k ,  a  H e r r  c u k r á s z d á n a k ,  é s  a z  

Ö n k o r m á n y z a t n a k  a  t á m o g a t á s é r t .  V a l a m i n t  P e lv a  G á b o r  ú r n a k ,  a k i k  

v é g i g k í s é r t e  z e n é v e l  a z  ü n n e p s é g e t .

Garamszegi Erzsébet

15+1 JAHRE BOGDANER SINGKREIS
A k tív  ő s z t  t u d h a t  m a g a  m ö g ö t t  a  N e m z e t i s é g i  Ö n k o r m á n y z a t .

A B o g d a n e r  S i n g k r e i s  o k t ó b e r  9 - é n  e g y  z á r t k ö r ű  k ó r u s t a l á l k o z ó v a l  
ü n n e p e l t e  1 5 + 1  é v e s  f e n n á l l á s á t .  A r e n d h a g y ó  a l k a l o m r a  n é g y  k ó r u s t  
h í v t u n k  m e g  a z  a l á b b i  t e l e p ü l é s e k r ő l :  G á n t ,  Ó b u d a  ( B r a u n h a x l e r  K ó

r u s ) ,  S z e n d e h e l y ,  S z i g e t ú j f a lu .

A s z í n v o n a l a s  f e l l é p é s e k e t  k ö v e t ő e n  h a r m o n i k a s z ó  m e l l e t t  m é g  

s o k á i g  n y í l t  l e h e t ő s é g  k ö t e t l e n  b e s z é l g e t é s r e .

E z ú t o n  is  k ö s z ö n ö m  M i n d e n k i n e k ,  a k i  a z  e s e m é n y  l e b o n y o l í t á s á 

b a n  s e g í t s é g ü n k r e  v o l t .  A M ű v e l ő d é s i  H á z  m u n k a t á r s a i n a k  a  h e l y 

s z í n t ,  a  K e r t b a r á t  K ö r  l e lk e s  s z a k á c s a i t  k ü l ö n  k i e m e l n é m ,  a k i k  az  

a l k a l o m r a  1 5 0  f ő r e  k é s z í t e t t e k  m a r h a p ö r k ö l t e t .  K ö s z ö n j ü k  t o v á b b á  
B o r d a  I s tv á n  s e g í t s é g é t .

Az e s e m é n y t  t á m o g a t t a :  N é m e t  N e m z e t i s é g i  Ö n k o r m á n y z a t  Du- 

n a b o g d á n y ,  M a g y a r o r s z á g  K o r m á n y a ,  D u n a b o g d á n y  K ö z s é g  Ö n k o r 
m á n y z a t a .

TISZTELT LAKOSSÁG!
A h a s z n á l t  s ü t ő o l a j - g y ű j t ő b e  

v a l a k i ( k )  h á z t a r t á s i  h u l l a d é k o t ,  l o 

m o t  d o b t a k .  M u n k a t á r s a i n k  k i ü r í t e t 

t é k  a  m e g f e l e l ő  h e l y r e ,  a  s z e m e t e s b e .

K é r jü k ,  f i g y e l j e n e k  a  g y ű j t ő  r e n d e l 

t e t é s s z e r ű  h a s z n á l a t á r a ,  CSAK h a s z 

n á l t  s ü t ő o l a j a t ,  z s i r a d é k o t  h e l y e z z e 
n e k  b e l e  l e z á r t  f l a k o n b a n ,  ü v e g b e n !

Bunabogbánp
Német Nemzetiségi Önkormányzat

NÉMET NEMZETISÉGI NYELVGYAKORLÓ TÁBOR AUSZTRIÁBAN!
19  n é m e t  n y e l v e t  t a n u l ó  d i á k u n k  t ö l t h e t e t t  e l  e g y  h e t e t  a n y a n y e l v i  

k ö r n y e z e t b e n ,  n y e l v g y a k o r l ó  t á b o r u n k b a n .  D é l e l ő t t  a  t a n u l á s é  v o l t  a  

f ő s z e r e p ,  a n y a n y e l v i  t a n á r o k  v e z e t é s é v e l  12  n é m e t  t a n ó r á n  v e h e t t e k  

r é s z t  a  d i á k o k .  A d é l u t á n  f o l y a m á n  f ő  c é l u n k  a  k ö r n y é k  n e v e z e t e s 
s é g e i n e k ,  k u l t ú r á j á n a k ,  v a l a m i n t  g a s z t r o n ó m i á j á n a k  m e g i s m e r é s e  

v o l t .  A r é s z t v e v ő k  s z á m á r a  m i n d e n  n a p  v é g é n  o n l i n e  k é r d ő í v e t  á l l í 

t o t t u n k  ö s s z e ,  így  r ö g t ö n  v i s s z a j e l z é s t  is  k a p t u n k  a z  a z n a p  s z e r z e t t  

i s m e r e t e k r ő l .  K í s é rő  t a n á r o k :  T a k á c s  O r s o l y a ,  V o g e l  N o r b e r t .

E z ú t o n  is k ö s z ö n ö m  a  s z ü l ő k  b i z a l m á t .  A g y e r e k e k  a k t í v  k ö z r e m ű 

k ö d é s é v e l  e g y  s i k e r e s  h e t e t  t u d h a t u n k  m a g u n k  m ö g ö t t .  J ö v ő  n y á r o n  
f o l y ta t j u k !

Vogel N orbert

Vogel Norbert, elnök elnök, szervező

m e g v a l ó s u l t  M a g y a r o r s z á g  
Ko r m á n y á n a k  Tá m o g a t á s á v a l

2021.
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Civil hírek

Kerékpárút fejlesztése céljából tervezett 
Dunai híd építésének prognosztizálható rej
tett következményei

T elje s  m é r t é k b e n  e g y e t é r t e k  a z o n  

d u n a b o g d á n y i  l a k o s o k  á l t a l  m e g f o g a l m a z o t t  
v é l e m é n y e k k e l ,  a m e l y e k b e n  a  k e r é k p á r ú t  fe j
l e s z t é s é v e l  ö s s z e f ü g g é s b e n  t e r v e z e t t ,  D u n a -  
b o g d á n y ,  é s  K isoroszi k ö z s é g e k  k ö zö t t i  d u n a i  
h íd  é p í t é s é n e k  a  m e g a k a d á l y o z á s a  f o g a l m a 
z ó d ik  m e g .  Én e l s ő s o r b a n  a  k ö r n y e z e t v é d e l m i  
n é z ő p o n t ú  m e g k ö z e l í t é s e k  m e l l e t t  m é g  e g y  n é 
z ő p o n t  s z á m b a v é t e l é r e  h ív n á m  fel a  f ig y e lm e t .  
N e m  m á s r ó l ,  m i n t  D u n a b o g d á n y  k ö z s é g  t u 
l a j d o n á b a n  lévő ,  a z  ö n k o r m á n y z a t o k r ó l  s z ó ló  
t ö r v é n y  é r t e l m é b e n  é r t é k e s í t h e t ő  v a g y o n t á r g y  
s o r s á r ó l ,  a  v í z m ü v ü n k r ő l  v a n  szó .  Ha u g y a n i s  
S c h u s z t e r  G e rg e ly  p o l g á r m e s t e r  t e r v e i  s z e r i n t  a 
S v á b r é t e k  t e r ü l e t é n  lév ő  k u t a k a t  f e l s z á m o l n á k ,  
a k k o r  a  mi p é n z ü n k b ő l  h a j d a n á b a n  l é t e s í t e t t  
v íz m ű  n y i lv á n v a ló a n  le-, i l le tve  e l é r t é k t e l e n e 
d ik .  Ezzel  e g y ü t t  m á r  e l ő k é s z í t e t t é  vá l ik  a t e r e p  
v í z m ü v ü n k  a k á r  á r o n  a lu li  é r t é k e s í t é s é r e  a z  a z t  
j e l e n l e g  is ü z e m e l t e t ő  F ő v áro s i  V íz m ű v e k  (FV) 
s z á m á r a .

Ha b á rk i  is a z t  f e l t é t e l e z n é ,  e s e t e m b e n  eg y  
r o s s z i n d u l a t t ó l  t ú l f ű t ö t t ,  m e g a l a p o z a t l a n  p r e 
k o n c e p c ió r ó l  b e s z é l h e t ü n k ,  a z o k n a k  a  k ö v e t 
k e z ő k e t  s z e r e t n é m  e l m o n d a n i .

A hely i v ízm ű  ü z e m e l t e t ő j e  t e r ü l e t é n  b e k ö 
v e t k e z e t t  t u l a j d o n o s v á l t á s  m e g i n d o k l á s á r a  - 
b á r  a  c s e r é t é n  is j ó n a k  t a r t o m  - a z  Ö n k o r m á n y 

z a t u n k  r é s z é rő l  m i n d m á i g  n e m  k e r ü l t  sor . Ezzel  

e g y ü t t  s e m m i l y e n  l é p é s  n e m  t ö r t é n t  a  v ízd í jak  
ú j r a s z a b á ly o z á s a  é r d e k é b e n .  E zen a  t é r e n  az  el-

Kerékpárút fejlesztése

s ő d l e g e s  f e l e l ő s s é g  k ö z s é g ü n k  P o l g á r m e s t e r é t ,  
i l le tve  a  K é p v is e lő  T e s t ü l e t e t  t e r h e l i ,  d e  a b b a n  
c i n k o s t á r s  a  F ő v áro s i  V ízm ű v ek  is. A v í z lo p á 
s o k  t é n y é t  u g y a n i s  k ö z m ű v ü n k  je le n le g i  ü z e 
m e l t e t ő j e  t á r t a  fel. E b b ő l  k ö v e t k e z ő e n  p e d ig  
a z t  is t u d h a t t á k ,  h o g y  a rezs id í j  b e f a g y a s z t á s a  
a l a p j á u l  s z o lg á ló  á r a k  - a  vízdí j, v a l a m i n t  a n 
n a k  82  s z á z a l é k á t  k i tev ő  c s a t o r n a d í j  - a  hely i 
v íz f o g y a s z tó k  k á r á r a  k e r ü l t e k  m e g á l l a p í t á s r a .  
B ő v e b b e n  e  t é m á r ó l  a z é r t  n e m  k ív á n o k  írni, 
m e r t  a r r a  m á r a  2020 .  j a n u á r i  B o g d á n y i  H í r a d ó 
b a n  s o r t  k e r í t e t t e m .  T é n y fe l t á r á s t  is t a r t a l m a z ó ,  
N é h á n y  k ie g é s z í tő  é s z r e v é t e l  a  d u n a b o g d á n y i  
ivóvíz  e l l á t á s s a l ,  é s  v ízd í jak k a l  k a p c s o l a t o s a n  
c. p u b l i c i s z t i k á m  e g y é b k é n t  a  B o g d á n y i  F ő té r  
h o n l a p j á n  j e l e n l e g  is m e g t a l á l h a t ó .  Az a b b a n  
le í r ta k  m a  is a k t u a l i t á s s a l  b í r n a k .  E n n e k  p e d i g  
az  a s a j n á l a t o s  o k a ,  h o g y  a  s z ó b a n  fo rg ó  ü g y 
b e n  s e m m i l y e n  i n t é z k e d é s  n e m  t ö r t é n t .  Kissé 
k e m é n y e b b e n  ú g y  is f o g a l m a z h a t o k ,  h o g y  h e 
lyi ö n k o r m á n y z a t u n k  v e z e tő i  su n y i  m ó d r a ,  c i n 
k o s k é n t  v i s e lk e d v e  h a l l g a t n a k  a z  ü g y b e n .

Aki k e l l ő k é p p e n  n e m  t á j é k o z o t t  a  k e r é k p á r ú t  
f e j l e s z t é s é v e l  ö s z e f ü g g é s b e n  e l ő t é r b e  k e rü lő  
h í d é p í t é s  ü g y b e n ,  ( m e g je g y z e m ,  t u l a j d o n k é p 
p e n  a  fa lu  l a k o s s á g á n a k  az  e g é s z é r ő l ,  b e l e é r t v e  
m a g a m a t  is, e l m o n d h a t ó  ez ,  m e r t  a  p o lg á r o k  
k o r re k t  m ó d o n  t ö r t é n ő  t á j é k o z t a t á s á r a  S c h u s z 
t e r  G e rg e ly  p o l g á r m e s t e r  „ jó  s z o k á s á h o z  h ív e n ” 
ez  e s e t b e n  s e m  k e r í t e t t  s o r t ) ,  é s  c s a k  k isz ivá 
r o g t a t o t t  i n f o r m á c ió k k a l  r e n d e l k e z ü n k ,  m e g 
t u d h a t t u k ,  h o g y  a  s z ó b a n  fo rg ó  k u t a k  f e l s z á 
m o l á s a  k ö v e t k e z t é b e n  k ie s ő  v í z m e n n y i s é g e t  

a  FV a  S z e n t e n d r e i  s z ig e t e n  m e g l é v ő  k ú t ja ib ó l  
t e r v e z i  p ó to ln i .  Ami e g y b e n  a z t  is j e l e n t i ,  h o g y

i ly e n f o r m á n  m é g  s z o r o s a b b a n  k ö t ő d ü n k  m a jd  
a z  e m l í t e t t  c é g h e z .  Ezzel e g y ü t t  p e d i g  m é g  e g y  
l é p é s s e l  k ö z e l e b b  k e r ü l ü n k  az  á l t a l a m  v á z o l t  
e l a d á s i  f o ly a m a th o z .

U tó b b i  k a p c s á n  e m l é k e z t e t n i  s z e r e t n é m  
a  d u n a b o g d á n y i  l a k o s o k a t ,  h o g y  a z  ö n k o r 
m á n y z a t  é r t é k e s í t h e t ő  v a g y o n á n a k ,  ( itt e l s ő 
s o r b a n  s z o lg á la t i  l a k á s o k ró l ,  v a l a m i n t  a  n a g y  
é r t é k ű  h a j d a n i  b ö l c s ő d e  é p ü l e t é n e k  o k k a l  
v é l h e t ő e n  á r o n  a lu l i  e l a d á s á r ó l  v a n  szó ) ,  a z  
e l k ó t y a v e t é s é r e  a z  1994 ,  é s  20 1 0  k ö z ö t t  r e g n á ló  
h a j d a n i  ö n k o r m á n y z a t i  v e z e t é s  i d e j é b e n  m á r  
s o r  k e rü l t .  M in d e zek  e l l e n é r e  a h á t r a h a g y o t t  
ö r ö k s é g  30 0  m ill ió  Ft a d ó s s á g  v o l t ,  a m e l y e t  a 
m á s o d i k  O r b á n  k o r m á n y  ö n k o r m á n y z a t u n k t ó l  
á tv á l la l t .  U g y a n a k k o r  e n n e k  k ö v e t k e z m é n y  az  
á l l a m i  k ö l t s é g v e té s i ,  f e j le sz té s i  c é lú  f o r r á s o k  
2 0 1 0 -2 0 1 4  közö t t i  id ő s z a k ra  v o n a t k o z ó  m é r 
s é k e l t e b b  v o l t á b a n  n y i lv á n u l t  m e g .  (Itt j e g y e z 
n é m  m e g ,  a z o k  a z  ö n k o r m á n y z a t o k ,  így p é l d á u l  
T ah i tó t f a lu ,  a k i k n e k  n e m  v o l t  a d ó s s á g u k ,  a z o k  
j e l e n t ő s e b b  m é r t é k ű ,  fe j l e sz té s i  c é lú  t á m o g a 
t á s o k b a n  r é s z e s ü l te k . )  Azt p e d ig ,  h o g y  a  n é g y  
c ik lu s o n  á t  r e g n á l ó  h a j d a n i  hely i v e z e t é s  a z  e m 
lí te t t ,  ö n k o r m á n y z a t i  t u l a j d o n ú  „ in g a t l a n  é r t é 
k e s í t é s e k k e l ” m e k k o r a  k á r t  o k o z t a k ,  i l le tve  j e 
le n l e g  is o k o z n a k  a d u n a b o g d á n y i  l a k o s o k n a k ,  
e lég ,  h a  c s a k  a  b ö l c s ő d e  h i á n y á b ó l  e r e d ő e n  
e l s ő s o r b a n  a  f ia ta l  h á z a s o k a t  é r ő  h á t r á n y o k r a  
g o n d o l u n k .

P ro f Dr. A lvincz József

P I Z Z Á I N K

M a r g h e r ita  (p a r a d ic so m , m o zza r e lla ) 1 4 0 0  F t

P r o s c iu t to  (p a r a d ic s o m , S e rr a n o  s o n k a , m o z z a r e lla ) 1 8 0 0  F t

S o n k á s -g o m b á s  (p a ra d ic so m , S err a n o  so n k a , g o m b a , m o zza r e lla ) 2  0 0 0  F t

S z a lá m is  (p a r a d ic s o m , c h o r iz o , m o z z a r e lla ) 1 8 0 0  F t

M agyaros (paradicsom , kolbász, bacon , lilahagym a, paprika, trappista) 2  0 0 0  F t

M e x ik ó i (p a r a d ic s o m , S err a n o  so n k a , k u k o r ic a , m o z z a r e lla ) 2  0 0 0  F t

B o lo g n a i  (b o lo g n a i  r a g u , tra p p is ta ) 2  1 0 0  F t

4 G O  P iz z a  (p a r a d ic s o m , S e r r a n o  s o n k a ,  
c h o r iz o ,  g o r g o n z o la ,  m o z z a r e lla , r u k k o la )

2  1 0 0  F t

C IR P izza  (p arad icsom , Serrano son k a , 
Jalapeno, lilah agym a, kuk orica , trap ista  sajt)

2  0 0 0  F t

Ju htú rós (ju htú ró , lilah agym a , b acon , fü stö lt  sajt) 1 9 0 0  F t

Svábos (tejfö l, b a co n , fü stö lt  ta ija , trappista) 2  1 0 0  F t

H alas (p arad icsom , to n h a l, szard ín ia , o líva b o g y ó , m ozzarella ) 2  1 0 0  F t

N égysajtos (paradicsom, Camembert, m ozzarella, füstölt sajt, gorgonzola) 1 8 0 0  F t

V eg á n  (cu k kin i, g o m b a , paprika, lilah agym a, vegán  sajt, rukkola) 1 9 0 0  F t

Tel.: 06 26 391062
w w w . f o r g o c t t e r e m . h u  • w w w . f a c e b o o k . c o m / f o r g o e t t e r e m  • 2 0 2 3  D u n a b o g d á n y ,  S t r a n d  u t c a  2.

1 0 Bogdányi Híradó XXXII. é v fo ly a m  1 1 . s z á m



Főtér

Power  Politizátor

A 2 0 1 4 - e s  o r s z á g g y ű l é s i  v á l a s z t á s  e l ő t t  

j e l e n t  m e g  a  f e n t i  c í m m e l  e g y  v i d e ó  a z  

e g y i k  t a r t a l o m m e g o s z t ó n  h a z á n k  k é t  
r e n d k í v ü l  n é p s z e r ű  s z í n é s z é n e k  k ö z r e m ű 

k ö d é s é v e l .  A k k o r  m é g  n e m  t u d t a m ,  h o g y  

a z  e g y i k ,  p a r l a m e n t b e  i g y e k v ő  p á r t  v o l t  a 
s z e r i n t e m  t ö b b  o k b ó l  m é g  m a  is  a k t u á l i s  
j e l e n e t  m e g r e n d e l ő j e .

E g y r é s z t  a z  a z  ív k e l t e t t e  fe l  a z  é r d e k l ő 

d é s e m e t ,  a m i t  a  s u s o g ó s  m e l e g í t ő s  k a r a k 

t e r  le ír , m á s r é s z t  a z  a  t é n y ,  h o g y  m i l y e n  

k e v e s e n  l á t t á k  a  v i d e ó t .  A k k o r  a r r a  j u t o t 
t a m ,  u t ó b b i t  a z  m a g y a r á z h a t j a ,  h o g y  t ú l  
h o s s z ú ,  f ig y e ln i  ke l l  r á ,  n i n c s e n e k  b e n n e  

c u k i  k u t y á k ,  m e z t e l e n  n ő k .  E z t  a  v é l e m é 

n y e m e t  m o s t  is  t a r t o m .  Á l t a l á n o s s á g b a n  

m e g á l l a p í t h a t ó ,  h o g y  m i n d  a z  ü z l e t i  é l e t 
b e n ,  m i n d  a  p o l i t i k á b a n  e g y s z e r ű ,  h a n 
g o s ,  a g r e s s z í v  ü z e n e t e k e t  p r ó b á l n a k  c é l 

b a  j u t t a t n i .  H o g y  m i é r t ?  M e r t  e z  m ű k ö d i k .  

N e  g o n d o l j u k ,  h o g y  a  c é g e k ,  p á r t o k  v e z e 

tő i  t a l á l o m r a  l ö v ö l d ö z n e k .  Akik  p r o f ik ,  é s  

a  c s ú c s o n  s z e r e t n é n e k  m a r a d n i ,  p s z i c h o 

l ó g u s o k a t  a l k a l m a z n a k ,  h o g y  m e g é r t s é k ,  

m i k é n t  m ű k ö d ü n k  m i  e m b e r e k .  És m i n é l  

t ö b b e t  t u d n a k  r ó l u n k ,  a n n á l  k ö n n y e b b e n  

é r n e k  e l  m i n k e t .

B i z t o s a n  s o k a n  t a p a s z t a l t á k  m á r  a  

n a g y  p l a t f o r m o k  m ö g ö t t i  m e s t e r s é g e s  
i n t e l l i g e n c i á k  á l t a l  v e z é r e l t  p r o g r a m o k  

„ j ó t é k o n y ” h a t á s a i t .  R á k e r e s ü n k  e g y  
t e r m é k r e  a  n e t e n ,  m a j d  n a p o k i g  k a p j u k  
a z  a z z a l  k a p c s o l a t o s  h i r d e t é s e k e t .  És e z  

m é g  n e m  is a  b ig  d a t a  c s ú c s a .  A t e c h n o 

ló g ia  f e j l ő d é s é v e l  e z  e g y r e  i n k á b b  a  m i n 

d e n n a p o k  r é s z e  l e s z .  Ez e l l e n  n e m  a z  a  

m e g o l d á s ,  h o g y  e l p u s z t í t j u k  a  g é p e k e t ,  

h i s z e n  e z  J o h n  C o n n o r n a k  s e m  s i k e r ü l t  

i g a z á n  a  f i l m v á s z n o n .  C s a k  a z  t e h e t j ü k ,  

h o g y  n y i t o t t  s z e m m e l  j á r u n k  a  v i l á g b a n ,  

l e s z ű r j ü k  a  t a p a s z t a l a t a i n k a t ,  á t b e s z é l j ü k  
o l y a n  e m b e r e k k e l ,  a k i k  h a s o n l ó  c i p ő b e n  
j á r n a k  m i n t  m i .  E h h e z  a z o n b a n  a l a p v e t ő 

e n  t u d á s  ke l l .  O l v a s o t t s á g ,  t á j é k o z o t t s á g ,  
k i t e k i n t é s / r á l á t á s  a  v i l á g r a .  D e  a m i  t a l á n  
e z e k n é l  is f o n t o s a b b ,  a z  a  k i t a r t á s .  K i ta r 

t á s  a m e l l e t t ,  h o g y  h i s z ü n k  a  s z e m ü n k n e k ,  

f ü l ü n k n e k ,  m i n d e n  é r z é k s z e r v ü n k n e k  é s  

n e m  h a g y j u k  m a g u n k a t  m e g v e z e t n i  s z é p  
s z ó l a m o k ,  ü r e s  s z a v a k  á l t a l .  Ez m a n a p s á g  

n a g y o n  n e h é z .  F ő l e g  m e r t  m i n d e n h o n 

n a n  ö m l i k  a z  i n f o r m á c i ó ,  é s  m i n d e g y i k  

m e g  a k a r  v a l a m i r ő l  g y ő z n i  b e n n ü n k e t .

H a d d  i d é z z e k  e g y  h u m o r i s t á t ,  a k i  e g y  

p o l i t i k u s s a l  k a p c s o l a t b a n  a  k ö v e t k e z ő t  
f o g a l m a z t a  m e g :  „ E g y s z e r ű s í t i  a  m o n d a n 
d ó j á t ,  h o g y  a  p a p u c s á l l a t k á k  is m e g é r t 
s é k ”.

M ié r t  i d ő s z e r ű  a z  a  m o n d a t ?  M e r t  e m 

b e r i s é g  t ö r t é n e l m é b e n  a  k o m m u n i k á c i ó t  

m i n d e n k i  m á s r a  h a s z n á l t a .  Ki t a n í t á s r a ,  ki

s z ó r a k o z t a t á s r a ,  m á s o k  p e d i g  a  h a t a l o m  

m e g s z e r z é s é r e  é s / v a g y  m e g t a r t á s á r a . . .  
C s a k  a m í g  a  h í r  l ó h á t o n ,  g a l a m b s z á r 

n y o n ,  e s e t l e g  f ü s t j e l e k k e l  t e r j e d t ,  a d d i g  
k ö n n y e b b  v o l t  e l u g r a n i  e l ő l e ,  e s e t l e g  t u 

d o m á s t  s e m  v e n n i  r ó la .  Ma m á r  k ü z d e n i  
ke l l  a n n a k ,  a k i  n e m  a k a r  á l l a n d ó a n  r e k 
l á m o k a t ,  f i z e t e t t  h i r d e t é s e k e t  h a l l g a t n i /  
o l v a s n i .

De  s o k k a l  n a g y o b b  b a j ,  h o g y  b e l e f á r a 

d u n k ,  m a j d  i m m u n i s s á  v á l u n k  a  s o k  hír , 
á l h í r  á l t a l  h o r d o z o t t  i n f o r m á c i ó  t ö m e g b e  
é s  h a j l a m o s a k  v a g y u n k  f e l a d n i .

B iz to s  m i n d e g y i k ü n k  é r e z t e  m á r  a z t ,  

h o g y  ú g y s e m  s z á m í t ,  a m i t  m o n d o k ,  n e m  

a z  é n  s z a v a z a t o m o n  m ú l ik . . .

És a m í g  e z  a z  o r s z á g o s ,  v a g y  v i l á g p o 
l i t ik á v a l  k a p c s o l a t o s ,  a d d i g  h a j l a m o s a k  
v a g y u n k  e z t  m e g g y ő z ő d é s s e l  h i n n i ,  a z o n 

b a n  m á r a  e z  l e t t  a  t e r m é s z e t e s  a  h e ly i  
ü g y e k b e n  is.

K o r á b b i  c i k k e i m b e n  f o g l a l k o z t a m  m á r  

p á r  h e ly i  ü g g y e l ,  d e  n e m  c s a k  é n ,  m á s o k  

is í r t a k  a r r ó l ,  h o g y  a z  u t ó b b i  é v e k b e n  

s o k  f u r c s a s á g  t ö r t é n t  D u n a b o g d á n y b a n .  

A v í z l o p á s ,  a  v í z i s p o r t  e g y e s ü l e t  ü g y e ,  a  
s t r a n d r a  t e r v e z e t t  v i z e s  h e l y i s é g e k  ü g y e ,  

a  K i s o r o s z i - D u n a b o g d á n y  k ö z ö t t  l é t e 

s í t e n d ő  n a g y o n  t i t k o s  b ic ik l i s  h íd  ü g y e ,  

c s a k  h o g y  a  l e g n a g y o b b  p o r t  f e l v e r t  ü g y e 
k e t  e m l í t s ü k .  És m i  a  k ö z ö s  b e n n ü k ?  A 
h a l l g a t á s .  De n e m  c s a k  a z  ö n k o r m á n y z a t  

r é s z é r ő l ,  h a n e m  a  l a k o s s á g  r é s z é r ő l  is. A 

k ü l ö n b ö z ő  p r o j e k t e k k e l  k a p c s o l a t b a n  

k é t  v i s s z a t é r ő  m a n t r a  h a n g z i k  e l  n a g y o n  

s o k s z o r :  „ T e r v e z ü n k ”, i l l e tv e  a  „ S z a k m a  

s z e r i n t ”. E zek  s z é p ,  s o k a t m o n d ó  k i f e j e z é 

s e k ,  d e  c s a k  a k k o r ,  h a  m ö g ö t t ü k  k o n k r é t  

s z á m o k ,  t e r v e k ,  é r v e k  é s  n e m  u t o l s ó s o r 

b a n  t é n y l e g e s  t e v é k e n y s é g e k  s o r a k o z n a k  
fe l .  D e  n e m ,  i l y e n e k k e l  n e m  t a l á l k o z u n k .  

L e í rv a  e z e k n e k  n y o m u k  n i n c s .  B á r  s o 
k a t m o n d ó ,  a m i k o r  e g y  h i v a t a l o s  l e v é l r e  

k ö z s é g ü n k  p o l g á r m e s t e r e  e g y  f e j l é c e s  p a 
p í r o n ,  a m i n  s z e r e p e l  a z  e - m a i l  c í m e ,  a z t  

v á l a s z o l j a ,  e g y  a  n e k i  k ü l d ö t t  e - m a i l  n e m  

h i v a t a l o s  m e g k e r e s é s . ...

V a jo n  m i é r t  fé l  a  v e z e t é s  a t t ó l ,  h o g y  

b á r m e l y  í g é r e t é t  í r á s b a  a d j a ?  A t e l e p ü l é s  

l a k ó i  l á t v a  e z t  a  h o z z á á l l á s t ,  m i é r t  d u g j á k  

h o m o k b a  a  f e j ü k e t ?  L e h e t  h i b á z t a t n i  a 

v i l á g o t ,  m e r t  n e m  o l y a n ,  a m i l y e n n e k  s z e 

r e t n é n k ,  d e  é r d e m e s  f e l t e n n i  a  k é r d é s t :  
m i  m i n d e n t  m e g t e s z ü n k  a z é r t ,  h o g y  e l ő 
s e g í t s ü k  a  v á l t o z á s o k a t ?

G o n d o l k o z z u n k  B é lá im ,  h o g y  j u t o t t u n k  
i d e . . . .

K ékes Béla

N ovember  2 7 .

A MAGYAR VÉRADÓK NAPJA

N o v e m b e r  2 7 - é n  a  m a g y a r  v é r a d ó k a t  ü n n e 

p e l j ü k ,  k ö z s é g ü n k b e n  2 0 2 1 . 1 1 . 2 6 . - á n  k e r ü l  s o r  
a  s z e r v e z e t t  v é r a d á s r a .

E g y e t l e n  v é r a d á s s a l  h á r o m  b e t e g e n  s e g í t 

h e t ü n k ,  a  l e v e t t  v é r b ő l  p l a z m a k é s z í t m é n y e k ,  

v ö r ö s v é r s e j t -  é s  v é r l e m e z k e - k o n c e n t r á t u m  

k é s z ü l .  A v é r a d á s  a  v é r a d ó  e g é s z s é g é t  is s z o l 
g á l j a ,  h i s z e n  a  k ö t e l e z ő  t e s z t e k  e l v é g z é s e  u t á n  
n e m c s a k  a  v é r c s o p o r t j á t  i s m e r h e t i  m e g ,  a  

s z ű r ő v i z s g á l a t  k i t e r j e d  a  HIV, a  H e p a t i t i s z - B ,  a  

H e p a t i t s z - C ,  a  sz i f i l i sz  k i m u t a t á s á r a  is.

V é r a d ó  l e h e t  m i n d e n k i ,  ak i :

• e g é s z s é g e s n e k  é rz i  m a g á t

• a z  a d a t f e l v é t e l h e z  l a k c í m k á r t y a ,  a  s z e m é l y i  

i g a z o l v á n y o d  é s  a  T A J - s z á m  (ez  l e h e t  a  TÁJ 

k á r t y a ,  a  TÁJ s z á m o t  t a r t a l m a z ó  i r a t ,  l e l e t ,  il

l e t v e  a  v é r a d ó  á l t a l i  b e m o n d á s  is.) f e l t é t l e n ü l  

s z ü k s é g e s

• r e n d e l k e z i k  a  r e g i s z t r á c i ó h o z  s z ü k s é g e s  

i g a z o l v á n y o k k a l ,  a d a t o k k a l  ( s z e m é l y i  v a g y  

m á s  f é n y k é p e s  i g a z o l v á n y ,  l a k c í m k á r t y a ,  
TÁJ s z á m  ( e l s ő  r e g i s z t r á c i ó k o r  e r e d e t i  v a g y  

f é n y m á s o l t  TÁJ k á r t y a  s z ü k s é g e s ! ) ,  k ü l f ö ld i  

á l l a m p o l g á r  e s e t é n  m a g y a r o r s z á g i  l a k c í m e t  
i g a z o l ó  p a p í r

• e l m ú l t  18  é v e s ,  d e  m é g  n i n c s  6 5  é v e s

• t e s t s ú l y a  m e g h a l a d j a  a z  5 0  k i l o g r a m m o t

• a  t e t o v á l á s  é s  a  t e s t é k s z e r  n e m  a k a d á l y ,  h a  

e l t e l t  fé l  é v ,  m i ó t a  e l k é s z ü l t e k

A v é r a d á s t  e g y  o r v o s i  v i z s g á l a t  e lő z i  m e g ,  

a h o l  a  v i z s g á l ó o r v o s  d ö n t i  e l ,  h o g y  v é g ü l  a d -  

h a t - e  v é r t  a  j e l e n t k e z ő .

„Nem csak úgy mutathatsz példát a világnak, 
hogy sportolóként rekordokat döntesz, vagy ze
nészként megírod a legnagyobb slágert, hanem  
úgy is, hogy a véreddel megadod másnak a lehe
tőséget az életre!” ( M a g y a r  V ö r ö s k e r e s z t )

VÉRADÁS DUNABOGDÁNY 
2 0 2 1 . 1 1 . 2 6 . p é n t e k  1 5 . 0 0 - 1 8 . 0 0
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Főtér

„A ZENE AZ EMBERISÉG EGYETEMES NYELVE ”

Az U N E S C O  N e m z e t k ö z i  T a n á c s a  Y e h u d i  M e n u h i n  k e z d e m é n y e z é s 

r e  e m e l t e  o k t ó b e r  1 - j é t  a  z e n e  v i l á g n a p j a  r a n g j á r a .  Ez a  n a p  a  z e n e 

m ű v é s z e t  l e g n a g y o b b  a l a k j a i r a  e m l é k e z t e t ,  d e  ú g y  g o n d o l o m ,  h o g y  

s z e r e n c s é s e k  v a g y u n k ,  h a  a  z e n e h a l l g a t á s  é s  a  z e n é l é s  e g y n é l  t ö b b  

n a p u n k a t  t e s z i  s z í n e s e b b é  a z  é v b e n .

S z e r e n c s é s  e s e t b e n  m i n d e n  e m b e r  k o r á n  r á t a l á l  a r r a  a  t e v é k e n y 

s é g r e ,  a m i v e l  e l l e n s ú l y o z h a t j a  n a p i  f á r a d a l m a i t ,  k o n f l i k t u s a i t ,  m o 

n o t o n - k ö t e l e z ő  f e l a d a t a i t ,  t e s t i - l e l k i  p a n a s z a i t .  I s m e r ő s e i m  k ö z ö t t  

a k a d ,  a k i  l e l k e s  a  s ü t é s - f ő z é s b e  v e t i  m a g á t ,  v a n ,  ak i  o l v a s ,  v a r r - k é z i -  

m u n k á z i k ,  a k a d ,  a k i  i l y e n k o r  s z e n v e d é l y e s e n  f u t ,  t ú r á z i k ,  z e n é t  h a l l 

g a t . . .  N o s ,  é n  a z  u t ó b b i a k  k ö z é  t a r t o z o m .

„a zene kifejezi, amit nem lehet elmondani szavakkal”

M o n d h a t o m ,  h o g y  s z ü l e t é s e m t ő l  k í s é r  a  z e n e  s z e r e t e t e ,  a z  i g é n y e s  

z e n e  j e l e n l é t e  t e r m é s z e t e s  j e l e n s é g  v o l t  é l e t e m b e n  k o r a  g y e r m e k 

k o r o m t ó l  f o g v a .  É d e s a n y á m t ó l  h a l l o t t a m  a z  e l s ő  n é p d a l o k a t ,  s  a  k é t  

s z ó l a m b a n ,  i l l e tv e  k á n o n b a n  é n e k l é s t  is  t ő l e  t a n u l t a m .  M i n d e n  l e h e t 

s é g e s  f ó r u m o n  ( t o v á b b k é p z é s e k ,  k o n c e r t e k )  i g y e k e z t e m  é s  i g y e k 

s z e m  z e n e i  t a r s o l y o m a t  b ő v í t e n i .  Z e n e h a l l g a t á s a i m  t á r g y a  f ő k é p p e n  

k e d v e n c e i m :  a  b a r o k k  z e n e ,  a  b é c s i  k l a s s z i k u s o k ,  d e  n y i t o t t  v a g y o k  a  

n é p z e n e ,  é s  a z  ú g y n e v e z e t t  k o m o l y z e n e  m i n d e n  s z e m e l v é n y é r e !

H i s z e k  b e n n e ,  h o g y  a  z e n e  k i fe jez i ,  a m i t  n e m  l e h e t  e l m o n d a n i  

s z a v a k k a l !  A b b a n  is  h i s z e k ,  h o g y  a  z e n e  l á t h a t a t l a n  s z á l a k k a l  k ö t  ö s z -  

s z e  b e n n ü n k e t ,  e m b e r e k e t .  „A zene az emberiség egyetemes nyelve.” 
( H e n r y  L o n g fe l lo w )

S z á m o m r a  a  z e n e h a l l g a t á s  a z  igaz i  f e l t ö l t ő d é s i  N é h a  e g y s z e r ű e n  

c s a k  g y ö n y ö r k ö d t e t ,  é l v e z e t e t  o k o z .  M á s k o r  é r z e m ,  h o g y  á l t a l a  a  

g o n d o k ,  g y ö t r e l m e k ,  s z o r o n g á s o k  f ö l é  e m e l k e d e m .  S z á m o m r a  e b 

b e n  r e j l ik  a  z e n e  m o r á l i s  e r e j e .

„megváltoztatta az életem et a bakelit lem ez”
13  é v e s  k o r o m t ó l  m e g v á l t o z t a t t a  a z  é l e t e m e t  a  b a k e l i t  l e m e z ,  a m i t  

k a r á c s o n y r a  k a p t a m :  B e e t h o v e n :  3. s z i m f ó n i a . . .  b á r  M o z a r t t a l  c s a k  

e z u t á n  i s m e r k e d t e m  m e g . . .  B e e t h o v e n  m ű v e i t  k a m a s z  é v e i m t ő l  

k e z d v e  s z e n v e d é l y e s e n  k e r e s t e m - k u t a t t a m - h a l l g a t t a m ,  s o r s k ö z ö s 

s é g e t  k e r e s v e  é s  é r e z v e  i m p u lz ív ,  h a r c o s  s z e m é l y i s é g é v e l ,  c s o d á l v a  

z s e n i a l i t á s á t ,  z e n e i  i n t e l l e k t u s á t .

„Beethoven öröksége van olyan jó mentség az emberiség létére, 
mint bármi más, amit felhozhatnánk, és talán halvány reményt is kínál 
a túlélésünkre.” ( R o b b i n s  L a n d o n )

S z ü l e t é s e  u t á n  t ö b b  m i n t  k é t s z á z  é v v e l  a  N é m e t o r s z á g b a n  m e g 

j e l e n ő  ú t i k ö n y v e k b e  m é l t á n  í r já k  e  r ö v id  m o n d a t o t :  „Szülőházában 
sosem hervad a babér.” - M e r t  a z  o d a l á t o g a t ó  z e n e r a j o n g ó  t u r i s t á k  

e z r e i ,  f ő l e g  a z  a m e r i k a i a k ,  e g y - e g y  b a b é r k o s z o r ú t  h e l y e z n e k  e l  o t t ,  a 

n a g y  z e n e k ö l t ő  t i s z t e l e t é r e .

„Flamand ősök német leszármazottja.”
É d e s a p j a  is  m u z s i k u s  v o l t ,  u d v a r i  z e n é s z ,  t e n o r i s t a ;  ő  p e d i g  c s o d a 

g y e r e k ,  a k á r c s a k  M o z a r t ,  d e  m á s k é p p e n .

„Nem helyezkedett be alázatos szellemmel az élet és a kultúra ki
alakult köreibe, inkább meghódította, maga alá gyűrte azokat; nem 
bennük, felettük élt. Az volt, aminek a köztudat tisztelte: hérosz (hős). 
Zenéje a teljes életet tükrözi, egy egész világ alakul ki belőlük, mely
ben az univerzum tükröződik. Benső életében a szeretet, a jóság álmai 
alatt Beethoven valami sötéten, elemezhetetlen szenvedéllyel forron
gó, elementáris ösztönélet vad erőit érezhette, melyek vulkanikus, 
földalatti zörejekkel kisérték az emberiesség meleg líráját.

Mélyen öntudata alatt viharok tomboltak, tengerek zúgtak, kígyózó 
gyökerek fonódtak, égretörő ágak terpeszkedtek és megmagyaráz
hatatlan virágok nyíltak: őstermészet. Minden idők egyik legnagyobb

alkotásában -  a IX. szimfóniában -  az öröm himnikus hangjaival idézi 
azt a megváltó pillanatot, amikor a külső élet, a sors, az egész világ
mindenség, szerelmesek, barátok, hősök, cherubok, napok és csilla
gok ragyogó seregei tárt karokkal elébe sietnek életünk legmélyebb 
boldogságvágyának.” (S o l t i  G y ö rg y )

Élete utolsó éveiben remeteként élt.
V i s s z a v o n u l t  a z  e m b e r e k t ő l .  S o r s á n a k  t r a g é d i á j a ,  h o g y  1 8 0 2 - t ő l  

k e z d ő d ő e n  f o k o z a t o s a n  v e s z í t i  e l  h a l l á s á t .  (Ez a  b e t e g s é g  m a  m á r  

g y ó g y í t h a t ó ! )  1 8 1 2 - b e n  a z  E s z - d ú r  z o n g o r a v e r s e n y t  m é g  ő  j á t s z o t t a ,  

é s  1 8 2 2 - t ő l  m á r  c s a k  l e v e l e z ő - f ü z e t  s e g í t s é g é v e l  t u d  e m b e r t á r s a i v a l  

„ b e s z é l g e t n i ”. A IX. s z i m f ó n i á t  é s  a  M is sa  S o l e m n i s t  m á r  t e l j e s  s ü k e t 

s é g b e n  k o m p o n á l t a .

1 8 2 7 .  m á r c i u s  2 6 . - á n  h u n y t  e l .  F e l j e g y e z t é k ,  h o g y  a z o n  a  n a p o n  

e s e t t  a  h ó ,  s ü t ö t t  a  n a p ,  d ö r g ö t t ,  v i l l á m l o t t .  A t e r m é s z e t  k ü l ö n ö s  

m ó d o n  b ú c s ú z t a t t a  n a g y  f i á t .  T e m e t é s é n  2 0 . 0 0 0  e m b e r  v e t t  r é s z t .  

M e g h a t o t t a n  á l l t a m  s í r j a  e l ő t t ,  h a m v a i  a  B é c s i  K ö z p o n t i  T e m e t ő b e n  

n y u g s z a n a k ,  s í r k ö v é n  n i n c s  m á s  f e l i r a t ,  c s u p á n  e g y  s z ó :  BEETHOVEN

A z ó ta  e l m ú l t  k é t s z á z  e s z t e n d ő ,  s  n a p j a i n k b a n ,  a m i k o r  e g y - e g y  

z e n e m ű v é t  e l ő a d j á k ,  a  z e n e s z e r e t ő  k ö z ö n s é g  z s ú f o l á s i g  m e g t ö l t i  

a  h a n g v e r s e n y t e r m e k e t .  M ié r t?  Az i n d o k l á s  i g e n  rö v id :  M űve i  f e l e t t  

n i n c s  a  m ú l ó  i d ő n e k  h a t a l m a !

2 0 2 0 - a s  é v  -  B e e t h o v e n  s z ü l e t é s é n e k  2 5 0 .  é v f o r d u l ó j a

A 2 0 2 0 - a s  é v  B e e t h o v e n  e m l é k é v  v o l t ,  a  t e r v e z e t t  e s e m é n y e k k e l  

a  z e n e s z e r z ő  s z ü l e t é s é n e k  2 5 0 .  é v f o r d u l ó j á r a  e m l é k e z t e k  v o l n a  a  

s z e r v e z ő k ,  á m  l e g n a g y o b b  s a j n á l a t o m r a  s z i n t e  a z  ö s s z e s  k a p c s o l ó d ó  

r e n d e z v é n y  e l m a r a d t  a  j á r v á n y h e l y z e t  m i a t t .  K ö s z ö n ö m ,  h o g y  a z  ú j 

s á g  l a p j a i n  v e l e m  t a r t o t t a k  e g y  k is  k ö z ö s  m e g e m l é k e z é s e n ,  B e e t h o 

v e n  t i s z t e l e t é r e .

Ö r ö m m e l  t ö l t  e l ,  h o g y  o l y a n  f a l u b a n  é l e k ,  a h o l  a  z e n é l é s ,  é s  a  z e n e  

s z e r e t e t e  k ö z p o n t i  s z e r e p e t  t ö l t  b e .  B íz o m  b e n n e ,  h o g y  n e m  c s a k  o k 

t ó b e r  e l s e j é r e ,  h a n e m  a z  é v  m i n d e n  n a p j á r a  j u t  s z á m u n k r a  n é h á n y  

e g y m á s t  k ö v e t ő  d a l l a m o s  h a n g j e g y .

K ristó fIstvá n n á

TŰZIFA ELADÓ
MAURER TAMÁSNÁL

Tölgy, b ü k k , akác

202 3  D u n ab ogd án y , Árpád tér
135 6  hrsz

l l ip » * “' .H I 
0 6 /3 0 /8 9 0 -8 7 5 9 ,  

tuzifa2023@ >gm ail.i

T e t ő f e d é s ,  b á d o g o z á s ,  

l a p o s t e t ő  s z i g e t e l é s  é s  á c s  

m u n k á t  v á l l a l o k .

C s a l á d i  h á z  é p í t é s é h e z  

á l l v á n y  b é r l e h e t ő .

K ocsisán G yörgy 
70/5781468
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Főtér

Vá r  a D u n a k a n y a r ; -  Túratippek , k i l á t ó k  és gye r m e k b a r á t  p r o g r a m o k

B á r  n e m  ö r ü l ü n k  a n n a k ,  a m i k o r  v é g e  a  
n y á r n a k ,  é s  e g y r e  h ű v ö s e b b e k  a  r e g g e l e k ,  d e  
a n n á l  g y o r s a b b a n  b ő v ü l  a z  a s z t a l u n k o n  a z  
ő s z i  b a k a n c s l i s t a ,  a m i  a r r a  e m l é k e z t e t ,  h o g y  
a z  u t a z á s r ó l  n e m  ke l l  l e m o n d a n u n k .  A Pil is  
é s  a  B ö r z s ö n y  l e g s z e b b  r é s z e in  j á r v a  o l y a n  
k i r á n d u l ó h e l y e k r e  b u k k a n h a t u n k ,  a m e l y e k  
m e g g y ő z n e k  a r r ó l ,  h o g y  a  l á t n i v a l ó k  a  D u n a 
k a n y a r b a n  s o h a  n e m  f o g y n a k  e l.

A k ö v e t k e z ő  p r o g r a m o k  e m l é k e z e t e s  n o v 
e m b e r t  í g é r n e k ,  h a  a  c s a l á d d a l ,  v a g y  a  b a r á 
t o k k a l  k i k a p c s o l ó d n á n k  e g y  k ic s i t .  S ő t ,  a k á r  
a  t é l i  n a p o k o n  is b á t r a n  s e g í t s é g ü l  h í v h a t j u k  
e z t  a  k is  l i s t á t ,  h i s z e n  t ú r á z n i  a  h i d e g b e n  is 
é l m é n y .

Rövid utak gyerekekkel, és az idősebb 
korosztálynak

Kos Károly-kilátó
A z e b e g é n y i  K ós  K á r o ly - k i l á tó  f e l k e r e s é s e  

n e m  i g é n y e l  n a g y o b b  e r ő f e s z í t é s t ,  n e m  kell  
h o z z á  h o s s z ú  ó r á k a t  g y a l o g o l n i ,  m é g i s  o l y a n  
d u n a i  k i l á t á s s a l  v á r ,  a m i é r t  m á r  ö n m a g á b a n  
is  m e g é r i  Z e b e g é n y b e  k i r á n d u l á s t  t e r v e z n i .  
Az e m e l v é n y  k ü l ö n l e g e s s é g e ,  h o g y  s z e m b ő l  
e g y  r ó m a i  ő r t o r o n y r a  e m l é k e z t e t ,  a z  a l s ó  
r é s z e  s z é k e l y k a p u t  f o r m á z ,  o l d a l r ó l  p e d i g  
l e g i n k á b b  e g y  t e m p l o m r a  h a s o n l í t .  A k i l á tó  
f e l k e r e s é s é t  t é l e n - n y á r o n  a j á n l j u k .

Zsitvay-kilátó
A Z s i t v a y - k i l á t ó ,  e r e d e t i  n e v é n  J u b i l e u m i 

k i l á t ó  a  v i s e g r á d i  b o b p á l y á t ó l  m i n d ö s s z e  
n é h á n y  p e r c e s  s é t á r a  f e k s z i k ,  m e g k ö z e l í t é s e  
a  p a r k o l ó t ó l  n e m  o k o z  n e h é z s é g e t ,  e z é r t  a z  
i d ő s e b b  k o r o s z t á l y ,  é s  a  g y e r e k e k  s z á m á r a  
is  i d e á l i s  ú t i  c é l .  A k i l á t ó  a  3 7 8  m é t e r  m a g a s  
N a g y v i l l á m - h e g y  t e t e j é r e  é p ü l t ,  a z  é p ü l e t  
t e t e j é n  á b r á k  j e l z i k  a  f o n t o s a b b  l á t n i v a l ó k  
i r á n y á t .

T i s z t a  i d ő b e n  l á t h a t ó  i n n e n  a  k ö r n y é k  h e 
g y e i ,  S z o k o l y a ,  a  S z e n t e n d r e i - s z i g e t ,  é s  a z  
E s z t e r g o m  k ö z e l é b e n  f e k v ő  H e l e m b a - s z i g e t  
is.

Strázsa-hegyi kilátó
A S t r á z s a - h e g y i  k i l á t ó  a  P i l i s b e n ,  

E s z t e r g o m - K e r t v á r o s  k ö z e l é b e n  á l l ,  f e l k e 
r e s é s é t  c é l s z e r ű  ö s s z e k ö t n i  a  S t r á z s a - h e g y i  
t a n ö s v é n y  b e j á r á s á v a l .  Az é p í t m é n y  é r d e 
k e s s é g e ,  h o g y  k ü l s ő  é s  b e l s ő  r é s z é n  o r o s z  
g r a f f i t ik  é s  cir il l b e t ű k  t a l á l h a t ó a k .  E n n e k  
o k a ,  h o g y  a  k i l á t ó  e g y k o r  n a g y o n  f o n t o s  s t r a 
t é g i a i  p o n t  v o l t ,  m a j d  e g y  i d ő b e n  v i l á g í t ó t o 
r o n y k é n t  is m ű k ö d ö t t .

T e t e j é r ő l  b á m u l a t o s  k i l á t á s  t á r u l  a  s z e 
m ü n k  e l é .  L á t h a t j u k  i n n e n  E s z t e r g o m o t ,  a  
P i l is  é s z a k i  v o n u l a t a i t ,  é s  a  N a g y - G e t é t  is.

Sátorkőpusztai-barlang
A S á t o r k ő p u s z t a i - b a r l a n g  a  P i l i s b e n ,  a  

N a g y - S t r á z s a - h e g y  o l d a l á b a n  t a l á l h a t ó  b a r 
l a n g ,  a m e l y n e k  i g e n  k ü l ö n l e g e s  a z  a t m o 
s z f é r á j a .  A b a r l a n g t ú r a  k ö z b e n  á t b ú j á s o k k a l ,  
k a p a s z k o d ó k ö t e l e k k e l ,  é s  v a s l é t r á k k a l  t a l á l 
k o z h a t u n k ,  a  k e d v e n c ü n k  a z o n b a n  g a r a n t á l 
t a n  a  K ő v i r á g o k - t e r m e  le sz .

A 10  m é t e r e s  f ü g g ő l e g e s  l é t r a  m e g m á s z á 
s a  s o k a k  s z á m á r a  t a r t o g a t  k a l a n d o k a t ,  á m  
t u d n i  k e l l ,  h o g y  b á r  a  b a r l a n g  ki v a n  v i l á g í t 
v a ,  d e  e g y  j ó  t ú r a b a k a n c s r a ,  é s  e g y  k is  f e j 
l á m p á r a  a z é r t  m i n d e n k é p p e n  s z ü k s é g e  le s z  
a n n a k ,  a k i  i d e  l á t o g a t .  A b a r l a n g  f e l k e r e s é s é 
h e z  e l ő z e t e s  b e j e l e n t k e z é s  s z ü k s é g e s .

Dera-szurdok
A D e r a - s z u r d o k  a  P i l i s - V i s e g r á d i - h e g y s é g  

n é p s z e r ű  k i r á n d u l ó h e l y e ,  a h o v a  é v e n t e  t ö b b  
e z r e n  l á t o g a t n a k  e l  a  v í z e s é s e k ,  k is  b u k ó k  é s  
m u t a t ó s  s z i k l a f o r m á k  m i a t t .

Aki n e m  r i a d  v i s s z a  a t t ó l ,  h o g y  h e l y e n k é n t  
a  p a t a k  f ö l ö t t  ke l l  u g r á l n i ,  é s  c s ú s z ó s  k ö v e 
k e n  ke l l  e g y e n s ú l y o z n i ,  a n n a k  m i n d e n k é p 

p e n  é r d e m e s  e l l á t o g a t n i  a  D o b o g ó k ő  k ö z e l é 
b e n  t a l á l h a t ó  s z u r d o k b a .  K i r á n d u l á s  k ö z b e n  
i n f o r m á c i ó s  t á b l á k  s e g í t i k  a  t á j é k o z ó d á s t ,  a  
k i j e lö l t  p i h e n ő h e l y e k e n  p e d i g  p i k n i k e z n i  is 
l e h e t .

Vaskapu-hegy
A V a s k a p u - h e g y  a  V i s e g r á d i - h e g y s é g  4 0 4  

m é t e r  m a g a s  h e g y c s ú c s a ,  n é p s z e r ű  k i r á n 
d u l ó h e l y  a  k ö r n y é k e n  é l ő k  é s  a  t u r i s t á k  k ö r é 
b e n  e g y a r á n t .  E s z t e r g o m  ó v á r o s á t ó l  k e l e t r e  
f e k s z ik ,  a  h e g y  n y u g a t i  o l d a l á r a  f e l f u t ó  u t 
c á k b a n  h a g y o m á n y o s a n  p i n c e s o r o k  á l l t a k .  A 
V a s k a p u r ó l  g y ö n y ö r ű  k i l á t á s  t á r u l  a  s z e m ü n k  
e l é ,  e z é r t  a k i  s z e r e t  t ú r á z n i ,  v a g y  c s a l á d b a 
r á t  p r o g r a m o t  k e r e s ,  a n n a k  é r d e m e s  f e l í rn i  

a  V a s k a p u - h e g y e t  a  n o v e m b e r i  b a k a n c s l i s 
t á j á r a .

Búbánatvölgy
A S z a m á r - h e g y  é s  a  H o s s z ú - h e g y  k ö z ö t t i  

v ö l g y b e n  h ú z ó d i k  B ú b á n a t v ö l g y ,  a  D u n a k a 
n y a r  e g y i k  l e g s z e b b  r é s z e .  C s e n d e s ,  n y u g o d t  
k ö r n y e z e t b e n  e n g e d i  p i h e n n i  a  l á t o g a t ó k a t ,  
a k i k  i g y e k e z n e k  m e g ő r i z n i  a  h e l y  h a n g u l a t á t .  
A s z á m o s  t ó  k ö z ü l  a  K e r e k - tó  é s  a  D é d a i - t ó  a  
l e g n é p s z e r ű b b ,  e z e k n é l  u g y a n i s  h o r g á s z n i  is 
l e h e t ,  d e  a  g y e r e k e k e t  a  k o r s z e r ű  j á t é k o k k a l  
f e l s z e r e l t  j á t s z ó t é r  is  v o n z z a .

B a b a k o c s i v a l ,  k e r é k p á r r a l ,  g ö r k o r i v a l  é s  
k u t y á k k a l  is r e m e k ü l  h a l a d h a t u n k  a  j ó  á l l a 
p o t b a n  lé v ő ,  k a n y a r g ó  b e t o n ú t o n .  M e s é s  ú t i  
c é l  é s  h a n g u l a t o s  l á t n i v a l ó  E s z t e r g o m  k ö z e 
l é b e n .

Hangulatos programok a családnak
Törökmező Állatpark
A T ö r ö k m e z ő  Á l l a t p a r k  N a g y m a r o s -  

T ö r ö k m e z ő n  t a l á l h a t ó .  M i n d e n k é p p e n  é r d e 
m e s  f e l k e r e s n i ,  h a  a  k ö r n y é k e n  k i r á n d u l u n k ,  
m e r t  a z  á l l a t p a r k b a n  e g z o t i k u s  á l l a t o k ,  á l l a t 
s i m o g a t ó ,  t e r r á r i u m s z o b a  é s  s z á m o s  i s m e 
r e t t e r j e s z t ő  p r o g r a m  vár .

F o n t o s  t u d n i ,  h o g y  18  é v  a l a t t  c s a k  f e l n ő t t  
k í s é r e t t e l  l á t o g a t h a t ó  a  p a r k ,  é s  a z  á l l a t s i m o 
g a t ó ,  i l l e tv e  3  g y e r m e k e n k é n t  l e g a l á b b  e g y  
f e l n ő t t  f e l ü g y e l ő  j e l e n l é t e  s z ü k s é g e s .

Hajózástörténeti Múzeum
A z e b e g é n y i  H a j ó z á s t ö r t é n e t i  M ú z e u m  

F a r k a s  V in c e  h a j ó s k a p i t á n y  g y ű j t e m é n y é t  
ö le l i  fe l .  A k a p i t á n y  m i n d e n  ú t j á r ó l  e m l é k 
t á r g y a k k a l ,  h a j ó z á s s a l  k a p c s o l a t o s  s z e r s z á 
m o k k a l ,  t á r g y a k k a l ,  f e s t m é n y e k k e l ,  é s  h e ly i  
j e l l e g z e t e s s é g e k e t  t ü k r ö z ő  r e l i k v i á k k a l  é r k e 
z e t t  h a z a .

A k i á l l í t á s o n  k ü l ö n b ö z ő  m é r e t b e n  k é s z ü l t  
v i t o r l á s h a j ó - m o d e l l e k ,  XX. s z á z a d i  v i l á g h á 
b o r ú s  c s a t a h a j ó k ,  r e p ü l ő g é p - a n y a h a j ó k  é s  
a p r ó l é k o s  m u n k á v a l  k é s z ü l t  p a p í r h a j ó k  is 
v á r n a k .  G é p e k ,  n a v i g á c i ó s  e s z k ö z ö k ,  m ű 
s z e r e k ,  t é r k é p e k ,  i r a t o k ,  l o b o g ó k ,  é s  m e n t ő 
f e l s z e r e l é s e k  s z i n t é n  f e l l e l h e t ő k  a  k iá l l í t á s i  
t á r g y a k  k ö z ö t t .
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Szentendrei Kisállatkert
S o k a n  n e m  is  t u d j á k ,  h o g y  S z e n t e n d r é n e k  

s a j á t  k i s á l l a t k e r t j e  v a n ,  p e d i g  a  h i d e g e b b  n a 
p o k o n  a l i g h a  t a l á l u n k j o b b  k ö z ö s  p r o g r a m o t  
a n n á l ,  m i n t  h o g y  m e g l á t o g a t j u k  a z  i t t  é l ő  
s z a m a r a t ,  t ö r p e k e c s k é t ,  t ö r p e m a l a c o t ,  v a g y  
é p p e n  a  n a n d u k a t .  Aki k ív á n c s i  a r r a ,  m i l y e n  
e g y  t e k n ő s o v i ,  v a g y  r o v a r h o t e l ,  é s  a l i g  v á r j a ,

h o g y  s z u r i k á t á k k a l  t a l á l k o z z o n ,  f e l t é t l e n ü l  
é r d e m e s  c é l b a  v e n n i  S z e n t e n d r e  m in i  á l l a t 
k e r t j é t .

Minifarm, Veresegyház
A v e r e s e g y h á z i  M in i f a rm  i d e á l i s  v á l a s z t á s  

s z á m u n k r a ,  h a  g y e r e k e k k e l  k e r e s ü n k  h a n 
g u l a t o s  p r o g r a m o t ,  é s  a  t e r v  p e d i g  n e m  m á s ,  
m i n t  e g y  e g y n a p o s  k i r á n d u l á s  B u d a p e s t  k ö 

z e l é b e n .  A M e d v e o t t h o n  m e l l e t t  t a l á l h a t ó  á l-  
l a t s i m o g a t ó b a n  m in i  p ó n i ,  t ö r p e  m a l a c ,  m in i  
s z a m á r ,  n y u s z i ,  é s  t ö r p e  k e c s k e  v á r j a  a  g y e r e 
k e k e t ,  a k i k  a  l o v a g l á s t ,  é s  a  p ó n i  s é t á l t a t á s t  is 
k i p r ó b á l h a t j á k .

Hubay Ház Karácsony Kiállítás és Üzlet
A s z e n t e n d r e i  k a r á c s o n y b o l t  n é v e n  i s m e r t  

v a r á z s l a t o s  ü z l e t  n e m  c s a k  t é l e n ,  h a n e m  a z  

é v  m i n d e n  n a p j á n  v á r j a  a z o k a t ,  a k i k  s z e r e t 
n é n e k  e g y  k i c s i t  m e g s z ö k n i  a  s z ü r k e  h é t k ö z 
n a p o k  e lő l  o d a ,  a h o l  m i n d e n  n a p  k a r á c s o n y  
v a n .  A k i á l l í t á s o n  r é g e s - r é g i  k a r á c s o n y f a -  
d í s z e k  é s  k é p e s l a p o k  v á r n a k ,  a z  ü z l e t b e n  
p e d i g  s z i n t e  g a r a n t á l t ,  h o g y  r á t a l á l u n k  a r r a  
a  k a r á c s o n y i  a p r ó s á g r a ,  a m i  i d é n  k a r á c s o n y 
k o r  a z  e g y i k  l e g s z e b b  d í s z e  l e h e t  a z  o t t h o 
n u n k n a k .

Hosszabb túrák gyakorlott túrázóknak
Csóványosi-kilátó
A B ö r z s ö n y  l e g m a g a s a b b  c s ú c s a  a  C s ó v á 

n y o s .  A C s ó v á n y o s  c s ú c s á n  1 9 7 8 - b a n  e m e l t  
g e o d é z i a i  m é r ő t o r n y o t  2 0 1 4 - b e n  f e l ú j í t o t 
t á k ,  így  m a  m á r  e g y  v ö r ö s f e n y ő v e l  b o r í t o t t ,  
a c é l s z e r k e z e t e s  k i l á t ó  v á r ,  9 3 8  m é t e r e s  m a 
g a s s á g b a n .  A k i l á tó  t e t e j é r e  1 3 3  l é p c s ő f o k  
v isz ,  a  l e g f e l s ő  t e r a s z  2 2 , 5  m é t e r r e l  v a n  m a 
g a s a b b a n ,  m i n t a  b e j á r a t i  t a l a j s z i n t .

A C s ó v á n y o s i - k i l á t ó  t e t e j é r ő l  b á m u l a t o s  a 
k i l á t á s ,  k e d v e z ő  i d ő j á r á s i  v i s z o n y o k  m e l l e t t  
a  M a g a s - T á t r a  is l á t h a t ó .  A t ú r á t  g y a k o r l o t t  
t ú r á z ó k n a k  a j á n l j u k  ( e r r e  h a l a d  a z  O r s z á g o s  
K é k t ú r a  ú t v o n a l a  is!).

Remete-barlang
A S z e n t  M i h á ly - h e g y e n  t a l á l h a t ó  k i l e n c ,  

z ö m é b e n  b e o m l o t t  b a r l a n g ü r e g  c s a k  R e m e 
t e - b a r l a n g  n é v e n  i s m e r t ,  a z  ü r e g e k  e m b e r i  
k e z e k  m u n k á i ,  v a l ó s z í n ű l e g  v a l a m e l y i k  s z e r 
z e t e s r e n d  é p í t ő t e v é k e n y s é g é n e k  e m l é k e i .  
L a k ó i ró l  h i t e l e s  a d a t o k  n e m  m a r a d t a k  f e n n .

A R e m e t e - b a r l a n g  f o l y a m a t o s a n  l á t o g a t 
h a t ó ,  N a g y m a r o s r ó l  a  S z a m a r a s  p a r k o l ó t ó l  
é r d e m e s  i n d u l n i ,  i d á i g  a u t ó v a l  is k ö n n y e d é n  
fe l  l e h e t  j ö n n i .

Törökmezői tanösvény
T ö r ö k m e z ő  é s  a  Hegyes-tető k ö z ö t t  v e z e t  

a  T ö r ö k m e z ő  t a n ö s v é n y ,  a m e l y  a  D é l -B ö r 
z s ö n y  k i n c s e i t  t a r t o g a t j a  s z á m u n k r a .  K irán -

Főtér

M artinstag

+, r- + I o  » 
J U A h tim ta f  Q

A Német Nemzetiségi Önkormányzat 
szervezésében november 11-én (csütör
tök) ismét megtartjuk hagyományos Már- 
ton-napi lámpás felvonulásunkat.

A k ö z s é g  l e g n a g y o b b  k ö z ö s s é g i  m e g m o z 

d u l á s á n a k  a  h a g y o m á n y ő r z é s  m e l l e t t  f o n t o s

c é l j a ,  h o g y  ö s s z e h o z z a  a z  e m b e r e k e t ,  k ic s i 

k e t  é s  n a g y o k a t  e g y a r á n t .

1 7 .0 0  ó r a k o r  a  T e m p l o m  t é r e n  a z  5 .  é v f o 
ly a m  n é m e t  n y e l v ű ,  z e n é s  m ű s o r t  a d .  A f e l 
v o n u l á s  a  m e g s z o k o t t  ú t v o n a l o n  h a l a d .

A f e l v o n u l á s t  k ö v e t ő e n  a  R e n d e z v é n y t é r e n  

M i n d e n k i  a  v e n d é g ü n k !  A g y e r e k e k e t  f o r r ó  

t e á v a l  é s  é d e s  p é k s ü t e m é n n y e l  v á r j u k ,  m í g  
a  f e l n ő t t e k e t  f o r r a l t  b o r r a l  é s  z s í r o s k e n y é r r e l  

k í n á l ju k .

I d é n  is  s z e r v e z ü n k  lámpáskészítő ver
senyt. M i n d e n  r é s z t v e v ő  a j á n d é k o t  k a p .  A

d u l á s  k ö z b e n  m e g i s m e r h e t j ü k  a  N a g y m a r o s  
é s  Z e b e g é n y  k ö z ö t t  h ú z ó d ó  r é t  t ö r t é n e t é t ,  é s  
e r d e i  á l l a t o k k a l  is  t a l á l k o z h a t u n k .  A 6 ,5  k m  
h o s s z ú ,  z ö l d  T  j e l z é s ű  t a n ö s v é n y  k i i n d u l ó 
p o n t j a  T ö r ö k m e z ő ,  a  b e j á r á s a  3  ó r a .

J ó  hír , h o g y  a z  ú t v o n a l  t é l e n  é s  n y á r o n  
e g y a r á n t  j á r h a t ó ,  e z é r t  a z  i d ő j á r á s  b i z t o s a n  
n e m  t a r t  v i s s z a  a t t ó l ,  h o g y  m e g i s m e r j ü k  a 
k ö r n y é k  á l l a t - ,  é s  n ö v é n y v i l á g á t .  A t ú r a  u t o l 
s ó  á l l o m á s a  a  H e g y e s - t e t ő  k i l á tó ,  m á s  n é v e n  
J u l i a n u s - k i l á t ó .  I n n e n  o l y a n  e l k é p e s z t ő  p a 

n o r á m a  t á r u l  a  s z e m ü n k  e l é ,  h o g y  n e m  g y ő 
z ü n k  m a j d  g y ö n y ö r k ö d n i  b e n n e .

Boldog Özséb-kilátó
A 7 5 6  m é t e r  m a g a s  P i l i s - t e t ő n  á l l  a  t ö b b  

m i n t  17  m é t e r  m a g a s  B o l d o g  Ö z s é b - k i l á t ó ,  
a m e l y  e g y  m á r  m e g l é v ő  v a s b e t o n  g e o d é z i a i  
t o r o n y  á t a l a k í t á s á v a l  j ö t t  l é t r e .  A k i l á t ó  f a l á t  
f ü g g ő l e g e s  f a t a r t ó k  a l k o t j á k ,  a  l é p c s ő  j á r ó 
f e l ü l e t é t  c s ú s z á s m e n t e s e n  a l a k í t o t t á k  ki. A 
k o r á b b i  t o r o n y  v a s b e t o n  f a l á t  m e g h o s s z a b 
b í t o t t á k ,  így  e g y  új t e t ő s z i n t e t  a l a k í t o t t a k  ki, 
a h o n n a n  a  V ö r ö s v á r i - m e d e n c é t  é s  a  B u d a i 
h e g y s é g e t  is l á t h a t j u k .

K ristó f E szter

r é s z l e t e k é r t  k e r e s d  a z  ó v o d á b a n  é s  a z  i s 

k o l á b a n  k i h e l y e z e t t  p l a k á t o k a t ,  v a l a m i n t  

f a c e b o o k  o l d a l u n k a t !

Teile dein Licht! A s z o r g a l m a s a n  e l k é s z í 

t e t t  l á m p á s o k a t  n o v e m b e r  1 1 - é n  s ö t é t e d é s  

u t á n  h e l y e z z é t e k  ki o t t h o n a i t o k  a b l a k á b a ,  

h o g y  a  f é n y e k  a  b i z a k o d á s  j e l k é p e i  l e h e s s e 

n e k  é s  a z o k a t  k ö z s é g ü n k  m i n d e n  t a g j a  m e g 

c s o d á l h a s s a !

Vogel N orbert 

N ém et Nem zetiségi Ö nkorm ányzat
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Programok

Ha g y o m á n y ő r z é s  a z  ó v o d á b a n

Ó v o d á n k b a n  m i n d e n  é v b e n  M á r t o n  n a p h o z  k ö t v e  t a r t j u k  
n e m z e t i s é g i  h e t ü n k e t ,  a m e l y n e k  t e v é k e n y s é g e i t  k é t  fő  t é m a  
k ö r é  s z e r v e z z ü k :  a  M á r t o n  n a p h o z  k ö t ő d ő  h a g y o m á n y o k ,  i l l e tv e  

s v á b  e l ő d e i n k  m e g i s m e r é s e  k ö r é .  M e g i s m e r j ü k  a  M á r t o n - l e g e n -  
d á t ,  a  j e l e s  n a p h o z  k ö t ő d ő  s z o k á s o k a t  é s  i d ő j ó s l á s o k a t ,  l i b a - s ü -  
t i t  s ü t ü n k  é s  l i b á t  b a r k á c s o l u n k ,  s a j á t  k é s z í t é s ű  l á m p á s a i n k k a l  

c s a t l a k o z u n k  a  n e m z e t i s é g i  ö n k o r m á n y z a t  s z e r v e z é s é b e n  m e g 
r e n d e z é s r e  k e r ü l ő  M á r t o n  n a p i  f e l v o n u l á s h o z .

M e g i s m e r j ü k  a  „ r ég i  b o g d á n y i a k ” t ö r t é n e t é t  ( h o g y a n  k e r ü l 

t e k  i d e ,  h o g y a n  é l t e k  i t t ,  h o g y a n  k e l l e t t  i n n e n  e l m e n n i ü k  é s  m i 

ly e n  v o l t  a z  i t t m a r a d o t t a k  é l e t e )  - m e g t e k i n t j ü k  a  H e l y t ö r t é n e t i  
M ú z e u m o t  é s  a  k i t e l e p í t é s i  e m l é k m ű v e t ,  a  f a l u t  j á r v a  k e r e s s ü k  
a  s v á b  é p í t é s z e t i  e l e m e k e t ,  k é s z í t ü n k  s v á b  é t e l t ,  k i p r ó b á l j u k  

rég i  e s z k ö z ö k  é s  s z e r s z á m o k  h a s z n á l a t á t ,  r ég i  g y e r e k j á t é k o k a t  

j á t s z u n k .  T ó th  K r i s z t i n a  n e v e s  b á b m ű v é s z  é r k e z i k  h o z z á n k  é v 

rő l  é v r e ,  k é t n y e l v ű  m e s e e l ő a d á s s a l ,  é s  b ü s z k é n  á l l a p í t j u k  m e g ,  
h o g y  k i c s i t  m i  is  t u d u n k  s v á b u l ,  h i s z e n  m i n d e n  c s o p o r t  r e p e r 
t o á r j á b a n  v a n  n é h á n y  d a l ,  m o n d ó k a ,  a m i t  b o g d á n y i  n y e l v j á r á s 
b a n  i s m e r ü n k .

N e m z e t i s é g i  h e t ü n k  l e b o n y o l í t á s a  s o r á n  l e g f ő b b  c é l u n k  a  

h a g y o m á n y á p o l á s o n  é s  a  g y ö k e r e i n k  m e g i s m e r é s é n  t ú l  „ b e l e -  

k é p z e l n i - b e t e é t n i ” m a g u n k a t  a z  a k k o r i  k ö r ü l m é n y e k  k ö z é ,  ö s z -  

s z e h a s o n l í t a n i  a  j e l e n  é s  a  m ú l t  e g y e s  t e r ü l e t e i n e k  s z é p s é g e i t ,  

n e h é z s é g e i t .  G y e r e k e i n k  á l t a l á b a n  s a j n á l a t t a l  g o n d o l n a k  a  r é 

g e b b i  k o r o k  g y e r e k e i r e ,  c s a k  a z é r t ,  m e r t  ő k e t  s o k k a l  k e v e s e b b  

k é z z e l  f o g h a t ó  d o l o g  v e t t e  k ö r ü l .

A t á r g y i  v i l á g o n  t ú l l é p v e  p r ó b á l u n k  k ö z ö s e n  e l g o n d o l k o d n i  

a z o n ,  h o g y  v a j o n  t é n y l e g  o l y a n  r o s s z  v o l t  a k k o r  g y e r e k n e k  l e n 
n i?

H errné Láng Noém i

Regionális  és helyi  pr o g r a m a já n ló

Múzeumok Őszi Fesztiválja
2 0 2 1 . s z e p t e m b e r  2 7 , - n o v e m b e r  11.

A 16 .  M ú z e u m o k  Ő sz i  F e s z t iv á l j á t  2 0 2 1 .  s z e p t e m b e r  2 7 .  é s  n o v e m b e r  

11. k ö z ö t t  r e n d e z i k  m e g  M ú z e u m i  h a r m ó n i a  m o t t ó v a l .  A c é l  a  s z e r e t h e 
t ő ,  g y ó g y í t ó  m ú z e u m i  l é t  h a n g s ú l y o z á s a .  A f e s z t i v á l  p r o g r a m k í n á l a t a  
m e g t e k i n t h e t ő  a z  o s z i f e s z t i v a l . h u  w e b o l d a l o n .

Visegrád, Áprily Lajos Emléktúra
2 0 2 1 .  n o v e m b e r  6.

Á pr i ly  L a jo s  k ö l t ő ,  m ű f o r d í t ó ,  j e l e s  p e d a g ó g u s  s z á m á r a  e g y  i g a z á n  
ö s s z e t e t t ,  h á r o m  s z a k a s z b ó l  á l l ó  p i li s i e r d e i  t ú r a s o r o z a t t a l  á l l í t  e m l é 
k e t  a z  Á p r i ly  L a jo s  E m l é k t ú r a .  I d é n  1 2 ,  2 6  é s  4 5  k m - e s  t ú r á k  s o r á n  i n 

d u l h a t u n k  a  m a g y a r  i r o d a l o m  e g y i k  l e g k á p r á z a t o s a b b  a l a k j á n a k  n y o 

m á b a  n o v e m b e r  6 - á n .

Szentendre, Szent Márton Újborfesztivál
2 0 2 1 .  n o v e m b e r  1 3 -1 4 .

A k i s f a r s a n g  - M ih á ly  n a p t ó l  K a ta l in  n a p j á i g  - a  b á l o k ,  l a k o d a l m a k  

ő s z i  i d ő s z a k a  é s  a  g a z d a s á g i  é v  l e z á r á s á n a k  i d e j e .  E g y ik  j e l e s  n a p j a  

M á r t o n - n a p ,  a m e l y h e z  s z á m o s  n é p s z o k á s ,  h i e d e l e m ,  a z  ú j b o r  é s  a  l i b a 
l a k o m a  h a g y o m á n y a  k a p c s o l ó d i k .  I d é n  19 . a l k a l o m m a l  r e n d e z i  m e g a  

S z e n t e n d r e i  S k a n z e n  a z  Új b o r f e s z t i v á l t .

Advent Szentendrén
2 0 2 1 . n o v e m b e r  2 7 . - 2 0 2 2 . j a n u á r  10.

S z e n t e n d r e  t ö r t é n e l m i  b e l v á r o s a  h a g y o m á n y o s a n  m i n d e n  é v b e n  

ü n n e p i  d í s z b e  ö l t ö z i k  a z  A d v e n t t ő i  V í z k e r e s z t ig  t a r t ó  i d ő s z a k b a n .  A d 
v e n t i  v á s á r ,  s z a b a d -  é s  b e l t é r i  r e n d e z v é n y e k ,  m ű v é s z e t i  é s  k u l t u r á l i s  
p r o g r a m o k ,  k i á l l í t á s o k  v á r j á k  a  l á t o g a t ó k a t  a  h a t  h é t  a l a t t .

Zu A lle Heiligen
Die Magna Mater in der Wallfahrtskirche Mariazell

Die B a s i l ik a  M a r ia  G e b u r t  in  M a r ia z e l l  
i s t  d u r c h  s e i n e  G n a d e n s t a t u e  d e r  M a g n a  

M a t e r  A u s t r i a s  d e r  m i t  A b s t a n d  w i c h t i g s t e  
W a l l f a h r t s o r t  in  Ö s t e r r e i c h  u n d  e i n e r  d e r  

b e d e u t e n d s t e n  in  E u r o p a  u n d  B e s o n d e r e s  in 
U n g a r n .

D ie  M a r i a z e l l e r  G n a d e n m u t t e r  r o m a n i s c h 

f r ü h g o t i s c h e  S t a t u e

E in e  L e g e n d e  r a n k t  s i c h  u m  d e n  

u n g a r i s c h e n  K ö n ig  L u d w i g  I., d e r  1 3 6 5  e i n e  

S c h l a c h t  g e g e n  d a s  z a h l e n m ä ß i g  ü b e r l e g e n e  
t ü r k i s c h e  H e e r  g e w a n n .  A u s  D a n k b a r k e i t

l i e ß  e r  d i e  g o t i s c h e  K i r c h e  e r b a u e n  u n d  

s t i f t e t e  d a s  s o g e n a n n t e  S c h a t z k a m m e r  Bild 

n a c h  M a r i a z e l l ,  d a s  i h m  im  T r a u m  v o n  d e r  
G n a d e n m u t t e r  a u f  d i e  B r u s t  g e l e g t  w o r d e n  
w a r .

B e r e i t s  in  1 4 - e n  J a h r h u n d e r t  w i r d  M a r ia z e l l  
a l s  v i e l b e s u c h t e r  W a l l f a h r t s o r t  b e s c h r i e b e n ,  

d e s s e n  B e l i e b t h e i t  u n d  P i l g e r z u s t r o m  in d e n  

f o l g e n d e n  J a h r h u n d e r t e n  l a u f e n d  z u n a h m .

N a c h  d e m  E n d e  d e r  G e g e n r e f o r m a t i o n  

w u r d e  M a r ia z e l l  z u m  N a t i o n a l h e i l i g t u m  

d e r  H a b s b u r g e r  M o n a r c h i e ,  s o  a u c h  v o n  

U n g a r n .  Im  J a h r  1 6 8 3  w u r d e  e r w e i t e r t  u n d  

b a r o c k i s i e r t .  D e m  g o t i s c h e n  T u r m  f ü g t e  m a n  
s e i t l i c h  z w e i  b a r o c k e r  T ü r m e  h in z u .

D e r  s i l b e r n e  G n a d e n a l t a r  a u s  d e r  J a h r  
1 7 2 6  b e h e r b e r g t  d i e  G n a d e n s t a t u e ,  d i e  n a c h  
a l t e m  B r a u c h  b i s  a u f  z w e i  T a g e  im  J a h r  m i t  
L i e b f r a u e n k l e i d e r n  g e s c h m ü c k t  ist.

A u f  d e n  E m p o r e n  u n d  in  d e n  

S c h a t z k a m m e r n  s i n d  j e n e  G a b e n  a n  d i e  

G n a d e n m u t t e r  v e r w a h r t  u n d  z u  b e s t a u n e n ,  

d i e  v o n  Hilfe, S c h u t z  u n d  Z u t u n  d e s

G n a d e n b i l d e s  a n  d i e  M e n s c h e n  a u s  U n g a r n  

z e u g e n .

B i ld e r ,  D e v o t i o n a l  g a b e n  u n d  s c h l i c h t e  

I n s c h r i f t e n  a n  d e n  W ä n d e n  s i n d  a l s  N a c h w e i s  

d e r  e r w i e s e n e n  G n a d e n  v o n  M u t t e r  M a r ia .

S e i t  d e m  Fall d e s  E i s e r n e n  V o r h a n g e s  in 

U n g a r n  i s t  e s  a u c h  P i l g e r n  a u s  d e n  ö s t l i c h e n  
u n d  s ü d l i c h e n  N a c h b a r s t a a t e n  Ö s t e r r e i c h s  

w i e d e r  u n g e h i n d e r t  m ö g l i c h ,  n a c h  M a r ia z e l l  
z u  k o m m e n .  Bei e i n e r  E i n w o h n e r z a h l  v o n  

k n a p p  2 0 0 0  r e c h n e t  m a n  p r o  J a h r  m i t  

ü b e r  e i n e r  M il l ion  P i l g e r n  u n d  B e s u c h e r n  

M a r ia z e l l s .

M agda Nagy
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Aktuális hírek

D ecember , a  v árakozás  hónapja
A d e c e m b e r  a  K a r á c s o n y  h a v a ,  d e  

T e l e l ő n e k ,  é s  a z  Á lo m  h a v á n a k  is n e v e z i k .  
E b b e n  a  h ó n a p b a n  a z  e g é s z  é v e s  h a j t á s  u t á n  
e g y  k i c s i t  m e g p i h e n ü n k ,  é s  b á r  c s a k  n é h á n y  
n a p  j u t  a  s z e r e n c s é s e b b e k n e k  a  h ó n a p  v é 
g é n  a r r a ,  h o g y  p i h e n j e n e k ,  é s  a  s z e r e t t e i k k e l  
l e g y e n e k ,  m é g i s  e l m o n d h a t ó ,  h o g y  a  d e c e m 
b e r  h ó n a p  m i n d e n k i  s z á m á r a  e g y f a j t a  v á r a 
k o z á s s a l  t e l ik .

A n n a k ,  a k i  h o z z á m  h a s o n l ó a n  D u n a b o g -  
d á n y b a n  n ő t t  fe l ,  b i z t o s a n  v a n n a k  g y e r e k 
ko r i  e m l é k e i  a  r é g i  d e c e m b e r i  n a p o k r ó l .  
A z o k r ó l  a  n a p o k r ó l ,  a m i k o r  a l i g  v á r t u k ,  h o g y  
h a z a é r j ü n k  a z  i s k o l á b ó l ,  f e l k a p j u k  a  t é l i  a n o -  
r á k o t ,  é s  a d d i g  s z á n k ó z z u n k  a  G a l in ,  a m í g  
a  s z á n k  e g é s z e n  s ö t é t l i l a  n e m  le s z .  V a c o g ó  
f o g a k k a l  é s  r e m e g ő  k e z e k k e l  é p í t e t t ü n k  h ó 
e m b e r t  a  k e r t b e n ,  é s  b á r  k ö z b e n  r á n k  is s ö 
t é t e d e t t ,  a z é r t  a  s z é n n e l  m é g  m o s o l y g ó  a r c o t  
v a r á z s o l t u n k  a  n a g y p o c a k o s  h ó e m b e r n e k ,  
h i s z e n  n e m  m a r a d h a t o t t  f é l k é s z e n .

Aki i g a z á n  s z e r e n c s é s  v o l t ,  a z  k o r c s o l y á z 
h a t o t t  a  D u n a  b e f a g y o t t  j e g é n ,  o t t h o n  p e d i g  
a  h ó n a p  k ö z e p é t ő l  é d e s  m é z e s k a l á c s i l l a t  
l e n g t e  k ö r ü l  a  h á z a t .

H o z z á m  h a s o n l ó a n  b i z t o s a n  s o k a n  ö r ö m 
m e l  e m l é k e z n e k  v i s s z a  a z o k r a  a  K a r á c s o n y i  
F o r g a t a g o k r a ,  a m i k o r  a  m á g l y a  k ö r ü l  á l lv a  
h a l l g a t t u k  a  d u n a b o g d á n y i  z e n é s z e k ,  ó v o 
d á s o k ,  i s k o l á s o k ,  é s  a  k ó r u s  m e g h a t ó  ü n n e 
p i  m ű s o r á t .  N e m  n é z t ü n k  a z  ó r á n k r a ,  n e m  
s i e t t ü n k  a  b u s z h o z .  É l v e z t ü k  a  k a r á c s o n y i  
h a n g u l a t o t ,  a  f o r r a l t  b o r ,  é s  a  f i n o m  f a l a t o k a t  
s e j t e t ő ,  v i d á m a n  k a c s k a r i n g ó z ó  f ü s t  i l l a tá t .  
M é g  a  C h r i s t m a s  B a n d  d a l a i r a  is  é l é n k e n  e m 
l é k s z e m .

A t tó l  a  p i l l a n a t t ó l  k e z d v e ,  h o g y  a z  ó v o d á 
b a n  a z  é n  K ati  n é n i m  r á m  o s z t o t t a  a  b e t l e 
h e m i  m ű s o r b a n  M á r ia  s z e r e p é t ,  m i n d i g  s z e 
r e t t e m  a  d u n a b o g d á n y i  k a r á c s o n y o k a t .  Az 
i s k o la i  ü n n e p e k e t ,  a z  e g y h á z i  k o n c e r t e k e t ,  
a  K a r á c s o n y i  F o r g a t a g o t ,  é s  a z t  a z  ü n n e p i

f ű s z e r t ,  a m i  i l y e n k o r  e l f e l e d t e t t e  v e l ü n k ,  h e 
ly ie k k e l  a  m i n d e n n a p o k  s é r e l m e i t ,  é s  n e h é z 
s é g e i t .

S z ó l j o n  e z  a  h ó n a p  a z  ö r ö m t e l i  v á r a k o 
z á s r ó l .  R e m é l j ü k ,  h o g y  i s m é t  lila l e s z  m a j d  a  
s z á n k  s z á n k ó z á s  é s  h ó g o l y ó z á s  k ö z b e n ,  a k á r 
c s a k  n y á r o n ,  a m i k o r  n e h e z ü n k r e  e s i k  k i j ö n n i  

a  D u n a  h ű s í t ő  v i z é b ő l .  Ez a  f a lu  s z á m o s  k ö z ö s  
é l m é n y t ,  k ü l ö n l e g e s  p i l l a n a t o t  é s  t a r t a l m a s  
p r o g r a m o t  t a r t o g a t  s z á m u n k r a  a z  é v  u t o l s ó  
n a p j a i b a n  is.

F o r g a s s á k  s z e r e t e t t e l  a  B o g d á n y i  H í r a d ó  
d e c e m b e r i  s z á m á t !

K ris tó f E szter 

felelős szerkesztő

Á ldott, békés, szere te tte ljes  karácsonyi 
ünn ep eke t k íván a 

B ogdányi Híradó szerkesztősége!

CsiLLAGLES - BESZÉLGETÉS TÁRNOK ERNÁVAL

A Csillagles a Bogdányi Híradó új ro
vata, ahol havi rendszerességgel egy 
dunabogdányi kötődésű, egy adott terü
leten különösen kiemelkedő tehetséggel 
beszélgetünk. A decemberi lapban Tár
nok Erna mutatkozik be.

Ép testben ép lélek - tartja egy régi görög 
közmondás. Egyetértesz ezzel a gondolat
tal?

K e v e s e n  t u d j á k ,  h o g y  e z  a z  i d é z e t  e r e d e 
t i l e g  ú g y  h a n g z i k ,  h o g y  „ A z é r t  k e l l e n e  i m á d 
k o z n i ,  h o g y  é p  t e s t b e n  é p  l é l e k  l e g y e n . ” A 
k ö l t ő  s z e r i n t  n e m  b i z t o s ,  h o g y  c s a k  e g é s z 
s é g e s  t e s t b e n  l a k h a t  e g é s z s é g e s  l é l e k ,  d e  a z  
l e n n e  a  k í v á n a t o s  c é l .

A k é r d é s e d r e  v i s s z a t é r v e ,  t e r m é s z e t e s  
e n n e k  a z  i d é z e t n e k  v a n  e g y  k ö z n a p i  é r t e 
l e m b e n  e l f o g a d o t t  j e l e n t é s e ,  a m i v e l  s a j n o s  
n e m  t u d o k  m a r a d é k t a l a n u l  a z o n o s u l n i .  
N a p j a i n k b a n  a n n y i  k ü l s ő  é s  b e l s ő  k á r o s  
h a t á s  é r i  a  s z e r v e z e t ü n k e t ,  h o g y  m é g  e g y  
e g é s z s é g e s  é l e t m ó d  s e m  b i z t o s í t j a ,  h o g y  
e l k e r ü l j ü k  a  b e t e g s é g e k e t .  T e r m é s z e t e s e n ,  
m i n é l  i n k á b b  t ö r e k s z ü n k  e g y  m o z g á s b a n ,  
t á p l á l k o z á s b a n  h e l y e s  é l e t v i t e l  k i a l a k í t á s á 
r a ,  a n n á l  i n k á b b  e s é l y ü n k  v a n  e g y  m e n t á l i 

s a n  is  m e g f e l e l ő  é l e t r e .  A z  l e n n e  a z  i d e á l i s ,  
m i n d e n k i  i g y e k e z n e  e g y  m i n ő s é g i  é l e t r e ,  
a h h o z  v i s z o n t  v a l ó b a n  a  t e s t i  é s  le lk i  e g y e n 
s ú l y  s z ü k s é g e s .

A gyerekek mozgásfejlődése a szenvedé
lyed. Hogyan és miért alakult ki benned ez 
az elköteleződés?

F o k o z a t o s a n  - m o n d h a t n á m  r ö v i d e n .

10  é v e s  k o r o m b a n  k e z d t e m  k é z i l a b d á z n i  
é s  a z ó t a  - b á r  a  s p o r t á g a k  v á l t o z t a k  - a  s p o r t  
á l l a n d ó  t á r s a m  l e t t .  T a n í t ó k é n t  k e z d t e m  i t t  
a  b o g d á n y i  i s k o l á b a n  é s  a z  e l s ő  o s z t á l y o m 
b a n  n a g y o n  ü g y e s ,  j ó  m o z g á s ú  g y e r e k e k  
j á r t a k .  A t ö b b s é g ü k  a  p a r k b a n ,  a  f ü v ö n  k é 
z e n  á t f o r d u l á s o k a t ,  m a g a s  ívű  t i g r i s b u k 
f e n c e k e t  t u d o t t  c s i n á l n i .  Az  a k k o r i  i g a z g a 
t ó ,  S c h a u b  M i h á ly n é  I l o n k a  n é n i  m e g k é r t ,  
h o g y  t a n u l j a k  t o v á b b  t e s t n e v e l é s  s z a k o n .  
A z  a z ó t a  e l t e l t  s o k - s o k  é v b e n  s z i n t e  á l l a n 
d ó a n  k é p e z t e m  m a g a m  v a l a m i  m o z g á s s a l ,  
s p o r t t a l  k a p c s o l a t o s  f ő i s k o l á n ,  e g y e t e m e n .  
A z  íg y  m e g s z e r z e t t  t u d á s t  i g y e k s z e m  a l k a l 
m a z n i  a  m i n d e n n a p o k b a n .  N a g y o n  s z e r e t 
n é m ,  h a  m i n é l  t ö b b  g y e r e k  á t é l n é  a  m o z g á s  
á l t a l  n y ú j t o t t  ö r ö m e t ,  e z  a z o n b a n  c s a k  a k 
k o r  l e h e t s é g e s ,  h a  - e z t  s o k a n  e l f e l e j t i k -  a  
s p o t á g i  m o z g á s t  is  m e g t a n u l j á k !  El k e l l  s a 
j á t í t a n i ,  g y a k o r o l n i ,  r ö g z í t e n i !

Részt vettél több Balaton-átúszáson, 
félmaraton futáson, rendszeresen túrázol, 
kerékpározol. A mozgás a mindennapjaid 
része. Melyik sport áll legközelebb a szíved
hez? Milyen mozgásformát tennél kötelező
vé mindenki számára?

S o k a n  e g y  s p o r t á g  m e l l e t t  k ö t e l e z ő d n e k  
e l  e g y  é l e t e n  á t .  Én e z t  n e m  m o n d h a t o m ,  
s o k f é l e  s p o r t á g a t  k i p r ó b á l t a m  é s  a  m a i  n a 
p i g  t ö b b f é l e  m o z g á s s a l  d o b o m  fe l  a  n a p j a i 
m a t  i d ő j á r á s t ó l ,  t á r s a s á g t ó l  f ü g g ő e n .  N i n c s  
k e d v e n c !  T a v a s z t ó l  ő s z i g ,  a  s z a b a d b a n  v é 
g e z h e t ő  l o v a g l á s ,  f u t á s ,  k e r é k p á r o z á s  h a 
t á r o z z a  m e g  a  m i n d e n n a p j a i m a t .  A e r o b i c

ó r á k a t  i m á d o k  t a r t a n i  é s  r é s z t  v e n n i  is m á s  
k o l l é g á k  ó r á i n .

A t e s t m o z g á s  a  f o n t o s .  A r e n d s z e r e s ,  h e t i  
a k t i v i t á s .  E z t  t e n n é m  k ö t e l e z ő v é .  Az,  h o g y  
ki m i t  v á l a s z t ,  f ü g g  a z  é l e t k o r t ó l ,  a  s z e m é 
l y i s é g t ő l .  A l e g f o n t o s a b b ,  h o g y  é r j ü n k  e l  
a d d i g ,  h o g y  é l v e z z ü k  a  m o z g á s t  é s  v á l j o n  a  
m i n d e n n a p o k  r é s z é v é .

A voltizsálásról írtad a diplomamunká
dat. Miért alakítottad így a témaválasztá
sod?

A k k o r i b a n ,  a  ló  é s  a  l o v a g l á s  a z  é l e t e m  n a 
g y o n  m e g h a t á r o z ó  r é s z e  v o l t .  I g y e k e z t e m  a  
l o v a s  s p o r t o k k a l  k a p c s o l a t o s  i s m e r e t e i m e t  
b ő v í t e n i  e l m é l e t b e n  é s  g y a k o r l a t b a n  is . Én 
m a g a m  n e m  v o l t i z s á l t a m  v e r s e n y s z e r ű e n ,  
v i s z o n t  a  l o v a s s p o r t  o l y a n  k ü l ö n l e g e s  s z a k 
á g a ,  a m i  é r d e k e l t .  A d i p l o m a m u n k a  í r á s a  
így  l e h e t ő s é g e t  n y ú j t o t t  a r r a ,  h o g y  m e g i s 
m e r j e m  a  m o z g á s a n y a g á t ,  s z a b á l y r e n d s z e 
r é t .  ( v o l t i z s á l á s  =  l o v a s t o r n a )

Mit ad neked a sportolás, milyen célokat 
tűztél ki magad elé a következő évekre?

E g y s z e r  v a l a k i  a z t  m o n d t a  n e k e m ,  h o g y  
s z e r e n c s é s  v a g y o k ,  m e r t  a  m u n k á m  a  h o b 
b i m .  E z t  a  m i n d e n n a p o k b a n  n e m  m i n d i g  
é r z e m  így ,  d e  v a n  i g a z s á g t a r t a l m a .

S z e r e t e k  s p o r t o l n i ,  ö r ö m e t  o k o z .  S z e r e 
t e m  a  „ t e l j e s í t m é n y ” é l m é n y é t :  v a l a m e n y -  
n y i t  l e f u t n i ,  v a l a h o v a  f e l t e k e r n i .  I m á d o m  a z  
e r d ő  s z í n e i t ,  i l l a t á t  é s  a z  á l l a n d ó  v á l t o z á s a i t .

Az u t ó b b i  é v e k b e n  m i n d i g  v a n n a k  c é l 
j a i m ,  n e k e m  a z  a  m o t i v á c i ó !  M á r  r é g ó t a  
f o g l a l k o z t a t o t t  a z  o r s z á g o s  k é k t ú r a .  A s z ü 
l e t é s n a p o m o n  e l h a t á r o z t a m ,  h o g y  n e m  
h a l o g a t h a t o m  t o v á b b ,  t e h á t  n e k i v á g t a m .  
K e r e s t e m  e g y  f u t ó t á r s a t  é s  h é t v é g e n t e  l e 
f u t u n k  e g y - e g y  s z a k a s z t ,  m o s t  2 5 0  k m - n é l  
t a r t u n k !  M ive l  a  t e l j e s  t á v  1 1 7 0  k m  - a z t  h i 
s z e m  - a  k ö v e t k e z ő  é v e k r e  m e g v a n  a  cé l!

K ris tó f E szter
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Aktuális hírek

Tisztelt  D u n a b o g d á n y ia k ;

E lő z ő  h a v i  c i k k e m b e n  f e l v e z e t t e m  a  D u n a - p a r t u n k  l e h e t ő s é g e i n e k  

r é t e g z e t t s é g é t ,  k é r d é s e i t .  Az e  h a v i  s z á m b a n  a  m e g l é v ő  j a v a s l a t o k a t ,  
t e r v e k e t  v e s z e m  g ó r c s ő  a lá .

F ő é p í t é s z  Ú r  j a v a s l a t á r a  f e l v e t t ü k  a  k a p c s o l a t o t  a  M a g y a r  A g r á r -  é s  
É l e t t u d o m á n y i  E g y e t e m m e l  e z e n  a  t a n s z é k e n .  K é t f ő s  c s o p o r t o k b a n ,  

a z a z  5  c s a p a t  k é s z í t e t t  5  k ü l ö n b ö z ő  t e r v e t ,  t e r m é s z e t e s e n  o k t a t ó i  
h á t t é r r e l .  E z e n  h a l l g a t ó k a t  n e  f é l t s ü k  a  f e l a d a t t ó l ,  h i s z e n  n é h á n y u k  

m á r  a z  e g y e t e m  m e l l e t t  b e d o l g o z o t t  m ű h e l y e k b e ,  i d é n  s z e p t e m b e r 

t ő l  p e d i g  m á r a  m u n k a e r ő p i a c o n  ke l l  m e g á l l n i u k  a  h e l y ü k e t .

A p a r t s z a k a s z  e l o s z t á s a

Az ö s s z e s  t e r v  a l a p v e t ő e n  k é t  r é s z r e  o s z t o t t a  p a r t s z a k a s z u n k a t .  A 

p a r t  k ö z p o n t j a  a  H e im  p é k s é g  e l ő t t i  t e r e s e d é s .  E zen  t e r ü l e t  k ö z p o n t i  
s z e r e p e t  j á t s z i k  t e l e p ü l é s ü n k  é l e t é b e n .

A V o l á n b u s z  p a r k o l á s á t ,  f o r d u l ó j á t  e l  kell  h e l y e z n ü n k  i n n e n .  N e m  

c s a k  a  n y á r i  t u m u l t u s  m i a t t ,  h a n e m  h a  n e m  ke l l  a  n a g y  ívű  k a n y a r o 

d á s t  a  b u s z n a k  b i z t o s í t a n u n k ,  a  t e r ü l e t  s o k k a l  j o b b a n  h a s z n o s í t h a t ó  
l e h e t :  a  p a r k o l ó k  k i o s z t á s a  k ö n n y e b b ,  a  k e r é k p á r ú t  k e r e s z t e z é s e  -  
k is  k i t é r í t é s  l e h e t s é g e s  -  a  g y a l o g o s o k ,  k i s g y e r e k e s e k  s z á m á r a  b i z 

t o n s á g o s a b b .  A la t t a ,  a  D u n a  á l t a l  f e l t ö l t ö t t ,  m á r a  f ö v e n y e s  t e r ü l e t e t  

ú g y s z i n t é n  m i n d e n  t e r v  h a s z n o s í t j a :  t e r a s s z a l ,  l e l á t ó v a l ,  b e s z é l g e t ő  

p a d o k k a l ,  j á t s z ó t é r r e l ,  n ö v é n y e s í t é s s e l ,  l i g e t e k k e l .

M in d e z z e l  e g y  é r d e k e s e b b ,  b a r á t s á g o s a b b ,  s o k k a l  k ö z k e d v e l t e b b  

t e r ü l e t  j ö n n e  l é t r e ,  a m e l y  a  l á t o g a t ó k  e l o s z t á s á t  is j o b b a n  s e g í t e n é .

Ez a z  o r i g ó j a  m i n d e n  t e r v n e k .  I n n e n  l e h e t  i n d u l n i  d é l n e k  ( H iv a ta l  

f e lé ) ,  n y u g a t n a k  ( V is e g r á d  i r á n y a )  é s  k e l e t n e k  ( T a h i tó t f a lu ) .  E z e k e t  a  
t e r ü l e t e k e t  t ö b b s é g é b e n  z ó n á k r a  o s z t o t t á k :

l - e s  z ó n a  ( G u l y ó - ö b ö l )

a l k o t á s o k  l e z á r á s a ,  á t m e n e t  a  t e r m é s z e t i  k ö r n y e z e t b e .

A s t r a n d  v i z e s b l o k k j a

E z e n  a  t e r ü l e t e n  -  m a  m é g  e g y  l e k e r í t e t t  r é s z e n  -  l é t e s ü l n e  a  s t r a n d  
v i z e s b l o k k j a .  Az i d é n  m e g v á s á r o l t  K o s s u t h  L a jo s  ú t  9 5 /A  j e l ű  i n g a t l a n  

a l s ó  k e r t j e  a  F o r g ó  é t t e r e m m e l  p á r h u z a m o s a n  h ú z ó d i k  le  a z  i m é n t  
t a g l a l t  á t m e n e t i  t e r ü l e t r e .

J e l e n l e g  h á r o m  o l d a l r ó l  s ö v é n y  k e r e t e z i ,  a m e l y  l e h e t ő v é  t e s z i  a z

é p ü l e t  s z o l id  e l r e j t é s é t .  A r e j t é s  e l l e n é r e  a z  é p ü l e t  i g é n y e s  t e r v e z é 

s ű .  E l é r h e t ő s é g e t  b i z t o s í t a n á n k  h o z z á  a  s t r a n d o l ó k n a k  a  k e r t  a l s ó  

v é g é b ő l ,  i l l e tv e  a  M ű v e l ő d é s i  H á z  o l d a l á r ó l  is, a  s ö v é n y  p o n t o n k é n t i  

m e g n y i t á s á v a l .  így  n e m  c s a k  a  s t r a n d o l ó k n a k ,  h a n e m  a  M ű v e l ő d é s i  
H á z  k e r t j é b e n  m e g r e n d e z é s r e  k e r ü l ő  r e n d e z v é n y e k  h á t t e r é ü l  is  s z o l 
g á l h a t .

A n y u g a t i  i r á n y  e g é s z e n  a  p a t a k i g  é r ,  e z  v o l t  m e g a d v a  f e l s ő  p o n t 

n a k .  A t e r v e k  t ö b b s é g e  a  j e l e n l e g i  c s ó n a k k i k ö t ő t  a z o n b a n  e g y  ö b ö l 
le l f e l j e b b ,  a z  ú g y n e v e z e t t  G u l y ó - ö b ö l b e  h e l y e z t e .  A s ó j a  p á l y a  n e m  

e l h e l y e z h e t ő ,  d e  a  k i k ö t ő  ig e n .  íg y  a  k é t  m e r ő b e n  e l t é r ő  s t r a n d h a s z 

n á l a t  -  ú s z á s ,  m o t o r c s ó n a k o z á s  -  t é r b e n  is  e l k ü l ö n ü l n e  e g y m á s t ó l .  

(M ú l t  h a v i  c i k k e m b e n  f é l r e é r t h e t ő  v o l t a m :  a  c s ó n a k t á r o l ó  é s  a  k i k ö t ő  

n á l a m  k e t t ő t  j e l e n t .  A k ik ö t ő  a  v í z e n  t á r o l t  c s ó n a k o k a t  j e l e n t i .  A rra  

t e n n é k  j a v a s l a t o t  e l h e l y e z n i ,  a  t á r o l ó  m e g f e l e l ő  h e l y e n  v a n ,  e r r ő l  k é 

s ő b b  í rok .)

É r d e k e s s é g ,  h o g y  a  t e r v e k  a  j e l e n l e g i  k i k ö t ő t ,  f o r g ó t ,  v é d e t t  ö b ö l 

n e k  t e k i n t i k .  A h e l y i e k  s z á m á r a  m e r é s z  e l g o n d o l á s n a k  t ű n h e t ,  d e  
f e l t ö l t ő d é s e  m i a t t ,  i l l e tv e  a z  e r r e  h a s z n á l h a t ó  vízi e s z k ö z ö k n e k  k ö 

s z ö n h e t ő e n  e z  m a  m á r  e g y é r t e l m ű e n  n e m  l e h e t e t l e n .  Ez t  a  r é s z t  a  

f ü r d ő z ő k ,  s t r a n d o l o k  e l k é p z e l é s e i n k  s z e r i n t  v i s s z a k a p n á k .

E n n e k  m e g v a l ó s u l á s a  t e r m é s z e t e s e n  k o m o l y  v í z m ű s z a k i  m é r é s e 

k e t  i g é n y e l ,  s e n k i  n e  g o n d o l j a ,  h o g y  b á r m i l y e n  v e s z é l y  e s e t é n  e z  k iv i

t e l e z é s r e  k e r ü l . )  M i n d e n e s e t r e  f e k v é s e  - v e s z é l y e s  v í z á r a m l á s  n é l k ü l  

- e r r e  a l k a l m a s .

I l - e s  z ó n a  ( C s á d r i - p a t a k t ó l  a  s t r a n d  a l s ó  r é s z é i g )

E z t  a  z ó n á t  a z  e l ő b b  r é s z b e n  é r i n t e t t e m .  J e l e n l e g  e z  a  z ó n a  a  s t r a n d  
s z ív e ,  e z á l t a l  a  z s ú f o l t s á g  is i t t  a  l e g n a g y o b b .  C s ó n a k t á r o l ó ,  h o m o k -  

p a d ,  f o r g ó  p a r k o l ó ,  S z ú n y o g  b ü f é ,  M ű v e l ő d é s i  H á z  k e r t j e ,  v i z e s b l o k k .  
De  a  r e k r e á c i ó  i n n e n  e l k e r ü l n e .  (A p a r k o l ó r a  k é s ő b b  t é r e k  ki.)

A h o m o k p a d  fö ld ra j z i  e l h e l y e z k e d é s e  é s  a  s z a b a d s t r a n d  e n g e d é 

lye  e r r e  a  t e r ü l e t r e  s z ó l .  A s t r a n d  é s  k ö z v e t l e n  k ö r n y e z e t e  s z é p e n  
á p o l t .  A b i c i k l i é t  k ö r n y é k e ,  m a j d  o n n a n  a  M ű v h á z  k e r t j é n e k  a l j á i g  a  
t e r ü l e t  r e n d e z e t l e n .  A t e r ü l e t n e k  n i n c s  e g y é r t e l m ű  f u n k c i ó j a ,  e z é r t  
a  h a s z n á l a t a  á t m e n e t i .  A t e r v e k e n ,  b á r  k ü l ö n b ö z ő  m ó d o k o n ,  d e  e g y  

u r b a n i s z t i k u s a b b  h e l y  k i a l a k í t á s á r a  t e s z n e k  j a v a s l a t o t .  S z e r e p e t  k a p  

e g y  k e r t ,  a  b ü f é  k in t i  t e r a s z á n a k  i g é n y e s e b b ,  n a g y o b b  k i a l a k í t á s a ,  f o 

g a d ó  t é r ,  z ö l d s z i g e t ,  k ö z ö s s é g i  t é r .  V á r o s i a s a b b  é s  k e v é s b é  v á r o s i a s  
m ó d o n .  A l é n y e g  m i n d e n h o l  u g y a n a z :  r e n d e z e t t e b b ,  t i s z t á b b ,  a  m ű -

Az e l n y e r t  3 0  m i l l ió s  p á l y á z a t i  ö s s z e g  a z o n b a n  n e m  v o l t  e l é g  a z  

é p ü l e t  f e l é p í t é s é r e .  T ö b b s z ö r i  „ t ö m ö r í t é s ” u t á n  m a  a z t  g o n d o l o m ,  4 5  
m i l l ió  F t a l a t t  a z  é p ü l e t  n e m  k i v i t e l e z h e t ő .  O ly a n  é p ü l e t ,  a m e l y  s e m  

k ü l s ő ,  s e m  b e l s ő  t a r t a l m á b a n  n e m  t e l j e s í t ,  a  t e r ü l e t  k ö z p o n t i s á g a  

m i a t t  n e m  h e l y e z h e t ő .  A t ö b b l e t t á m o g a t á s  e b b e n  a  p á l y á z a t i  k e r e t 

b e n  n e m  l e h e t s é g e s ,  a  k i e g é s z í t é s  m i n d e n k é p p e n  ö n e r ő v e l  ke l l ,  h o g y  

t ö r t é n j e n .  I d é n  a  s z a b a d o n  f e l h a s z n á l h a t ó  k e r e t ü n k e t  u t a k  f e l ú j í t á s á 
ra  k ö l t ö t t ü k ,  így  a  v i z e s b l o k k  m e g é p í t é s e  t o l ó d i k .

F o ly t  köv.

K öszönettel: Schuszter Gergely

T i s z t e l t  D u n a b o g d á n y i a k j

f ^ e m  k ö n n y ű  k a r á c s o n y  k ö z e l e d i k ,  d e  

j ó  b o g d á n y i  s z o k á s  s z e r i n t  a  h á t r á n y b ó l  

e l ő n y t  f o g u n k  k o v á c s o l n i .  E g y e d ü l  v a g y  

n e m  e g y e d ü l ,  b e t e g e n  v a g y  e g é s z s é g e s e n :  

J é z u s  m e g s z ü l e t é s é n e k  ö r ö m h í r é t  k í v á n o m  

m i n d a n n y i u n k n a k :  V a n  r e m é n y  é s  t ú l j u t u n k  

a  n e h é z s é g e k e n .

M a g a m  é s  a  k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  n e v é b e n  
2 Í ) 2 1 - b e n  e g é s z s é g e s  é s  h i t t e l  t e l i  k a r á c s o n y i  

ü n n e p e k e t  k í v á n o k !

K öszönettel: Schuszter Gergely
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Aktuális hírek

A  Képviselő-testület  ülésein történt ...

2021. október 21.
A K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  m ó d o s í t o t t a  a  j á r m ű 

v e k  k ö z l e k e d é s é n e k  h e ly i  k ö z u t a k o n  t ö r t é n ő  
s ú l y k o r l á t o z á s á r ó l ,  a  b e h a j t á s i  e n g e d é l y e k  

k i a d á s á n a k  é s  f e l h a s z n á l á s á n a k  r e n d j é r ő l  
s z ó l ó  1 0 / 2 0 1 1 .  (IV. 12 .)  ö n k o r m á n y z a t i  r e n 
d e l e t é t .  A r e n d e l e t m ó d o s í t á s  h a t á l y b a l é p é 
s é v e l  l é n y e g e s  v á l t o z á s :  a  b e h a j t á s i  e n g e 
d é l y e k e t  v á l t o z a t l a n u l  m e g  ke l l  i g é n y e l n i  a 
b e h a j t á s i  k o r l á t o z á s o k k a l  é r i n t e t t  u t c á k r a ,  
d e  a  b e h a j t á s i  e n g e d é l y  i n g y e n e s  l e t t ,  n e m  
ke l l  é r t e  ú t f e n n t a r t á s i  h o z z á j á r u l á s t  f i z e tn i .  
A b e h a j t á s i  e n g e d é l y  n é lk ü l i  ú t i g é n y b e v é t e l  
e s e t é n  h e ly s z ín i  b í r s á g ,  i l l e tv e  k ö z i g a z g a t á s i  
b í r s á g  s z a b h a t ó  ki, h a  a  g é p j á r m ű  n e m  r e n 
d e l k e z i k  b e h a j t á s i  e n g e d é l l y e l .

A K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  d ö n t é s e  a l a p j á n  a z  
Ö n k o r m á n y z a t  f e l a d a t - e l l á t á s i  s z e r z ő d é s t  
k ö t ö t t  a  S z e n t e n d r e i  R e n d é s z e t i  I g a z g a t ó 
s á g g a l .  A f e l a d a t o k  m a r a d é k t a l a n  e l l á t á s á 
h o z  s z ü k s é g e s ,  h o g y  a z o k  a z  ö n k o r m á n y z a t i  
r e n d e l e t e k ,  m e l y e k b e n  m e g h a t á r o z o t t  m a 
g a t a r t á s ,  t e v é k e n y s é g  s z a b á l y o z v a  v a n ,  o t t  
a  h a t á l y b a n  l é v ő  k ö z p o n t i  j o g s z a b á l y o k  r e n 
d e l k e z é s e i t  f i g y e l e m b e  v é v e  a z  i n t é z k e d é s i  
j o g o s u l t s á g o t  m e g a d j a  a  K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  
a  R e n d é s z e t n e k .  E n n e k  m e g f e l e l ő e n  k i e g é 
s z í t é s r e  k e r ü l t  a  k ö z ö s s é g i  e g y ü t t é l é s  a l a p 
v e t ő  s z a b á l y a i r ó l  é s  e z e k  e l m u l a s z t á s á n a k  
j o g k ö v e t k e z m é n y e i r ő l  s z ó l ó  4 / 2 0 1 4 .  (III. 5.) 
ö n k o r m á n y z a t i  r e n d e l e t .

A t e l e p ü l é s t e r v e z é s s e l  ö s s z e f ü g g ő  e g y e s  
t ö r v é n y e k  m ó d o s í t á s a  k ö v e t k e z t é b e n  a z  
ö n k o r m á n y z a t  t e l e p ü l é s k é p - é r v é n y e s í t é s i  
e s z k ö z e i  é s  a  t e l e p ü l é s k é p i  e l j á r á s o k  t e k i n t e 
t é b e n  s z ü k s é g e s s é  v á l t  a  K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  
é s  s z e r v e i  S z e r v e z e t i  é s  M ű k ö d é s i  S z a b á l y z a 
t á r ó l  s z ó l ó  1 6 / 2 0 1 4 .  (XI. 13 .)  ö n k o r m á n y z a t i  
r e n d e l e t  m ó d o s í t á s a ,  a m e l y b e n  r e n d e l k e z n i  
k e l l e t t  a  t e l e p ü l é s k é p i  e g y e d i  h a t á s k ö r ö k n e k  
a  p o l g á r m e s t e r r e  t ö r t é n ő  á t r u h á z á s á r ó l .

2021. november 8.
A n o v e m b e r  h a v i  r e n d e s  k é p v i s e l ő - t e s t ü 

le t i  ü l é s  k ö z m e g h a l l g a t á s s a l  k e z d ő d ö t t .  A 
k ö z m e g h a l l g a t á s o n  n é g y  f ő  v e t t  r é s z t  s z e 
m é l y e s e n ,  t o v á b b á  e l ő z e t e s e n  í r á s b a n  e g y  
s z e m é l y t ő l  é r k e z e t t  k é r d é s ,  é s z r e v é t e l .  A 
f e l v e t e t t  k é r d é s e k ,  é s z r e v é t e l e k  t ö b b s é g e  a z  
ü l é s  k e r e t é b e n  m e g v á l a s z o l á s r a  k e r ü l t ,  a z  
í r á s b a n  k a p o t t  k é r d é s r e  í r á s b e l i  v á l a s z  s z ü 
l e t e t t .  Az é s z r e v é t e l e k e t  e z ú t o n  is k ö s z ö n j ü k .

A k ö z m e g h a l l g a t á s t  k ö v e t ő e n  t á j é k o z t a t ó t  
h a l l g a t o t t  m e g  a  K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  a  h e ly i  
a d ó z t a t á s r ó l ,  a  2 0 2 1 .  é v b e n  e d d i g  b e f o l y t  h e 
lyi a d ó  ö s s z e g é r ő l ,  a d ó n e m e n k é n t ,  a  k o r á b b i  
é v e k b e n  b e f i z e t e t t  ö s s z e g h e z  v i s z o n y í t v a .  
Az id e i  b e v é t e l i  e l ő i r á n y z a t  1 0 0  0 0 0  e F t  v o l t ,  
2 0 2 1 .  s z e p t e m b e r  3 0 .  n a p j á i g  1 3 3  1 3 9  e F t  t e l 
j e s ü l t .  E h h e z  t a r t o z i k  u g y a n a k k o r  a z  is, h o g y  
a z  i p a r ű z é s i  a d ó  - j á r v á n y  h e l y z e t h e z  k a p 
c s o l ó d ó  -  f e l e z é s é n e k  k o m p e n z á c i ó j a k é n t  
a  t e r v b e n  4 0 . 0 0 0  e  F t -o t  v á r t u n k ,  v i s z o n t  a

j ó v á h a g y o t t  ö s s z e g  2 9  1 2 8 ,1  e F t .  T e h á t  i t t  10  
8 7 1 ,9  e F t  c s ö k k e n é s  k ö v e t k e z e t t  b e .

N a p i r e n d e n  s z e r e p e l t  a z  Á l t a l á n o s  I s k o la  
b ő v í t é s i  l e h e t ő s é g e i  t é m a .  L év a i -T ó th  Z s u 

z s a n n a  i n t é z m é n y v e z e t ő  a d o t t  t á j é k o z t a 
t á s t  a  t a n u l ó i  l é t s z á m o k  a l a k u l á s á r ó l ,  é s  a z  
i n f r a s t r u k t u r á l i s  h e l y z e t r ő l .  A 2 0 2 2 / 2 0 2 3 .  
t a n é v b e n  a  l é t s z á m  v á r h a t ó a n  m e g h a l a d j a  
a  3 5 0 - e t .  Az Á l t a l á n o s  I s k o la  n o r m á l i s  m ű 
k ö d é s é h e z  n é g y  t a n t e r e m  h i á n y z ik ,  i l l e tv e  
k ö z ö s s é g i  t é r :  p i h e n ő k ,  g y ü l e k e z ő  h e l y e k ,  

v a l a m i n t  s z e r t á r ,  r a k tá r .

F é l e g y h á z i  A n d r á s  t e r v e z ő  i s m e r t e t t e  a z  
á l t a l a  ö s s z e á l l í t o t t  p r o g r a m v á z l a t o t .  E s z e 
r i n t  a z  ú n .  új é p ü l e t  t ö m e g é t  a  rég i  é p ü l e t h e z  
e m e l v e  k é t  t a n t e r e m  a l a k í t h a t ó  ki, t o v á b b i  

k é t  t e r e m  p e d i g  a  k o r á b b a n  t e r v e z e t t  k o n y 
h a - é t k e z ő  é p ü l e t  m e g é p í t é s e  u t á n  a l a k í t h a t ó  
ki a j e l e n l e g i  é t k e z ő  h e l y é n .  M á s ik  l e h e t s é g e s  
m e g o l d á s  a z ,  h o g y  a z  új é p ü l e t  e m e l e t r á é p í 
t é s e  m e l l e t t  a z  ú n .  i s t á l l ó é p ü l e t  e s e t é b e n  is 
e m e l e t r á é p í t é s  t ö r t é n i k .  E b b e n  a z  e s e t b e n  
a  j e l e n l e g  f ö l d s z i n t e s  h o s s z ú  é p ü l e t s z á r n y  
e m e l e t é n  l e g a l á b b  n é g y  t e r e m  k i a l a k í t h a t ó ,  
így  a d o t t  e s e t b e n  a z  é t k e z ő  k ü l ö n  é p ü l e t b e  
t e l e p í t é s e  is e l k e r ü l h e t ő  l e n n e .

A k é p v i s e l ő k  t e r v e z é s i  a j á n l a t  ö s s z e á l l í t á 
s á t  k é r t é k  t e r v e z ő t ő l  a  t é m á b a n  d ö n t é s - e l ő 
k é s z í t ő  v á z l a t t e r v  e l k é s z í t é s é r e .

A K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  d ö n t é s t  h o z o t t  a r 
ró l ,  h o g y  a  K o s s u t h  L. u. 9 5 /A  s z á m  a l a t t i  
i n g a t l a n t  k i je lö l i  a  H e i m a t m u s e u m  k i a l a k í 
t á s  h e l y s z í n é n e k .  Az i n g a t l a n o n  á l l ó  é p ü l e t  
a l k a l m a s n a k  l á t s z ik  e g y  i ly e n  f u n k c i ó  m e g 
v a l ó s í t á s á h o z ,  a z z a l ,  h o g y  a  h o m l o k z a t  é s  a  
n y í l á s z á r ó k  f e l ú j í t á s a ,  c s e r é j e  e l e n g e d h e t e t 
l e n  e h h e z ,  ill. a  f ű t é s i  r e n d s z e r  é s  a  k ö z m ű -  

h á l ó z a t  is  f e j l e s z t e n d ő .

A M ű v e l ő d é s i  H áz ,  v a l a m i n t  a  s p o r t p á l y a  
ö l t ö z ő é p ü l e t  v o n a t k o z á s á b a n  é p í t é s z - f e l m é 
ré s i  d o k u m e n t á c i ó ,  k o n c e p c i ó t e r v  e l k é s z í 
t é s é r e  a d o t t  t e r v e z ő i  m e g b í z á s t  a  g r é m i u m  
a z  F-KÉZ K é z m ű v e s  é s  M ű v é s z e t i  K f t . -n ek ,  a  
t e r v e z é s i  d í j  7 3 0  0 0 0  F t + ÁFA.

A F á c á n o s  u t c a  f e l ú j í t á s  t e r v e z é s i  m u n k á 
i n a k  m e g r e n d e l é s é r e  a j á n l a t o k a t  k é r t  b e  a z  
Ö n k o r m á n y z a t .  E ls ő  s z a k a s z :  a  1 1 - e s  f ő ú t t ó l  
ú n .  ő r b ó d é i g  t e r j e d ő  s z a k a s z  (Az Ö n k o r m á n y 
z a t  e r r e  a  s z a k a s z r a  p á l y á z a t i  t á m o g a t á s b a n  
r é s z e s ü l t  a z  Ö n k o r m á n y z a t i  f e l a d a t e l l á t á s t  
s z o l g á l ó  f e j l e s z t é s e k  t á m o g a t á s a  c. p á l y á 
z a t o n  3 9 1 , 2  f m  h o s s z o n ) ,  m á s o d i k  s z a k a s z :  
a z  ú n .  ő r b ó d é t ó l  a  S ó l y o m  u t c a i  b e c s a t l a 
k o z á s ig ,  ill. a z  e  f ö lö t t i  2 5 1 7  h r s z - ú  i n g a t l a n  
v o n a l á i g  t e r j e d ő  s z a k a s z .  A K é p v i s e l ő - t e s t ü 
l e t  h a t á r o z a t a  a l a p j á n  a z  Ö n k o r m á n y z a t  a 
D u n a b o g d á n y  F á c á n o s  u t c a  m e g h a t á r o z o t t  
s z a k a s z a i  f e l ú j í t á s á n a k  t e r v e z é s i  m u n k á i t  a  
TANDEM M é r n ö k i r o d a  Kft . - tő!  r e n d e l i  m e g  1 
5 7 0  0 0 0  F t + ÁFA v á l l a l á s i  á r o n .

A k é p v i s e l ő k  e l f o g a d t á k  a  D u n a b o g d á n y  
K ö z s é g  Ö n k o r m á n y z a t á n a k  k ö z ö s s é g i  m é d i a  
é s  m é d i a t e v é k e n y s é g é n e k  b ő v í t é s é r e  é r k e 

z e t t  a j á n l a t o t ,  a  f e l a d a t o k  e l l á t á s á v a l  K r is tó f  
E s z t e r  k e r ü l t  m e g b í z á s r a ,  6 5  0 0 0  F t /  h ó  d í j a 
z á s  e l l e n é b e n .

A K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  -  a  k o r á b b i  d ö n t é s e i t  
v i s s z a v o n v a  -  a z  i d ő k ö z b e n  m e g j e l e n t  t e l e 
p ü l é s r e n d e z é s i  é s  é p í t é s ü g y i  j o g s z a b á l y  v á l 
t o z á s o k  k ö v e t k e z t é b e n  d ö n t é s t  h o z o t t  a r r ó l ,  
h o g y  a  t e l e p ü l é s r e n d e z é s i  e s z k ö z ö k  ( t e l e p ü 
l é s f e j l e s z t é s i  k o n c e p c i ó ,  t e l e p ü l é s s z e r k e z e t i  
t e r v ,  h e ly i  é p í t é s i  s z a b á l y z a t  é s  s z a b á l y o z á s i  
t e r v )  t e l j e s  f e l ü l v i z s g á l a t á t  m e g i n d í t j a ,  é s  

e n n e k  e r e d m é n y e k é n t  e lk é s z í t i  a z  új t í p u s ú  
t e l e p ü l é s t e r v e k e t  ( t e l e p ü l é s f e j l e s z t é s i  t e r v  
é s  t e l e p ü l é s r e n d e z é s i  t e r v ) .

A t e l e p ü l é s r e n d e z é s i  e s z k ö z ö k  t e l j e s  f e l ü l 
v i z s g á l a t á n a k  e l v é g z é s é r e  a  4 1 9 / 2 0 2 1 .  (VII. 

15.)  K o r m .  r e n d e l e t  s z e r i n t i  t e l e p ü l é s t e r v  ( t e 
l e p ü l é s f e j l e s z t é s i  t e r v  é s  t e l e p ü l é s r e n d e z é s i  
t e r v )  e l k é s z í t é s é r e  a  V ö l g y z u g o ly  M ű h e l y  Kft. 
9  0 0 0  0 0 0  Ft + ÁFA ö s s z e g ű  a j á n l a t á t  f o g a d 
t á k  e l  a  k é p v i s e l ő k ,  e g y ú t t a l  f e l h a t a l m a z t á k  
a  p o l g á r m e s t e r t  a  t e r v e z é s i  s z e r z ő d é s  a l á í r á 
s á r a .

Az Ö n k o r m á n y z a t  p á l y á z a t o t  n y ú j t  b e  a  Mi
n i s z t e r e l n ö k s é g  á l t a l  „ K i s t e l e p ü l é s i  t e l e p ü 
l é s t e r v e k  e l k é s z í t é s é n e k  t á m o g a t á s á r a ” k i í r t  
p á l y á z a t r a  D u n a b o g d á n y  k ö z s é g  t e l e p ü l é s 
t e r v e i n e k  e l k é s z í t é s é r e .  A p á l y á z a t i  k i í r á s  c é l 
j a ,  h o g y  a  t e l e p ü l é s t e r v e z é s  e g y s z e r ű s í t é s é n  
t ú l  t á m o g a s s a  a z  5 0 0 0  f ő  a l a t t i  l a k ó n é p e s s é 
g ű  t e l e p ü l é s e k e t  a  t e l e p ü l é s t e r v e i k  j o g s z a 
b á l y b a n  r ö g z í t e t t  új t a r t a l o m  é s  f o r m á t u m  
s z e r i n t i  e l k é s z í t é s é b e n .

D u n a b o g d á n y  k ö z t e r ü l e t e i n e k  a  k a r á 
c s o n y i  i d ő s z a k b a n  v a l ó  d í s z í t é s e  t e r ü l e t é n  
t a v a l y  s i k e r ü l t  m e g t e n n i  a z  e l s ő  l é p é s e k e t  a  
f e l á l l í t o t t  b e t l e h e m ,  a z  Ö n k o r m á n y z a t  é p ü 
l e t é n e k  é s  a z  e l ő t t e  e l h e l y e z e t t  k a r á c s o n y f a  
e g y s é g e s  v i l á g í t ó  d í s z í t é s e ,  t o v á b b á  a  f ő ú t  
e g y  s z a k a s z á n  a  v i l l a n y o s z l o p o k r a  s z e r e l t  
o s z l o p m o t í v u m  e l e m e k  m e g v a l ó s í t á s á v a l .  A 
t a v a ly i  d í s z í t é s e n  -  é s  a  k a p o t t  p o z i t í v  v i s s z a 
j e l z é s e k e n  -  f e l b u z d u l v a  ö s s z e á l l í t á s r a  k e r ü l t  
e g y  d í s z í t é s i  t e r v ,  é s  e r r e  v o n a t k o z ó  á r a j á n l a t  
a  t e l e p ü l é s  b e l s ő  c e n t r u m á r a  ( i s k o la ,  ó v o d a ,  
t e m p l o m  k ö r n y e z e t e ) .  Az e g y s é g e s  k a r á c s o 
nyi  v i l á g í t ó  d e k o r á c i ó  b ő v í t é s e  k a p c s á n  a 
k é p v i s e l ő k  a  d ö n t é s h o z a t a l t  e l h a l a s z t o t t á k .

A K ő k e r e s z t  d ű l ő  f e l ú j í t á s a  -  a  k o r á b b i  
a j á n l a t k é r é s  s z e r i n t  -  a  1 1 - e s  ú t r a  m e r ő l e 
g e s  s z a k a s z r a  n e m  t e r j e d t  ki, c s a k  a  k a n y a r  
u t á n i  s z a k a s z r a .  T o v á b b i  4 4 0  m 2  t e r ü l e t r é s z  
a s z f a l t o z á s á r a  a d o t t  m e g r e n d e l é s t  a  K é p v i 
s e l ő - t e s t ü l e t  4  7 8 0  0 0 0  F t + ÁFA ö s s z e g b e n .  A 
k i v i t e l e z é s t  a  BÉTA-TIPP Kft. v ég z i .

N a p e l e m e s  LED t e c h n o l ó g i á j ú  k ö z v i l á g í t á s  
f e j l e s z t é s r ő l  h a t á r o z t a k  a  k é p v i s e l ő k :  a  K ő k e 
r e s z t  d ű l ő b e n  3  d b  l á m p a t e s t  k e r ü l  k i é p í t é s 
re ,  1 0 9 0  3 0 0  Ft + ÁFA v á l l a l á s i  á r o n .

K ö z ú t k e z e lő i  é s  t u l a j d o n o s i  h o z z á j á r u l á s t  
a d o t t  ki a  K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  a  K ő k e r e s z t  d ű l ő  
2 3 1 8  h r s z .  s z á m ú  i n g a t l a n  v i l l a m o s  e n e r g i a  
e l l á t á s a ,  t o v á b b á  a z  A d y  E n d r e  u t c a  4 0 / a
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( 4 2 6 /1  h r sz . )  s z á m ú  i n g a t l a n  v í z - é s  s z e n n y v í z  
b e k ö t é s é n e k  k i é p í t é s é h e z .

Z á r t  ü l é s e n  t á r g y a l t a k  e g y r é s z t  a  D u n a -  
b o g d á n y i  V íz m ű  N o n p r o f i t  Kft. A l a p í t ó  o k 
i r a t á n a k  m ó d o s í t á s á r ó l ,  a z  ü g y v e z e t ő  é s  a 
f e l ü g y e l ő  b i z o t t s á g i  t a g o k  m e g b í z a t á s a  m e g 
h o s s z a b b í t á s á r ó l .

U g y a n e z e n  o k o k  m i a t t  s z ü k s é g e s s é  v á l t  
a z  ú t f e l ú j í t á s i  m u n k á l a t o k  t á r g y á b a n  h o z o t t  
d ö n t é s  v i s s z a v o n á s a  é s  ú j r a t á r g y a l á s a .  így  a  
2 0 2 1 .  é v b e n  a  k ö v e t k e z ő  ú t j a v í t á s o k r a  k e r ü l  
s o r :  K u t y a h e g y i  ú t  m e g h a t á r o z o t t  s z a k a s z a  

( b a z a l t b e t o n  t e c h n o l ó g i á v a l ) ,  C s e r e s z n y é s  
u t c a  A d y  E. u t c á t ó l  a z  Ö r e g  K á lv á r ia  u t c á i g

t a r t ó  s z a k a s z a ,  K ő k e r e s z t  d ű l ő  b e l s ő  s z a k a 
s z a .  A k i v i t e l e z é s t  a  BÉTA-TIPP Kft. v é g z i ,  a  
v á l l a l á s i  á r  1 8  4 0 5  5 0 0  Ft + ÁFA.

Dr. N ém eth Jó zsef jegyző

Tájékoztató  a  k a r á c s o n y i - újévi
MUNKARENDRŐL

T á j é k o z t a t j u k  a  T i s z t e l t  P o l g á r o k a t ,  h o g y
2 0 2 1 .  d e c e m b e r  2 2 .  n a p j á t ó l  2021. december 31. napjáig 

a Polgármesteri Hivatalban igazgatási szünet lesz.

Az igazgatási szünet ideje alatt ü g y e l e t e t  b i z t o s í t u n k  

2 0 2 1 .  d e c e m b e r  2 9 - é n  ( s z e r d á n )  8 :0 0 - 1 2 :0 0  k ö z ö t t .

Az i g a z g a t á s i  s z ü n e t e t  k ö v e t ő  e l s ő  m u n k a n a p :

2 0 2 2 .  j a n u á r  3. ( h é t fő ) .

M e g é r t é s ü k e t  k ö s z ö n j ü k !
/  /■

< (/(/ott f/úar'ácsotujt és (o/c/oy i/jéoet /toán

Dr. N ém eth József s.k.

jegyző

Német Nemzetiségi közmeghallgatás

A N é m e t  N e m z e t i s é g i  Ö n k o r m á n y z a t  K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e  

k ö z m e g h a l l g a t á s t  t a r t ,  m e l y r e  

2021. december 9-én (csütörtök) 17 órakor

a  M ű v e l ő d é s i  H á z b a n  k e r ü l  so r .

Ez t  k ö v e t ő e n  a  r é s z t v e v ő k  v e n d é g e i n k  e g y  p o h á r  t e á r a ,  

f o r r a l t b o r r a  é s  s ü t e m é n y r e .

Mindenkit sok szeretettel várunk!
K é r jü k  a z  a k t u á l i s  j á r v á n y ü g y i  s z a b á l y o k  b e t a r t á s á t .

Vogel Norbert, elnök

Vendégségben a  N yugdíjas K lubnál

N o v e m b e r  1 0 - é n  m e g h í v á s t  k a p t a m  a  D u n a b o g d á n y i  H a g y o 

m á n y ő r z ő  N y u g d í j a s  K lu b tó l ,  h o g y  m u t a t k o z z a k  b e  n á l u k ,  m i n t  a 
B o g d á n y i  H í r a d ó  s z e r k e s z t ő j e .

A n n a k  i d e j é n ,  a m i k o r  m é g  a  d é d n a g y m a m á m  t a g j a  v o l t  a 

d u n a b o g d á n y i  N y u g d í j a s  K l u b n a k ,  a b b a n  a  k l u b h e l y i s é g b e n  t ö l 
t ö t t e k  e l  a  n y u g d í j a s o k  p á r  ó r á t  k ö z ö s e n ,  a h o l  m o s t  a  F igye l j  R á m !  

K ö z h a s z n ú  E g y e s ü l e t  k ö z p o n t i  i r o d á j a  t a l á l h a t ó .  A s á r g a  c s e r é p 
k á l y h á t  n e h é z  l e n n e  e l f e l e j t e n i .  T e l n e k - m ú l n a k  a z  é v e k ,  d e  a z  a 
k e d v e s s é g ,  a m i  a n n a k  i d e j é n  a  k l u b b a n  f o g a d o t t ,  2 5  é v e  s e m m i t  
n e m  v á l t o z o t t .

K ö s z ö n ö m  S c h u s z t e r  M a r ik a  n é n i n e k  é s  a  m e g j e l e n t  k l u b t a g o k 

n a k  a  m e g h í v á s t ,  é s  h o g y  m e g o s z t o t t á k  v e l e m  a  B o g d á n y i  H í r a d ó  

j ö v ő b e n  m e g j e l e n ő  c i k k e i r e  v o n a t k o z ó  t é m a j a v a s l a t a i k a t ,  ö t l e t e 

ik e t ,  é p í t ő j e l l e g ű  m e g l á t á s a i k a t .  I g a z á n  m e g t i s z t e l ő ,  h o g y  e n n y i  
f i g y e l m e t  f o r d í t a n a k  a  l a p r a .

T o v á b b i  j ó  e g é s z s é g e t ,  é s  s z é p  k ö z ö s  é l m é n y e k e t  k í v á n o k  
m i n d a n n y i u k n a k .

K ristó f E szter

A lapítványi családi nap a z  iskolában

A D u n a b o g d á n y i  I s k o l á é r t  A l a p í t v á n y  á l t a l ,  2 0 2 1 .  s z e p t e m b e r  

1 1 - é n  r e n d e z e t t  c s a l á d i  n a p  b e v é t e l e  (a  k ö l t s é g e k  l e v o n á s a  u t á n )  

a  m e g j e l e n t e k n e k  é s  a  b a n k s z á m l á r a  t á m o g a t á s t  u t a l ó k n a k  k ö 
s z ö n h e t ő e n :

1.365.115 Ft
A b e f o l y t  ö s s z e g e t  a z  e r e d e t i l e g  m e g j e l ö l t  c é l o k  ( t a n u l ó i  p a d o k  

é s  a  j á t s z ó t é r  f e l ú j í t á s a )  m e l l e t t ,  t a n u l ó i n k  é v k ö z i  p r o g r a m j a i n a k  

t á m o g a t á s á r a  f o g j u k  f e l h a s z n á l n i .

N a g y  ö r ö m ü n k r e  s z o l g á l t ,  h o g y  e g y ü t t  t ö l t h e t t ü n k  e g y  i ly en  j ó  
h a n g u l a t ú  n a p o t  é s  a z  A l a p í t v á n y  v e z e t ő s é g e ,  i l l e tv e  a  D u n a b o g 

d á n y i  I s k o la  v e z e t ő s é g e ,  p e d a g ó g u s a i  é s  t a n u l ó i  n e v é b e n  k ö s z ö n 

j ü k  a  n a g y l e l k ű  t á m o g a t á s o k a t !

Lévai-Tóth Zsuzsanna  

intézm ényvezető

KÖZÖS FELADATA SÍKOSSÁG-MENTESÍTÉS
Felh ív juk  a T is z te l t  L a k o s s á g  f i g y e lm é t ,  h o g y  a  té li  i d ő s z a k b a n  az  

i n g a t l a n o k  e lő t t i  j á r d a s z a k a s z o k  h ó m e n t e s í t é s e ,  s í k o s s á g - m e n t e s í 

t é s e  a z  a d o t t  in g a t l a n  t u l a j d o n o s á n a k ,  h a s z n á l ó j á n a k ,  b é r lő j é n e k ,  

k e z e l ő j é n e k  k ö t e l e s s é g e .  E zen  t ú l m e n ő e n  az  ü z le te k ,  v e n d é g l á t ó - i p a 

ri e g y s é g e k ,  v á l l a lk o z á s o k  a n y i tva  t a r t á s i  id e jü k  a l a t t  k ö t e l e s e k  g o n 

d o s k o d n i  a z  e l ő t t ü k  lévő  j á r d a s z a k a s z  t a k a r í t á s á r ó l .

A s í k o s s á g - m e n t e s í t é s t  s z ü k s é g  s z e r i n t  -  a k á r  n a p o n t a  t ö b b  a l k a 

lo m m a l  is -  e l  kell v é g e z n i ,  h i sz en  e g y - e g y  b a l e s e t b ő l  a d ó d ó  k á r t é r í t é s  
a z  in g a t l a n  t u l a j d o n o s á t  t e r h e l i .  Az Ö n k o r m á n y z a t n a k  a  k ö r n y e z e t -  

v é d e l e m r ő l  sz ó ló  10 /1 9 9 8 .  (VI. 22.) ö n k .  s z á m ú  r e n d e l e t é n e k  6. § (1) 
b e k e z d é s e  é r t e l m é b e n :  Az in g a t l a n  t u l a j d o n o s a  k ö t e l e s  g o n d o s k o d n i  

a z  i n g a t l a n  e lő t t i  j á r d a s z a k a s z  ( j á rd a  h i á n y á b a n  1 m é t e r  s z é l e s  t e r ü l e t 
sáv),  i l le tve  h a  a  j á r d a  m e l l e t t  zö ld  s á v  is v a n ,  a z  ú t t e s t i g  t e r j e d ő  te l j e s  

t e r ü l e t  h ó - ,  i l le tve  j é g m e n t e s í t é s é r ő l .  Á té l i  i d ő j á r á s r a  t e k i n t e t t e l  é s  a 

v o n a t k o z ó  hely i r e n d e l e t  a l a p j á n  e z é r t  k é r jü k  a  m a g á n s z e m é l y e k ,  in 

t é z m é n y e k ,  v á l l a lk o z á s o k ,  ü z l e t e k  t u l a j d o n o s a i n a k  k ö z r e m ű k ö d é s é t  a 

h ó e l t a k a r í t á s  é s  j é g m e n t e s í t é s  é r d e k é b e n .  K é rü n k  m i n d e n  in g a t l a n -  

t u l a j d o n o s t  v a g y - k e z e l ő t ,  h o g y  a  b a l e s e t e k  e l k e r ü l é s é é r t  a z  i n g a t l a n a  

e lő t t i  k ö z t e r ü l e t e t  t e g y e  r e n d b e ,  v é g e z z e  el a  h ó e l t a k a r í t á s t ,  a  j á r d á k  

s í k o s s á g - m e n t e s í t é s é t  é s  t e g y e  j á r h a t ó v á  az  é r i n t e t t  k ö z l e k e d é s i  f e lü 
le t e k e t .

A k ö z u t a k  t i s z t í t á s á t  v é g z ő  h ó k o t r ó  j á r m ű v e k  m o z g á s á n a k  m e g 

k ö n n y í t é s e  é r d e k é b e n  fe lh ív ju k  az  é r i n t e t t e k  f i g y e l m é t  a r r a ,  h o g y  

j á r m ű v e i k k e l  l e h e t ő s é g  s z e r i n t  n e  a z  u t a k  m e l l e t t  p a r k o l j a n a k .  Ha t e 
h e t ik ,  a  té li  i d ő s z a k b a n  á l l j a n a k  b e  a z  u d v a r b a ,  v a g y  h a s z n á l j á k  a  g a r á 

z s u k a t .  M in d a n n y iu n k  f e l e lő s s é g e ,  h o g y  a té li i d ő s z a k b a n  k ö z s é g ü n k  
k ö z l e k e d é s e  m e g f e l e lő  le g y e n ,  k é r jü k  az  e g y ü t t m ű k ö d é s ü k e t !

Ö nkorm ányzat

Kedves Sz ü l ő k !
T i s z t e l e t t e l  t á j é k o z t a t j u k  Ö n ö k e t ,  h o g y  e l ő r e l á t h a t ó l a g  d e c e m 

b e r  1 0 - 1 1 - é n  t o v á b b k é p z é s  m i a t t  s z ü n e t e l  a  g y e r m e k g y ó g y á s z a t i  

r e n d e l é s  é s  a  v é d ő n ő i  g o n d o z á s !

Ü d v ö z l e t t e l ,

Dr. H avasi Tünde gyermekgyógyász és Lang K risztina védőnő
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Civil hírek

K utya h e g yi  ú t ü g y e k

N e g y v e n e g y  é v v e l  e z e l ő t t  ú j s á g h i r d e t é s r e  
j ö t t ü n k  t e l e k n é z ő b e  D u n a b o g d á n y b a .  A t e l e 
p ü l é s t  m e g l á t n i  é s  m e g s z e r e t n i  e g y  p i l l a n a t  
m ű v e  v o l t .  A K u t y a h e g y e n  igaz i  t e r m é s z e t -  

v é d e l m i  t e r ü l e t e n  ( s e  ú t ,  s e  v íz ,  s e  g á z ,  s e  

k ö z v i l á g í t á s ,  s e  s z e m é t s z á l l í t á s )  a  7 5  t e l e k  

e g y i k e  a  m i é n k  le t t .  A z ó ta  ö n k é n t e l e n ü l  is 

ú g y  m o n d j u k  „ h a z a j ö v ü n k ”. A h e g y e n  j ó k e d 

v ű ,  ö s s z e t a r t ó ,  e g y m á s t  s e g í t ő t á r s a s á g g a l  

t a l á l k o z t u n k ,  é s  a  f a l u b é l i e k k e l  is s i k e r ü l t  j ó  

k a p c s o l a t o t  k i a l a k í t a n i .

A l a k u l t  v í z m ű t á r s u l á s :  l e t t  v íz , v a l a m i n t  

t e l e p ü l é s i  f e j l e s z t é s b e n  g á z v e z e t é k ,  t e l e 
f o n  é s  k ö z v i l á g í t á s .  S o k a t  v á r t u n k  rá ,  d e  
l e t t  z ú z o t t k ő  ú t  is. Igazi s i k e r t ö r t é n e t .  Az e l 
m ú l t  é v e k b e n  v i s z o n t  k e z d  v i s s z a á l l n i  a  rég i  
t e r m é s z e t v é d e l m i  k ö r n y e z e t .  Az a v u l á s  é s  
e r ó z i ó  k ö v e t k e z t é b e n  t r a g i k u s a n  l e r o m l o t t  

h e g y r e  v e z e t ő  u t a t  Pá ly i  G y u la  l e k ö s z ö n ő  

p o l g á r m e s t e r  h i v a t a l á n a k  u t o l s ó  n a p j a i b a n  

j a v í t o t t á k  l e g u t ó b b ,  ( k á t y ú z á s ,  5 0  m é t e r  ú j r a 

a s z f a l t o z o t t  ú t)

N é h á n y  é v v e l  e z e l ő t t  S c h u s z t e r  G e r g e l y  

s e g í t ő  b e a v a t k o z á s a  r é v é n  m e g o l d ó d o t t  a 
k ö z v i l á g í t á s .  A z ó ta  h o s s z ú - h o s s z ú  s z ü n e t .

A K u t y a h e g y r e  v e z e t ő  ú t  a z  a l s ó  s z a k a s z o n  
v e s z é l y e s e n  k á t y ú s ,  a  V íz m ű  e l ő t t i  s z a k a s z o n  

NINCS. Az i n g a t l a n  t u l a j d o n o s o k a t  k é p v i s e l ő  

H e g y l a k ó k  E g y e s ü l e t e  t ö b b  a l k a l o m m a l  k é r 

t e  a z  ö n k o r m á n y z a t  i n t é z k e d é s é t ,  k ö z g y ű l é 

s e n ,  s z ó b a n ,  l e v é l b e n .  V á l a s z t  n e m  k a p t a k ,  

i n t é z k e d é s  n e m  t ö r t é n t .

A m i n a p  t ú r á z n i  i n d u l t u n k  é s  d ö b b e n t e n  

t a p a s z t a l t u k ,  h o g y  a  j e l z e t t  ú t s z a k a s z  m á r  
g y a l o g o s f o r g a l o m r a  is b a l e s e t v e s z é l y e s .  A 
T i t a n i c  k a t a s z t r ó f á j a  ó t a  i s m e r t  a  j e l  S .O .S .

Bízva  f i g y e l m ü k  f e l k e l t é s é b e n ,  é s  l e lk i i s 
m e r e t ü k  f e l p i s z k á l á s á b a n .

Tisztelettel: L ip iczky  G yula 

2023. D unabogddny, K utyahegyi ú t 23.

Hír

A n o v e m b e r i  B o g d á n y i  H í r a d ó b a n  P o l g á r m e s t e r  Ú r  h i r d e t t e ,  h o g y  
e g y  új k á d e r  v e t t e  á t  a  l a p  s z e r k e s z t é s é t ,  é s  h o g y  a  s z e r k e s z t é s  v é g r e  
s z a k m a i  k e z e k b e  k e r ü l t !  É r t s ü k  e z t  ú g y ,  h o g y  a z  e d d i g i  s z e r k e s z t ő k :  
N a g y  M a g d a ,  Dr. H i d a s  A n d r á s  é s  L i e b h a r d t  A n d r á s  n e m  v o l t a k  s z a k 
s z e r ű e k ?  V a g y  n e m  f e l e l t e k  m e g  a z  e l v á r á s o k n a k ?  E s e t l e g  t ú l  k r i t i k u 

s a k  v o l t a k ?

M i n d e n e s e t r e  f e l h á b o r í t ó  a z  a  m á r  k o m m u n i s t a  i d ő k b e n  is a l k a l 
m a z o t t  m ó d s z e r ,  h o g y  a  n e m  k í v á n t  s z e m é l y e k e t  e g y s z e r ű e n  l e v á l 
t o t t á k ,  n é m e l y e k e t  e l  is t ü n t e t t é k .  Ez t  a  m ó d s z e r t  n é h á n y  h e l y e n  m é g  
m a  is „ e r e d m é n y e s e n  a l k a l m a z z á k “ ! M in t  pl. O r o s z o r s z á g b a n ,  É szak -  

K o r e á b a n ,  T ö r ö k o r s z á g b a n ,  s t b .  N e m  o l y a n  r é g e n  m é g  a z  a m e r i k a i  
e l n ö k  D o n a l d  T r u m p  is ú g y  v á l t o g a t t a  a  m i n i s z t e r e i t ,  m i n t  m á s  e m b e r  
a z  i n g e i t .  Aki n e m  t e t s z i k  a z  U r a l o m n a k ,  a z t  t e g y ü k  e g y s z e r ű e n  f é l r e  
a z  ú t b ó l !  H á t  e h h e z  v a l a k i k  n a g y o n  jó l  é r t e n e k .

N e m r é g e n  o l v a s t u k  a  „ B o g d á n y i  F ő t é r e n “ a z  e g y i k  k é p v i s e l ő t a g  
f e l h í v á s á t  é s  m e g r o v á s á t  R o k f a l u s y  B. i r á n y á b a ;  h o g y  h a g y j a  a b b a  a 
k r i t i z á l á s t  é s  l e g y e n  a l k a l m a z k o d ó b b .  M é g is  m i f é l e  d e m o k r á c i á b a n  
é l ü n k ,  h a  n e m  a l k o t h a t u n k  é s  n e m  n y i l v á n í t h a t u n k  s z a b a d  v é l e 
m é n y t ?  E z t  m é g  e g y  ú n .  „ p s e u d o  d e m o k r á c i á b a n “ is  l e h e t ő v é  k e l l e n e  
t e n n i !

M e r t  a z t  m o n d j á k  a  h a t a l m a s o k ,  h o g y  a k i n e k  h a t  a l m a  s o k ,  a z  m á r  
e l é g  h a t a l m a s  o k ,  h o g y  n e  l e g y e n  h a t a l m a s o k !

M á s ik  t é m a  a m i v e l  m á r  n a g y o n  r é g e n  é s  s ü r g ő s e n  k e l l e n e  t ö r ő d n i e  
a  T i s z t e l t  P o l g á r m e s t e r  Ú r n a k  é s  a  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i  t a g o k n a k :  a z  a 
d u n a b o g d á n y i  v ízd í j  m e g o l d á s a ,  c s ö k e n t é s e !  Ez m á r  o r s z á g s z e r t e  is 
é r t e t l e n s é g e t ,  m e g h ö k k e n é s t ,  f e l h á b o r o d á s t  v á l t o t t  ki! It t o l y a n  g y a 
ko r i  a  c s ő t ö r é s ,  h o g y  a z  m á r  j ó z a n  é s s z e l  f e l f o g h a t a t l a n !  M i n d a n n y i 
s z o r  r e n g e t e g  m e n n y i s é g ű  v íz  fo ly ik  s z é t  a  s e m m i b e .

A v i l á g o n  v a n n a k  m é g  o r s z á g o k ,  a h o l  a z  e m b e r e k  s z á m á r a  n e m  l é 
t e z i k  t i s z t a  ivóvíz!!!  A m i  i t t  t ö r t é n i k  n e m  c s a k  f e l e l ő t l e n s é g ,  h a n e m  
e g y e n e s e n  b ű n t e t t .  Azt,  h o g y  m á r  o l y a n  r é g ó t a  n e m  t ö r t é n i k  s e m m i ,  
a  h e l y z e t  j o b b í t á s a  é r d e k é b e n ,  i t t  K ö z é p - E u r ó p á b a n  a  2 1 .  s z á z a d b a n  
c s a k  e g y  „ s z e g é n y s é g i  b i z o n y í t v á n n y a l “ l e h e t  é r t é k e l n i .  A h i v a t a l n a k  
b i z o n y o s a n  n i n c s e n  i d e j e  i l y e s m i v e l  t ö r ő d n i ,  m e r t  t ú l s á g o s a n  e l  v a n 
n a k  f o g l a l v a  a z  a b l a k c s e r é k k e l !

S z á m o m r a  a z  is é r t h e t e t l e n ,  h o g y  a  „ v í z t o l v a j o k r ó l “ m i é r t  n e m  h a l 

l u n k  s e m m i t ?  A P o l g á r m e s t e r  Ú r  a z  i n t e r j ú b a n  b e  is  l á t t a ,  h o g y  „ o r 
s z á g o s a n  n o r m á l  e s e t b e n  a  n e m  s z á m l á z o t t  v íz  2 0 - 3 5 %  k ö z é  t e h e t ő ,  
j e l e n t ő s  e l t é r é s e k k e l  o r s z á g o s a n .  Mi m o s t  e n n e k  f e l s ő  h a t á r á n  v a 
g y u n k ,  d e  a  c s ö k k e n é s é n  f o l y a m a t o s a n  d o l g o z n a k  a  s z a k e m b e r e k . “

T ö b b  k é r d é s e m  is v a n :  -M ifé le  s z a k e m b e r e k ?  - M e d d i g  d o l g o z n a k  

m é g  r a j t a ?  -Van e  r e m é n y ,  h o g y  m é g  e b b e n  a z  é l e t b e n  v a l a m i  e r e d 
m é n y t  f e l m u t a s s a n a k ?  V a g y  c s a k  a z  i d ő t  a k a r j á k  h ú z n i ,  m e r t  o l y a n  
s z e m é l y e k  is é r i n t e t t e k ,  a k i k e t  n e m  s z í v e s e n  a k a r  a z  u r a l o m  f e l e l ő s 
s é g r e  v o n n i ?

S ü r g ő s e n  v á r j u k  a  v á l a s z t ! ! !

Tölle Jú lia

Óriási árzuhanások végkiárusítás miatt a 
Györgyi Ajándékboltban ( v o l t  l o t t ó z ó ) !  

R u h á k ,  n a d r á g o k ,  b l ú z o k ,  s tb .

C ím :  D u n a b o g d á n y  K o s s u t h  L a jo s  u t c a  61 .

Nyitva tartás: szerda, péntek 10:00-16:00, 
szombat 10:00-13:00-ig 

n  U g y a n i t t  ü z l e t  k i a d ó .

Érd.: 06-20-221-7030

i  Fenyőfa árusítás  
a  Frédi  udvarban

Termelői áron 

luc, ezüst, normand 

december 9-től 23-ig 
KRISZTIÁNTÓL
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Főtér

-  A  Fogyatékos  Em berek  Ne m z e t k ö z i  NapjaD ecember  3 .

1 9 9 2  ó t a  d e c e m b e r  3 - a  a  F o g y a t é k o s  E m 

b e r e k  N e m z e t k ö z i  N a p j a .  A F igyel j  R á m !  

K ö z h a s z n ú  E g y e s ü l e t  2 0 0 5 - b e n  a l a k u l t  f o 

g y a t é k o s  g y e r m e k e k e t  n e v e l ő  s z ü l ő k  é s  
f o g y a t é k o s s á g g a l  é l ő  s z e m é l y e k  ö s s z e f o 

g á s á v a l .  Az E g y e s ü l e t  2 0 2 0 - b a n  ü n n e p e l t e  

f e n n á l l á s á n a k  15 .  é v f o r d u l ó j á t .  2 0 0 5  ó t a  a 

t e v é k e n y s é g i  k ö r  b ő v í t é s é v e l  m é g  t ö b b ,  s z o 
c i á l i s a n  h á t r á n y b a n  é l ő  e m b e r  m i n d e n n a p 
j a i b a n  ig y e k s z i k  s e g í t s é g e t  n y ú j t a n i .

A száraz tények
A Támogató Szolgálat 2 0 0 6 .  ó t a  e l s ő  s z o 

c i á l i s  a l a p s z o l g á l t a t á s k é n t  m ű k ö d i k  a z t  a 
c é l t  s z e m  e l ő t t  t a r t v a ,  h o g y  a  f o g y a t é k o s s á g 

g a l  é l ő  s z e m é l y e k  ö n á l l ó a n  é l h e s s é k  é l e t ü k e t  

a  s a j á t  l a k ó k ö r n y e z e t ü k b e n .

A Szállító szolgálat m ű k ö d t e t é s e  a z  a l a p 
v e t ő  s z ü k s é g l e t e k  k i e l é g í t é s é t  s e g í t ő  s z o l 

g á l t a t á s o k h o z ,  k ö z s z o l g á l t a t á s o k h o z  v a l ó  

h o z z á j u t á s  b i z t o s í t á s a  é r d e k é b e n  m ű k ö d i k ,  

m í g  a z  I n f o r m á c i ó n y ú j t á s i  s z o l g á l t a t á s  h o z 
z á f é r é s i  l e h e t ő s é g e t  b i z t o s í t  a  s é r ü l t  s z e m é l y  
s z á m á r a  a z o k h o z  a z  i n f o r m á c i ó k h o z ,  a m e 

ly e k  a z  ő t  m e g i l l e t ő  j o g o k k a l ,  a z  á l t a l a  i g é n y 
b e  v e h e t ő  s z o l g á l t a t á s o k k a l  k a p c s o l a t o s a k .

A Házi Segítségnyújtás s z o c i á l i s  a l a p e l 

l á t á s i  f o r m a ,  a z  E g y e s ü l e t  m u n k a t á r s a i  2 0 0 8  

ó t a  g o n d o s k o d n a k  a r r ó l ,  h o g y  a z  i d ő s ,  b e t e g  

e m b e r e k n é l  a  f o l y a m a t o s  e g é s z s é g i  k o n t r o l l  

m e l l e t t  a  m e n t á l i s  g o n d o z á s  é s  a  m i n ő s é g i

é l e t v i t e l  t á m o g a t á s a  e g y a r á n t  m e g v a l ó s u l 

j o n .

A F igye l j  R á m !  K ö z h a s z n ú  E g y e s ü l e t  t e v é 
k e n y s é g e i  k ö r é  t a r t o z i k  m é g  a  megváltozott 
munkaképességűek foglalkoztatása, 2 0 1 8  

ó t a  p e d i g  fejlesztő foglalkoztatást is v é g e z 

n e k .  A CsereMatyi Családi Bölcsőde E u r ó p a  

u n i ó s  p á l y á z a t o n  n y e r t  t á m o g a t á s b ó l  2 0 1 3 -  
b a n  v a l ó s u l t  m e g .  E z e k  a  s z á r a z  t é n y e k .

Ami a száraz tények mögött van
K ár  l e n n e  e l m e n n i  a m e l l e t t ,  h o g y  a  F igyelj  

R á m !  K ö z h a s z n ú  E g y e s ü l e t  m u n k á j a  s o k k a l  
t ö b b  a z  i m é n t  n é h á n y  s o r b a n  ö s s z e f o g l a l t  

t e v é k e n y s é g e k n é l .  Az E g y e s ü l e t  m u n k a t á r 

s a i  s z á m o s  é l e t t ö r t é n e t t e l  t a l á l k o z n a k  n a p ,  

m i n t  n a p .

S e g í t e n e k  a b b a n ,  h o g y  a  f o g y a t é k o s s á g g a l  
é l ő  s z e m é l y e k  ö n á l l ó a n  é l h e s s é k  a z  é l e t ü k e t .  

N e k ü n k ,  a k i k  h o z z á s z o k t u n k  a h h o z ,  h o g y  a z  

u t o l s ó  p i l l a n a t b a n  u g r u n k  fe l  a  b u s z r a ,  e l 
k é p z e l n i  is n e h é z ,  m i l y e n  h a s z n o s  l e h e t  e g y  
k i s b u s z ,  a m e l y  k e r e k e s s z é k b e n  ü l ő  u t a s  s z á 
m á r a  is l e h e t ő v é  t e s z i  a  k ö z l e k e d é s t .

N e m  t u d j u k  a z t  s e m ,  h o g y  m i l y e n  é r z é s  a  

k ö r n y é k e n  é l ő  e g é s z s é g k á r o s o d o t t  é s  f o g y a 

t é k o s s á g g a l  é l ő  e m b e r e k n e k ,  h o g y  a z  E g y e 

s ü l e t  m u n k a l e h e t ő s é g e t  b i z t o s í t  s z á m u n k r a .  

E l s i e t ü n k  a  rég i  I p a r c ik k  é p ü l e t e  m e l l e t t ,  

e k ö z b e n  n e m  j u t  e s z ü n k b e ,  h o g y  o d a b e n t  

a z  E g y e s ü l e t  m u n k a t á r s a i  a b b a n  s e g í t e n e k ,

h o g y  a z  i t t  d o l g o z ó  e m b e r e k e t  -  l e h e t ő s é g  

s z e r i n t  - a  m e g m a r a d t  k é p e s s é g e k ,  k é s z s é 

g e k ,  t a p a s z t a l a t o k  a l a p j á n  í t é l j é k  m e g .

A f e j l e s z t ő  f o g l a l k o z t a t á s  k e r e t é b e n  a z  

o k t a t á s b ó l  k i k e r ü l t  f i a t a l o k  v é d e t t  h e l y e n  

t a p a s z t a l j á k  m e g  a  m u n k a  v i l á g á t ,  e m e l l e t t  

b a r á t o k r a  is l e l n e k .  N e  f e l e j t s ü k  e l ,  h o g y  e z  

a  t e v é k e n y s é g  a  s z ü l ő k ,  h o z z á t a r t o z ó k  s z á 
m á r a  is n a g y  s e g í t s é g e t  é s  ö r ö m e t  j e l e n t .  A 

h á z i  s e g í t s é g n y ú j t á s  p e d i g  -  a h o g y a n  a  n e v e  
is m u t a t j a  -  s e g í t  a b b a n ,  h o g y  a z  i d ő s  e m b e r  
m é l t ó s á g g a l  v i s e l j e  k o r á t  é s  b e t e g s é g é t .  T a 
lá n  n e m  k e l l  r é s z l e t e z n ü n k ,  h o g y  e z  m i t  j e 
l e n t  m i n d  a z  i d ő s  e m b e r ,  m i n d  a  c s a l á d t a g o k  

s z á m á r a .

A Fogyatékos Emberek Nemzetközi Napja
A F o g y a t é k o s  E m b e r e k  N e m z e t k ö z i  N a p 

j a  t ö b b e k  k ö z ö t t  a z z a l  a  c é l l a l  l e t t  k i j e lö lv e ,  

h o g y  a z  e s é l y e g y e n l ő s é g  e l v e  m i n é l  k o n k r é 

t a b b a n  j e l e n j e n  m e g  a z  e m b e r e k  h é t k ö z n a p 

j a i b a n  is.

Köszönjük a Figyelj Rám! Közhasznú 
Egyesület munkatársainak áldozatos 
munkáját, amellyel nap, mint nap szorgal
masan rakosgatják a köveket egy akadály- 
m entes, a fogyatékosságot elfogadó, to le
ráns társadalom megvalósulását elősegítő  
úthoz.

A  Bogdányi H íradó szerkesztősége

D ecember  a  v ár a k ozá s  és a  készülődés  id ő s z a k a

Az e s e m é n y e k k e l  é s  é l m é n y e k k e l  t e l i  ő sz i  
i d ő s z a k ,  m e l y  t a r t a l m a s  é s  m o z g a l m a s  p r o g 
r a m o k a t  n y ú j t o t t  m i n d e n  ó v o d á s  s z á m á r a ,  
s o k  s z é p  e m l é k k e l  z á r u l t  le. M e g e m l í t e n é k  

n é h á n y  f o n t o s a b b  p r o g r a m o t :

- S z e p t .  4 .  Ó v o d a á t a d ó  ü n n e p s é g ;

- S z e p t .  30 .  N é p m e s e  n a p j a ;

- O k t .  1 1 - 1 5  O v i o l i m p i a  h e t e  /  1 5 - é n  

k ü l ö n  b u s z o s  k i r á n d u l á s  B u d a p e s t r e  

a z  O l i m p i a  P a r k b a ,  a  P a r l a m e n t h e z ,  
V a j d a h u n y a d  v á r á b a  e g y  i n t e r a k t í v  ki

á l l í t á s r a ;

- O k t .  22 .  Ő sz i  O v i n a p  a  M a g y a r  t a n y a  

k ö z r e m  ű k ö d ö s é v e l ;

- N ov .  8 -1 2 .  N e m z e t i s é g i  h é t ,  N ov .  11.  
M á r t o n n a p i  l á m p á s  f e l v o n u l á s ;

- C s o p o r t o k  e g y é n i  k i r á n d u l á s a i ,  i s m e 

r e t s z e r z ő  s é t á i .

M a jd  e l é r k e z t ü n k  a  v á r v a  v á r t  d e c e m b e r i  
ü n n e p e k h e z ,  a z  A d v e n t ,  a  M ik u lá s  é s  a  K a

r á c s o n y  i d e j é h e z .  Az a d v e n t i  i d ő s z a k  a z  é v  

l e g s z e b b  i d ő s z a k a ,  a m i t  á t h a t  a  v á r a k o z á s  

é s  a  k é s z ü l ő d é s .  A n y á r  u t á n  a  t e r m é s z e t  is 
v i s s z a h ú z ó d i k ,  a  k o r a i  s ö t é t e d é s s e l  n e k ü n k  

is  l e h e t ő s é g ü n k  a d ó d i k  a  v i s s z a v o n u l á s r a ,  
e l m é l k e d é s r e ,  ö n m a g u n k  v i z s g á l a t á r a ,  s z e 

r e t t e i n k k e l  v a l ó  k a p c s o l a t u n k  á t g o n d o l á s á 

ra , e g y  j o b b ,  e g y  m a g a s a b b  m i n ő s é g i  s z i n t r e  
v a l ó  e m e l é s é r e .  D e c e m b e r b e n  a z  é v  l e g s ö t é 
t e b b  i d ő s z a k á b a n  e g y  c s i l l a g  g y ú l t  a z  é g e n ,  

a m e l y  a  h i t e t  é s  a z  ú j r a k e z d é s ,  a  m e g ú j u l á s  

l e h e t ő s é g é t  a d t a  n e k ü n k .  De  m e g ú j u l n i  c s a k  

a z  t u d ,  a k i  a z  a d v e n t i  i d ő s z a k  a l a t t  t u d a t o s a n  

„ e d z i ” l e l k é t ,  r e n d e t  t e s z  ö n m a g á b a n ,  a  k a p 

c s o l a t a i b a n ,  é s  b é k é v e l  f o g a d j a  e l  a z t ,  a m i t  

a z  é l e t  s z á n t  n e k i .

A g y e r m e k e k  s z á m á r a  e z  e g y  v a r á z s l a t o s  

i d ő s z a k ,  a h o l  a  s z e r e t e t  é s  a z  ö s s z e t a r t o z á s  
k ö z ö s  é l m é n y e ,  a  c s o d á k  e g y ü t t e s  m e g é l é s e  

a z  „ é r z e l m i  f ű s z e r ”. Ez a z  i l l a t o s - f é n y e s ,  i z g a l 
m a s  k é s z ü l ő d é s s e k k e t  te l i ,  a p r ó  ö r ö m ö k k e l  
m e g a j á n d é k o z ó ,  s z e r e t e t t e l j e s  n a p o k ,  h e t e k  

a z  e g y i k  l e g s z e b b ,  l e g é r z e l m e s e b b  h ó n a p 

j a  n e v e l é s i  é v ü n k n e k .  A s o k  - s o k  c s i l l o g ó  

s z e m p á r  é s  m o s o l y g ó  a r c  s z í v e t  m e l e n g e t ő  

l á t v á n y  a  m i n d e n n a p o k  s o r á n .  I l y e n k o r  a  
c s o p o r t o k b a n  k ic s ik  -  n a g y o k  s z o r g o s a n  k é 

s z ü l ő d n e k  ( a j á n d é k o t  k é s z í t e n e k ,  s ü t n e k ) ,  

ü g y e s e n  d a l o k a t ,  v e r s e k e t ,  B e t l e h e m e s  j á 
t é k o t  t a n u l n a k ,  é s  b o l d o g  i z g a l o m m a l  v á r a 
k o z n a k !

Az ó v o d á t  is a d v e n t i  d í s z b e  ö l t ö z t e t j ü k ,  

a m e l y e t  a z  ü n n e p  f e l é  h a l a d v a  f o l y a m a t o 
s a n  b ő v í t ü n k .  M i n d e n  c s o p o r t  a p r a j a - n a g y j a

á t é l i  a  v á r a k o z á s  ö r ö m é t ,  m i k ö z b e n  fo ly ik  
a z  ü n n e p i  k é s z ü l ő d é s .  M i n d e n n a p  e g y  k ic s i 
v e l  k ö z e l e b b  j u t u n k  a z  ü n n e p h e z  a z  a d v e n t i  
n a p t á r  n y i t á s á v a l ,  a  m e g h i t t  g y e r t y a f é n y e s  

b e s z é l g e t é s e k k e l .

Az ü n n e p i  k é s z ü l ő d é s  s o r á n  a  l e l k ü n k e t  is 

ü n n e p i  d í s z b e  ke l l  ö l t ö z t e t n ü n k ,  a z  ü n n e p e t  

e l s ő d l e g e s e n  b e l s ő n k b e n  ke l l  m e g é l n ü n k ,  

h o g y  a  v á r a k o z á s  é s  a  k é s z ü l ő d é s  v a r á z s a  

e g y ü t t  h o z z a  m e g  a z  ü n n e p  m e g h i t t s é g é t .

Ez a  k e d v e s  v e r s r é s z l e t  á l l j o n  i t t  b e f e j e z é 
s ü l :

B. Habarics Kitty:
H ó n a p r ó l  h ó n a p r a  ( v e r s r é s z l e t )  

DECEMBER

M e n n y i  a p r ó  c s o d a  vá r !
T é l a p ó  is e l j ö n  m á r ,

S  h ó p i h é k k e l  s z ő t t  t á j o n ,  

é r k e z i k  a  K a r á c s o n y !

E z ú t o n  k í v á n o k  a z  Ó v o d a  d o l g o z ó i  n e v é 

b e n  M i n d e n  k e d v e s  o l v a s ó n a k :

Egészséggel teli, szeretetteljes, ÁLDOTT 
-  BÉKÉS - SZÉP KARÁCSONYT!

P etöczné Iv itz  J u d it 

Ó vodapedagógus
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Bogdányi hírek

Ezúton gratulálunk B á r t f a i  
S á n d o r n é ,  E r ik a  n é n i n e k ,  a k i  o k 
t ó b e r  2 1 - é n  v e t t e  á t  v a s d i p l o m á 
j á t  S c h u s z t e r  G e r g e l y  p o l g á r m e s 
t e r t ő l  é s  H e i m  F e r e n c t ő l .

Október 31-én, Családi Élet
mód nap k e r ü l t  m e g r e n d e z é s r e  
9 :0 0  é s  1 6 :0 0  ó r a  k ö z ö t t  a  R e n 
d e z v é n y t é r e n .  A s z ű r ő k a m i o n o n  
t e l j e s  t e s t a n a l í z i s t  v é g e z t e k ,  
e m e l l e t t  a z  é r d e k l ő d ő k  v á l a s z t  
k a p h a t t a k  k é r d é s e i k r e  é l e t m ó d  t a n á c s a d á s  k e r e t é b e n  is a  h e l y s z í 
n e n .  A v i z s g á l ó k a m i o n b a n  f é l ó r á n k é n t  8  s z e m é l y  t ö b b  m i n t  3 0  f é l e  
e g é s z s é g ü g y i  v i z s g á l a t a  z a j l o t t ,  f i a t a l o k ,  k ö z é p k o r ú a k ,  é s  i d ő s e k  
m é r h e t t é l  fe l  e g é s z s é g i  á l l a p o t u k a t .

Az 1956. évi forradalom és szabadságharc 6 5 .  é v f o r d u l ó j á n  
m e g t a r t o t t  ü n n e p i  m e g e m l é k e z é s e n  b e s z é d e t  m o n d o t t  N a g y  Á k o s  
ö n k o r m á n y z a t i  k é p v i s e l ő ,  k ö z r e m ű k ö d t e k  a z  i s k o l a  n ö v e n d é k e i ,  é s  
a  Z e n e i s k o l a  F ú v ó s z e n e k a r a .

Pink Panthers eredmények
A P i n k  P a n t h e r s  A k r o b a t i k u s  R o c k  A n d  Roll  T á n c s p o r t  E g y e s ü l e t  

k é p v i s e l e t é b e n  i s m é t  e r e d m é n y e s e n  s z e r e p e l t e k  a  h a z a i ,  é s  k ü l f ö l 
d ö n  r e n d e z e t t  v e r s e n y e k e n  a  d u n a b o g d á n y i  
g y e r e k e k .

Krakkó, páros Világkupaverseny:
É z s i á s  J ó z s e f  é s  V o g e l  Kíra p á r o s  K r a k k ó ,  L e n 

g y e l o r s z á g ,  V i l á g k u p a v e r s e n y  14 . h e ly  

R e b e  L e v e n t e  é s  K l e m m  J a n k a  p á r o s  K rak 
k ó ,  L e n g y e l o r s z á g  p á r o s  V i l á g k u p a v e r s e n y  
J u v e n i l e s  p á r o s  2 7 .  h e l y

Akrobatikus rock and roll országos verseny,
Érd Aréna:

E z s i á s  J ó z s e f  - V o g e l  Kíra 5. h e l y

R e b e  L e v e n t e  - K l e m m  J a n k a  11. h e l y

P i c ú r o c k  2.  h e l y  (A f o r m á c i ó  t a g j a i :  B e r e c z  
E m e s e ,  B ö r z s e i  Dór i ,  P a p p  A n n a ,  V á r a d i  H a j 
ni, M a r t o n  S z isz i ,  F ö l d e s  Lilla, B e n e  S z o n j a ,
G r e c z  H a n n a ,  Ó v á r i  E n ik ő ,  V a d á s z y  Dór i ,  C s e h  
Z sóf i)

G é p p u s k a l á b ú a k  2 .  h e l y  (A f o r m á c i ó  t a g j a i :
F ö l d e s  Lilla, V a n e k  L o tt i ,  L a k a t o s  R e g in a ,
V o g e l  Kíra, K l e m m  J a n k a ,  M é s z á r o s  N óri)

Akrobatikus rock and roll területi verseny, Budapest:
É z s i á s  J ó z s e f  - V o g e l  Kíra 3 .  h e ly

G é p p u s k a l á b ú a k  1. h e ly  

Ljubljana, páros Világkupaverseny:
É z s i á s  J ó z s e f  é s  V o g e l  Kíra J u v e n i l e s  p á r o s  2 2 .  h e l y e n  v é g z e t t ,  é s  

e z z e l  a z  e r e d m é n n y e l  m e g t a r t o t t a  a  V i l á g r a n g l i s t á n  a  2 0 .  h e l y ü k e t .

Felkészítő edző: Móra Eszter
G ratulá lunk a szép teljesítm ényhez!

Családi Bölcsődénk
A F igye l j  R á m !  K ö z h a s z n ú  E g y e s ü l e t  f e n n t a r t á s á b a n  m ű k ö d ő  b ö l 

c s ő d é n k  d e c e m b e r  1 - jé n  ü n n e p l i  8. s z ü l e t é s n a p j á t .

J e l l e m z ő e n  a  h e ly i  é s  a  k ö r n y é k b e l i  t e l e p ü l é s e n  é l ő  c s a l á d o k  k é 
r ik  a  k i s g y e r m e k ü k  f e l ü g y e l e t é t ,  g o n d o z á s á t  b ö l c s ő d é n k b e n ,  m e l y 
b e n  1 -3  é v e s  k o r ig  t u d j u k  f o g a d n i  a  c s ö p p s é g e k e t .  A M o h a  é s  P á f r á n y  
c s o p o r t b a n  e g y s z e r r e  7 -7 ,  a  Z u z m ó  c s o p o r t u n k b a n  5 k i s g y e r m e k e t  
t u d u n k  e l l á t n i .

A k is  l é t s z á m ú  c s o p o r t o k n a k ,  a  k é p z e t t  m u n k a t á r s a k n a k ,  a  s z é p  
é s  b i z t o n s á g o s  k ö r n y e z e t n e k  k ö s z ö n h e t ő e n  a  g y e r m e k e k  ö r ö m m e l  
j á r n a k  b ö l c s ő d é n k b e .  C s a l á d i a s  h a n g u l a t  j e l l e m z i  i n t é z m é n y ü n k e t ,  
s z á m o s  p o z i t í v  v i s s z a j e l z é s t  k a p u n k  a  s z ü l ő k t ő l :  „ D e  j ó  v o l t  a  b ö l c s ő 
d é b e n ,  n a g y o n  s z e r e t t ü n k  o d a j á r n i ! ”

N a p i r e n d ü n k b e n  b i z t o s í t j u k  a  j á t é k ,  a  m o z g á s ,  a  l e v e g ő z é s  é s  a  h e 
ly e s  t á p l á l k o z á s  f e l t é t e l e i t .  M ive l m i n d e n  g y e r m e k  m á s ,  k i s g y e r m e k 
n e v e l ő i n k  s z á m á r a  f o n t o s  a z  e g y é n i  b á n á s m ó d  é s  a  s z ü l ő k k e l  v a l ó  
b i z a lm i  k a p c s o l a t ,  h o g y  a  g y e r m e k e k  é r z e l m i  b i z t o n s á g b a n ,  e g é s z 
s é g e s e n  f e j l ő d j e n e k .

C é l u n k ,  h o g y  t o v á b b r a  is s e g í t s ü k  a  s z ü l ő k e t  a  m u n k a v á l l a l á s b a n ,  
m e l y h e z  a z  i g é n y e l h e t ő  h a v i  4 0 . 0 0 0  F t - o s  á l l a m i  t á m o g a t á s  is j e l e n 
t ő s  s e g í t s é g e t  n y ú j t  a  c s a l á d o k  s z á m á r a .

M u n k á n k  s i k e r e s s é g é t  m i  s e m  b i z o n y í t j a  j o b b a n ,  m i n t h o g y  m ű k ö 
d é s ü n k  k e z d e t e  ó t a  1 5 8  k i s g y e r m e k  m i n d e n n a p i  é l e t é n e k  l e h e t t ü n k  
r é s z e s e i .  V é g i g k ö v e t h e t t ü k ,  a h o g y  a z  ő k e t  k ö r ü l v e v ő  v i l á g g a l ,  a  k e z 

d ő d ő  k ö z ö s s é g i  é l e t  s z a b á l y a i v a l  
i s m e r k e d t e k .

B ö l c s ő d é n k  j e l e n l e g  m a x i m á l i s  
l é t s z á m m a l  m ű k ö d i k .  V á r ó l i s t á n k  
f o l y a m a t o s a n  t e l í t ő d i k ,  e z é r t  k é r 
j ü k ,  h o g y  a k i k  s z e r e t n é n e k  g y e r 
m e k ü k n e k  b ö l c s ő d e i  e l l á t á s t ,  
m i n é l  e l ő b b  j e l e z z é k  a  0 6 - 2 0 / 4 4 8 -  
5 2 5 3 - a s  t e l e f o n s z á m o n .

H i s s z ü k  é s  v a l l j u k ,  h o g y  a  g y e r 
m e k e k  a k k o r  f e j l ő d n e k  s z a b a d o n ,  h a  s e g í t ő ,  s z e r e t e t t e l j e s  k ö r n y e 
z e t e t  b i z t o s í t u n k  s z á m u k r a ,  é s  m i n d e n  e g y e s  g y e r m e k k e l  v a l ó  m e g 
i s m e r k e d é s r e  ú g y  t e k i n t ü n k ,  m i n t  e g y  c s o d á l a t o s ,  é l m é n y e k k e l  te l i  
u t a z á s r a .

Az ü n n e p e k  k ö z e l e d t é v e l  s z e r e t n é n k  Á l d o t t  B é k é s  K a r á c s o n y t  é s  
B o l d o g  Új É v e t  k í v á n n i  m i n d e n  k e d v e s  o l v a s ó n a k !

K ránicz-B arta H enrietta  

Bölcsődei koordinátor

THIS IS HALLOWEEN!
A h o g y  k ö z e l e d i k  o k t ó b e r  v é g e ,  h á r o m  f o n t o s  e s e m é n y r e  k é s z ü l  a z  

i s k o l a  a p r a j a  é s  n a g y j a :  a z  1 9 5 6 - o s  e s e m é n y e k  m é l t ó  m e g ü n n e p l é s é 
re ,  a  j ó l  m e g é r d e m e l t  p i h e n é s r e  a z  ő s z i  s z ü n e t b e n ,  é s  a  t a n é v  l e g n a 
g y o b b  b u l i j á r a ,  a  H a l l o w e e n - d é l u t á n r a .

A H a l l o w e e n - b u l i  n é p s z e r ű s é g e  h o s s z ú  id ő  ó t a  t ö r e t l e n  a z  i s k o 
l á n k b a n  a n g o l u l  t a n u l ó  ( t e h á t  4 -8 .  o s z t á l y o s )  t a n u l ó k  k ö r é b e n .  Az 
e l m ú l t  b ő  t í z  é v b e n  e g y r e  n a g y o b b  e s e m é n n y é  n ő t t e  ki m a g á t :  a  
p l a k á t t e r v e z ő  v e r s e n y ,  a z  o s z t á l y t e r m e k  d e k o r á l á s a  m á r  h e t e k k e l  
k o r á b b a n  f e l a d a t o t  a d  a  g y e r e k e k n e k .  A r é m s ü t i k  é s  t ö k l á m p á s o k  
b a r á t i  v a g y  c s a l á d i  ö s s z e f o g á s b a n  k é s z ü l n e k  a  v e r s e n y t  m e g e l ő z ő  
n a p o k b a n .

A s u l i - H a l i o w e e n  d é l u t á n j á n  j á t é k o s  c s a p a t v e r s e n y e n  m é r i k  ö s z -  
s z e  ü g y e s s é g ü k e t  é s  t u d á s u k a t  a  n a g y  g o n d d a l  k i t a l á l t ,  ö t l e t e s n é l  
ö t l e t e s e b b  j e l m e z e k b e  ö l t ö z ö t t  d i á k o k .  N é h á n y  f e l a d a t ,  a  t e l j e s s é g  
i g é n y e  n é lk ü l :  t ö k l á m p á s - m i n i g o l f ,  s e p r ű n y é l e n  l o v a g o l á s ,  c é l b a  
d o b á s  p i n g p o n g l a b d a - s z e m g o l y ó k k a l . . .  h o g y  c s a k  n é h á n y a t  e m l í t 
s ü n k .  T e r m é s z e t e s e n  m i n d e n  f e l a d a t  t e l j e s í t é s é é r t  a n n a k  r e n d j e  é s  
m ó d j a  s z e r i n t  j u t a l o m  j á r .  M a jd ,  m i k ö z b e n  a  l o b o g ó  m é c s e s e k  l á n g j a  
m e l l e t t  l a s s a n  r á n k  s ö t é t e d i k ,  k e z d e t é t  v e s z i  a  t á n c !  A b u l i  a z  e r e d 

m é n y h i r d e t é s s e l  é s  a  „ c s ú n y a ,  d e  
f i n o m ” r é m s ü t i k  k ö z ö s  f e l f a l á s á -  
v a l  é r v é g e t .

M i n d e n  a d o t t  t e h á t ,  h o g y  k ic s ik  
é s  n a g y o k  e g y a r á n t  f e l s z a b a d u l 
t a n  s z ó r a k o z z a n a k ,  é s  j ó l  é r e z z é k  
m a g u k a t  e z e n  a  d é l u t á n o n .  És e z  
é v r ő l  é v r e  így  is s z o k o t t  l e n n i  -  
h o g y  m e n n y i r e ,  a r r ó l  t a n ú s k o d j o n  
d i á k j a i n k  v é l e m é n y e :

„ N a g y o n  j ó k  v o l t a k  a  c s a p a t j á t é k o k ,  s o k  v i c c e s  f e l a d a t  v o l t ! ”

„A k e d v e n c e m  a  g o l f o s  j á t é k  v o l t . ”

„ N e k e m  n a g y o n  t e t s z e t t  a  z e n e ,  c s a k  k ic s i t  h a l k  v o l t . ”

„ J ó  v o l t  s ü t n i  a  b a r á t n ő i m m e l . ”

„ E s t é r e  c u k o r m é r g e z é s t  k a p t a m . . . ”

„ N a g y o n  é l v e z t e m  a  b u l i t ,  m á r  v á r o m  a  k ö v e t k e z ő t ! ”

Vetter G yöngyi, angoltanár
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Az e l m ú l t  é v e k 
b e n  i s k o l á n k  
m i n d i g  s z e r 
v e z e t t  e g y - e g y  
n a g y  h o r d e r e j ű  
s p o r t n a p o t  v a g y  
e g é s z s é g n a p o t .  
Az id e i  t a n é v b e n  
m á r  m á s o d s z o r  
c s a t l a k o z t u n k  a z  
E u r ó p a i  D i á k s p o r t  
N a p h o z .

e l k é p z e l é s t  i d é n  is m e s s z e  t ú l s z á r n y a l t a  a  m e g v a l ó s í t á s :  n a g y  m e n y -  
n y i s é g ű  k u t y a - ,  i l l e tv e  m a c s k a t á p  é r k e z e t t ,  k a p t u n k  t ö r ö l k ö z ő k e t / t a -  
k a r ó k a t ,  j á t é k o k a t ,  t i s z t í t ó s z e r e k e t ,  v a l a m i n t  a n y a g i  h o z z á j á r u l á s t  is, 
a z  a l s ó s  t a n u l ó k  p e d i g  l e v é l b e n ,  r a j z o k k a l  k ö s z ö n t ö t t é k  a z  á l l a t o k a t ,  
i l l e tv e  k ö s z ö n t é k  m e g  a  m e n h e l y  d o l g o z ó i n a k  á l d o z a t o s  m u n k á j á t .

B o l d o g s á g g a l  t ö l t ö t t  e l  m i n k e t ,  h o g y  i d é n  is ö r ö m e t  o k o z h a t t u n k ,  
s e g í t h e t t ü n k ,  r ö v i d k e  i d ő r e  m e g k ö n n y í t h e t t ü k  a  m e n h e l y  l a k ó i n a k ,  
d o l g o z ó i n a k  é l e t é t .  S z e r e t n é n k  i s k o l á n k b a n  t o v á b b r a  is n a g y  h a n g 
s ú l y t  f e k t e t n i  a  f e l e l ő s  á l l a t t a r t á s r a  v a l ó  n e v e l é s r e ,  a z  id e i  g y ű j t é s t  
l á t v a  ú g y  g o n d o l j u k ,  j ó  ú t o n  h a l a d u n k .

B ú zá k Orsolya

Ich geh’ mit meiner Laterne...

I n t é z m é n y ü n k  s z e r e n c s é s ,  m i v e l  s o k  l e h e t ő s é g  v a n  a  t e s t n e v e l é s  
f o g l a l k o z á s o k  i l l e tv e  a  m o z g á s o s  t e v é k e n y s é g e k  m e g t a r t á s á r a .  V an  
m ű a n y a g  p á l y á n k ,  u d v a r i  f i t n e s z  p á l y á n k  é s  e g y  n a g y m é r e t ű  r e n d e z 
v é n y t e r ü n k .  M i n d e z  l e h e t ő s é g e t  n y ú j t o t t  a h h o z ,  h o g y  a z  e g é s z s é g -  
ü g y i  s z a b á l y o k a t  é s  a  j á r v á n y ü g y i  i n t é z k e d é s e k e t  b e t a r t v a ,  s z í n v o n a 
l a s a n  m e g t u d j u k  r e n d e z n i  e z t  a  n a p o t .

A l s ó s  o s z t á l y a i n k  e g y  s z a b a d t é r i ,  k ö z ö s  g i m n a s z t i k á i  b e m e l e g í 
t é s s e l  k e z d t é k  a  n a p o t ,  a m e l y r e  a  k e d v e n c  p l ü s s e i k e t  is e l h o z t á k ,  
a m e l y n e k  a  k ö z ö s  t o r n á b a n  k ö z p o n t i  s z e r e p e t  s z á n t u n k .  M a jd  e z t  
k ö v e t ő e n  é v f o l y a m o n k é n t  k ü l ö n b ö z ő  h o s s z ú s á g ú  t á v o k a t  f u t o t t a k  
( 5 0 0 m - 2 0 2 1 m )  a  k ö z s é g ü n k b e n .  A s p o r t c s a r n o k b a n  a  t a n í t ó  n é n i k  
e g y  n a g y o n  j ó  h a n g u l a t ú  s o r v e r s e n y t  á l l í t o t t a k  ö s s z e ,  m a j d  a  g y e r e 
k e k  k ü l ö n b ö z ő  s p o r t j á t é k o k a t  j á t s z o t t a k .

A f e l s ő s  t a n u l ó i n k n a k  is  v á l t o z a t o s  l e h e t ő s é g e k e t  k í n á l t u n k  fe l ,  
a m e l y e k b ő l  a  t a n u l ó k  é r d e k l ő d é s ü k n e k  m e g f e l e l ő e n  v á l a s z t h a t t a k .  
E lő s z ö r  e g y  2 0 2 1 m - e s  f u t á s o n  v e h e t t e k  r é s z t .  K i h a s z n á l v a  a  r e g g e l i  
D u n a - p a r t  a d t a  l e h e t ő s é g e t ,  t ö b b  i r á n y b a n  é s  t ö b b  c s o p o r t b a n  t e l 
j e s í t e t t ü k  a  t á v o t .

R e g g e l  9 h - t ó l  e g y  s p a r t a n  v e r s e n y t  h i r d e t t ü n k  m e g ,  a m e l y b e n  14  
k ü l ö n b ö z ő  n e h é z s é g ű  a k a d á l y o n  k e l l e t t  a  v e r s e n y z ő k n e k  s i k e r e s e n  
á t j u t n i u k .  A p á l y á t  a z  i s k o la  t e r ü l e t é n  a l a k í t o t t u k  ki, k i h a s z n á l v a  a  
s p o r t c s a r n o k ,  u s z o d a ,  a l s ó s - f e l s ő s  u d v a r o k  l e h e t ő s é g e i t .  F e l s ő s  t a 
n u l ó i n k  k ö z ü l  s o k a n  m é r t é k  ö s s z e  „ e r e j ü k e t ”, így  e g y  n a g y o n  j ó  h a n 
g u l a t ú ,  i z g a l m a s  „ c s a t a ” a l a k u l t  ki.

K i h a s z n á l v a  a z  i s k o la i  f i t n e s z p a r k o t ,  e r ő o l i m p i á t  is  m e g h i r d e t t ü n k !  
S z a b á l y o s  f e k v ő t á m a s z t ,  t o l ó d z k o d á s t ,  h ú z ó d z k o d á s t ,  u g r ó k ö t e l e 
z é s t  é s  f e l ü l é s t  k e l l e t t  v é g r e h a j t a n i  a  m e g a d o t t  i d ő i n t e r v a l l u m  a l a t t .

O s z t á l y o k  k ö z ö t t i  s t r e e t b a l l  b a j n o k s á g  is  s z í n e s í t e t t e  n a p u n k a t ,  
a h o l  3  f ő s  c s a p a t o k  k ü z d ö t t e k !

A n a p  b e f e j e z é s e k é n t  e g y  d u a t l o n  v e r s e n y t  s z e r v e z t ü n k  a  D u n a -  
p a r t  1 0 k m - e s  s z a k a s z á n .  F a n t a s z t i k u s  s z u r k o l ó t á b o r  a l a k u l t  ki, így  
a  v e r s e n y z ő k  is m e g é l h e t t é k  a  s p o r t v e r s e n y e k  l e l k e s í t ő  h a n g u l a t á t .

A s p o r t p r o g r a m o k  v á l t o z a t o s s á g a  é s  s o k s z í n ű s é g e  l e h e t ő v é  t e t t e  a 
3 2 0  a l s ó s  é s  f e l s ő s  t a n u l ó n k n a k ,  h o g y  é l v e z z é k  a  m o z g á s t ,  é s  új m o z 
g á s f o r m á k k a l  i s m e r k e d j e n e k  m e g .

Tárnok E rn a  (testnevelő)

Az u t o l s ó  ő s z i  h ó 
n a p  e g y i k  l e g f o n t o 
s a b b  n a p j a  n o v e m b e r  
11 .  V a lak i  m á r  a  M ár-  
t o n - n a p i  l i b a l a k o m á r a  
é h e z i k ,  m á s o k  e l é g e 
d e t t e n  n y u g t á z z á k  a z  
ő s z i  m u n k á k  v é g é t .  
A g y e r e k e k  m i n d e n  
b i z o n n y a l  a  n é m e t  
n y e l v t e r ü l e t r ő l  e l t e r 
j e d t  l á m p á s  f e l v o n u 

l á s t  v á r j á k  a  l e g j o b b a n .  Az ó v o d á s o k  l ib a  a l a k ú  l i n z e r e k e t  s ü t ö t t e k ,  
a z  i s k o l á s o k  l á m p á s o k a t  é s  l i b a d í s z e k e t  k é s z í t e t t e k ,  a z  a b l a k o k  a l a t t  
e l s é t á l v a  h a l l o t t u k  a  L a t e r n e ,  L a t e r n e . . .  d a l l a m a i t ,  e z  j e l e z t e ,  h o g y  a z  
e l ő z ő  év i  e l m a r a d t  k ö z p o n t i  f e l v o n u l á s t  i d é n  d u p l a  l e l k e s e d é s s e l  f o 
g a d j a  m a j d  m i n d e n k i .

A T e m p l o m - t é r e n  e l n ö k i  k ö s z ö n t ő m  u t á n  I s tv á n  a t y á r a  h á r u l t  a 
n e m e s  f e l a d a t ,  h o g y  S z e n t  M á r t o n  é l e t é n e k  l e g f ő b b  á l l o m á s a i t  ö s z -  
s z e f o g l a l j a ,  a  m ű s o r r a  n a g y o n  s o k a t  k é s z ü l ő  5. é v f o l y a m  u g y a n i s  k é t  
n a p p a l  a  j e l e s  ü n n e p  e l ő t t  k a r a n t é n b a  k é n y s z e r ü l t .

A k ö z s é g  u t c á i n  h a r m o n i k a s z ó  é s  a z  I f jú ság i  F ú v ó s z e n e k a r  d a l l a 
m a i  m e l l e t t  v o n u l t  s z ü l e i k k e l  é s  n a g y s z ü l e i k k e l  k a r ö l t v e  a  n a g y s z á m ú  
l á m p á s  g y e r e k s e r e g .  A R e n d e z v é n y t é r e n  a  g y e r m e k e k e t  f o r r ó  t e á v a l  
é s  k a k a ó s  c s i g á v a l  v á r t u k ,  a  f e l n ő t t e k e t  z s í r o s  k e n y é r r e l  é s  f o r r a l t  
b o r r a l  k í n á l t u k .  A r e n d e z v é n y  u t á n  a z  e l ő z ő  é v b e n  i n d u l t  „Teile d e i n  
L ic h t ” k e z d e m é n y e z é s h e z  c s a t l a k o z v a  s o k a n  t e t t é k  ki l á m p á s a i k a t  
j ó l  l á t h a t ó  h e l y r e ,  h o g y  a  f é n y  e r ő t  é s  b i z t o n s á g o t  s u g á r o z z o n .  L á m 
p á s k é s z í t ő  p á l y á z a t o t  is  h i r d e t t ü n k ,  m e l y n e k  i d é n  is r e n d k í v ü l  n a g y  
s i k e r e  v o l t ,  a  n e v e z ő k  s z á m a  m e g h a l a d t a  a  1 0 0  fő t ,  m i n d e n k i  j u t a l 
m a t  v e h e t e t t  á t .

K i h í v á s o k k a l  t e l i  i d ő s z a k  a  m o s t a n i ,  e z é r t  m i n d e n n é l  n a g y o b b  
s z ü k s é g  v a n  a z o k r a  a z  e s e m é n y e k r e ,  a m e l y e k  a  k ö z ö s s é g  ö s s z e t a r 
t á s á t  é s  ö s s z e t a r t o z á s á t  m e g e r ő s í t i k .  Az é r t é k e k e t  b é k e i d ő b e n  t e r 
m é s z e t e s n e k  v e s s z ü k ,  d e  m o s t  t a l á n  m e g t a n u l j u k  i g a z á n  b e c s ü l n i ,  
m i l y e n  k i v é t e l e s  a l k a l o m  a z ,  h a  e n n y i  e m b e r  l e h e t  e g y  i d ő b e n  e g y  
h e l y e n .  N e m  e g y m á s  m e l l e t t ,  h a n e m  e g y m á s s a l .

Állatok világnapja a Dunabogdányi Általános Iskolában

A D u n a b o g d á n y i  Á l t a l á n o s  
I s k o la  t a n u l ó i  -  i m m á r  h a g y o 
m á n y ő r z é s k é n t  -  a z  id e i  t a n é v 
b e n  is  g y ű j t ö t t e k  a d o m á n y o k a t  
a  S z e n t e n d r e i  Á r v á c s k a  M e n 
h e l y  v é d e n c e i  s z á m á r a  s z e p t 
e m b e r  u t o l s ó  -, é s  o k t ó b e r  e l s ő  
h e t é b e n .

A ’s o k  k ics i  s o k r a  m e g y ’ e lv  
a l a p j á n  k é r t ü k  m e g  t a n u l ó i n 
k a t  a z  a d a k o z á s r a ,  ú g y  g o n d o l 
t u k ,  h a  c s a k  e g y  k u t y a k o n z e r v e t ,  e s e t l e g  e g y  c s o m a g  t á p o t  h o z  m i n 
d e n  d i á k u n k ,  ó r i á s i  s e g í t s é g e t  n y ú j t h a t u n k  a  m e n h e l y  r é s z é r e .  E z t  a z

E z ú t o n  s z e r e t n é m  m e g k ö s z ö n n i  m i n d e n k i n e k ,  a k i  v a l a m i l y e n  f o r 
m á b a n  s e g í t e t t e  a  r e n d e z v é n y t .  K ü lö n  k ö s z ö n e t t e l  t a r t o z u n k :  H e im  
S ü t ö d e ,  L ő r in c  M ik u s ,  a  F a l u ü z e m e l t e t é s  l e l k e s  c s a p a t a ,  M ű v e l ő d é s i  
H á z  c s a p a t a ,  M a u r e r  T a m á s .

A r e n d e z v é n y t  a  N é m e t  N e m z e t i s é g i  Ö n k o r m á n y z a t  s z e r v e z t e ,  t á 
m o g a t ó n k  a  B e t h l e n  G á b o r  A l a p k e z e l ő n  k e r e s z t ü l  M a g y a r o r s z á g  K o r 
m á n y a  ( N K U L -K P -1 -2 0 2 1 /1 -0 0 0 1 7 7 )

T a l á l ó s  k é r d é s  (a  v á l a s z o k a t  e m a i l b e n  v á r j u k  d b n n o n k @  
d u n a b o g d a n y . h u ) :  H á n y a d i k  M á r t o n - n a p i  f e l v o n u l á s r a  k e r ü l t  s o r  
i d é n  D u n a b o g d á n y b a n ?  Az e l ő z ő  é v b e n  e l m a r a d t ,  t e h á t  a z t  n e  s z á 
m o l j á t o k .  A h e l y e s  v á l a s z t  b e k ü l d ő k  k ö z ö t t  e g y  e g y e n e s e n  N é m e t o r 
s z á g b ó l  é r k e z ő  a j á n d é k c s o m a g o t  s o r s o l u n k  ki!

Vogel N orbert, elnök

MEGVALÓSULT MAGVA KURS ZAG
Kormányának támogatás avai 2021.

Dunabogöanp
Vérnél Vpmzeliséjíi Önkormányai
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Adventi köszöntő

A d v e n t  2021.

M e g in t  it t van !  P e d ig  n e m r é g  vol t !  A m ik o r  
v a s á r n a p r ó l  v a s á r n a p r a  m e g g y ú j t o t t u k  a  n é g y
g y e r ty á t ,  v á r v a .......... d e  m i t  is: a z  a j á n d é k o t ,  a
p i h e n é s t ,  a k i k a p c s o l ó d á s t ,  a  c s a l á d i  e g y ü t t l é -  
t e t ,  a  j á r v á n y  n é lkü l i  s z e r e t e t  ü n n e p l é s t ,  a z  ö l e 
lé s t ,  a z  o d a f ig y e l é s t ,  a  h ó  é r k e z é s é t .........v a g y
k o n k r é t a n  e g y  G y e r m e k  m e g s z ü l e t é s é t ?

K e d v e s  B o g d á n y ia k ,  O lv as ó im !  Te m i t  v á r s z  
a z  idei a d v e n t t ő i ?  H o g y a n  k é s z ü ls z  m a jd  K ará 

c s o n y r a ,  a z  ü n n e p r e ?  Mi lesz  a  s o r r e n d ( e d ) ?  Mit 
f o g s z  e l h a g y n i  é l e t e d b ő l ,  é s  m i t  t a r t a s z  m e g ,  
h o g y  a z  m é g  e m b e r i b b  le g y e n ,  e b b e n  a  s z e 
m é l y t e l e n  v i l á g b a n ?

Az Is ten  a  v i l á g b a  j ö t t  É r ted  (is) 2 0 0 0  év e l  
eze lő t t ! !! !  Egy s z e g é n y e s  i s t á l l ó b a n ,  d e  a n n á l  
n a g y o b b  lelki g a z d a g s á g o t  h o z v a  m in d e n k i  
s z á m á r a ,  aki b e f o g a d j a  Ő t  a  s z ív é b e ,  l e ik é b e  é s  
é l e t é b e .  Te m e g é r t e d  Ő t?  K öve tn i  s z e r e t n é d  Őt?

K a p n a  Ő „ lá jk o t” T ő led  ezé r t?

Az a d v e n t  s z ó  Ú r jö v e te t  j e l e n t .  N em  m á s  j ö 
v e t e l é t :  M ik u lá sé t ,  T é l a p ó é t ...... s t b . ,  h a n e m  ki

z á r ó l a g  c s a k i s  J é z u s é t ,  a z  Is ten  Fiáét!

M enny ive l  s z e b b  l e n n e  a  v i l á g u n k ,  h a  n e m  
m in d i g  v a la k i r e  v a g y  v a l a m i r e  v á g y ó d n á n k  r e 
m é n y t e l e n ü l ,  h a n e m  a z  e g y e t l e n ,  igaz  R e m é n y t  
t a l á l n á n k  m e g  v é g r e  a  k a r á c s o n y f á k  a la t t i  
c s o m a g o k b a n ,  a  l e g n a g y o b b  a j á n d é k o t ,  a m i t  

e m b e r  k a p h a t o t t  a  t ö r t é n e l e m b e n ,  é s  a k i t  úg y  
h ív n a k :  J é z u s  Krisz tus ,  a z  ö r ö k  S ze re te t !

Az idei a d v e n t i  f e l k é s z ü l é s ü n k b e n  a z t  k ívá 
n o m  M in d e n k in e k ,  h o g y  é l j e n  ez z e l  a  l e h e t ő 
s é g g e l ,  é s  é n  g a r a n t á l o m ,  h o g y  n e m  fo g ja  s e n k i  
s e m  m e g b á n n i ,  m e r t  a  m i n ő s é g e t  m in d e n k i  

szere ti ! !

Karácsony 2021. -  szavakkal, egy 
mondattal és egy kérdéssel

L é l e k t e l e n , . . . s z e m é l y t e l e n , . . . b i z o n y 

t a l a n , . . . o t t h o n t a l a n , . . . t á r s t a l a n , . ..

D e  e g y  b i z t o s  r e m é n y ,  f é n y  é s  ö r ö m  

m a r a d t  m i n d a n n y i u n k  s z á m á r a :

J é z u s  ( i s m é t )  m e g s z ü l e t e t t !

T e b e n n e d  is?

A z t  k í v á n o m :  L e g y e n  (v é g re )  l é l e k 

e m e l ő  K a r á c s o n y a  M i n d e n k in e k !

István atya

István atya

KARÁCSONY 2 0 2 1

„ N e  f é l j e t e k ,  m e r t  í m e ,  n a g y  ö r ö m e t  h i r 
d e t e k  n e k t e k ,  a m e l y  a z  e g é s z  n é p  ö r ö m e  
l e s z :  ü d v ö z í t ő  s z ü l e t e t t  m a  n e k t e k ,  a k i  a z  
Ú r  K r i s z t u s ,  a  D á v id  v á r o s á b a n . ” / L k  2 ,1 0 -  
1 1 /  -  h a n g z o t t  a z  a n g y a l i  s z ó z a t  a  l e g e l s ő  
k a r á c s o n y o n .  A p á s z t o r o k  s ö t é t  é j j e l é t  b e r a 
g y o g t a  a z  ö r ö m h í r :  ü d v ö z í t ő  s z ü l e t e t t !  A z  i t t  
s z e r e p l ő  g ö r ö g  k i f e j e z é s :  o u r n í  p ,  s z a b a d í t ó t ,  
ü d v ö z í t ő t  j e l e n t .  M e r t  a z  I s t e n t ő l  e l s z a k a d t  
e m b e r i s é g  s z a b a d í t á s r a  s z o r u l .  S z a b a d í t á s -  
r a  a  S á t á n  u r a l m a  a l ó l ,  a  b ű n  r a b s á g á b ó l ,  
a z  ö n z é s t ő l ,  r o s s z  s z o k á s o k t ó l ,  f é l e l m e k  é s  
s z o r o n g á s  r a b s á g á t ó l . .. a z  I s t e n n e l  s z e m b e 
ni k ö z ö n y t ő l  é s  a z  ö r ö k  h a l á l t ó l .  S z a b a d í t ó  
j ö t t  e l  J é z u s  K r i s z t u s  s z e m é l y é b e n  a  f ö l d r e ,  
h o g y  á t h i d a l j a  a z  á t h i d a l h a t a t l a n t ,  k i e n 
g e s z t e l j e  I s t e n  b ű n  m i a t t i  h a r a g j á t ,  é s  ü d v ö 
z í t s e n  m i n d e n  h o z z á t é r ő ,  b ű n b á n ó  e m b e r t .  
A p á s z t o r o k  k o m o l y a n  v e t t é k  a z  a n g y a l  s z a 
v á t .  E l i n d u l t a k  é s  e l j u t o t t a k  e g é s z e n  J é z u 
s ig .  M e g é r t e t t é k  k a r á c s o n y  l é n y e g é t !

S o s e m  f e l e j t e m  e l ,  a m i k o r  a z  e g y i k  g y ü 
l e k e z e t b e n ,  a z  i f j ú s á g g a l  e g y  k is  m ű s o r r a l ,  
ige i  m o n d a n i v a l ó v a l  á l l t u n k  ki a  f a l u  f ő t é r i  
k a r á c s o n y i  v á s á r á n .  Az  e m b e r e k  f u t k o s t a k  
e r r e  a r r a ,  z a j o n g t a k ,  v á s á r o l t a k .  K ic s in y  
h a l l g a t ó  t á b o r u n k  m e l l e t t  v o l t ,  a k i  m e g -  
m e g á l l t .  V o l t ,  a k i  f u r c s á n  n é z e t t  r á n k  m i k ö z 
b e n  f o r r a l t  b o r é r t  s i e t e t t .  V o l t  a z o n b a n  e g y  
k i c s in y  ó v o d á s  k o r ú  l e á n y ,  a k i  c s e n d e s e n  
f i g y e l t  b e n n ü n k e t .  A z t á n  e g y s z e r  c s a k  a z t  
v e t t ü k  é s z r e ,  h o g y  e l i n d u l t  a  s z í n p a d  k ö z é p 
s ő  l é p c s ő j é n  é s  a z  e g y i k  l é p c s ő f o k r a  t é r d e l t .  
Á h í t a t t a l  h a l l g a t t a  a  m ű s o r t ,  a  v e r s e k e t  é s  
é n e k e k e t ,  s z i n t e  a  p i l l á j a  s e  r e b b e n t .  A h a l l 
g a t ó s á g b ó l  v a l a k i  m e g  is  j e g y e z t e :  M ilyen  
c s o d a ,  a h o g y  a z  a  k ic s i  f e s z ü l t  f i g y e l e m 
m e l  h a l l g a t o t t  b e n n e t e k e t !  O l y a n  a r a n y o s  
v o l t !  K ö z b e n  a r r a  g o n d o l t a m ,  v a l a h o g y  így  
l e h e t e t t  J é z u s  k o r á b a n  is. Ő e l j ö t t  k ö z é n k  
a  f ö l d r e ,  a h o g y  I s t e n  m e g í g é r t e .  M i n d e n k i

l á t h a t t a ,  s z e m l é l h e t t e .  A z o n b a n  a  l é n y e g e t ,  
c s a k  k e v e s e n  v e t t é k  i g a z á n  é s z r e .  M e n n y i r e  
íg y  v a n  e z  m a  is!

D e  m i l y e n  j ó ,  h o g y  I s t e n  n e m c s a k  a  p á s z 
t o r o k n a k  j e l e n t e t t e  b e  a z  ö r ö m h í r t  a z  e l s ő  
k a r á c s o n y o n !  A z ó t a  is h i r d e t t e t i  k ö v e t e i n  
k e r e s z t ü l  a z  e v a n g é l i u m o t ,  a m i  m e g v á l 
t o z t a t h a t j a  m i n d e n  e m b e r  é l e t é t ,  a k i  m e g 
h a l l j a  I s t e n  h ív ó  s z a v á t  é s  k o m o l y a n  v e s z i :  
ü d v ö z í t ő  s z ü l e t e t t ,  a k i  a z  ÚR K r i s z tu s !  J é z u s  
K r i s z t u s b a n  a  l e g n a g y o b b  a j á n d é k o t  k a p 
t u k  m e g ,  Ő  s z a b a d í t  m e g  m i n d e n  h o z z á t é 
r ő  b ű n ö s  e m b e r t ,  é s  Ő b e n n e  a  l e g n a g y o b b  
l e h e t ő s é g ,  a z  ö r ö k  é l e t  n y í l t  m e g  a  m ú l a n d ó  
e m b e r  s z á m á r a !  M ily en  f o n t o s ,  h o g y  a  k a r á 
c s o n y i  k é s z ü l ő d é s b e n ,  a  v i l á g  z a j á b a n  m i  s e  
m e n j ü n k  e l  a  l é n y e g  m e l l e t t !

H o g y  m i l y e n  l e s z  a  2 0 2 1 - e s  á d v e n t i  i d ő 
s z a k e b b e n  a  v í r u s h e l y z e t b e n ?  A z t  n e m  t u d 
h a t j u k  e l ő r e ,  d e  a z t  i g e n ,  h o g y  I s t e n  J é z u s  
K r i s z t u s  á l t a l ,  k ö r ü l m é n y e i n k t ő l  f ü g g e t l e n ü l  
e z e n  a  k a r á c s o n y o n  is  b e  s z e r e t n é  r a g y o g n i  
a  m i  s z í v ü n k e t ,  é l e t ü n k e t .

K é s z ü l j ü n k  h á t  a z  ü n n e p e k r e  l é l e k b e n  
e l c s e n d e s e d v e :  i g e o l v a s á s s a l  é s  i g e h a l l g a 
t á s s a l ,  ő s z i n t e  b ű n b á n a t t a l  é s  i m á d s á g g a l !  
H i s z e n  a z  á d v e n t i  v á r a k o z á s b a n  n e m c s a k  
J é z u s  f ö l d r e  j ö t t é n e k  m e g ü n n e p l é s é r e  k é 
s z ü l ü n k ,  h a n e m  a r r a  is , h o g y  Ő a z  i d ő k  v é 
g e z e t é n  ú j r a  e l j ö n ,  h o g y  m a g á h o z  v e g y e  a z  
Ö v é i t !  K é s z í t s ü k  a  s z í v ü n k e t  e r r e  a  n a g y  t a 
l á l k o z á s r a  é s  v á r j u k  Ő t  v i s s z a  e g y ü t t !

A d ja  a z  ÚR m i n d e n  k e d v e s  o l v a s ó n a k ,  
h o g y  2 0 2 1  d e c e m b e r é b e n  á t é l h e s s e ,  h o g y  a  
s z í v  m e g n y u g s z i k ,  a  l é l e k  e l c s e n d e s ü l  é s  e b -  
b e n  a  c s e n d b e n  m e g h a l l j a  M e g v á l t ó j a  h a l k ,  
s z e l í d ,  h í v ó  s z a v á t !  A d ja  a z  ÚR, h o g y  ö r ö 
m ü n k  o l y a n  t e l j e s  l e g y e n ,  a m i l y e n  a  p á s z t ó -  
r o k é  v o l t  a z  e l s ő  k a r á c s o n y o n !

J é z u s  K r i s z t u s  k e g y e l m é v e l  t e l j e s ,  á l d o t t  
ü n n e p e t  k í v á n o k  m i n d e n  k e d v e s  o l v a s ó n a k !

S z e r e t e t t e l :

Pógyor J u d it 

reform átus lelkipásztor 

Ünnepi Istentiszteletek rendje a Duna- 
bogdányi Református Egyházközségben:
December 19. Vasárnap

1 1 :0 0  I s t e n t i s z t e l e t  D u n a b o g d á n y b a n  

1 6 :0 0  G y ü l e k e z e t i  k a r á c s o n y  D u n a b o g d á n y 

b a n

December 24. Péntek
1 6 :0 0  I s t e n t i s z t e l e t  D u n a b o g d á n y b a n  

December 25. Szombat Karácsony I.
1 1 :0 0  Ú r v a c s o r á s  I s t e n t i s z t e l e t  D u n a b o g 

d á n y b a n

December 26. Vasárnap Karácsony II.
1 1 :0 0  Ú r v a c s o r á s  I s t e n t i s z t e l e t  D u n a b o g 

d á n y b a n

December 31. Péntek
1 8 :0 0  Ó év i  I s t e n t i s z t e l e t  D u n a b o g d á n y b a n  

Január 1. Szombat
1 1 :0 0  Ú jév i  I s t e n t i s z t e l e t  D u n a b o g d á n y b a n  

Január 2. Vasárnap
1 1 :0 0  I s t e n t i s z t e l e t  D u n a b o g d á n y b a n

TŰZIFA ELADÓ
MAURER TAMÁSNÁL

T ölgy, b ük k , ak ác

202 3  D u n ab ogd án y , Árpád té r  
135 6  hrsz  

0 6 /3 0 /8 9 0 -8 7 5 9 ,  
tu z ifa 2 0 2 3 @ g m a il.co m

.... .......u  DA
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Civil hírek

Ka r á c s o n y  a  m a g ya r  költészetben
H ó e s é s . . .  b e t l e h e m e s e k  c s e n g e t t y ű s z a 

v a . . . f e n y ő k  ü d e  l e h e l e t e . . . á m u l ó  g y e r m e k 
s z e m e k . . .

M e n n y i  a  v a l ó s á g  m i n d e b b ő l ?  ( A h ó e s é s  
n e m . . . )

P e d i g  h o s s z ú  é v e k ,  é v t i z e d e k  b e l é n k  r ö g 
z ü l t  e m l é k e i  m i n d .  A k a r á c s o n y  s z í v ü n k b e  
r e j t e t t  r e b b e n é s e i .  K ö l tő k ,  v e r s e k  s z é p  s z a v a i  
t o l u l n a k  e l ő  e m l é k e i n k b ő l .

F e l r é m l ik - e ,  „ m i n t  a  p á s z t o r t ű z ”, a z  a  k e d 
v e s  n a g y s z a l o n t a i  h a j l é k ,  a h o l  a  s z e l íd  é d e s 
a n y a  J u l i s k a  l á n y á v a l  m e g  a  h u n c u t  L a c ik á 
v a l  ( P e tő f i  k e r e s z t f i á v a l )  h a l l g a t j a  a  c s a l á d f ő  
v e r s é t  a  k a r á c s o n y r ó l :
„Csillag-é vajon, mely mint vezérszövétnek 
Üdvözítőt hirdet az emberiségnek?”

( K a r á c s o n y  é j s z a k á n )

í m e ,  a  k é r d é s e k  k é r d é s e .  N e m  m i n d e n k i  
k a p  rá  v á l a s z t ,  d e  s o k a n  k e r e s i k .

Á t m u l a t o t t ,  á t b o r o z o t t  é j s z a k á k o n ,  „ t o r 
n á z ó  v á g y a i  t o r á n ”, a  „ p i r o s  c s o d á k k a l  r a k o t t  
É le t, , k i n c s e i  u t á n  s ó v á r o g v a  A d y  s e m  t a l á l  
v á l a s z t .  A z o n b a n  e g y s z e r  h a z a f e l é ,  É r m i n d -  
s z e n t r e  u t a z v a  v a l a m i  r e j t e l m e s  é r z é s  ker í t i  
h a t a l m á b a . ,  ( „ é n  m o s t  k a r á c s o n y r a  m e g y e k  
/  R ég i,  v é n  f a lu s i  g y e r e k . . ” )

„Golgotha nem vo lna /ez a földi élet!
Egy erő hatná á t /a  nagy mindenséget,
Nem volna más vallás, / nem volna csak ennyi: 
Imádni az Istent,/ és egymást szeretni. 
Karácsonyi rege/ha valóra válna,
Igazi boldogság /  szállna a világra.”

( K a r á c s o n y )

M ié r t  is  n i n c s  íg y?  A t r a g i k u s  s o r s ú  k ö l tő ,  
a k i  a z  e l s ő  v i l á g h á b o r ú b a n  o r o s z  f o g s á g b a  
k e r ü l t ,  r e m é n y t e l e n  h e l y z e t é b e  b e l e ő r ü l t ,  a  
t á r s a d a l m i  i g a z s á g t a l a n s á g o k a t  m u t a t j a  fe l  
v á l a s z u l :
„Nincs itt karácsony. Minek kísértesz/ Babo

nás mese, szép Betlehem?
Örök nagypéntek szomorúsága /  ül 
hiteroppant bús telkemen.
Három királyok maguk osztoznak/ tömjénen, 
myrrhán, /  lopkodott kincsen,
És jászolokban milliók születnek, és milliók
nak jászola sincsen.”

( G y ó n i  G é z a :  B e t l e h e m )  

M i n d e n f é l e  t á r s a d a l m i  p r o b l é m a ,  g o n d  é s  
b a j  e l l e n é r e  a  k a r á c s o n y  e m b e r s z e r e t e t e t ,  
b é k e s s é g e t  h i r d e t .  E z r e d é v e k  m ú l h a t n a k  e l ,  
h a t a l m a k  r o n t h a t n a k  v a g y  e m e l h e t n e k  fe l ,  
a z  e m b e r i s é g n e k  ö r ö k  k i n c s e  n e m  s e m m i s ü l  
m e g .  A s z e g e d i  T i s z a - p a r t o n  b a n d u k o l ó  b ú s 
k o m o r  k ö l t ő  is  így  v é l e k e d e t t :

„Ó, emberek, gondoljatok ma rá:
Augustus caesar birodalma elmúlt,
Az ég és föld elmúlnak, de e jászol 
Szelíd világa mindent túlragyog!”

( J u h á s z  G y u la :  B e t l e h e m )  

A 2. v i l á g h á b o r ú  u t á n i  s ö t é t  d i k t a t ú r a  i d e 
j é n  é l t  e g y  k ö l t ő ,  a k i  e g y  V as  m e g y e i  k is  f a 
l u c s k á b ó l  i n d u l t  i r o d a l m i  p á l y á j á r a ,  s  k ö z e l 
rő l  i s m e r v e  n é p e  g y ö t r ő d é s é t ,  k í m é l e t l e n ü l  
l e í r t a  a  h a t a l o m  e m b e r t e l e n s é g e i t .  E m i a t t  
t ö b b s z ö r  is  e l h a l l g a t t a t t á k ,  n e m  p u b l i k á l h a -  
t o t t . ( Ő  m o n d t a  ki m é g i s  e l ő s z ö r  b á t r a n ,  h o g y  
a  „ g y i l k o s o k a t  m e g  ke l l  n e v e z N I ,  a  h a l o t t a k a t  
e l  k e l l  t e m e t N I ” ; s  a  NI a  s z ó  v é g é n  a  k i v é g z e t t  
m i n i s z t e r e l n ö k  m o n o g r a m j a  v o l t . . . )  K ü z d e l 
m e s  k ö l tő i  s o r s a  e l l e n é r e  s z i l á r d a n  v a l l o t t a  
m e g  h i t é t :

.. .’’kívül és belül
poklosan örvényült, háborúit világ; 
de a remény sohasem meghaló, 
ha minden utolsó szalmaszál 
ABBÓL A JÁSZOLBÓL VALÓ!”

( N a g y  G á s p á r :  J e g y e z v é n  s z a l m a s z á l l a l )  

1 9 5 6  s ö t é t  n o v e m b e r e . . .  V a lak i  m e g 

t ö r t  r e m é n y e k k e l  v i s s z a i n d u l t  M ü n c h e n b ő l  
A m e r i k á b a .  P e d i g  a z z a l  a  h i t t e l  é r k e z e t t  E u 
r ó p á b a ,  h o g y  v é g r e  h a z a t é r h e t .  H a j d a n  m e g 
f o g a d t a ,  h o g y  a m í g  s z o v j e t  k a t o n a  á l l o m á s o 
z ik  h a z á j á b a n ,  n e m  t é r  v i s s z a .  A f o r r a d a l o m  
h í r é r e  h a z a i n d u l t .  S  c s a k  M ü n c h e n i g  j u t o t t ,  
m e r t  m e g t u d t a ,  h o g y  n o v e m b e r  4 - é n  s z o v j e t  
t a n k o k  t i p o r t á k  v é r b e  a  s z a b a d s á g k ü z d e l 
m e t .  M e g k e s e r e d e t t  s z ív v e l  é l t e  m e g  e z  é v  
k a r á c s o n y á t :
„Mennyből az angyal - menj sietve 

Az üszkös, fagyos Budapestre,
Oda, ahol az orosz tankok 
Között hallgatnak a harangok.
.. .Mert más lóg a fán, nem cukorkák,
Népek Krisztusa, Magyarország.”
(Márai Sándor: Mennyből az angyal)

E l n é z e m  u d v a r o m o n  a  T á t r á b ó l  h o z o t t  
f e n y ő t ,  r á k é p z e l e m  á g a i r a  a z t  a  g y e r e k k o r i  
a n g y a l h a j a t ,  c s i l l o g ó  d í s z e k e t ,  k ö r ö t t ü k  a z  
e g y k o r i  o t t h o n t .  A f a lu  u t c á i n  a  b e t l e h e m e 
s e k  c s e n g ő j e ,  o d a b e n t  a  m á k o s  g u b a  i l l a t a . . .  
E m l é k e k .  N e m  m e s s z e  a  k i s v á r o s ,  Fő  t e r é n  
m a g a s o d i k  B o l d o g a s s z o n y u n k  s z o b r a . . . A  
h a t á r  k ő h a j í t á s n y i r a  v a n  t ú l  a z  I p o l y o n . . . Egy  
k ö l t ő  s z a v a  r é m l i k  fe l  r é g r ő l ,  d e  m o s t a n i  é r 
v é n n y e l  is:

„Ó, betlehemi, égi csillag,
Világmegváltó szeretet,
Lásd, én is várlak, várva várlak:
Jöjj, váltsd meg ezt a nemzetet!”
( Sajó Sándor: Karácsonyi ének)

Mit k í v á n h a t n é k  k e d v e s  O l v a s ó i n k n a k  k a 
r á c s o n y r a ?

A zt ,  h o g y  JÖ V Ő R E  is ( é s  m i n d e n k o r ! )  m i n 
d e n  m a g y a r  c s a l á d  ( a p a ,  a n y a ,  g y e r m e k ! )  
k e r e s z t é n y  ö r ö m m e l  ü n n e p e l h e s s e  a  k a r á 
c s o n y t !

Varsányi Viola

Jelenségek  a  téli égbolton

E g y ik  e s t e  a  F á c á n o s  u t c a  t e t e j é r ő l  s é 
t á l t a m  le fe lé .  A C i n k e  u t c a  t o r k o l a t á h o z  
é r v e  e g y  f é n y e s  v i l l a n á s t  l á t t a m  a z  é g e n .  A 
m e r e d e k  s z a k a s z o n  l e f e l é  h a l a d v a  k iny í l ik  
e l ő t t ü n k  a  t é r ,  v e l ü n k  s z e m b e n  t o r n y o s u l  a z  
é g b o l t  a z  ú t m e n t i  f á k  f e l e t t .  A b b a n  a  s z e r e n 
c s é s  p i l l a n a t b a n  e g y  t ű z g ö m b  f e l v i l l a n á s á 
n a k  l e h e t t e m  t a n ú j a  a  h o r i z o n t  f e l e t t .

A m á s o d p e r c  t ö r t  r é s z é i g  t a r t ó  j e l e n s é g  s o 
r á n  e g y  m e t e o r  h a s í t o t t  á t  a z  é g b o l t o n  izzó  
g ö m b k é n t ,  f é n y e s  c s í k o t  h ú z v a  m a g a  u t á n ,  
a m e l y n e k  r a g y o g á s a  m e g h a l a d t a  a  V é n u s z  
l á t s z ó  f é n y e s s é g é t .  H a b á r  n a g y  s z e r e n c s e  
ke l l  e g y  t ű z g ö m b  m e g f i g y e l é s é h e z ,  m é g s e m  
e g y e d i  e s e t ,  b á r k i  s z e m t a n ú j a  l e h e t  b á r h o l  a  
F ö l d ö n .  A m e t e o r o k  a  V i l á g ű r b e n  k e r i n g ő  v á l 
t o z a t o s  m é r e t ű  k ő d a r a b o k ,  a m e l y e k  a  F ö ld  
p á l y á j á t  k e r e s z t e z i k ,  é s  a  l é g k ö r b e  l é p v e  a  
s ű r ű  k ö z e g  r é s z e c s k é i v e l  ü t k ö z v e  f e l i z z a n a k .  
E g y  m e t e o r  a  m é r e t é t ő l  é s  ö s s z e t é t e l é t ő l  
f ü g g ő e n  m á s o d p e r c e k e n  b e l ü l  e l é g .  L e n t r ő l  
n é z v e  e k k o r  ú g y  l á t j u k ,  m i n t h a  e g y  c s i l l a g  
l e h u l l a n a  a z  é g r ő l .  A l e g f é n y e s e b b  h u l l ó c s i l 
l a g o k a t  s z o k á s  t ű z g ö m b ö k n e k  n e v e z n i .

M i n d e n  é j s z a k a  m e g f i g y e l h e t ü n k  e g y - e g y  
h u l l ó c s i l l a g o t ,  h a  s z e r e n c s é n k  v a n ,  v a g y  e l é g  
k i t a r t ó a k  v a g y u n k .  A z o n b a n  v a n n a k  o l y a n  
i d ő s z a k o k  a z  é v  s o r á n ,  a m i k o r  g y a k r a b b a n  
l á t h a t u n k  h u l l ó c s i l l a g o k a t .  I l y e n k o r  a  Fö ld  
e g y  ü s t ö k ö s  m a r a d v á n y a i b ó l  l é t r e j ö t t  m e 
t e o r r a j o n  h a l a d  k e r e s z t ü l .  A l e g i s m e r t e b b  a  
P e r s e i d a  m e t e o r r a j ,  a z  a u g u s z t u s i  c s i l l a g h u l 
l á s  f e l e l ő s e .

T é l e n  a  l e g j e l e n t ő s e b b  c s i l l a g h u l l á s  a  
G e m i n i d á k h o z  k ö t h e t ő ,  e k k o r  l á t s z ó l a g  a z  
I k re k  c s i l l a g k é p  i r á n y á b ó l  é r k e z i k  a  l e g t ö b b  
h u l l ó c s i l l a g .  Az e s e m é n y  c s ú c s p o n t j a  d e c 
e m b e r  1 5 - é n  v á r h a t ó ,  a m i k o r  ó r á n k é n t  a k á r  
s z á z  h u l l ó c s i l l a g o t  is  m e g f i g y e l h e t ü n k .  E zen  
a z  é j s z a k á n  n a p n y u g t á t ó l  n a p k e l t é i g  l á t h a 
t ó  l e s z  a z  I k re k  c s i l l a g k é p  d e r ü l t  i d ő  e s e t é n .  
R e n d k ív ü l  r i t k á n  a z  is e l ő f o r d u l h a t ,  h o g y  e g y  
m e t e o r  e l é r i  a  f e l s z í n t .  Az é g b ő l  h u l l o t t  k ő d a 
r a b o k a t  m e t e o r i t o k n a k  n e v e z z ü k .  A m e t e o r i 
t o k  i g e n  ő s i  k ő z e t e k ,  e z e k  ő r z ik  b o l y g ó n k  é s  
N a p r e n d s z e r ü n k  s z ü l e t é s é n e k  t i t k a i t ,  a m e 
ly e k  m e g f e j t é s é v e l  s z á m o s  k u t a t ó  f o g l a l k o 
zik .

H a  m á r  h u l l ó c s i l l a g - v a d á s z a t r a  a d j u k  a  
f e j ü n k e t ,  a k k o r  é r d e m e s  m e g f i g y e l n i  a z  é g 
b o l t  f é n y e s  k is  p o n t j a i  k ö z ö t t  m e g b ú v ó  t ö b b i  
r e j t e l m e t  is. Az e l s ő  é r d e k e s s é g ,  h o g y  a  t é l i  
é j s z a k a i  é g b o l t  m á s n a k  m u t a t k o z i k ,  m i n t  a  
n y á r i .  M i n t h a  n e m  u g y a n o t t  l e n n é n e k  a z o k  
a  c s i l l a g o k ,  a m i k e t  e g y  n y á r i  s á t o r o z á s n á l  
m e g f i g y e l t ü n k .  V a l ó j á b a n  a z  é g b o l t  n e m  v á l 
t o z i k ,  c s u p á n  e l t o l ó d i k  a z  a z  a b l a k ,  a m e l y e n  
k e r e s z t ü l  m e g f i g y e l j ü k .  Az e l t o l ó d á s  t é r b e n  
é s  i d ő b e n  is  é r t e n d ő .  B i z o n y o s  c s i l l a g o k  t é 
l e n  n e m  n y u g s z a n a k  le , m í g  n y á r o n  f e lk e ln i  
é s  l e n y u g o d n i  is l á t h a t j u k  e z e k e t .  A j e l e n s é g  
a  F ö ld  t e n g e l y f e r d e s é g é v e l  é s  D u n a b o g d á n y  
f ö l d g ö m b ö n  e l f o g l a l t  h e l y z e t é v e l  m a g y a r á z 
h a t ó .  E g y e s  c s i l l a g o k  m e g f i g y e l h e t ő s é g e  é v 
s z a k  ró  l - é v s z a k r a  v á l to z ik .

A l e g l á t v á n y o s a b b  té l i  c s i l l a g k é p e k  ( k e l e t 
rő l  n y u g a t r a )  a  H iúz ,  a  R á k ,  a z  Ik re k ,  a  Kis K u 
t y a ,  a z  O r io n ,  a  N y ú l  é s  a  B ika .  M e l l e t t ü k  m e g 
c s o d á l h a t j u k  a  t é l e n - n y á r o n  e g é s z  é j s z a k a  
t ü n d ö k l ő  Kis é s  N a g y  M e d v é t ,  a  C a s s i o p e i á t ,  
a  P e r s e u s t ,  v a l a m i n t  t o v á b b i  k b .  4 0  c s i l l a g 
k é p e t ,  a m e l y e k  h a z á n k  t e r ü l e t é r ő l  l á t h a t ó k .
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Ünnepre készülünk

Az é g b o l t  f ü r k é s z é s é h e z  
n e m  f e l t é t l e n ü l  s z ü k s é g e s  
k o m o l y  f e l s z e r e l é s .  E gy 
t í z s z e r e s  n a g y í t á s ú  kézi 
t á v c s ő v e l  m e g f i g y e l h e t j ü k  
a  V é n u s z t ,  a  J u p i t e r t  é s  
h o l d j a i t ,  v a l a m i n t  a  S z a -  
t u r n u s z t .  Az O r i o n - ö v  a l a t t  
c s i l l a g o k a t  s z ü l ő  f e l h ő k e t  
l á t h a t u n k ,  a  B ika  s z a r v a i  
f ö l ö t t  p e d i g  e g y  f i a t a l  c s i l 
l a g o k b ó l  á l l ó  k é k e s e n  d e r e n g ő  n y í l t  h a l m a z t ,  
a  F i a s t y ú k o t .

É s z l e l é s i  s z e m p o n t b ó l  a  t é l  k ü l ö n ö s e n  
k e d v e z ő ,  h i s z e n  e k k o r  a  l e g h o s s z a b b a k  a z  
é j s z a k á k .  A té l i  n a p f o r d u l ó  i d e j é n ,  d e c e m b e r

2 1 - é n ,  n a p n y u g t á t ó l  
n a p k e l t é i g  t ö b b  m i n t  
15  ó r a  t e l i k  e l.  A z o n b a n  
t é l e n  á t l a g o s a n  15-  
2 0 % - k a l  m a g a s a b b  a  
f e l h ő b o r í t o t t s á g ,  m i n t  
a  n y á r i  h ó n a p o k b a n .  
Az é g i t e s t e k  m e g f i g y e 
l é s é h e z  t i s z t a  é g b o l t r a  
v a n  s z ü k s é g .  V i s z o n t  a 
k r i s t á l y t i s z t a  é j s z a k á k  a  

l e g h i d e g e b b e k ,  m i v e l  i l y e n k o r  n i n c s  j e l e n  a  
l é g k ö r b e n  a  f e l s z í n t  s z i g e t e l ő  v í z p á r a .  T o v á b 
bi s z ü k s é g e s  f e l t é t e l  a  f é n y s z e n n y e z é s  m i n i 
m á l i s r a  c s ö k k e n t é s e .

A l e g i d e á l i s a b b  h e l y s z í n e k  a  B o g d á n y  k ö 

rüli  e r d e i  k i l á t ó p o n t o k ,  a z o n b a n  e z e k  é j s z a 
ka i  l á t o g a t á s á t ó l  m i n d e n k i t  ó v a  i n t e n é k  a  
v a d á l l o m á n y  é s  a  té l i  v a d á s z a t  o k o z t a  v e s z é 
ly e k  m i a t t .  E gy  k ö z v i l á g í t á s t ó l  e l t a k a r t  h á t s ó  
k e r t b ő l  is  s z é p  k i l á t á s  n y í l h a t  a  f é n y e s e b b  
é g i t e s t e k r e .  É r d e m e s  d e r ü l t  e s t é k e n  l e g 
a l á b b  n e g y e d  ó r á n  á t  a z  é g r e  t e k i n t e n i .  E n n y i  
i d ő  e l e g e n d ő  a h h o z ,  h o g y  é s z r e v e g y ü n k  é s  
e l c s o d á l k o z z u n k  s z á m o s  o l y a n  j e l e n s é g e n  
is , a m e l y e k  f e l s o r o l á s a  t ú l m u t a t  e  s o r o k  k e 
r e t e i n .

Dr. Dénes Zoltán  

Csillagászati és Földtudományi Kutatóközpont 

Fotó: Svábhegyi Konkoly Csillagászati Intézet

Christkindl

1973-at írunk. Hajnali 4 órakor ébreszt Anyukám, hiszen ma van a 
nagy nap, Szenteste napja. Nem sokat aludtunk az éjszaka, hiszen a 
cukrozott facsavarok nyomták a fejünket, de az eredményért megérte, 
göndör-bongyor frizuránk lett.

Hamarosan megérkeztek a többiek is, édesanyjukkal, és a két fő se
gítségünk, Veti néni és Maris néni. Ők irányítják szüleinket, mit, hova 
varrjanak, hogy rendezzék el, mi, hova való.

A d v e n t i  i d ő s z a k b a n  k e z d t ü k  a  k é s z ü l ő d é s t .  K n á b  A n d r á s n é ,  M a 
r is  n é n i  é s  B a l t r i n g e r  I g n á c n é ,  V eti  n é n i  t a n í t o t t á k  m e g  n e k ü n k  a  
C h r i s t k i n d l i  d a l o k a t ,  v e r s e k e t .  H e t i  t ö b b  a l k a l o m m a l  t a l á l k o z t u n k  
n á l u n k ,  s z o r g a l m a 
s a n  t a n u l t u n k .  A 
d a l o k a t ,  v e r s e k e t  
m a g y a r u l  é s  n é m e 
t ü l  is m e g t a n u l t u k .
A c s a l á d o k  d ö n t ö t 

t e k ,  m i l y e n  n y e l v e n  
s z e r e t n é k  m e g h a l l 
g a t n i  j á t é k u n k a t .
D ö n t ő e n  n é m e t ü l  
k é r t é k ,  d e  a k a d t a k  
s z é p  s z á m m a l  a z o k  
is, a k i k  m a g y a r u l  
s z e r e t t é k  v o l n a  
h a l l a n i .  N e m c s a k  
k a t o l i k u s  c s a l á d o k h o z  m e n t ü n k  b e ,  h a n e m  r e f o r m á t u s  c s a l á d o k  is 
s z e r e t e t t e l  f o g a d t a k .

Az é n e k l é s  k ö z b e n  k ö t ö z t ü n k ,  v a r r t u n k .  P a p í r b ó l  k é s z ü l t  v i r á g o k 
b ó l  k ö t ö t t ü n k  k o s z o r ú k a t ,  k is  c s o k r o k a t .  H o z z á v a r r t u k  a  s z a l a g o k a t .

A r u h á n k  k é t  r é s z b ő l  á l l t .  M i n d k e t t ő  g y ö n y ö r ű  f e h é r e n ,  k i k e m é n y í t 
v e .  F e lü l  e g y  f e l n ő t t ,  f e h é r  f é r f i in g ,  f o r d í t v a  f e l v é v e .  H á t u l  v o l t  a  g o m 
b o l á s .  Alul e g y  d e r é k b a n  h ú z o t t  f e h é r  s z o k n y a .

Az i n g r e ,  e l ő l ,  h á t u l ,  3 -3  k ö r  a l a k ú  k o s z o r ú t  v a r r t u n k ,  a m i b e  t ü k r ö s ,  
v a g y  g y ö n g y ö s  k e r e t ű  s z e n t k é p e k  is b e l e k e r ü l t e k .  Az u j j a i r a ,  a  f e l s ő  
é s  a l s ó  k a r r a  is h o s s z ú k á s  v i r á g c s o k r o k a t  v a r r t u n k .  K ö z b e n  m é g  e g y -  
e g y  v i r á g  é s  k r e p p  p a p í r  s z a l a g  is  d í s z í t e t t e  a z  i n g e t .

A s z o k n y a  f ő  d í s z e  a z  a l j a  f e l e t t  k b .  2 0  c m - r e  k ö r b e  f u t ó  n e m z e t i  
s z í n ű  s z a l a g .  E b b ő l  is l á t s z ik ,  h o g y  h i á b a  n e m z e t i s é g i  h a g y o m á n y r ó l  
b e s z é l ü n k ,  a  m a g y a r s á g  m i n d i g  f o n t o s  v o l t  e l ő d e i n k  s z á m á r a .  A s z o k 
n y á r a  is  k is  c s o k r o k a t  v a r r t u n k ,  h o s s z ú  s z a l a g o k k a l .  A s z í n e k ,  a m i k b ő l  
e z e k  a  c s o k r o k ,  k o s z o r ú k  á l l t a k :  r ó z s a s z í n ,  v i l á g o s k é k ,  s á r g a  é s  f e h é r .

5  l á n y  a d t a  e l ő  a  C h r i s t k i n d l  j á t é k o t .  E ls ő  a  C h r i s t k i n d l  -  n á l a  v o l t  a 
f á b ó l  k é s z ü l t  k a s s z a .  N ek i  s a j á t  v e r s e  v o l t ,  f e j é t  e g y  k is  k e n d ő  f e d t e .  
M á s o d i k  M á r i a ,  a k i n e k  a  M a r ia  S t a m m  v o l t  a  k e z é b e n ,  f e j é n  f á t y o l .  Ő 
is  m o n d o t t  v e r s e t .  J ó z s e f n e k  k a l a p j a  v o l t ,  b ö l c s ő  v o l t a  k e z é b e n  a  k is  
J é z u s s a l .  V o l t  m é g  k é t  s z e r e p l ő ,  e g y i k  e g y  p ü s p ö k i  b o t t a l ,  m á s i k  e g y  
l a p á t  f o r m á b a n  v é g z ő d ő  b o t t a l .

5  óra van, indulnunk kell. Bukdácsolunk a hókupacokon, mert ilyen
kor mindig van hó. Kísérőnk, Pepi néni minden házba bekopogtat. 
Megkérdezi, „Bejöhetnek a Christkindlisek?” Ha igen a válasz, megkér
dezi, milyen nyelven adjuk elő játékunkat. Néhány házban cukorkát, 
narancsot adnak a kezünkbe, hogy adjuk oda a gyerekeknek, hiszen 
régen mindig a Christkindlik vitték az ajándékot.

Játékunkat változóan köszönik meg nekünk. Egyik család pénzt ad, 
másik almát, narancsot, szaloncukrot. Mindenki megvendégel ben
nünket süteményekkel, meleg teával, hogy ne fázzunk. Délre már tele 
vagyunk sütivel, már semmit nem kívánunk!

Egész nap járjuk a falut. Nincs olyan utca, ahol ne lettünk volna. Min
denki nagy szeretettel vár bennünket, senkit sem illik kihagyni. Este 10 
óra után érünk vissza hozzánk. Közel lakunk a templomhoz, ezért itt

várjuk meg, hogy átmenjünk az 
éjféli misére. Elosztjuk a kapott 
gyümölcsöket, édességet, meg
számoljuk a pénzt, amit kaptunk. 
Az összeg felét a Plébániára majd 
átvisszük, a másik feléből kifizet
jük a kísérőnket, és a maradékot 
elosztjuk 5 felé.

Éjfélre átmegyünk a templomba 
a misére. Egész mise alatt az oltár 
előtt állunk, ahol Sándor atya kö
szönt bennünket. Itt a templom
ban is elénekeljük még utoljára 
németül a dalainkat. Nem érzünk 
fáradságot, inkább büszkeséget, 
hogy ott lehetünk.

Mise után már mindenki hazamegy szüleivel, hogy végre otthon is 
élvezzük a saját Karácsonyunkat.

B ü s z k é n  v á l l a l t u k  3  é v e n  k e r e s z t ü l ,  h o g y  e z t  a  s z é p  h a g y o m á n y t  
t o v á b b  v i g y ü k .  A k k o r i b a n  n a g y  d i c s é r e t n e k  s z á m í t o t t ,  h a  v a l a k i  
C h r i s t k i n d l i  l e h e t e t t .

Mai n a p i g  e m l é k s z e m  a  d a l o k r a ,  a  s o k  é l m é n y r e !  S o k s z o r  e s z e m b e  
j u t ,  f ő l e g  így  k a r á c s o n y r a  k é s z ü l ő d v e ,  m i l y e n e k  is  v o l t a k  a k k o r i b a n  a  
k a r á c s o n y o k !

G röffA lbertné

Első képen balról jobbra: Hock Rezsöné (Vogel A ni), G räff Jánosné 
(Spanisberger Teri), G räff A lbertné (Fodor A n i), Szabolcs Tibom é (Leschinszky 
M argit), és Kecskés Erzsi.

M ásodik képen a felső  sorban balróljobbra: Baltringer Vali, Karbán Károly- 
né (Fodor M agdi), a la ttuk Szűcs Károlyné (G räff Ju tka ) és a z alsó sorban balról 
jobbra: H err Andrásné (Gizella M ari) és Gaálné Vándor Gizi.
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Ünnepre készülünk

Visszaemlékezés  a  régi k a r á c s o n y o k r a . . .

Bonifert Feri bácsi visszaemlékezése
4 - 5  é v e s  k o r o m r a  e m l é k s z e m  m á r ,  m e s é 

li. M o z g a l m a s  i d ő s z a k  v o l t ,  a  II. v i l á g h á b o r ú  
i d e j é n  v a g y u n k !  N a g y  a  s z e g é n y s é g .  A f ö l d ö n  
k e v é s  t e r m é s ,  a  g a z d a s á g ,  k e r e s k e d e l e m  áll .

A K á lv á r ia  m ö g ö t t i  K o p a s z  h e g y e n  s e m m i  
m á s  n e m  v o l t ,  c s a k  b o r o v i c s k a  -  K r o n e w e d e .  
V a d o n  n ő t t ,  m á r a  m á r  v é d e t t  n ö v é n y ,  a z t á n  
a  f á s í t á s  m i a t t  k i i r t o t t á k .  Mi, i s k o l á s o k  t e l e 
p í t e t t ü k  a  f e n y ő k e t  a  K á lv á r ia  b a l  é s  j o b b  o l 
d a l á r a .  Ma m á r  c s a k  j o b b  o l d a l o n  t a l á l h a t ó  
n é h á n y  f e n y ő .

A b o r o v i c s k á n a k  s z é p  b o k r a i t  a  k o r á n  é r 
k e z ő k  v á g t á k  ki e l ő s z ö r .  Á g a s - b o g a s ,  s o k - s o k  
á g g a l ,  ö r ö k z ö l d e n ,  n a g y o n  s z ú r ó s  t ü s k é k k e l ,  
e r ő s  i l l a t o t  á r a s z t v a  k e r ü l t e k  a  c s a l á d o k h o z .  
E z e k e t  d í s z í t e t t é k  fe l.

Mivel d í s z í t e t t é k ?  -  k é r d e z t e m  Feri b á 
c s i t .  M á r  m e s é l t e  is , h o g y  T a h i n á l ,  a  D u n á 
b a n  e l s ü l l y e d t  e g y  u s z á ly ,  t e l e  m e l a s s z a l .  Az 
é l e l m e s  b o g d á n y i a k  m á r  o t t  is v o l t a k ,  é s  a  
h o r d ó k b ó l  m e n t e t t é k  a  m e l a s z t .  (W ik ip é d ia :  
A m e l a s z  s ű r ű  c u k o r s z i r u p ,  v a g y  c u k o r n á d  
c u k o r r á  t ö r t é n ő  f e l d o l g o z á s á n a k  m e l l é k -  
t e r m é k e . )  S z ó v a l  e b b ő l ,  e n n e k  a d a l é k á v a l ,  
k u k o r i c a k e m é n y í t ő v e l  f ő z t é k  a z  É d e s a n y á k ,  
N a g y m a m á k  a  s z a l o n c u k r o k a t .  F o r m á z t á k ,  
m a j d  p a p í r b a  c s o m a g o l t á k .  A s z a l o n c u k o r  
m i n d i g  f o n t o s  v o l t  a  K a r á c s o n y  h a n g u l a t á 
h o z .  -  e m l é k e z i k  v i s s z a  Feri b á c s i .

1 9 4 5 - 4 6 - b a n  m é g  n e m  v o l t  t i l o s  n é m e t ü l  
é n e k e l n i ü k  a  C h r i s t k i n d l i k n e k .  A f a l u t  t ö b b  
C h r i s t k i n d l i s  c s o p o r t  is  j á r t a .  M i n d e n h o v á  
b e m e n t e k .  Ő k  v i t t é k  a z  a j á n d é k o k a t  a  g y e 
r e k e k n e k .  A z t á n  1 9 4 7 - tő l ,  a  k i ű z e t é s  u t á n  
b e t i l t o t t á k .  M ár  n e m  r t a k  a  C h r i s t k i n d l i s e k  
K a r á c s o n y k o r ,  a  f a lu  u t c á i n .

1 9 5 1 - b e n  K i s b e r k  I m r e  p ü s p ö k  a t y á t  Du- 
n a b o g d á n y b a  s z á m ű z t é k ,  ő  v o l t ,  a k i  a  fa lu  
l a k o s s á g á t  a  k i ű z e t é s  a p á t i á j á b ó l  e g y  k ic s i t

f e l r á z t a ,  é l e t e t  v i t t  a  k ö z ö s s é g e .  K i f e s t e t t é k  
a  t e m p l o m o t ,  m a j d  a  C h r i s t k i n d l i k e t  is  ú j r a  
i n d í t o t t a  -  m a g y a r u l .

A f iú k  B e t l e h e m e s  j á t é k o t  a d t a k  e l ő .  A 
t e m p l o m  m a k e t t j é t  k é s z í t e t t é k  e l  f á b ó l ,  a z t  

v i t t é k  a  m i n i s t r á n s o k .  A zza l  j á r t á k  a  f a l u t .  Ő k  
is c s i l i n g e l t e k ,  é n e k e l t e k ,  d e  c s a k  m a g y a r u l .

A k a r á c s o n y f a ,  m i n t  m e s é l t e ,  b o r o v i c s 
k a  f e n y ő  v o l t .  K ő b ő l  k é s z ü l t  a  k a r á c s o n y f a  
t a l p ,  a m i t  a  b á n y á b ó l  h o z t a k ,  l y u k a t  v é s t e k  
a  k o c k a k ő  k ö z e p é b e ,  a b b a  á l l í t o t t á k  a  b o r o 
v i c s k á t .  N é h á n y a n  e g y  v ö d ö r b e ,  a m i b e  v i z e t  
t e t t e k ,  h o g y  f r i s s e b b  m a r a d j o n  a  b o k o r .  E z t  a  
v ö d r ö t  c s o m a g o l t á k  b e  z ö l d  k r e p p  p a p í r b a ,  
a n y a g b a ,  h o g y  s z é p  l e g y e n .

A d í s z e k :  f é n y e s  p a p í r b a n  d i ó ,  f ő z ö t t  s z a 
l o n c u k o r  é s  p a p í r d í s z e k .  M i n d e n t  k é z z e l  k é 
s z í t e t t e k .

S o k a t  é n e k e l t ü n k  -  m e s é l t e ,  d e  a  S t i l le  
N a c h t - o t  n e m  s z a b a d o t t  é n e k e l n i .  Azt  c s a k  
o t t h o n  é n e k e l t ü k  -  m e s é l i .

Fer i  b á c s i !  Mi v o l t  a  k a r á c s o n y f a  a l a t t ?  -  
k é r d e z t e m .  S e m m i !  -  v o l t  a z  e g y s z e r ű  v á l a s z .

D e t u d o d  m i b ő l  v o l t  s o k ?  -  k é r d e z e t t  v i s s z a  
ő .  S z e r e t e t b ő l !  -  m o n d t a .  S o k - s o k  s z e r e t e t  a 
c s a l á d b a n ,  a  b a r á t o k ,  a z  e m b e r e k  k ö z ö t t .  Mi
n é l  j o b b a n  o s z t o d ,  a n n á l  t ö b b e t  k a p s z !

És e z  n a g y o n  j ó  v o l t !

Gutbrod Andrásné, Gizi néni emlékei
1 9 3 0 - a s  é v e k  v é g é r ő l  v a n n a k  m á r  e m 

l é k e i .  E k k o r  5 - 6 -7  é v e s e n  e m l é k s z i k  v i s s z a  
a z o k r a  a z  i d ő s z a k o k r a .  Az e l s ő  s z ó ,  a m i  a  
k a r á c s o n y  s z ó v a l  ö s s z e k a p c s o l ó d i k  n e k i ,  a z  
a  C h r i s t k i n d l .

A b b a n  a z  i d ő b e n  a  C h r i s t k i n d l i k  h o z t á k  a 
g y e r e k e k n e k  a z  a j á n d é k o k a t .

D e  u g o r j u n k  e g y  k i c s i t  p á r  n a p p a l  e l ő b b r e .

A k a r á c s o n y f a :  A b b a n  a z  i d ő b e n  n e m  f e 

n y ő b ő l  v o l t ,  h a n e m  e g y  b o k o r b ó l ,  a m i n e k  
K r o n e w e d e  ( d e r  K r a n e w i t t e r )  v o l t  a  n e v e .  
N a g y o n  i n t e n z í v  i l l a ta  v o l t ,  2 - 3  h é t i g  é s  é r e z 
h e t ő  v o l t  a z  i l la ta !  „M ég  m o s t  is é r z e m  a z  il
l a t á t ,  i t t  v a n  a z  o r r o m b a n ! ” -  m o s o l y o g  Gizi 

n é n i .  „ A b o r o v i c s k á t  a  K á lv á r ia  f ö lö t t i  C s e p r i  
r é s z e n  t e h e t e t t  s z e d n i .  S a j n o s  m o s t  m á r  n e m  
l e h e t  i ly en  b o k r o t  l á t n i ! ” -  m e s é l i  Gizi n é n i .  
E lő s z ö r  e g y  n a g y  b o k r o t  v á g t a k  ki, s o k  á g 
g a l ,  m a j d  a  K r o n e w e d e  á g a k a t  r á k ö t ö z t é k .  
Ez v o l t  a  k a r á c s o n y f a .  E r re  t e t t é k  a  f e l f ű z ö t t  
p a t t o g a t o t t  k u k o r i c á t  é s  a  c u k r o k a t .  A p a t t o 
g a t o t t  k u k o r i c á t  m e g t e r m e l t é k .  Az k a p t á k  a  
g y e r e k e k ,  a k á r  c u k o r  h e l y e t t  is.

M e g é r k e z t e k  a  C h r i s t k i n d l i k .  „ T e fe  ti 
C h r i s t k i n d l  r a j k u m m e , ” ( B e j ö h e t n e k  a  
C h r i s tk in d l ik ? )  -  k é r d e z t é k .  N a g y m a m á n k  

a  C h r i s t k i n d l i k  k e z é b e  a d o t t ,  a  s p e i z b a n  
f e l a k a s z t o t t  s z á r í t o t t  s z ő l ő f ü r t ö k b ő l ,  c u k o r 
k á k b ó l .  E z t  h o z t á k  n e k ü n k  a  C h r i s tk in d l ik .  
A c u k r o k a t  É d e s a n y a  f ő z t e .  Fia t u d o t t  c u k r o t  
s z e r e z n i ,  a z t  m e g f ő z t e ,  g o m b ó c o k a t  f o r m á l t  
a z  o l v a s z t o t t  c u k o r b ó l ,  m a j d  s z t a n i o l  p a p í r 
b a  c s o m a g o l t a .  Ez v o l t  a  k a r á c s o n y i  a j á n d é 
k u n k .  N é h a  m e g l e p e t é s e k e t  is  k a p t u n k :  e g y  
k ö t é n y t ,  e g y  z o k n i t .

„Az é d e s s é g  m i n d i g  a  s ü t e m é n y  v o l t  a k k o 
r i b a n .  N a r a n c s o t  is f ü g é t  é s  k a p t u n k  n é h a ,  d e  
a z  n a g y o n  r i t k á n  v o l t .  S o r b a  k e l l e t  á l ln i  é r t e ,  
h a  v o l t  s z á l l í t á s . ”

„ E m l é k s z e m ,  h o g y  k é s z í t e t t e k  e g y  i ly en  

K r o n e w e d e  k a r á c s o n y f á t  a z  ó v o d á b a  is! A 
s z ü l ő k  v i t t é k  b e ,  h o g y  ö r ü l j e n e k  a  g y e r e k e k !  
N a g y  ö r ö m  vo l t !

„ N e m  t u d o m  m i é r t ,  d e  b o l d o g o k  v o l t u n k .  
S z e g é n y e k ,  n e m  v o l t  s e m m i n k ,  d e  m é g i s  
b o l d o g o k  v o l t u n k ! ” - m e s é l i  Gizi n é n i .

(A z  em lékeket lejegyezte: G rä ff A lb ertn é)

D er Weihnachtsschaufenster

D a m a l s  in D o r f  a m  W e i h n a c h t e n  s c h n e i t e  
e s  m e h r .  V e r m u m m t  s c h l u r f t e n  d i e  w e n i g e n  
M e n s c h e n  d a h i n ,  d i e  j e t z t  n o c h  u n t e r w e g s  
w a r e n .  N u r  e i n  p a a r  K in d e r ,  d i e  g l e i t e n d  u n d  
l a u f e n d  ü b e r h o l t e n ,  d u r c h b r a c h e n  m i t  i h r e m  
a u f g e r e g t e n  G e s p r ä c h  u n d  d e m  K l a p p - k l a p p  
i h r e r  S c h u h e  d i e  S t i l le .

In D o r f l a d e n  in j e d e m  J a h r  h a t  d e r  K a u f 
m a n n  e i n  W e i h n a c h t s s c h a u f e n s t e r  e r r i c h t e t  
m i t  e i n e m  k l e i n e n  T a n n e n b a u m ,  e i n e m  
N i k o l a u s ,  m i t  e i n e r  k l e i n e n  K i rc h e  u n d  
s ä m t l i c h e n  G e s c h e n k e n .

U n d  w i e  h a b e n  d i e  K i n d e r  s i c h  d a r ü b e r  
g e f r e u t !  W e n n  i h r  W e i h n a c h t s s c h a u f e n s t e r  
e r s c h i e n ,  d a n n  f in g  f ü r  s i e  d i e  V o r f r e u d e  a u f  
d a s  F e s t  a n .

S i e h  e i n e r  a n ,  h a b e  ich  g e d a c h t ,  e r  h a t  d a s  
Fle rz  a u f  d e m  r e c h t e n  F le c k ,  e r  v e r g i s s t  d i e  
K i n d e r  n i c h t !  W o l l e n  w i r  m a l  e b e n  v o r  d i e  
T ü r  g e h e n  u n d  Ih r  S c h a u f e n s t e r  b e s i c h t i g e n .

Da s t e h t  e i n  J u n g e ,  w o l l t e  n o c h  e i n  k l e i n e s

S e g e l s c h i f f  e r w e r b e n .  Er s c h i e l t e  in s e i n e n  
T a b a k s b e u t e l ,  a u s  d e m  e r  s e i n e  z w e i  S c h e i n e  
h o l t e  u n d  d a n n  in L a d e n  a u f  d e n  T i s c h  w a r f .  
In d e r  T ü r  d r e h t e  e r s i e h  n o c h  e i n m a l  u m  u n d  
r i e f  G e s e g n e t e  W e i h n a c h t e n .

D e r  K a u f m a n n  h a t  e i n e n  s e l t s a m e n  
J u n g e n  b e m e r k t ,  w i e  D r a u ß e n  v o r  d e m  
F e n s t e r  s t a n d .  Er h a t t e  k e i n e  M ü t z e  a u f ,  e in  
J u n g e  v o n  f ü n f  J a h r e n ,  m i t  h e l l e m  Flaar , 
d i c h t  a n  d e r  F e n s t e r s c h e i b e .

D e r  K a u f m a n n  k a n n t e  ih n  n i c h t ,  e r  h ö r t e ,  
d a s s  d i e  T ü r  l e i s e  g e ö f f n e t  w u r d e ,  d a  s t a n d  
d e r  f r e m d e  J u n g e :

„ G u t e n  A b e n d “, s a g t e  e i n e  l a n g s a m e  
K i n d e r s t i m m e ,  „ Ich  m ö c h t e  d a s  K a u f e n ,  d a s  
m i t  d e m  E n g e l  “

„ N e in  J u n g e ,  d a s  i s t  n i c h t  z u  v e r k a u f e n . “ 
S a g t e  d e r  M a n n .

„ A b e r  d u  h a s t  e s  d o c h  in  S c h a u f e n s t e r  
g e s t e l l t ! “

Da s a g t e  e r  z u  d e m  J u n g e n ,  d a s s  e r  d e n  
K i n d e r n  d a m i t  e i n e  F r e u d e  m a c h e n  w o l l t e .

„ W a r u m  w o l l t e s t  d u  i h n e n  d e n n  e i n e  
F r e u d e  m a c h e n ? “

„ Ich  s e h e  e s  s o  g e r n ,  w e n n  d i e  K i n d e r  f r o h e  
A u g e n  h a b e n ,  d e n n  e s  i s t  W e i h n a c h t e n !  Ich 
h a b e  d e n  g a n z e n  A b e n d  h i e r  g e s e s s e n  u n d  
e u c h  b e o b a c h t e t ,  w i e  i h r  e u r e  F r e u d e  a n  d e n  
W e i h n a c h t s g e s c h e n k e n  h a t t e t ,  u n d  d a  w a r  
m ir ,  a l s  g ä b e  e s  k e i n e n  J a m m e r  u n d  k e i n e  
S ü n d e  m e h r  a u f  d e r  W e l t . “

U n d  d e r  K a u f m a n n  s c h e n k t e  d e n  E n g e l  f ü r  
d e n  k l e i n e n  J u n g e .

Da e n t s t a n d  e i n e  S t i l le  u n d  d i e  E n g e t  
in  L a d e n  b e g a n n e n  z u  s i n g e n ,  d e n n  a l l e  
S e h n s u c h t  d e s  M e n s c h e n  n a c h  G o t t  i s t  in 
W a h r h e i t  d i e  S e h n s u c h t  G o t t e s  n a c h  d e m  
M e n s c h e n .

M agda N agy
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Gyereksarok

Kedves  gyerekeki

A Bogdányi Híradó új rovata a Gyereksarok, ahol minden hónapban mesék, fejtörők, rejtvények, színezők, vagy éppen m eglepeté
sek várnak benneteket. Igyekszünk majd minden korosztályra gondolni, és várjuk a ti kéréseiteket, ötleteiteket is. Szeretnénk, ha ti is 
minden hónapban örömmel vennétek kezetekbe az újságot. Egy dolgot ígérhetünk, érdemes lesz kihegyezni a ceruzáitokat!

7 .

P e ro c i: Papucsok
K i s f a l u b a n  k i c s i k  a  h á z a k ,  m i n d  f e h é r ,  a  

t e t ő k  p i r o s a k ,  a z  a b l a k o k  z ö l d e k .  A z  u d v a 
r o k  t i s z t á r a  s ö p ö r v e ,  a z  ú t  is  t i s z t a .

M i n d e n  h á z b a n  v a n  k i s g y e r e k ,  m i n d  p a 
p u c s b a n  j á r ,  p i r o s b a n ,  k é k b e n ,  z ö l d b e n .  
K i s f a lu  n a g y o n  r e n d e s  k i s  f a l u ,  c s a k  a  
g y e r e k e k  r e n d e t l e n e k .  A m i k o r  e s t e  a l u d n i  
m e n n e k ,  e g y i k  s e m  t e s z i  a  h e l y é r e  a  p a 
p u c s á t .  M á s n a p  r e g g e l  a z t á n  k e r e s h e t i k  
a z  a s z t a l  a l a t t ,  a  k e m e n c e  m ö g ö t t ,  a p a  
k a b á t z s e b é b e n .  K e r e s i k ,  d e  n e m  t a l á l j á k .  
E g y  r e g g e l ,  m i k o r  m á r  a z  e g é s z  f a l u  a  m e l e g  
k á v é  é d e s  i l l a t á v a l  t e l i ,  J a n c s i  h i á b a  k e r e s 
t e  a  p a p u c s á t .

- A n y a ,  h o l  a  p a p u c s o m ?  - k é r d e z t e .

- M i é r t  n e m  t e t t e d  a  h e l y é r e ?  - f e l e l t e  
a n y a .  - L á t o d ,  m o s t  e l v i t t e  c i c a .

U g y a n í g y  j á r t  S á r i  is  a  s z o m s z é d b a n ,  T in i  
k é t  h á z z a l  a r r é b b ,  T o n c s i ,  a  s z e m k ö z t i  h á z 
b a n .  E z e n  a  r e g g e l e n  K i s f a l u b a n  m i n d e n  
r e n d e t l e n  g y e r e k  p a p u c s á t  e l v i t t e  a  c i c a .  
A g y e r e k e k  m e z í t l á b  r e g g e l i z t e k ,  é s  r e g g e l i  
u t á n  n e m  s z a l a d h a t t a k  ki a z  u d v a r r a ,  m e r t  
m e g  h ű v ö s  v o l t  o d a k i n t ,  é s  m e z í t l á b  m e g 
f á z t a k  v o l n a .  K é s ő b b  k i s ü t ö t t  a  n a p ,  f ö l m e 
l e g e d e t t  a z  i d ő ,  a  g y e r e k e k  m e z í t l á b ,  t a r k a  
r u h á i k b a n  k i s z a l a d t a k  a z  u t c a .

- H o l  a  p a p u c s o d ?  H o l  a  p a p u c s o d ?  - k é r 
d e z g e t t é k  e g y m á s t .  - E lv i t t e  a  c i c a .

- A z  e n y é m e t  is!

- A z  e n y é m e t  is! - f e l e l g e t t e k .

- H o l  l a k i k  a  c i c a ?  - k é r d e z t e  v a l a m e l y i k .

- M e n j ü n k ,  k e r e s s ü k  m e g  a  c i c a  h á z á t !  - 
k i á l t o t t a  J a n c s i .  E n n e k  m i n d n y á j a n  m e g 
ö r ü l t e k ,  s  a z o n  n y o m b a n  e l  is  i n d u l t a k .

A z e r d ő  k ö z e p é n  e g y  f e h é r r e  m e s z e l t ,  
p i r o s  t e t ő s  h á z a c s k á t  t a l á l t .  A z  a j t ó n  t á b l a :

MIRCI CICA CIPÉSZ
M irci m e g h a l l o t t a  a  g y e r e k e k  h a n g j á t ,  é s  

a j t ó t  n y i t o t t .

- Mit  k í v á n t o k ,  g y e r e k e k ?

- A p a p u c s a i n k a t .  A d d  v i s s z a ,  k é r l e k ,  a  
p a p u c s a i n k a t  - k é r l e l t é k .

M irci k i n y i t o t t a  a z  a j t ó t ,  é s  b e t e s s é k e l t e  
ő k e t .  A f a l a k o m  p o l c o k ,  a  p o l c o k o n  p a p u 
c s o k ,  p i r o s a k ,  z ö l d e k ,  k é k e k ,  a z  e g é s z  f a l u  
m i n d e m  g y e r e k é n e k  p a p u c s a .  É s  m i l y e n  
s z é p  r e n d b e n !  Ú g y  s o r a k o z t a k  e g y m á s  
m e l l e t t ,  m i n t a  k a t o n á k !

- K e r e s s e  m e g  m i n d e g y i k  a  m a g á é t  - s z ó l t  
M irci.

Ez b i z o n y  n e m  v o l t  k ö n n y ű .  A p a p u c s o k  
t i s z t á k  v o l t a k ,  m e g f o l t o z v a ,  m e g v a r r v a ,  
r e n d b e  t é v e  m i n d .  A g y e r e k e k  a l i g  i s m e r 
t e k  r á j u k .  D e  a z é r t  e l ő b b - u t ó b b  m i n d e g y i k  
m e g t a l á l t a  a  m a g á é t ,  c s a k  a  l e g k i s e b b ,  
B o g y ó k a  n e m .

- H a  m e g  n e m  l e l e d ,  
m e z í t l á b  m é s z  h a z a  - 
s z ó l t  r á  M irci.

B o g y ó k a  e l p i t y e r e -  
d e t t ,  a  l á b a  f á z o t t .  Az 
ő  p a p u c s a  e l n y ű t t  v o l t ,  
r o n g y o s ,  a  p o l c o n  m e g  
c s u p a  s z é p  r e n d b e  s z e 
d e t t  p a p u c s  m a r a d t .

- M e g f á z o m  - p a n a s z 
k o d o t t  a  k i s f iú  a  c i c á 
n a k .

- T e  v a g y  a  l e g k i s e b b ,  
d e  a  l e g r e n d e t l e n e b b  
is! - s z i d t a  ö s s z e  a 
c i c a  - d e  v a l ó b a n  m e g 
f á z n á l ,  h a  m e z í t l á b  
m e n n é l  h a z a  - e n y h ö l t  
m e g  a z t á n ,  é s  e l ő h o z 
t a  B o g y ó k a  p a p u c s á t .
M ire  l e e s i k  a  h ó ,  ú j a t  
v a r r ó k  n e k e d  - í g é r t e .
M e g h a l l o t t á k  e z t  a  t ö b 
b i e k  is .  V i s s z a s z a l a d 
t a k ,  é s  k é r t é k  M irc i t :
- N é k e m  is!

- N e k e m  is!

- V a r r ó k  n e k t e k  is  - 
i n t e t t  n e k i k  M irc i ,  s  a z 
z a l  b e c s u k t a  a z  a j t ó t .
A z  a b l a k ü v e g e n  á t  n é z 
t e ,  a m i n t  a  t a r k a  r u h á s ,  
p i r o s ,  l é k ,  z ö l d  p a p u -  
c s o s  g y e r e k e k  h a z a f e l é  
i n d u l t a k .  L e g h á t u l  B o g y ó k a  b o t l a d o z o t t .

E s ik  m á r  a  h ó .  I t t  a  t é l .  M irci c i c a  v a r r j a  
m á r  a z  új p a p u c s o k a t .  P i r o s a k a t ,  z ö l d e k e t ,  
k é k e k e t .  M i n d e t  n y u s z i  p r é m m e l  b é l e l i ,

h o g y  j ó  m e l e g  l e g y e n ,  é s  m e g  n e  f á z z a n a k  
b e n n e  a  g y e r e k e k .

Mit  g o n d o l t o k ,  h e l y r e  t e s z i k - e  e z u t á n  a  
p a p u c s a i k a t ,  m i e l ő t t  e s t e  a l u d n i  m e n n e k ?

(F ord. B o d rits Istvá n )

f i D 0

f f l f f i f f i

f f l ffi U r a m
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Programok

Kedves K i s m a m á k :
S z e r d á n k é n t  ú j r a i n d í t j u k  a  b a b a - m a m a  k l u b o t  a  K u l t ú r h á z  

h á t s ó  t e r m é b e n .  K e z d é s  9 :3 0 - k o r .  M i n d e n k i t  s z e r e t e t t e l  v á r u n k !  

T o v á b b i  i n f o r m á c i ó é r t  k é r l e k ,  c s a t l a k o z z a t o k  a  B a b a - m a m a  k l u b  
D u n a b o g d á n y  f a c e b o o k  c s o p o r t h o z !

K öszönettel: 

L á n g  G yörgyi

Regionális  pr o g r a m a já n ló
Pomázi Advent
2 0 2 1 .  n o v e m b e r  2 7 .  é s  d e c e m b e r  2 3 .  k ö z ö t t ,  n é g y  h é t e n  á t  m e 

s é b e  il lő  p r o g r a m o k ,  k o n c e r t e k ,  p a z a r  k é z m ű v e s  t e r m é k e k ,  p o m 
p á s  i l l a to k ,  í n y c s i k l a n d ó  f a l a t o k ,  t ű z z s o n g l ő r ,  m ű j é g p á l y a  é s  k ö r 
h i n t a  v á r j a  a z  é r d e k l ő d ő k e t  P o m á z o n ,  a  S z e n t  I s tv á n  P a r k b a n .  A 
k ö r h i n t a  e g y e s  r é s z e i  t ö b b  m i n t  1 0 0  é v e s e k ,  a  h i n t a s z e r k e z e t  a  XX. 
s z á z a d  e l e j é r ő l  s z á r m a z i k .  A j é g p á l y a  2 0 2 2 .  f e b r u á r  2 8 - ig  m i n d e n  
n a p ,  m i n d e n k i t  s z e r e t e t t e l  v ár .

Advent Szentendrén
2 0 2 1 .  n o v e m b e r  2 7 .  é s  2 0 2 2 .  j a n u á r  10 .  k ö z ö t t  i s m é t  m e g r e n d e 

z ik  a z  A d v e n t  S z e n t e n d r é n  r e n d e z v é n y s o r o z a t o t .  A k a r á c s o n y i  v á 
s á r b a n  l e s z n e k  k é z m ű v e s  é k s z e r e k ,  k o z m e t i k u m o k ,  a p r ó  d í s z e k ,  
a j á n d é k t á r g y a k ,  i l l e tv e  f o r r a l t  b o r ,  p u n c s ,  b e ig l i ,  k ü r t ő s k a l á c s ,  
é s  s z á m o s  m á s  f i n o m s á g .  A g y e r t y a g y ú j t á s o k a t  ü n n e p i  m ű s o r  é s  
k a r á c s o n y i  f é n y f e s t é s  k ísé r i .  Az a d v e n t i  p r o g r a m s o r o z a t  i n g y e n e s  
ú jév i  k o n c e r t t e l  z á r u l  j a n u á r  8 - á n .

Adventus Domini, Vác
A d v e n t t e l  k e z d ő d ő e n  a z  é v  v é g é i g ,  2 0 2 1 .  n o v e m b e r  20 .  é s  2 0 2 2 .  

j a n u á r  10 . k ö z ö t t  a  v á c i  F ő t é r  a d v e n t i  j á t s z ó t é r r e l ,  k ö r h i n t á v a l ,  
k a r á c s o n y i  d í s z b e  ö l t ö z t e t e t t  k i s v o n a t t a l ,  f é n y f e s t é s s e l  é s  f o r r a l t  
b o r r a l ,  t é l i  f i n o m s á g o k k a l  v á r j a  a  v á r o s  a p r a j a - n a g y j á t  é s  a z  i d e 
l á t o g a t ó  t u r i s t á k a t .  A F ő t é r  h é t v é g i  z e n é s  m ű s o r a i  é s  a  P a n n ó n i a -  
h á z  s z í n e s ,  i z g a l m a s ,  c s a l á d i  p r o g r a m j a i  t e s z i k  t e l j e s  é l m é n n y é  a z  
a d v e n t i  v á r a k o z á s  i d e j é t .

Advent Esztergom
E s z t e r g o m ,  a  D u n a k a n y a r  f ő v á r o s a  i d é n  e l s ő  a l k a l o m m a l  r e n 

d e z i  m e g  ü n n e p v á r ó  v á s á r i  f o r g a t a g á t  a z  E s z t e r g o m i  B a z i l ik a  l á b á 
n á l .  A k u l t u r á l i s - ,  c s a l á d i -  é s  g y e r m e k p r o g r a m o k k a l ,  k o n c e r t e k k e l  
t a r k í t o t t  n é g y  h é t  s o r á n  (2 0 2 1 .  n o v e m b e r  2 7 - tő l  d e c e m b e r  24 - ig )  
e g y  h e l y e n  s z e r e t n é k  m e g m u t a t n i  a z o k a t  a z  é r t é k e k e t  a  l á t o g a 
t ó k n a k ,  m e l y e k  h a g y o m á n y o s a k ,  í z e s e k ,  s z é p e k  é s  h a s z n o s a k .

Advent Tahitótfalun
2 0 2 1 .  d e c e m b e r  3.  é s  d e c e m b e r  12. k ö z ö t t  k ö z ö s  g y e r t y a g y ú j 

t á s s a l ,  h a n g v e r s e n n y e l ,  k o n c e r t t e l ,  a d o m á n y g y ű j t é s s e l ,  k i á l l í t á 
s o k k a l  é s  k é z m ű v e s  v á s á r r a l  v á r j a  a z  é r d e k l ő d ő k e t  T a h i tó t f a l u .  
Az a d v e n t i  v á s á r t  d e c e m b e r  1 1 - é n ,  s z o m b a t o n  9 - 1 5  ó r á i g  m í v e s  
p o r t é k á k  é s  í z e s  f a l a t o k  t e s z i k  k ü l ö n l e g e s e b b é .

Advent Dunakeszin
J é g p á l y a ,  a d o m á n y g y ű j t ő  f a h á z ,  ü n n e p i  f i n o m s á g o k ,  s z í n p a d i  

p r o g r a m o k  é s  k ö z ö s  g y e r t y a g y ú j t á s  a  p r o g r a m  a z  a d v e n t i  i d ő 
s z a k b a n  D u n a k e s z i n .  N o v e m b e r  2 7 - é n  k e z d ő d i k  a z  a d v e n t i  v á s á r  
é s  ü n n e p i  r e n d e z v é n y s o r o z a t  a  C a s a l g r a n d e  t é r e n .  A k i c s ik e t  é s  
n a g y o k a t  k é z m ű v e s  t e r m é k e k k e l ,  f o r r a l t  b o r r a l ,  f i n o m s á g o k k a l  é s  
j é g p á l y á v a l  v á r j á k .
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K üszöb ön  a  XVI. Né m et  
Nemzetiségi  Borverseny:

R e m é l j ü k ,  h o g y  a  j á r v á n y h e l y z e t  o k á n  m i n d e n k i n e k  e g y  k ic s i t  
t ö b b  i d e j e  j u t o t t  a  p i n c é j é r e  is  é s  k é s z ü l n e k  a  k ü l ö n l e g e s  t é t e l e k ,  
n o  m e g  p e r s z e  a  k o l b á s z o k a t  s e  f e l e j t s ü k ,  m e r t  s z o k á s o s a n  a z o k  is 
v e r s e n y r e  k e l n e k .

B á t o r í t á s k é n t  j e l e z z ü k ,  h o g y  n a g y  h a g y o m á n y o k k a l  r e n d e l k e z ő  
B o r v e r s e n y ü n k r e  2 0 2 2 .  f e b r u á r  1 9 - é n  ( s z o m b a t )  18  ó r a k o r  k e r ü l  
s o r a  M ű v e l ő d é s i  H á z b a n .

Az a k t u á l i s  j á r v á n y ü g y i  s z a b á l y o k  b e t a r t á s a  m e l l e t t  -  e l ő r e  
l á t h a t ó a n  l é t s z á m k o r l á t o z á s s a l  -  a  k o r á b b i  é v e k h e z  h a s o n l ó a n  
s v á b b á l t  is r e n d e z ü n k ,  a  j ó  h a n g u l a t h o z  s z ü k s é g e s  d a l l a m o k a t  a  
p i l i s v ö r ö s v á r i  M o n d s c h e i n  K a p e l l e  b i z t o s í t j a .

T o v á b b i  i n f o r m á c i ó k é s  r é s z l e t e k  a  B o g d á n y i  H í r a d ó  j a n u á r i  s z á 
m á b a n ,  f a c e b o o k  o l d a l u n k o n ,  k i h e l y e z e t t  p l a k á t o k o n ,  v a l a m i n t  
t e l e f o n o n  e l é r h e t ő e k .

A m ű s o r v á l t o z t a t á s j o g á t f e n n t a r t j u k !

Vogel N orbert, elnök, N ém et N em zetiségi Ö nkorm ányzat

D u n a b o g d á n y i  pr o g r a m a já n ló
Az ünnepre készülünk...

December 4-én, szombaton, 17  ó r a k o r  T e r r a k o t t a  c í m m e l  n y í 
lik k i á l l í t á s  G v á r d i á n  F e r e n c  s z o b r a i b ó l  a  M ű v e l ő d é s i  H á z  G a l é r i á 
b a n .  A k i á l l í t á s t  m e g n y i t j a :  W e h n e r  T ib o r ,  m ű v é s z e t t ö r t é n é s z .

December 5-én, vasárnap, 1 7  ó r a k o r  R é z m e t s z e t e k  c í m m e l  a  

R e s o n a t o r e s  P a n n ó n i á é  r é z f ú v ó s  e g y ü t t e s  - a  t ö b b é  é s  k e v é s b é  i s 

m e r t  k o r a i  - b a r o k k  z e n é b ő l  á l l ó  r e p e r t o á r j á b ó l  j á t s z i k  m o d e r n  é s  

k o r h ű  h a n g s z e r e k e n  a  M ű v e l ő d é s i  H á z b a n .

December 10-én, péntek, 17  ó r á t ó l ,  „ íg y  n e m  f o g o k  s o h a s e  

m e g h a l n i ” c í m m e l  i r o d a l m i  e s t r e  k e r ü l  s o r  a  M ű v e l ő d é s i  H á z b a n .  

A d y  E n d r e  k ö l t é s z e t é t  i d é z i  m e g  L á z á r  C s a b a  K a z i n c z y - d í j a s  s z í n 

m ű v é s z .  A m ű s o r b a n  k ö z r e m ű k ö d i k  N é g y e s s y  K a ta l i n  g o r d o n k a -  

m ű v é s z .  (A r e n d e z v é n y  a  K ö s z ö n j ü k ,  M a g y a r o r s z á g  p r o g r a m  t á 
m o g a t á s á v a l  v a l ó s u l  m e g . )

December 17-én, pénteken, 18  ó r á t ó l  a  S v á b z e n e k a r  a d  a d 
v e n t i  k o n c e r t e t ,  W a r t e n  a u f  W e i h n a c h t e n  c í m m e l  a  M ű v e l ő d é s i  

H á z b a n .  A h a g y o m á n y o s  f ú v ó s z e n e i  d a r a b o k  m e l l e t t  k a r á c s o n y -  

v á r ó  d a l o k  é s  k o r á l o k  is  m ű s o r r a  k e r ü l n e k .

December 19-én, vasárnap, 17  ó r á t ó l  a  k a t o l i k u s  t e m p l o m b a  

v á r j u k  a  k ö z ö n s é g e t .  A h a g y o m á n y o s  k o n c e r t e n  k a r á c s o n y v á r ó  

h a n g u l a t b a n  c s e n d ü l n e k  fe l  ü n n e p i  é n e k e k  é s  d a l o k ,  m a j d  u t á n a  

a  t e m p l o m t é r e n  k e r ü l  m e g r e n d e z é s r e  a  K a r á c s o n y i  F o r g a t a g  a  FA

KULT E g y e s ü l e t  s z e r v e z é s é b e n .

A rendezvényekre a belépés díjtalan! A hatályos járványügyi
rendelkezések az irányadóak, melyek kapcsán a programok 

változhatnak!
L ieb b a rd t A ndrás

Kedves  D u n a b o g d á n y ia k ;
I d é n  is  m e g s z e r v e z z ü k  a  f a lu  m e s e k a l e n d á r i u m á t ,  m e l y b e n  

2 3  c s a l á d  v á l l a l j a ,  h o g y  e g y  k i v á l a s z t o t t  m e s e  i l l u s z t r á c i ó j á v a l  

d e c e m b e r  1 - 2 3 - ig  m i n d e n  n a p  k id ísz í t i  é s  e g é s z  a d v e n t b e n  ki is 

v i l á g í t j a  u t c a f r o n t i  a b l a k á t .  H o g y  m e g l á t o g a t h a s s á k  é s  m e g c s o 

d á l h a s s á k  a z  a b l a k o k a t ,  a  c í m e k  é s  m e s é k  l i s t á j á t  ki f o g j u k  t e n n i  a  
M ű v e l ő d é s i  H á z  é s  a  p é k s é g  h i r d e t ő t á b l á j á r a !

B é k é s ,  s z é p ,  b e t e g s é g t ő l  m e n t e s  v á r a k o z á s t  k í v á n n a k :

A  szervezők
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17 órdtóf ünnepi adMnti 
műsor a tempfomßfcn, 
kffzrem űűpdne^ helyi ♦ 

L zenészei^ valamint a t ‘ f úCecíűa Kórus ifr
f l  netyWnen a metyroC teázs | f  

forralt bor flotiífoskpifílQ mefye^fklyi 

cn'ic. SZEip'EZ'E'PE'K méntél p 
valamint megfmtoíhatókji l&lyi 
SíMOwmt'Ng erre ok alkalomra, 

helyben készített ételei!

'le előző  é l ekhez hasonlóan, a  helyszínen 
sütem ényeket s :  ívesen fo g a d u n k}

:f>>
liiíy jiiV *

vV*»

F O R G Ó
* É  T T £ R E M ♦

HÁZHOZ HOZZUK NEKTEK 
KARÁCSONYRA |
A FORGÓ ÜNNEPI ÍZEIT!

'  \

Az idén is elkészítjük nektek 
a karácsonyi menüt, kövessétek 
FB oldalunkat, vagy figyeljétek 
a www.forgoetterem.hu oldalon, 
ahol hamarosan értesülhettek 
ünnepi ajánlatunkról!

Addig is boldog adventi készülődést 
kíván a Forgó Étterem csapata!

A rendezvények az aktuális IM á V - m U l l l T ! i szabályozások szerint látogathatok!

a dimabogdányi Svábzenekar 
karácsonyváró koncertje

2021. december 17. #  18 óra

Művelődési Ház, 
unabogdány

(December 19. (vasárnap)
17 órá tó l a római %atoß$us ‘Templom-téren

m  m
Legyen vendégünk forraltborra, teára! \
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